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A3bIK. IIOBHAHUE. KYJIBTYPA

A.J. Jlepunkuii, T.H. Hukyasmmna

HOMUWHAINUSA OHTOJOI'MYECKOI'O TIPOCTPAHCTBA
B PYCCKUX W AHTJIMAUCKHUX HAPOJIHBIX CKA3KAX:
CONNOCTABUTEJIbHBIN ACTIEKT

Dedepanvroe cocydapcmeerHnoe 0I00JIcemHoe 00paA306ameIbHOE YUPeNcOeHUe
svicUe20 00pazoeanus
«Mockosckuii 2cocyoapcmeennuiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

AemomobunbHO-00podicHbIll uHCmumym I ocyoapcmeenno2o 00pazo8amenbHo20
yupesicoenst 8blcuLe20 NPOhecCuoHaIbHO20 00PA308aHUsL
«Hdoneyruii HayuoHaIbHLIT MEXHUYECKUT YHUBEPCUMEM»
84646, Jloneyxas obnacme, 2. I'oprosxa, yn. Kuposa, 51

B cTarbe packpbIBalOTCS JTUHI'BOKYJIBTYPOJOTHYECKUI U COMOCTABUTEIBHBIN
aCHeKThl HOMUHAIMI OHTOJIOTMYECKOT'O MPOCTPAHCTBA B PYCCKUX M AHTJIMHCKUX
HApOIHBIX CKa3Kax. DMIIMPUIECKON 0a301 MCCIINOBAaHUS IMOCTYKUIH €IUHHUIIBI
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOT0 KJlacca CyIIeCTBUTEIbHbIX.

OHTOJIOTMYECKOe MPOCTPAHCTBO MPEJICTABISICT co00r hopMy (HU3HUECKOTO
OBITHS: 00OBEKT CKA304HOI'0 MHpa HAXOUTCS B ONPECIICHHOU cpeie (3eMiis, BoAa,
BO3/lyX) U MPOKHUBAET HA ONpPEJCIICHHON TeppuTOpuH (BaanHa, paBHUHA, TOpa,
[IOJIyOCTPOB, OCTPOB), PACIIOJIOKEHHON B OIIPEIeJICHHOM HallpaBJIeHUH (ceBep, 0T,
3amaj], BOCTOK).

PaccMoTpenue mapaMeTpoB OHTOJIOTHYECKOTO TPOCTPAHCTBA B PAMKAX JEKCH-
yecko-cemanTuueckoro noss (JICIT) BeImonHEHO B COMOCTABUTEIBHOM H3MEPEHHH.
Ero saznpo B aHmIMiicKuX cKa3kax mpeacTaBieHo MukpornoneM «[eorpaduueckoe
MIPOCTPAHCTBOY, B PYCCKUX — MUKPOIIOJIeM «] eosIornueckoe mpocTpaHcTBo». B ooe-
WX JUHTBOKYJIBTYpax Mukpormnoie «Cpena oOutanus» HopMHupyeT neprdepuro.
CrenaHHBIE BBIBOJBI OTPA)KAIOT OTHOIIEHHE HOCUTENEH aHTIIHICKOT0 U PYCCKOTO
SI3BIKOB K OHTOJIOTMYECKOMY ITPOCTPAHCTBY. MITIOCTpaTHBHBIN MaTepHral U KOJIH-
YeCTBEHHbIC JaHHbIE MOATBEP)KIAIOT MOITYUYEHHBIE aBTOPAMHU TEOPETHUECKUE BbI-
BOJbL. OripesiesieHbl 130MOP(QHBIE U AJTUIOMOP(HBIE YEPThI UCCIEYEMOTO MOHSTHS
Ha COOTBETCTBYIOILEM SI3bIKOBOM MaTepHUae.

Jlesuykuii Anopeii D0yapoosuy — TOKTOp (PHUITOIOTHYECKUX HAyK, Mpodeccop, Mpo-
(eccop Kadenpbl IMHIBUCTUKH, HEPEBOJA M MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALHN (aKylib-
TeTa NHOCTPAHHBIX SA3BIKOB U peruoHoBeneHns MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa (e-mail:
andrelev@list.ru).

Huxynowuna Tamvsana Hukonaegna — TOKTOp (HUIIONOIMYECKUX HAYK, OLEHT, 3aB. Ka-
tdenpoii «rocTpannsie s3pikm»y AJI ['OY BIIO « IOHHY» (e-mail: tan_n-n@mail.ru).
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B nacrosei pabote BepOaabHas SKCITMKALMS OHTOJIOIMUECKOTO IPOCTPaH-
CTBa OINPEAEACTCS B AUCKYPCUBHOM (HapOJHbIE CKAa3KH), TMHIBOKYJIBTYPHOM
(aHIIMICKOM U PyCCKOM JMHIBOCOOOIECTBAX) U COLIOCTABUTEIBHOM paKypcax.

Kniouesvle cioa: OHTONOTHYECKOE MTPOCTPAHCTBO; Teorpadiraeckoe MpoCcTpaH-
CTBO; T'€OJOTHYECKOe MPOCTPAHCTBO; Cpesla OOMTaHUS; TeKCHKO-CEeMaHTHUECKOe
T0JIe; MUKPOIIOJIE; sIAPO; nepudepus; aHININNHCKIE U PYCCKHUE CKa3KU.

Ilocmanoeka npoénemovt. Ha COBpeMEHHOM 3Tame pa3BUTHS JIHMHT-
BUCTHUKH JIJIs1 UCCIICIOBAHMS ()Y HKITMOHUPOBAHHUS SI3bIKOBBIX SAMHHUI] BCE
0oMBILIYIO PO TpHOOpeTaeT (PAKTOP YeIoBeKa KaK aKTUBHOTO CyObeK-
Ta TIO3HAHMS. AHTPONOIEHTPUYECKAs OPUEHTAIUS COBPEMEHHOTO S3bI-
KO3HAHUS CBHIETEIBCTBYET 00 MI3MEHEHN U TPHOPHUTETOB, O IEPEXOE OT
JUHIBUCTUKYU TPAJUIMOHHON K JUHI'BUCTUKE aHTPOIMOLCHTPUYCCKOH,
YTO MPEIOIaraeT UCCICIOBAHUE S3bIKa B HEMOCPEICTBCHHON CBSI3H C
uHuBuyyMoM [ Bonasipes, 2015; Jlembsiakos, 2016; Kyopsikosa, 2004;
JleBunkuii, 2016; MosganoBa, 2004].

UccnenoBanus navana XXI B. [bapnamona, 2012; bornanosa, 2011;
Bonnpsipes, Uuctakosa 2015; Jlesuikuii, 2012; Hukynpiiuna, 2013, 2014;
Caoiikuna, 2014; CxkpeiaankoBa, 2004; [llamue, 2009 u ap.] xapakrepu-
3YIOTCSl BO3PACTAIIUM BHUMAHUEM K KAaTErOPUHU MPOCTPAHCTBA KaK
0a3uCHON CTPYKTYPHI YSIOBEUYECKOTO CO3HAHUS M OCHOBOTIOIATAIOIICH
JUTSl 9eTI0BEKA, KU3HEICATETbHOCTh KOTOPOT'O MTPOUCXO/UT B ONIPE/ICIICH-
HOU cHCTeMe KOOPJIHMHAT, IIPH OIPEIEICHHBIX TPUPOIHBIX YCIOBUSX H
Ha OIpe/eJIEHHON TEPPUTOPHUH.

Llens uccnedosanus 3aKTIOUAETCS B BBISIBICHUN OOIINX M HAITHOHAIb-
HO-CIIeU(UISCKUX YepT BepOaIM3aI[ii OHTOJOTHYECKOI0 IIPOCTPaH-
CTBa B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM JUCKYpcax HapOJHOM cka3ku. Jlis pea-
JU3AIAH TOCTABICHHON LIS PEIIAIOTCS CIACTYIONINE 3a0auu:

— copMupoBaTH KOPITYC HOMHHAIIMI OHTOJIOTHMYECKOT0 MPOCTPaH-
CTBa B aHTVINHCKUX U PYCCKUX CKa3KaxX 1 pa3paboTaTh NX CEMaHTHUYECKYIO
KJIacCU(UKAIINIO;

— BBISIBUTH M30MOP(QHBIC U aJUIOMOpP(HBIE 0COOCHHOCTH OHTOJIOTH-
YECKOr'0 THUIA CKa30YHOT'0 MPOCTPAHCTBA B aHTJIMHCKON U PyCCKOH
JUHTBOKYIIBTYPaXx.

Obvexmom uccnenoBanus u3opaH GpparMeHT KapTHHBI MHPa, OTpa-
JKAIOIIMM B3IJI5/1 HOCUTEJIEH aHTJIMHCKOIO M PYCCKOTO A3bIKOB Ha OHTO-
JIOTHYECKOE IIPOCTPAHCTBO KaK KATErOPHIO OBITHSI M KaK Pa3HOBHIHOCTh
CKa304YHOI'0 MTPOCTPAHCTBA.

Mamepuan uccredosanusi COCTaBIsIeT aHTIINNUCKHE U PyCCKUE Ha-
POIHBIC CKa3KH (Janee — CKaski) . Permpe3eHTaTHBHOCTh MaTepHaia
o0ecrieqynBaeTCs aHATU30M JIEKCUKH CKa309HBIX TEKCTOB TPEX KAHPOBBIX
MOIU(UKAIUHN: O )KUBOTHBIX, BOJIIICOHBIC H OBITOBEIC.
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OHTONMOrNYecKoe, PU3NIECKOE, MPOCTPAHCTBO B CO3HAHUHU BO3HUKIIO

M3 TIOBCEIHEBHOT'O OIBITA JIFOACH Kak 000OIIEHHOE MOHSATHE MECTa, B

pamMKax KOTOPOTO OCYIIECTBIISIETCS KaK OMOJIOrMYeCKOe, TaK U COLUAIb-
Hoe ObITHE "enmoBeKka (Tadm. 1):

Tabonuya 1

HomMuHATHBHAS MJIOTHOCTDH JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO MOJIs
«OHTOJIOTHYECKOe MPOCTPAHCTBO» B CONMOCTABUTE/ILHOM aCIIeKTe

AHDIUHCKUHN SI3BIK Pycckuit s13p1x
No Mukpororne Ab6comoraoe | OtHocurens- | AbcomotHoe | OTHOCHTED-
KOJIMYECTBO HOE KOJIM4e- | KOJMYECTBO | HOE KOJIHUYe-
JIGKCEM ctBO, % JIEKCEeM cTBO, %
1. |Teorpaduueckoe 267 67,2 42 32,3
IIPOCTPAHCTBO
2. |l'eonmornyeckoe 125 31,5 78 60
MIPOCTPAHCTBO
3. | Cpena oburanus 5 1,3 10 7,7
Uroro 397 100,00 130 100,00

B coctas JICII «OHTOIOrHYECKOE IPOCTPAHCTBO» BKIIIOYAEM TE JIEKCEMBbI, B CEMaH-
THUYECKOW CTPYKTYpe KOTOPBIX 0OOHapysKeHa ceMa, MMEIOIasi CTaTyC HHTErPaTHBHOM.
KoMIoHeHTHBII aHaJIM3 KOHCTUTYSHTOB JIJAHHOTO MOJIsT O0HAPY KU AU hepeHIIHaTbHbIe
CEMBI, CIIOCOOCTBYIOIINE BBIJICICHUIO TPEX JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUX MHKPOIIOJICH
(JICMII):

1. Briggs K.M. A Dictionary of British Folktales in the English Language
incorporating the F.J. Collection. Routledge& Kegan Paul, 1991; English Fairy Tales /
Retold by Joseph Jacobs. London: David Nutt, 1890. URL: http://www.sacred-texts.com/
neu/eng/eft/index.htm (accessed: 15.05.2019); Folk Tales of England / Ed. by K.M. Briggs
and R.L. Tongue. London: Routledge and Kegan Paul Limited Broadway House, 1964;
Riordan J. Folktales of British Folkta les. M., 1987, PHCI: Pycckue HapoaHbIe CKa3KH.
URL: http://lukoshko.net/storyList/russkie-narodnye-skazki.htm (mata obGpateHus:
17.07.2019); PHC2: Pycckue nHaponusie ckazku. URL: http:/hyaenidae.narod.ru (nata
obpamenus: 17.07.2019).

1) JICMII «I'eorpadudeckoe mpocTpaHCTBO» — CeMa ‘TIOJIOKEHHE
reorpauueckoro 00beKTa Ha HOBEPXHOCTH 3eMJIU B PaMKaXx 3aJaHHOU
CHUCTEMBI KOOPAMHAT;

2) JICMII «I'eomoruueckoe mpoCTPaHCTBO» — CeMa ‘4acTh MIPOCTPaH-
CTBa, 3aI0JIHEHHOr0 crennduyeckol (HopMoii BelecTBa U 3aHITOrO
3emueil’ (B HaIIeM HMccleToBaHUM 3eMuls mpeactaBieHa CKa304HBIM
Mupowm);

3) JICMII «Cpenma obuTaHus» — ceMa ‘COBOKYITHOCTh (PU3UUCCKHUX
YCIIOBUH, B KOTOPBIX OOUTAET OpraHu3M’.

KonunuectBennsiii coctaB JICII «OHTONMIOrHUECKOE MPOCTPAHCTBOY B
AHTJIUICKOM SI3bIKE MPEBBIIIAET COOTBETCTBYIOIINH MOKA3aTeb B PycC-
CKOM $I3bIKE B TPHU Pa3a, YTO CBUJICTEIBCTBYET O Oojiee BapHaTUBHOU
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BepOaTbHOM Mpe3eHTaI[! OHTOJIOT MYECKOT0 TPOCTPAHCTBA HOCUTEIISIMH
AHTJINKCKOTO SI3BIKA.

JICMII «I'eorpaduueckoe mpocTpancTBO» GOPMUPYET SACPHYIO 30HY
OHTOJIOTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA B AHTIUMCKOM s3bIKE (267 equHUIl —
67,2%) 1 HaXOAUTCSI B OKOJIOSIZIEPHON 30HE B PyCCKOM A3bIKE (42 eanHu-
bl — 32,3%).

l'eorpaduveckoe TPOCTPAHCTBO B aHTIIMIUCKUX M PYCCKHUX CKa3Kax
SKCIUTUIIMPOBAHO KaK C MIOMOIIHI0 HOMHUHAIIUN ¢ 0000IIAIONINM 3HaYe-
HueM (address, area ‘“TeppuTopus, CTpaHa’, country ‘CTpaHa, TeppUTOpHUsL,
land ‘3emiis, cTpaHa, TEPPUTOPUS, part ‘“TEPPUTOPUS, CTPaHA’, position
‘MECTONOJIOKEHUE', region ‘CTpana’, side ‘cTpana’, site ‘cTpana’, territory
‘TeppUTOpHUsl, cTpaHa’, world ‘ctpaHa’; cocydapcmeo, 3emasn ‘CTpana,
KOHey ‘CTpaHa’, Kpail ‘CTpaHa’, Mup, cem ‘MUP’, CMOPOHA), TaK U Map-
KHAPYIOIIAM OTIpefie]IeHHOe MecToHaxoxaeHue (Arlington, Bucking-
hamshire, Cheapside, Devonport;, Cuzma, Xeanvinck, lllexcna).

Crenyet OTMETUTH reorpaduyecKyro JIeTepMUHUPOBAHHOCTH HEKO-
TOPBIX HOMUHAIIHH ¢ 0000IIA0ITUM 3HAYCHUEM: north ‘ceep’, south ‘ror’,
west ‘3aman’, east ‘BOCTOK’, horizon ‘TOpU3OHT ; 3anadHulii emep.

J1s aHTIMICKUX CKa30K BepOau3anus MPOCTPAHCTBA TIepeaaeTCs
paszHooOpa3Hee, C MOMOIIBIO0 H3BECTHBIX, OOMICTTPUHATHIX HOMUHAITII
okeaHoB (the Atlantic), mopeii (the Eastern Sea, the Red Sea), Mopckux
teuenuit (the Gulf Stream), si3pixoB (English).

B anrnmiickoM cka3o4HOM IHUCKYypPCE, B OTIMYHE OT PYCCKOT'0, Xapak-
TEpHa AeTaJIM3alusl reorpauueckoro nNpocTpaHcTBa: in the north of
England, in the parish of Trefeglwys near Llanidloes in the county of
Montgomery, near Pencader in Carmarthenshire; near Kentchurch in
Herefordshire, in Shipton, near York; Hedley on the Skirts of Blackburn
Fell, west of Ravensworth, on the road to Tanfield; in Llanddeusant,
Carmarthenshire; village of Rothley, Nothurmberland, Wooburn near
Marlow, near Aylesbury in Buckinghamshire.

ACUMMETPUYHOCTH B MOHUMAHUH T'eOorpaduieckoro MpoCcTpaHCTBa
B aHTJITMICKUX U PYCCKUX CKa3Kax MPOSBIISETCS B pAa3HOM KOJINYECTBEH-
HOM COCTaBe HOMUHAIMH ¢ 0000IIAIOITIM HANMEHOBAHNEM TEPPUTOPHUH.
B pycckux cka3kax JaHHBIN TOKa3aTenb cocTaBiseT 17%, mpesblnas
AQHAJIOTMYHBIA B aHINIMIICKUX CcKa3KaX MOYTH B TpH pasa (6%). Takum
00pa3oM, B PyCCKHX CKa3Kax OTCYTCTBYET CTporas JIOKajdu3alus co-
OBITHH, yCTYTasi IEPBEHCTBO CKA30YHOM YCIOBHOCTH MeCTa JAEWCTBHS,
TOTa KaK HOCUTENH aHTIUHCKOTO SI3bIKa OTHAIOT MPEATIOYTEHIE TOTHO-
MYy MECTOTOJIOKEHNIO 00bEeKTOB U coObITHI B CkazounoMm Mupe.

JICMII «T'eorpaduyeckoe mpocTpaHCTBO» B AaHTITHICKOM SI3bIKE Jie-
JUTCS Ha TPH JeKcuko-cemanTuueckue rpynmsl (JICT): «Crpanay,
«Cropona cBeta», «KoHTHHEHT». B pycckoM si3bIke paccMaTpHUBaeMoe
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JICMII nmpencraBieHo ekceMaMu, 0003HAYAIONIMMH YacTH CBETa U
CTpaHBbIL.

JICT «Ctpanay» BepOanu3yeTcs eMHULIaMU, 00 b TMHEHHBIMH CEMO
‘TepPUTOPU A, UMEIOIIas HONUTHYECKUE, HU3NKO-TeorpaduIecKe, Kylib-
TYPHBIE WM HCTOPUYECKHUE T'paHullbl’. Tepputopus reorpaduuecku
OoJee perpe3eHTaTHBHO IKCILUIUIIMPOBAHA B aHTIIMIICKOM MaTepHale —
Egypt, France, England, Ireland, Scotland, Wales, Holland, Holy Land,
Hungary, Italy, Morocco, Normandy, Palestine, Persia, Spain. Jlns
CpPaBHEHMSI: B PyCCKOM MaTepHalie YIOMSIHYThI JIUIIb [ peueckas 3emiis,
Hnouiickoe yapcmeo, Pyco.

['eorpadudeckoe MpOCTPaHCTBO aHTITMHCKNX CKa30K BKIIIOYAET TEP-
putoputo 3anagHoi EBporibl, CeBeproit Adpuku, FOro-3amagHoi Azun
u CeBepHoil AMepuku. JlaHHbIE peruoHbI IO-Pa3HOMY IPEICTABICHBI B
CKa3Kax, uTO MPOSIBJIACTCS B OOJIBIICH UM MEHbIIICH CTEIIEHN HOMHUHA-
THUBHOU JieTanu3anuu. Hanbosee mogpoOHOe TOMOHUMUYECKOE OITUCAHNE
MOJTy4aeT TePPUTOpUs bpuUTaHCKMX OCTPOBOB Oyarofaps Onrkaimemy
reorpauueckoMy OKPYKEHHIO, B KOTOPOM YKHBET HAPOJ — CO3/IaTeIb
CKa30K — U JIEUCTBYIOT I'€pOU IPOU3BEACHU.

JUUTst aHTTTUMCKUX CKAa30K XapaKTEPHO TIIATEIbHOE BOCCO3JaHUE TO-
MMOHUMHYECKOT0 MTPOCTPAHCTBA, HAXOAIIETOCs B rpanuiiax CoennHeH-
Horo KoponeBcTBa. 3HAUMMOCTh «CBOETO» IMTPOCTPAHCTBA JJIsl HOCUTEIEeH
AHTJIMICKOTO s13bIKa AKCILTUIMPOBAHA MTyTEM PEIPE3CHTAIIMH BCEX €T0
coctaBisttomux — Auenuu. cesep (York, Deiri), ror (Hampshire), 3anan
(Hayle, Herefordshire), Boctok (Cambridgeshire, Dalby, Lincolnshire),
Hpnanouu: cesep (Leitrim, Cappagh), 1ot (Aherlow, Knockgrafton,
Waterford), 3anan (Limerick), Boctok (Doddher, Kildare), nenrp (Liffey);
Yanwca: ceBep (Llanddeusant), or (South of Wales), voro-3anian (Pencader,
Carmarthenshire). I'eorpadudeckn HauMeHee AcTanu3upoBana [llom-
JlanOus, TpeCTaBICHHAs roro-3anaaom: Nithsdale.

[IpropuTeTHOCTH TEPPUTOPUU AHTIIMU B AHIVIMHUCKUX CKa3Kax Mpo-
SIBJISICTCSL B JICTAIM3AllUK HAIIPABJICHUH, MPEJACTABICHHBIX Yepe3 pa3-
HOOOpasue HOMHUHALWM: 1or0o-3anan (Dartmoor, Dunster, Winchcombe);,
ceBepo-3amnan (7ring, Bolton, Cheshire, Cornwall, Lancashire); 1oro-Boc-
TOK (Aylesbury, Buckinghamshire, Canterbury, Essex); ceBepo-BOCTOK
(Lambton, Mildridge, Newcastle).

HoMuHaTHBHASI SKCITUKAIMS CTPaH B aHTJIMACKHUX U PYCCKHUX CKa3-
KaX MTPOUCXOAUT KaK SKCITUIIUTHO, ITyTeM €€ HEMOCPEICTBEHHOTO Hau-
MeHoBaHus (Spain, Pycs), Tak U ¢ TOMOIIBIO STHOHUMOB (Brifon ‘OpuUTT,
aHrm4anud’, Englishman ‘anrnuyanun’, Irishman ‘wpnannen’, Moor
‘MaBp, MappokaHet’, Roman ‘puMistHUH’, Saracen ‘capauus’, Turk ‘Ty-
poK’, Welshman ‘Bainueir’; B pyCCKOM sI3bIKE MOJJOOHBIC HOMUHAIIMH HE
3apeTrUCTPUPOBAHEI); TOIIOHUMOB (Bavaria, cubupckue neca); TATPOHU-
MOB (the Laune — peka B rpadcerse Keppu, Upnaunusi, the Ouse — peka B
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Ceseprom Mopkiupe, Aurmust; Kama-pexa, Pocmogéckoe 03epo); oitko-
HUMOB (London, Rome, Tripoli, Kazans, Kues, Mocksea, Capamos), a
TaK)Ke aHTPOIOHWMOB M3BECTHBIX UCTOPUUYECKUX JIMUHOCTEH (Arthur
‘King Arthur’, Ekamepuna ‘napuna Exarepuna I, Enuzagema ‘mapuia
Enuzasera lletpoBHa’, yapws [lemp Beauxuii, @edop-yapesuy), KOTOpbIS
MapKHUPYIOT OIpeAeICHHbIE CTPaHbl U TeppuTopun. Tononum Barbary,
0003HaYAONINI 3eMITIO Ha ceBepo-3amaje AQpHKHU, HACCICHHYIO MaB-
pamu, He siBiIsieTcs OpUIUaIbHBIM Ha3BaHUEM TOCYAapCTBa U CEMaHTH-
YECKHW COOTHOCHUTCS ¢ JIekceMamu barbarity, barbarizm, barbaric, o3Ha-
YaroIMMHU BapBapCcTBO, OTCYTCTBUE HUBUIM3AMH U JUKOCTh HAPOIOB,
HaXOJSLIMXCS HA HU3KOM YPOBHE KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOI0 PA3BUTH L.

B anrnniickux cka3kax 3a)MKCHPOBAaHbI HE TOJIBKO HOMUHAIIMH CO-
BpeMeHHBIX TpadcTB (Haripumep, Lancashire, Norfolk), Ho u TeppuTopu-
albHBIE BapuaHTHI reorpaduueckux oboznaueHuii: Deven (Devon),
Znmmerzet (Somerset).

Homunanwu JICT” «CtopoHa cBeTay B CKa309HOM TUCKypce 00bemu-
HEHBbI ceMoil ‘Hampasienue’. Mcrnonp3oBaHre HOMHHAIMEI 1151 0003HA-
YeHUs YeThIpeX OCHOBHBIX HamlpaBlieHUU (north|cesep, south|woe,
west|3anao, east|6ocmok) B 00€UX JIMHTBOKYJIbTYPaxX CBUACTEIHCTBYET
0 TOM, YTO IPUHLHII YETHIPEX CTOPOH SIBISIETCS BAsKHOM BEXOH B IO3HAHUN
YeJIOBEKOM OKPY KAIOIIero MUpa, KOTOPBIi C TITyOOKOH JPEBHOCTH OTpe-
JETIsT BOCTOYHOE HampaBJIeHHE 110 BOCXOIY COJHIA, 3alagHoe — I10 3a-
XO[y COJIHIIA, @ FO’KHOE — I10 IIOJIOKEHUIO COJIHIIA B 3CHUTE.

Haumenosauus JICI' «Kontunenr» (Africa, America) uMeroT cemy
‘00JIbIIOE MPOCTPAHCTBO CYIIH, OMBIBAEMOE MOPSIMM M OKEaHaMH .
OcTtpoBHOE mojokenne BennkoOdpuTaHuu, 5JKOHOMHUYECKHE CBSI3U C
AMEepUKO 1 MHOTOYUCICHHBIMHU aHTTTUHCKUME KOJIOHUSIMU B Adprke
MPUBEIH K TIOSIBJICHUIO B aHTJIMHCKOM CKa304HOM JINCKYPCe HOMUHAIIMN
IUTs1 0003HAYCHU ST YIIOMSIHY THIX BBIIIE KOHTHHEHTOB.

OTcyTcTBUE HOMUHALUH JIJ151 HEKOTOPBIX HOHATUH (HallpuMep, KOH-
THHEHTOB) IreorpauuecKkoro MpOCTPAHCTBA B PYCCKOM SI3bIKE OOBSICHSI-
€TCsl Pa3IMYHBIMHM XPOHOJIOTHYECKMMH NIEPHUOIAMU MOSBJICHUS CKa30K
B CONOCTABJISIEMbBIX JIMHTBOKYIIBTYpax.

[IpoBeneHHbIN aHAIN3 MOKa3al, YTO B aHIJIMACKUX CKa3Kax reorpa-
(ruueckoe NPOCTPAHCTBO «AAPECHOE», T.6. UMEET reorpaduuecKyo
OIpeIeICHHOCTh, B OCHOBHOM — TEPPUTOPHIO0 AHIIIHH. B pycckux ckas-
Kax reorpaduyeckoe MpOCTPAHCTBO SKCITUIIUPYETCS 00001IeHHO, 0e3
TOYHOM reorpa@uueckoi uaIeHTUPUKALIMH TPOUCKOISIIUX COOBITHIH.

HccnenoBanue BBISIBUIIO, YTO peepeHTHI MOAABIISIONIETO OONBIINH-
cTBa reorpaduueckx Ha3BaHWI B aHTVIMHCKUX M PYCCKHUX CKa3Kax
NPHUHAIJIEKAT COOCTBEHHOMY HAIIMOHAJIBHOMY T'eorpaduecKoMy Mmpo-
CTPAHCTBY ¥ MPOTHBOCTOST CAMHIUYHBIM HA3BaHUSM 1Y>KOH 3THUYECKON
KYJBTYPBL.
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JICMII «I'eonormyeckoe mpoOCTPaHCTBOY» SIBISIETCS Pa3BETBICHHON
CHCTEMOH, KOTOpasi COCTOUT U3 JIEKCUUYECKUX CIUHUL], BbIACICHHBIX Ha
OCHOBE OOIIHOCTH POJIOBOH JICHOTATUBHO-CUTHU(UKATHBHOW CEMBI
‘4acTh MPOCTPAHCTBA, 3aNI0JTHeHHAS crienuduyeckoi (hopMoii BelecTBa
U 3aHATas 3eMien’.

Oco6ennoctpio JICMII «I'eonornueckoe mpocTpaHCTBO» SIBISETCS
MHOTI'0aCIIeKTHOCTb, CBSI3aHHAS C pAa3HOOOPa3HeM CEMaHTHUECKOU CTPYK-
TYpBl €ro KOHCTUTYEHTOB. B 000ux si3pIkax (UKCHUPyeM OTCYTCTBHUE
WHTErPaTUBHON JIEKCEMBI /Il HOMHHAIIMH T'€0J0TMYeCcKOro MpoCTpaH-
CTBa B IIEJIOM, TIOCKOJIBKY OHO SIBJISIETCS HEOJHOPOJHBIM: MOXKET OBITh
TBepABIM (hill ‘xXonM’, mountain ‘Topa’; copa, newepa, ckaida, Xoim) i
MMETh KUAKYI0 KOHCUCTEHLHIO (0cean ‘OKeaH’, river ‘peka’, sea ‘Mope’;
Mope, 03epo, peka); Ooliee TIIOTHBIM (forest ‘nec’; wawa) WA MEHEe
TUTOTHBIM (field ‘mone’; none).

JICMII «I'eonornyeckoe mpocTpaHCTBOY» 3aHUMAET BTOPYIO MO3UIIUIO
B OHTOJOTMYECKOM MPOCTPAHCTBE HOCUTEJEH aHTIMMCKOTO s3bIKa
(125 enunun — 31,5%) 1 JOMUHUPYET B OHTOJIOTMYECKOM ITPOCTPAHCTBE
HOcHUTeNeH pycckoro s3bika (78 equnuil — 60%).

B paccmarpuBaemom Mukpomnosne BolaeneHo mects JICT: «Bnagunay,
«PaBauHay, «['opHas MecTHOCTEY, «Ilopomna, MmeTan, MuHEpam, «OCTpoB»
u «IloyocTpoBy.

I'eonoruyeckue 0coOEHHOCTH OOYCIIOBIMBAIOT PaHKUPOBAHHUE TOM
WJTM MHOW JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOH TPYTIIbI B O0LIEH CTPYKTYpe aHaIH-
3UPYEeMOr0 MHKPOIION (Tadi. 2).

Tabnuya 2

HomMuHATHBHAA MJIOTHOCTH JI€KCHKO-CEMAHTHYECKOTO MHUKPOMOJIsA
«leoornueckoe MPOCTPAHCTBO» B COMOCTABUTEJIbHOM ACIIEKTE

AHMUACKUN A3bIK Pycckuit s13b1k

Jlekcuko-cemaHTH-

YecKHe rpyIIbl Abcomorroe | OtHOocuTenbHOE | AOcomroTHOE | OTHOCUTEIBHOE

KOJIMYECTBO | KOJIMYECTBO, % | KOIMYECTBO | KOJIMYECTBO, %

1. Bnaguna 49 39,2 34 43,6
2. PaBuuHa 33 26,4 24 30,8
3. l'opnas mecr- 22 17,6 5 6,4
HOCTb
4. ITopona, merasi, 15 12 12 15,4
MUHEpa
5. OcTtpoB 4 3,2 3 3,8
6. [TomyocTpos 2 1,6 — —
Uroro 125 100,00 78 100,00
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JICMII «I'eonoruueckoe NpoCTPaHCTBOY OTIANYAETCS B AHTITUHCKOM
1 PYCCKOM CKa30YHBIM AMCKYpCax Kak M0 KOJIMYECTBEHHBIM MOKa3aTe-
JsM, Tak B cerMeHTanuu. KonudecTBeHHas: pa3HuIa 00yClIOBICHA HE
0COOEHHOCTSIMU CIIOBOOOPA30BAHMS HIIN CTHIINCTUYECKUMU OTTEHKAMHU
JICKCUYECKHX SIMHULL, a OOIBIINM KOJTUYECTBOM CHHOHUMHUYECKUX Hau-
MEHOBaHWI C pa3BETBJIICHHOW CEeMaHTHKOW JIJIS IeTalln3aiii 0003Haya-
eMbIx noHsTui. Tak, cemanTuueckum npuzHakoM JICI" « Bnagunay sB-
TISeTCA ‘CHUXCHHE 36MHOW MOBEPXHOCTH, 3aIIOJHCHHON BOMOM’ .
AHTIHICKUN U PYCCKHH SI3BIKU MPEAaraloT OO0 BRIOOp CHHOHHU-
MUYECKUX CPEJICTB JIJIsl OMCAHMSI BIAJMH, YTO H OTPAKCHO B CKa304HOM
muckypce: 49 (39,2%) u 34 (43,6%) cOOTBETCTBEHHO.

B aHTIMICKUX U pyCcCKUX CKa3Kax 3apUKCHpOBaHBI HANMEHOBAHMS,
nmudhepeHITPYIONTUe BITaINHEI T10:

a) pasMepy — Ooubitue (brook ‘pyueit’, pexa) mm HebompIue (brooklet
‘pyueex’, peuyuikay;

0) XMUMHYEeCKOMY COCTaBY — HaJIMUUE (0cean ‘OKeaH’, sea ‘Mope’; mope,
oxear-mope) nnu otcytctBue (lake ‘03epo’, 03epo) conei;

B) €CTECTBEHHOCTU — MPUPOAHBIE (river-bed ‘pyciio pexu’, stream
‘pyden’; omym, monv) WIIH UCKYCCTBEHHBIC (fish-pond ‘ipyn nis pas-
BEIICHUS PBIOKI’, port ‘TIOpT’; npyo).

B aHTIUICKOM M pPycCKOM CKa304HOM JIMCKYpPCE OTMEUEHBI TOJIBKO
HOMMHAIIUY JUIsI 0003HAUCHUSI MOCTOSIHHBIX BOJOEMOB (bog ‘00JI0TO’,
Bowes Moor ‘6010T0’; 6010mo, mox-b010mo). DoKyc HOCUTEIIEH aHT M-
CKOT'O M PYCCKOT'O I3bIKOB Ha O0JIbIICH OrpaHMYEHHOCTH CPEJIbl Ollpeie-
JIIeT BIOOp AMHUIL TSI €e 0003HAUYEeHUS KaK BOIOXPAHIIIHING, UMEI0-
ero rpaHuilbsl. brarogaps ocTpoBHOMY TOOKeHUTO BennkoOputanuu
nmannas JICIT B anrmuiickom Matepualie BepoaIbHO pa3HooOpasHee, ueM
B pycckoM: bay ‘3anuB’, lake ‘03ep0’, ocean ‘okead’, pond ‘03epo’, port
‘nopT’, river ‘peka’, sea ‘Mope’.

BaxxabpIM npezacTaBiisieTcs TO, 4TO 3a(MKCHPOBAHO OTCYTCTBHUE B 000-
WX SI3bIKaX HOMUHAIUH TS PEK, KOTOPBIE IMTePECHIXAOT.

B aHrmmiickux 1 pyccKuX cKa3zkax YIIOMHUHAIOTCS BIAAMHBI, TeOTpa-
(hryeckoe MoJIoKEHHE KOTOPBIX U3BECTHO (the Atlantic, the Barle (pexa
B IOro-3anagnoit Aurnum), Binnorie (pexa B llloTnanauun), Kynance
(OyxTa Ha BOocTOYHOH cTOpoHe 3auBa MayHntc, Kopuyounn, AHrnus), the
Laune (pexa B rpaderse Keppu, Upnanaus), the Liffey (pexa B Upnanauu,
npoTekaromias uepe3 nentp Jyomnuna), the Lynher (pexa Jluaep mpote-
KaeT gepe3 BocTouHbd Kopayomn, Aarnus), the Ouse (peka B CeBepHOM
Wopxmupe, Aurmnus), the Taff (pexa B Yanbce), the Tavy (pexa B JleBoHe,
Anrnus); Kama-peka, pexa Konoma, Kyboenckoe ozepo, Pocmosckoe
o3epo, Yeproe mope v HensBecTHO (bay ‘3anuv’, hiding-hole ‘Bnagnna
IUTSL YKPBITUST, hole ‘aMa’, ocean ‘OKeaH’; Mope-0KeaH, ospae, pexa, sp).
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Hanuuune B aHITTUHCKOM SI3bIKE, B OTIMYHE OT PYCCKOI0, 3HAYUTEIb-
HOTO KOJINYECTBA CYMIECTBUTEIBHBIX s AuddepeHnarsHoro 060-
3Ha4YeHUsl MPUOPEIKHON TeppuTopun (Hanpumep, bank ‘Geper pekw,
03epa’, beach ‘monoruii MOpckoii 6eper’, coast ‘Mopckoii 6eper’, seashore
‘Mopckoli 6eper’, shore “‘Mopckoi 0eper’) OOBSICHSISTCS TeM, U4TO ClIaBs-
HE, HACeJIAIOIINE CYlly, He HYXAA0TCI B JeTalu3alii NPUOPEKHON
JIUHUY.

JICT «Bmaguna» dopmupyet sapo JICMII «I'eomorumdeckoe mpo-
CTPaHCTBO» B aHTJIIMHCKOM M PYyCCKOM SI3bIKaX, KOTOPOE KOHCTUTYHUPY-
eTcsl JIEKCUYECKUMHU €IUHUIIAMU, SIBJIAIOIUMHUCS POJOBEIMU HOMUHAIIU-
SMH THIIOB F€OJOTMYECKOT0 MpocTpaHcTBa. JlekceMsl mountain | eopa,
plain, valley | pasnuna, river | pexa mpuHAIIEKAT K SAAPY TPYIIIIHL,
00001ast BUABI IPOCTPAHCTBA, KOTOpPbIe 3aHnMaeT Cka30uHblii Mup.

Craryc JICI" «Brnagnaay Kak siapa B Ipeneiax paccMaTpruBacMoro
JICMII penpeseHTHpPYETCS B €€ MaKCHMaJIbHOW BepOaIbHON dKCIITHKA-
UM, TI0 CPAaBHEHMIO ¢ Apyrumu rpynnamu: 49 (39,2%) aHrnuickux
HoMuHaIMi u 34 (43,6%) pycCKUX HOMUHAIHH.

BaxnocTts JICT «PaBHMHa» 1715 HOCHTENEN aHTIIMICKOTO U PYyCCKOTO
A3BIKOB OTPAXKEHa B JIEKCHUECKON Tu(QepeHInanny HOMMHaIul pas-
HUHHOH MECTHOCTH, KOTOPBIE CIPYNIIIMPOBAHBI B IBE JIEKCUKO-CEMaHTH-
Yyeckue NoATrpynnsl: «JlecHoii yuacTok» (forest ‘nec, Oonpias miomaib
3eMJIH, TIOKPBITAsl IEPEBbIMU’, Wood ‘HEOOJIBIION IO TIJIOUaIu Jiec’,
woodland ‘nec’; bop, powa, cubupckue neca, yawa) u «He necHoit yua-
CTOK» (corn-field ‘kyxypysHoe none’, hay-field ‘nyr’, field ‘none’, meadow
‘MyT’; donuna, r1ye, nawiHs, cmens). Belcokass HOMUHATHBHAS IVIOTHOCTD
MpeNCTaBISHHBIX MoArpynm B anriauiickoM (30%) u pycckom (36,36%)
SI3BIKAX CBUJICTEIHCTBYET 00 MX 3HAUMMOCTH JJIsT AHTITUHCKOM B pyCCKOU
JIMHTBOKYJIBETYP.

[epudepus JICMII «I'eonornueckoe mpocTpaHCTBO» MPEACTaBIICHA
OomwxHel u JanbHell 3oHamu. bikHioo nepudeputo popmupyet JICT
«l'opnas mectHocTb» U JICT «Ilopoga, MeTann, MUHEPAID».

WNuterparusHoii cemoii HaumeHnoBannii JICIT «l'opHass MECTHOCTE
SIBJISIETCS CeMa ‘BO3BBINIEHHOCTH . JlaHHAas rpyIina HaCYUTHIBAeT 22 JIeK-
cembl (17,6%) B aHrnuiickux u nATh jJekceM (6,4%) B pyCCKHX CKa3Kax.
B o0enx NMHTBOKYJIBTYpax 3aperUCTPUPOBAHBl HOMUHALMU KaK IS
0003HaYeHHU s 3HAYUTEIBHBIX IO pa3MepaM BO3BBILLIEHHOCTEH (mountain
‘ropa’, copa ‘TopHas MECTHOCTH ), TaK M HE3HAUUTENbHBIX (hill ‘xomm’,
npuU2oOpoK).

HeakTyaabHOCTH ceMBI ‘BO3BBIIMNIEHHOCTE U, CICMOBATEILHO, €€ TIe-
prdepritHOCTb I HOCUTEINEH aHTJIMICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB MPH
(OpPMHPOBAHUH T'€OJIOTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA 00YCIOBIeHa 0COOEH-
HocTsiMu penbeda BenukoOputanuu u Poccuu, TeppuTOpHN KOTOPBIX B
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OOJIbIIIEN CTENICHN XapaKTEePU3yIOTCS OTCYTCTBUEM OOJIBIIONO KOJTHYE-
CTBa PE3KO BBIPAKEHHBIX HEPOBHOCTEH.

B 3aBucuMocTH OT HOMHUHATHUBHOrO HamojHeHus pasznuuHsie JICT
MpUOOPETAIOT Pa3HYIO CTENeHb 3HaUnMOCTH. OTHOM N3 HAMMEHEee Tpe-
craBneHHbIX siBisieTcst JICT «Ilopona, meTan, munepamy (bronze ‘OpoH-
3a’, copper ‘Meny’, coral ‘Kopami’, diamond ‘Opunnuant’, emerald ‘n3-
ympyn’, gold ‘3010T0°, granite ‘TpaHuUT’, iron “xKene3o’, jasper ‘AmMa’,
pearl “xemuyr’, ruby ‘pyoun’, sapphire ‘candup’, silver ‘cepedpo’, steel
“KeJe30’, stone ‘KaMeHb'; OpoH3a, 2uld, dceie30, Acemdye, 31amo, 31d-
mocepebpo, 3010Mo, KAMEHb, KaMeHbsi Opa2oYyeHHble, MeOb, NeCOK, ce-
pebpo), TEeKCHIeCKNe eAUHUIIB KOTOPOH copepxaT TuddepeHITHaATBEHY O
ceMy ‘Tpymma DJIEMEHTOB B BUJAE IPOCTBIX BEHIECTB C ONpeIeTIeHHBIM
XUMHUYECKUM COCTABOM, (PU3MUECKUMU CBOMCTBAMH U KPUCTAILTAYECKON
CTPYKTYPOH, 00pa3yIomuecst B pe3ysbTare NPUPOAHBIX (PU3HKO-XUMU-
YECKHUX IMPOIECCOB U SBJISIONICECS COCTABHOW YacThIO 36MHOW KOPHI,
TOPHBIX MOPOJ, Py, METEOPUTOR’. OTHOCUTENHFHOE KOIHMYECTBO JEKCH-
YECKUX CJIUHUI] aHAJIU3UPYEMOU TPYIIIBI COCTABIISICT B aHTITUHCKOM
ckazouHoM auckypcee 15 (12%), a B pycckom — 12 (15,4%)).

Jansatoro nepudepuro JICMIIT «I'eostornueckoe mpocTpaHCTBOY» CO-
CTaBIIAIOT:

1) JICT «OcTpoB»: B aHTJIITMHCKOM MaTepHuaje 3aperucTpUpPOBAHBI
yeTbIpe JekceMsl (3,2%) — Ireland, island ‘octpow’, isle ‘octpop’, Isle of
Ely; B pycckoMm — 3adukcupoBanbl 3 nexcemsl (3,8%) — Bysan ocmpos,
0Cmpo8, OCMPOBOK;

2) JICT «ITomyocTpoB»: B M3y4EHHBIX aHTITUHCKUX CKa3KaX dKCIITH-
nupyercs jekceMamu Arabia v Lizard (1,6%), B pyCCKOM — JJaHHBIC HO-
MHHAIIAH HE 3aPETUCTPUPOBAHBL.

BenukoOpuTaHus — OCTPOBHOE TOCYJAPCTBO, PACTIONIOKEHHOE B 3a-
najgHor EBporie mexxay CeBepHbIM MOpeM M ATIaHTUYECKUM OKEaHOM
Y BJaJIeBIllee OTPOMHBIMH TEPPUTOPUAMHE BO BCEX YACTAX cBeTa. [ €o-
rpaduyeckoe MONOKEHHUE U Fe0JI0rnyYecKas COCTaBISIomas JanamadTa
OOBSICHAIOT HAJTNYHE B aHTITMICKOM SI3bIKE€ CHHOHUMUYECKIX HOMUHAIIHIA
JUIS IeTalin3alui HHpOpMaIi 00 OCTPOBE KaK MPOCTPAHCTBE.

Enuanynbie cnyvyan ynoTpeOIeHUs B PYCCKOM SI3bIKE HOMUHAIIHHA
IUTs1 0003HAYEHH ST OCTPOBA KaK YaCTH CYIIIH, CO BCEX CTOPOH OKPYKEHHOH
BOJZIOM, 1 OTCYTCTBHE JIEKCHUECKUX SAMHULI 17151 0003HAYEHHSI [TOTYOCTPO-
Ba KaK YacTH CYIIH, OJTHON CTOPOHOU CBS3aHHON C MaTepUKOM HIIH
OCTPOBOM, a C OCTaJIbHBIX CTOPOH OKPY>KEHHOI BOJIOM, CBUJIETEIbCTBY-
FOT 0 HEAKTYaJIbHOCTHU JJAHHOTO TUTIA POCTPAHCTBA JUISI PYCCKOMN JIMHT -
BOKYJIBTYPBI, YTO BBI3BAHO T'€OJIOTHYECKHUMH OCOOCHHOCTSIMH Poccun
KaK MaTepUKOBOT'O rOCYAapCTBa.

[IpoBeneHHOE HMCCIEI0BAHNE MTO3BOIUIIO BBIIEIUTH OOIINE M 3THO-
KYJBTypHBIE OCOOCHHOCTH B TIOHHMMAaHHWHU T'€0JOTHYECKOr0 THIIA MPO-
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CTPAHCTBA B AaHIVIMHCKUX M PYCCKUX cKa3kax. M3oMopdu3m nposBiseT-
¢ B cumMeTpuaHoM moaenupoBanun JICMII «I'eomormueckoe
MPOCTPAHCTBO». AJIOMOPHU3M MPOCICIKUBACTCS B ACHMMETPUYHOM
KOJIMYECTBEHHOM HamoHeHnu cooTBeTCTBYIoMX JICI. Takum o6pazom,
HECOMHEHHBIM SIBJISIETCSI HATMYKEe MPUOPUTETA BIIAJIUH U PABHUH B aHT-
JUICKUX U PYCCKUX CKa3Kax.

JICMII «Cpena obuTtaHus» OTpa)xaeT 0COOCHHOCTH BOCIIPUITHUS
MPEACTABUTEIISIMUA AaHTTIMMCKON U PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYP OKpY Karomei
cpelbl B cka30uHOM Juckypce u ¢popmupyercs Tpems JICI: «3emitsy,
«Bogay, «Boznyx». Jlekcuueckue eIMHUIbI JAHHBIX TPYIII Pa3InyaroT-
cs1 nuddepeHnuanbHON CeMOol ‘CrieuduKa Cpebl’.

B o6oux s3pikax ananusupyemoe JICMII siBnsieTcst Haumenee Bep-
0aJIbHO HKCTTULUPOBAHHBIM: B AHIJIMHCKOM SI3bIKE 3aPETUCTPUPOBAHBI
nath enuaAL (1,3%), B pycckom si3bike — 10 (7,7%), 9T0 0OBSICHSIET €T0
pacnonoxeHnre Ha nepudepun OHTOJIOTHUYECKOT0 MTPOCTPAHCTBA.

OTtcyTcTBUE B 00€MX JTUHTBOKYJIBTYpaX MHOTOYUCICHHBIX CHHOHU-
MUYECKHX HMEHOBAaHUH JJ1s1 0003HaYCHU ST PU3NUECKHUX XapaKTEPUCTUK
Cxka3zou”Horo Mupa cBHAETEIBCTBYET O TOM, YTO OCHOBHBIE CTHUXHUH —
3eMJIs1, BOAA M BO3AYX — KaKk 0a30BbI€ IOHATHSI HE HYKAAIOTCS B I€Talb-
HOM HOMmWHaTWBHOU nuddepennuanuu. Tak, sapom JICMII «Cpena
00WTaHUs» B aHTJIMMCKUX M PYCCKUX HAPOIHBIX cKa3Kkax siBnsercsa JICT
«3Beminsay (ground ‘3emns’, land ‘3emnst’; semas, mecmo ‘3emis’). Corio-
CTaBJIsIeMble TaHHbBIE (POKYCHPYIOT OMMHAKOBOE BHUMAaHHUE HA YKa3aHHON
rpyIie Kak HauOojee 3Ha4MMOl. BecoMoCTh ouepueHHOH Ipynibl, Ha
Halll B3IV, OOBSCHIETCS HAaJSKHOCTHIO 3€MJIM KaK HOBEPXHOCTH, Ha
KOTOPOH OCYyILECTBIISIETCA )KU3HEACATEIbHOCTD UesloBeka. Beuny Heno-
CTAaTOYHON M3YUYEHHOCTH BO3AYX M BOJA COXPAHAIOT HEM3BECTHOCTD,
a, ClIeIoBaTeNIbHO, HEJOCTATOUYHO 3HAKOMBI U TTOHSITHBI YEJIOBEKY.

Cpenu xoHctuTyeHTOB JICT «3eMis» B pycCKOM CKa304HOM JIMC-
KypCe BBIICISIOTCS JEKCEMBI 111 0003HAYEeHUsI TEPPUTOPUH, KOTOPas
MPOTUBOINOCTABIISACT 36MJII0 M BOAY, — CYX ‘CylIa’ W cyuia. YKa3aHHbIE
HOMUHAIIMH HE UMEIOT COOTBETCTBYIOLUX SKBUBAJICHTOB B aHIJIMIICKOM
SI3BIKE, YTO JOKA3bIBACT HeaKTyalbHOCTh manHoi JICI mms HocuTenen
AHIVIMICKOrO s13bIKA KaK JKUTEJIEH OCTPOBHOM, 4 HE MATEPUKOBOM CTPaHBIL.

K uentpansnoii vactu JICMII «Cpena oouranus» npunaanexut JICT
«Boma» (water ‘Bona’; 60da, 600uya). CXoACTBO B paCHOJI0KEHUH (B OKO-
JIOSIICPHOI 30HE) ATOM IPYIIIBI CBUAETENBCTBYET O €€ BaKHOCTH, HO HE
MPUOPUTETHOCTH JJIsl AHITIMHCKUX U PYCCKUX CKa30K.

[Mepudepuiinas yacte JICMII «Cpena oOurtanus» npeacTaBicHa
HomuHanusaMu JICT «Bo3nyx», KOTOpble O0TpakatoT BOCIPHUATHE BO3-
JIYUIHOTO MPOCTPAHCTBA KaK TOMOTEHHON (DM3MYECKOH Cpebl, mpel-
CTaBJIEHHOH B HCCIIEIOBATELCKOM MaTEpUae OAMHAKOBBIM KOJTMYECTBOM
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ONM3KUX TI0 3HAUYEHUIO PYCCKUX M aHTIIMHCKUX JICKCHYECKUX €IMHUIL:
air ‘Bo3ayx’, sky ‘He00’; 6030yx, He60. B pycCKHX cKa3Kax, B OTIIMYHE OT
AHTIIUUCKUX, OTJACTCS MPEATNIOYTCHHE HE BO3IYXY, a HeOy Kak pu3nde-
CKOMY IPOCTPAHCTBY, KOTOPOE BU3YyaIbHO BOCIIPUHUMAETCSA KaK TOMO-
reHHoe. Bo3nyx HocuTensiMu pyccKoro si3bIka BOCIPUHUMAETCS He KaKk
MIPOCTPAHCTBO, OTKPHITOE CO BCEX CTOPOH, a KaK BEIIECTBO, KOTOPOE
B/BIXAIOT CYIIECTBA, Kak cyOCTaHIMsI, HeOOXOAMMast ISl KU3HU YeIIo-
BEKa, M KOTOpas SBJISETCS OSCINIOTHON W HEBUIMMOM, HO MOXKET OBIThH
OLLLY TUMOM.

[IpoBenennslit ananus cBuaeTenbCTBYET, yTo JICMII «Cpena obura-
HUS» CYILIECTBEHHO HE OTJIMYAETCS B aHTJIMICKON U PYCCKOW JTUHTBO-
KYJBTYypax Kak 10 HOMUHATUBHOMY HaIlOJTHEHUIO, TaK U €ro CTPYKTYp-
HOW opranmu3anud. Mzomopdusm Takxe HaOIIOAAETCS B PACIIONOKEHUU
uccienyemoro JICMII B nepudeputinoit vactu JICIT « OHTONOrHYECKOE
IIPOCTPAHCTBO.

Buisoowi. BoctipusTie cka309HOTO MPOCTPAHCTBA B HACTOSIIIICH CTa-
Th€ MPOUCXOUT CKBO3b MPU3MY €0 OHTOJIOIMYECKOT0 MOHUMAaHUA KaK
Kareropuu ObITHs. VccnenoBane HOCUT COMOCTABUTEIBHBIN XapakTep,
MO3TOMY 3HAYMMBIM SIBUJIOCH PACKPBITHE KaK MHTEPKYJIBTYPHOI'O CXO/I-
CTBa, TaK M HAIIMOHAIIbHO-CIIEITU(PUISCKIX 0OCOOSHHOCTEH B MOHUMAaHHUH
OHTOJIOTMYECKOT'0 MPOCTPAHCTBA B CKA30YHOM MHUPE B aHIVIMHUCKON U
PYCCKOH TMHTBOKYJBTYPax.

M3omopdu3M mpociexnBaeTca B CHMMETPUIHOM IOHUMAHUH CPEJIbI
o0HuTaHus 00BEKTOB KaK HA3¢MHOI'0 IIPOCTPAHCTBA — [TOKA3aTeIsl HaIeK-
HOCTH ¥ TIOCTOSTHCTBA. Pa3nudusi BEISIBICHBI B ACHMMETPHIHOM (hOpMHU-
pOBaHUU S7pa U OKOJIOAIEPHOI 30HBI, @ TAK)KE €ro HOMUHATHBHOM Ha-
MOJITHEHUU: B AHTIIMUCKOM S3bIKE KOPNIYC JICKCHYECKUX €IUHUIL C
MPOCTPAHCTBEHHOW CEMAaHTUKOMN (PU3NYECKOTO MPOCTPAHCTBA Ooraye B
TpH pasa, yeM B pycckoM. Kpome Toro, oHTOJIOrHuecKkoe NpocTPaHCTBO
TSt HOCUTEIEH aHTITUHCKOTO S13bIKa — 3TO TIPOCTPAHCTBO C BBIPAKEHHBIM
reorpa)u4ecKuM 3JIEMEHTOM, TOT/Ia KaK JIJIsl 0OObEKTOB PYCCKHX CKa30K
XapaKTepHa JIOKaJbHasi HEOMPEEIeHHOCTb.

BrisiBreHHBIE CXOJCTBA U pa3iUYus B IOHUMAaHUU U BepOaJbHOM
9KCIUIMKALMK OHTOJIOTMYECKOTO MPOCTPAHCTBA CBA3AHBI C SKCTPAJIUHT -
BUCTHYECKUMH (PaKTOPAMH — TeoTpapuIecKUMHU U T€OJIOTHIECKUMHU
0COOEHHOCTSIMH, ONTPEACTUBIINMHU MHPOBO33PEHUYECKIE TPEACTABICHUS
ATHOCOB, CIIEIU(PHUKY WX KYJIBTYP, HAITMOHAJFHBIC TPATUIINN 1 OOBIYAH.
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DESIGNATION OF ONTOLOGICAL SPACE IN RUSSIAN
AND ENGLISH FOLK FAIRY-TALES
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The article reveals the linguocultural and comparative aspects of ontological
space in English and Russian. The ontological space is viewed as a form of physical
existence: the object of the world in fairy-tales exists in a certain environment (land,
water, air) and lives in a particular place with geological specifics (depression, plain,
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mountain, peninsula, island) located in a certain direction (north, south, west or
east). The investigation focuses on the comparative study of ontological space having
the systemic organization of the lexical semantic field in English and Russian
folktales. The structural parts of the field — its nucleus and periphery zone — are
singled out by means of the comparative analysis. Isomorphic and allomorphic
features are pinpointed. The nucleus is shaped by the “Geographical space” in English
folktales and “Geological space” in Russian ones. The periphery of the lexical-
semantic field “Ontological Space” in English and Russian linguocultures is presented
identically: lexemes of “Natural Habitat” constitute the periphery. Such conclusions
reflect the attitude of the English and Russians to the phenomenon analyzed. The
investigation reveals the specifities of the ‘ontological space’ verbalized by nouns
in both languages. A wide range of nomination variety is revealed. Resource data
confirm the theoretical conclusions formed. Quantitative results are highlighted.
The analysis of non-related languages permits to distinguish cross-linguistic specifics
and outlines typological generalizations. This kind of approach is capable of
producing further results in studying the folktales’ space within the world of unreality.

Key words: ontological space; geographical space; natural habitat; geological
space; lexical semantic field; microfield; nucleus; periphery; English and Russian
folktales.
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T.IO. 3arpsizkuna

«BEXU UJEHTHUYHOCTH» B MEXKYJbBTYPHOM
U A3BIKOBOM ACIIEKTAX
(OT TIPOBAHCA K OKCHUTAHHH)

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe Or0HCeMHOe 00PA308AMeENbHOE YUpedicOeHUe
svicute2o 00pa306aHus
«Mocrosckuii cocyoapcmeennwiil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocxea, Jlenunckue 2opwi, 1

PaccmaTpuBaeTcst BOPOC pa3BUTHS HASHTHYHOCTH Kak heHOMeHa, o0aaaro-
mero 000O0IAIOIIMMHI CBOHCTBAMH U CBSI3aHHOTO C PEKOHCTPYHPOBAHUEM Ha OC-
HOBaHUH OTJACIBHBIX PparMeHTOB Oosiee O0IIMX EHHOCTEH KyIbTypbl. DeHOMEH
UACHTUYHOCTH CBSA3aH ¢ (EHOMEHOM TPAJUIHH, IO KOTOPOH IIOHUMAETCs TOUKa
3pEHMsI COBPEMEHHMKOB Ha KYJIBTYPHYI0 3HauuMocTh pouutoro (OK. ITyation). s
U3YYCHHs TMHAMUKH TTPOBAHCATBCKOW / OKCUTAHCKOW MACHTHYHOCTH BBIIEISIEM
HOBAI[MH KaXKJIOTO IEPUOJIA — «BEXU HICHTHYHOCTIY. [10/1 9THM MOHATHEM HOpa3y-
MEBArOTCs HICHTUTApHBIE pe(epeHIINH, HAaKaTUINBAIOIIAECs UIIA CMEHSIOIUE TPYyT
Ipyra B Ipolecce HCTOPUYECKOro pa3BUTHUA. B mcrtopun 10KHOPpPaHIY3CKON
UACHTUYHOCTH OBII MEPHOJ MHEPIHOHHOTO YracaHWsl U HECKOJIBKUX MEepUOT0B
HUJICHTUTAPHBIX MMOABEMOB pasnnqﬂoi& cuibl. Ha IMPOTAKEHNUU BEKOB IIEPEOCMBIC-
JIMBAJIOCH MTPOILIOE, BO3HUKAIN HOBAIMH, HepedopMaTHpOBaIach HACHTHYHOCTS!
KaXJIbIil 9Tal sBJISETCS HOBBIM, 00JaAarolUM CBOUMH AU(depeHInaTbHBIMU
MPU3HAKAMU — «BEXaMM» HISHTHYHOCTH. Cpely HUX: KyJIbTypa TpyOagaypoB Kak
pedepenTHas 6a3a (1); cTurmMaru3anus aabOUTOMCKUX M PEIUTHO3HBIX BOWH (2);
KyJBTYpHasi MaTpulla «BeqyHoro» IIpoBaHca, cakpaiu3amus U «My3eupuKanus»
MPOIILIOT0, POJIb TBOPYECKOM INYHOCTH (Penndpusm) (3); neMudonoru3amnus Kyib-
TypY; PallOHAIBHOE 0OOCHOBaHHE MJCHTHYHOCTH (OKCHTAHH3M), YXOI OKCHUTaH-
CKOT0 SI3bIKa M3 peaJIbHO KOMMYHHKAIINY U Pa3BUTHE BTOPHYHOMN, CHMBOJINIECKON
byHKIMH (4); BUPTYaTU3aIMs, «IeTepCOHNPUKAIIY HISHTHYHOCTH; IUCTAHIIH-
poBaHKe OT npouwioro (Haiie Bpems) (5). DTH U IPyrue «BeXW» MapKUPYIOT MyTh,
KOTOPBIH MPOoIIIa FKHOPPAHIy3CKas HACHTHYHOCTh U 0003HAYaI0T OOIIHIA BEKTOP
€€ pa3BUTHA — NOATBCPIKJACHUEC ITpaBa Ha pa3jindusa B YCIOBUAX BSal/IMO}lel\/'ICTBI/IH
C IOMHHHpYIOIIEH ceBepodpaHIy3cKoii / 001edpaHIly3CKON KyJIbTYPOii.

Kniouesvle cnosa: nIEHTUIHOCTD; peepeHnnst; Tpaauuns; HoBawus; [IpoBaHc;,
Oxcuranust; peanOpu3M; OKCUTAHU3M; BUPTYyasibHAsI HACHTUYHOCTH; @. MucTpaisb;
ApraTaHCKUI My3€if; SITUINHT BUCTUYECKast; CHMBOIMYECKAsl; MACHTUDHUIUPYOIas
(bYyHKIUH A3BIKA.

Tamvana IOpvesna 3azpazkuna — NOKTOP (QUIOIOTMYECKUX HAyK, Mpodeccop, 3aB.
kadenpoit QpaHIly3cKOro s3bIka M KyJIbTYpbl (haKysibrera MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M
peruonoBenenust MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: tatiana_zagr@mail.ru).
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Llesnpto cTaThbu SABJISIETCS JUHAMUYECKOE PACCMOTPEHUE UACHTHUY-
HocTH xutenei [IpoBanca / OkCUTaHNHN — I0KHOPPAHIY3CKOTO pEruoHa,
3aHHMMAIOLIETo NMOJIOBUHY TeppuTopuu Opaniuu K rory oT JIyapsr . Panee
MBI YK€ aHaJIM3UPOBATIN KOHCTPYHUPOBAaHUE FO’KHO(PAHITY3CKOH HIeH-
TUYHOCTH B TBOpPYECTBE TPYyOa1ypoB — BaxHel el peepeHTHON TOUKH
B KyJnbType peruona [3arpsskuna, 2020]. I[Ipomomkum paccMoTpeHne
3TOTr0 U3MEHSIOLIETr0Cs KOHCTPYKTa BIUIOTh O HACTOSIILETO BPEMEHU.

W3yveHne uASHTUIHOCTH CBSI3aHO C PEKOHCTPYUPOBAHUEM Ha OCHO-
BaHUU OTHENBHBIX (parMeHTOB Oosiee OOMIMX EHHOCTEH KYIbTYpPhl —
HaIlMOHAJIbHBIX, PErMOHAIBHBIX, JOKAJIBHBIX, S THUYeCKUX. He BcTymas
B TOJIEMHUKY OTHOCHUTEIIFHO TEPMUHOB «3THOCY, «3ATHUYHOCTHY, «ITHHU-
YeCKHi» (IT0 9TOMY BOIIPOCY CYIIECTBYET OOIIMpHAS TUTepaTypa [bapr,
2006; Tumkos, [labaes, 2013; Ilmaccepo, 2019; u np.], B cTaTbe MBI
OyzeM HCIOIb30BaTh TEPMUH PecUOHANbHAS KYAbmypd WIH KyJIbTypa
onpeAeneHHoro pernona. OCHOBaHWEM A KBalu(UKALUK TOH HIH
WHOHN KYJIBTYPBI KaK pEerHOHAIBHON OyIeT CyOBEKTUBHBIN (akTop — ca-
MOCO3HAHUE )KUTeINeH, TO3UITNOHUPYIOIINX CBOIO KYJIBTY Py KaK OT/AeIb-
HYIO, B TOM YHCJIC C yIETOM ONpeneaeHHbIX nuddepeHITnaibHbIX Ghop-
MaHTOB — CUMBOJIOB: «3HaKOB, CUTHAJIM3UPYIOMINX 00 UICHTUYHOCTH
U «CPEACTB CUMBOJIMUECKOTrO pasnuueHus» [bapt, 2006: 39, 44; u np.],
«3HAaKOBBIX CUMBOJIMUYECKUX aTpuOyToB» [Ilmaccepo, 2019: 149]; «map-
kepoBy» |Ecuna, bapanoBa, 2019: 27]; ecTh u Apyrue 0003HAYCHUSL.

«CHnHUCOK» CHMBOJIOB OTKPBIT; OH BKJIIOYaeT 00O3HAYSHHS MOBCE-
HEBHBIX U NIPa3JHUYHBIX IPAKTHK, TPAAULUNA €[lbl, KOCTIOMA, XKIJINIIIA,
HapOIHOM repajbAnKH, a TAKXKE S3bIK, KOTOPBII 110 MHOTUM ITapaMeTpam
CYMTaeTCs KI04YeBbIM cuMBoJIoM [ Tuikos, [1labaes, 2013: 41]. Mexay
TEM B CBSI3U C HUBEJINPOBAHUEM POJTHOTO SI3bIKA B HEKOTOPBIX PETHOHAX,
B YaCTHOCTH, B peruoHax OpaHIuu, MO)KHO CUUTAaTh CUMBOJIOM HE caM
SI3BIK, @ HOCMAIb2UYeCKoe 4y8Cmeo no OMHouleHU10 K A3biky. Cp. OIU3KAH,
HO HE WICHTUYHBIA TepMuH A. Baitupaiixa language loyalty «nipuBep-
YKEHHOCTb, JOSJIBHOCTD SI3bIKY», UcIoNib3yeMblil B.B. bapanosoii [bapa-
HOBa, 2019: 32]. JIuckypc o sI3bIKe U KYJIBTYpe 4acTO UMEET PUTYaTU3HU-
POBaHHBIM XapakTep U COAEPKUT MOBTOPSAIOIIHMECH KOMIIOHEHTHI. Tak,
uccienoBanms JUcKypca 00 Apie —ropoae-cumBosie [lpoBaHca — BBIsSIBU-
JU perynsipHble 6a30Bble pedepeHINd, UMITUIUTHO BhIpa)kKarouiue
KOJUIEKTUBHBIE IPEJICTABIICHU S O PETHOHE: IIPOBAHCAJILCKUI SI3BIK, KYJIBT
ObIka, apnesnanckuit kocTioM [llleBanbe, Mopens, 1985]. CymiecTByrOT
Y SKCIUIMLUTHBIE CIIOCOOBI BBIPAXKEHUSI PETHOHATBHON MPUHAICKHO-
CTH — B NIEPBYIO OYEPE]b MY3€H, PSMO MpeAHaA3HAYEHHbIE JJIsSI NILITIO-
CTpaluu UACHTUYHOCTH.

1 . .
Ob6o3nauenue Oxcumanus, OKCUManckuil 36K TTOAPa3yMeBaeT COBPEMEHHBIN KOH-

TeKcT, 0003HaYeHue ITposaHc, NpoBaHcabCKuil SI3bIK — HCTOPUYESCKHI KOHTEKCT; MCTIONb-

3yeTcs Takke obodmennoe obozHauenne fFOe2 Opanyuu, woxcrnodpanyysckuii (PeTHOH).
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[IpoGemMaTnka HIEHTUYHOCTH HAXOAUTCS HA ITEPECEUYSHNN MHOTUX
TEM, Cpelli KOTOPBIX OTHOIIEHUe K Tpaauuni. [To muenuto XK. Jlenxkiio,
4acToTa yNoTpeOIeHHUs TEPMUHA mpaduyus TPSIMO MIPOTIOPIIUOHAIIEHA
SICHOCTH €ro conuepxkanusl. Mcciienosareis nojaraert, 4To «HeJ00peae-
JICHHE» TOr0 TEPMHUHA UMEET IBPUCTUUECKYIO [ICHHOCTD U MOOYKIaeT
BHOBB 1 BHOBb BO3Bpamiarhcs K ero TpaktoBke [Lenclud, 1987]. Onny u3
HuX npeniaraet cam Jlenkito. C ero TOYKH 3peHH s, MOHATHE TPAJIULIUH
HMMEET TPU aCIEKTa:

1. CBsI3b ¢ KOJUIEKTUBHBIMH IIPEICTABICHUSIME O BPEMEHH B 00 UCTO-
PHH, KOTOPbIE MOTYT OBITh Pa3JIMYHBIMU — JIMHEHHBIMU WU [TUKIHYC-
CKHMH, TIO-Pa3HOMY OIPEENSIONINMH IBMKEHUE OT TIPOIILIOTO K Oymy-
memy. B «coBpeMeHHBIX» 00LIECTBaX, HUMEIOUIUX JIMHEHHBIH 00pa3
BPEMEHH, OHU COOMPArOTCS B HEKUH (HOHT — HAITMOHATBHOE JOCTOSTHHUE
(apxuBBI, My3€H U T.11.).

2. Tpaguuusi HE COOTHOCUTCS € MPOULIBIM Kak 1enbiM. [Ipominoe
(unpTpyeTcs, U COXpaHsAETCs JUIIb TO, YTO BOCIIPUHUMAETCS Kak I0-
CJllaHUe, Ba)KHOE M KYJBTYPHO 3HaAUMMOE ISl KOJUIEKTHBA, a TIOTOMY
JIOCTOMHOE BOCIPOU3BEICHHUSI.

3. CaM TepMHH, BOCXOSIIIIUH K JIaT. traditio-, COXpaHsieT STUMOJIOT U~
YECKOE 3HAUCHUE «aKTa Mepeaaun», a He «mepeaaHHon Bemny». UMeHHo
MO3TOMY UMEET 3HAaYe€HHE caM CIIoco0 nepeaadn TpaauIluu: Jale BCero
3TO YCTHOE CJIOBO WJIM JICHCTBHE — IPUMED.

Bce Tpu acriekTa HIMEIOT OJBOIHBIE KAMHU. BO-NIepBbIX, COXpaHEHUE
BO BpEMEHH He 0003HadaeT OTCYTCTBUS M3MeHeHui. Eciu aTo Tak, TO
HEBO3MOXHO YCTaHOBUTh UCXOJHYIO MOJENb, KOTOPYIO HUKTO HUKOTIA
He HabJI01a, ¥ OTPEAETUTD JI0JII0 YCTOMYHBOTO U N3MEHUYNBOTO B Tpa-
IuUu. Bo-BTOpBIX, HEBO3MOXHO TOYHO ONPEACIUTH KYJIbTYPHYIO
3HAYUMOCTb TPAJAHUIINH: BepOaibHbIe 1 HeBepOaJbHbIE MPAKTUKH, KOTO-
PpBblIe IOJIBEPratoTCs HCCIIEI0OBAHNIO — PUTYAJIbl, CIOBECHBIE PONU3BEACHUS
U T.J1., 10 MHEHHUIO JICHKITI0, ABJIAIOTCS HE CaMOU TpaJuIlueH, a evipadice-
HueM TPATULUH, IPH STOM «TPATUIIOHHBIE» IICHHOCTH HE 00513aTEIbHO
pasnensitoTes u jaxe 0oJee Ui MeHee SICHO 0CO3HAIOTCS BCEMU UJIeHa-
MU rpynmel. TakuM oOpa3om, mpu cOope U Hcclel0BaHUU MaTepuaia
IPOUCXONUT UMIUTMIUTHBIN OTOOD, a HE CTPOras HHTEpIpeTalus 1aH-
HBIX. OCcTaeTcs TakKe HesICHBIM, U 3TO, B-TPEThUX, UMEET JIA TPAIUIIHI
TOJIBKO YCTHBII M HEMOCPEICTBEHHBIN KaHaJ Nepeiaun [TaM xKe.

Takum 00pa3oM, HACHTHYHOCTH CBSI3aHA C e HHTepIpeTaIlueil u co
CTOPOHBI HOCUTEJIEH, M CO CTOPOHBI HccieioBaresnieil. DTo yTBepKaai,
B yactHocTH, JK. [lyiioH, BUuneBLIMH B miepenaue Tpaaullui €€ PeKOH-
crpykiuto [Pouillon, 1975: 155-173]. XK. Ilyiion onpeaensieT TpaIuiiuio
KaK «TOUYKY 3peHus» (point de vue), «3cKu3» pelieHui (esquisse de so-
lutions), KOTOpbIE TIOAW CUUTAIOT MPABIIBHBIMHE HE ITOTOMY, YTO TaK
JyMaJIM paHbIlE, a OTOMY, 4TO TaK JAyMaroT ceiddac. «Mbl caMu BbI-
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OmpaeM TO, 4TO OOBSIBISAEM OMPEACITIIOMNUM GaKTOPOM, CAMU OOBSIBIS-
eM ce0sl PoJ0KATEIMH TeX, KOTO CZeslajii CBOMMHU MpeIIeCTBEHHHU-
kamu» [Pouillon, 1975: 160]. IIpucoeauHssICh K 3TON KOHIEIIIUH,
XK. Jlenkiro 3aKiroyaeT, YTO TPaAULMs — 3TO HE IACCUBHO BOCIPUHU-
Maemasi HICTHHA, 3aMKHYTas B TPA€KTOPUH OT MPOLLIOTo K Oyayuiemy.
3710 00paTHast IPOEKIMS HACTOSILIET O Ha IIPOLIIOE, IIPOLIECC «IPU3HAHUS
OTIIOBCTBAY, «POKJCHUS OTIOB OT AeTel». B pe3ynprare aTOro HocuTe-
JU KYJBTYPbl HAXOIAT «IOyX» (génie), KOTOPBIA UM MOIXOIUT, U ITUM
YTBEPXKJAIOT CBOE IIpaBo Ha paznnuue [Lenclud, 1987].

W3mMeHeHust B uaeHTUTApHOU cdepe, Oonee WM MeHee 3aMeTHBIC,
3aTparuBarOT MHOTHE CTPAHBI, cpeu KOTOpbIX Ppanuus. Cpenu «HOBBIX»
4epT MepeoCMBICICHHE OTHOIIEHUH ueHTp-nepudepus. «Henapuss
sBomtonnst OpaHnnu B “UACHTHTAPHON 00JacTH ObLIa YCKOPEHHOH, 1
TEM HEe MEHee OHa MPOIIJia Yepe3 HECKOJIIbKO KOHKPETHBIX (a3 <...>, —
numet U. [linaccepo, — 3a KaKUX-TO HECKOJBKHUX JIET B 0OCTaHOBKE
MAaccOBOI'0 YXO/ia B FOpPO/ia U3 IOKMHYTHIX CEJIbCKUX PaliOHOB, BO3MOK-
HO, poauiIack Hogas ®panyus: oHa OOJbILIE HE XOUET, KaK B IPOILIIOM,
OpPHEHTUPOBAThCS pexae Bcero Ha [lapux <...>. 3a mpowenmue roasl
IPOU3O0LUIM CABUTY B CO3HAaHUU HO6bLX C10€B HaceneHus» [I[lnaccepo,
2019: 33] (kypc. moit. — 7.3.). JlpyToit 0cCOOEHHOCTHIO SABIIsIeTCS ociable-
HUe, a UHOT/A M MOJIHAsA yTpaTa KOMMYHHUKATUBHOU (DyHKIIMH POJIHOTO
s13bIKa, €r0 BBIXOJ] U3 peabHOil KoMMyHuKaluu. Kpome Toro, Ha cMeny
KYJIbTYpPbl KHUTH IPUXOAUT KYJIbTYpa HUPPOBBIX TEXHOJIOTUH, U 3TOT
nepexo] BjeyeT 3a codoli popMupoBaHue BUPTYaIbHOTO MPOCTPAHCTBA
U MPUBJICYCHUS MIMPOKHUX CJIOEB K OOCYXACHUIO UACHTUTAPHBIX MPO-
Onem, yacto gaxe 0ojee aKTHBHOMY U CBOOOJTHOMY, Ye€M B MHBIX cepax
KOMMYHHUKAaIIHH.

Tak, C.1O. benopyccoBa u A.B. ['0710BHEB yTBEPKIAIOT, YTO «CETOI-
HSIIIIHUE BUPTYyaJbHbIE CIOPHI HacUET CBOEro ‘a1’ CTAHOBSTCS MOPOI
0osnee MH()OPMATUBHBIMU U HACHIIICHHBIMH, YE€M CIIOPBI B PEaJIbHOM
*u3Hu. Knbepxusub Hapoaa <...> pacHIupsieT Kpyr B3auMOJICHCTBUH,
OTKPBIBACT HOBbIE BO3MOXKHOCTH JJIsl CAMOBBIPAKEHUs». DTy 0COOEH-
HOCTh KBallUPHUIMPYIOT KaK «HOBAIMIO HA (OHE TPaTUIIUN», TTPOIOII-
JKAIOIY10, C OHON CTOPOHBI, KOHCTPYKTUBUCTCKYIO KOHIIETIIINIO «BO-
0o0pakaeMbIX COOOLIECTBY», C APYTOil — TPaJULMOHAIUCTCKUE ITOJXO0bI
K TpaAuIIMOHHON KynbType ((onbkiop, oxexnaa, ObiT) [benopyccona,
T'onosHeB, 2019: 36]. ITo muenuto H. lepunra u T.C. Kuccep, HOBbIe BUIbI
WJEHTUYHOCTH Pa3BMBAIOTCS HAa OCHOBE TPAJUIINU, HO HMEIOT CII0CO0-
HOCTB K OBICTPOMY U3MEHEHHUIO. [|J151 HeKOTOpBIX nonb3oBaTeneit nrtep-
HETa, B MIEPBYIO OYePEb MOJIOACKH, «BUPTyalbHAs STHUYHOCTH aKTy-
anbpHee peanbHoOI». Ha mpumepe poccuiickux Hemies T.C. Kuccep
MOKa3bIBAET, YTO ATOT THI HICHTUYHOCTU KOHCOJIMAUPYET TPYIIIY, 3a-
MeIIaeT MPUHLHUI «eIUHCTBA TEPPUTOPUN» U BBI3BIBAET «3THOpPEHEC-
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canc» [Kuccep, 2019: 65, 81, 69]. MenuiiHbIil XapakTep «HOBBIX (opM
A3BIKOBOM MJEHTHYHOCTH» Ha OeJopycCKOM MaTepuaje oTMedaeT
1O. YepnsBckasi. ABTOp MHILET, 4TO 3TH (POPMBI pa3BUBAIOTCS «B MPH-
MOPIHAIUCTCKOM [y Xe» 1 Hau0oJiee IPeCTUKHbI B TOPOICKOH MOJIOIEXK-
Hoii cpene [UepHsBckas, 2018].

Vcnonb3yeM 3TH NOJIOKEHUS U151 N3y UEHU S MIASHTUTAPHBIX IIPOLec-
coB B apearie [IpoBanc / OkcuTaHus B pa3Hble IEPUOABI PA3BUTHSI, BbI-
JeJTMB HOBALIMHU KaKJJ0r'0 EPUO/a — «BEXH UACHTHYHOCTHY. [lox «Bexa-
MU HJICHTUYHOCTH» MBI TIOJ[pasyMeBacM pedepeHIInH 1 UX KOMOMHAIUH,
HaKaIUIMBAIOIINECs NI CMEHSIOLINE IPYT Jpyra B IPOLECCe HCTOpUYe-
CKOT'O Pa3BUTHSL.

Koney XI — nauano XIII ¢. Koncmpyuposanue éazuca pecuonas-
HOIl UOeHMuUYHOCMU 8 A3bIKe U Kyabmype mpydadypos. ChopMupoBas
JU1s EBpOIBI KypTya3HbId YHUBEPCYM, 3aJI0KUB UEHTUYHOCTb HoBOTO
BPEMEHH C €ro MAESMHU YeCTH, 3HAHMSI, BOCHUTAHHOCTH, JIIOOBH U [Ip.,
TpyOaxyphl CO3MaTN U OCOOBI KOHCTPYKT — COOCTBEHHO MPOBAHCAIIb-
CKYI0 / OKCUTaHCKYI0 HACHTUYHOCTB. DTO S3bIK C €r0 CHCTEMON «CHIIBHBIX
CJIOBY», 3TO CBOE MPOCTPAHCTBO, 3€MJIH, JIeCa, 3aMKH, JIIOAH, KUBIINE B
04YapOBAaHHOM MHPE, CKBO3b KOTOPBIH MPOCTyNa N U peajbHbIe YePTHI.
B nanpreiimem 5ta 6asa crana pedepeHTHOH B Ooubiieit (penndprsm)
WJTA MCHBIIICH CTENeH! (OKCUTaHU3M) [TonpooHee 00 3ToM niepuoe: 3a-
rpsskuna, 2020]. Bexu udenmuunocmu: WISHTUTApHAS OUIIOISPHOCTD
Cesep — IOT; KOHCTpYyHpOBaHUEe 0a3bl HICHTUIHOCTH, KOTOPAs B JaJb-
HElIeM cTaHeT pe)epPeHTHOI.

Hauano XIII ¢. — cepeouna XIII ¢. Ocnaodnenue pezuonaipvHou
uoenmuunocmu. Cpeny HOBAIlUi, BO-TIEPBHIX, pa3pyIICHUE CTAPOIPO-
BaHCAJIbCKOTO SA3bIKA, KyJIBTYPBl U HICHTUYHOCTHU B PE3yJIbTaTe anbOu-
TOWCKHUX BOWH, TPOBOJMMBIX CeBEPOPPAHITY3CKUMH BOHCKAMU MPOTHB
I0’KaH JJIsl COKpyLIeHHs «epecu» katapoB (1208—1229). Bo-BTopsbix,
oboctpenne nuxotomuu IOr — CeBep, oTpakeHHOE, B TOM YHCJIC B Ha-
3BaHMSIX MPOTUBOOOPCTBYIOMIMX CTOPOH: albOUTOHIIBI, KaTapsl (Ipo-
BaHCAJIbI) — 0000IIeHHbBIe «(PpaHIly3bl» (ceBepOoppaHITy3CKUE U rep-
MaHCKHE CEHBOpPHI). B-TpeThux, Mudosoruzanus katapuzma Kak
MacCOBOH «HAPOIHOH PETUTUI», OKKYJIETHON CHIIBL, SIKOOBI BEIpaskKaromen
«BeuHbId myx» KOra ®panmun [Dictionnaire de 1’Histoire de France,
1999: 237]. Bexu uoenmuunocmu: yrnyonenue nuxoromuu FOr-Cesep;
OCO3HAHME I0KaHAMM MOPAJIbHOM TPaBMBbI; KaTapu3M Kak pedepeHuus
peruoHaIbHOMN KYJIBTYpBI.

Hauano X1V 6. — nauano XVI 6. Yeacanue nposancanvckoii uoen-
muunocmu. IIponomxaeTcst HHEPIIMOHHOE yTacaHue MPOBAHCAIBCKOTO
sI3bIKa MIPU MOMNBITKAX €ro MOoAIepKaHNs Ha TOYEYHOM yPOBHE: IIPOBEIe-
Hue B Tymy3e moaTHYecKuX KOHKypcoB — «L[BeTounbrx urp» (Les Jeux
Floraux); nosiBneHre HCTOPHUECKUX U HAYYHBIX COYMHEHUH HA TPOBaH-
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CaJbCKOM SI3BIKE, TPAKTATOB 1O apudmeTuke u reomeTpun [Bec, 1986:
76]. OMHOBpPEMEHHO MTPOUCXOIUT MPOABIKEHHE PPAHIYy3CKOTO sI3bIKa:
¢ Hauana X VI B. Komnexx oparopckoro macrepcrsa Tymy3ssl (College de
Rhétorique de Toulouse) momyckaeT Ha CBOM KOHKYPCHI IPOU3BEACHUS,
HamKMCaHHbIC HA (PAHILY3CKOM SI3BbIKE. Bexu udenmuynocmu: ocnadneHue
POIHOTO SI3bIKA KaK IMOKa3aTelst MACHTHYHOCTH; Pa3BUTHE BYSI3bIUUS U
MHOKECTBEHHOW MTPOBAHCAIbCKO-(PAHITY3CKON UICHTHYHOCTH.

[ocnenyromas HBoONHS F0KHOGMPAHITY3CKOM TPAUIINU CBs3aHA C
HECKOJIBKMMH TIOMBITKAMU €€ «BO3POXKJICHHS» U TIOSIBJICHUEM HOBAIIHH
Ha ()OHE MMOCIIETOBATEIFHOIO BEITECHEHH S TPOBAHCAIBCKOTO / OKCUTaH-
CKOTO SI3bIKa M KYJBTYPHI U3 PEabHOMN KU3HH.

XVI 6. «llepeoe oxcumanckoe 6o3poxycoenuer. XVI 6. — nauano
XVIII 6. npomecmanmu3sm Kak peghepenuus Kyaomyput FOza. Bo riase
«IEPBOr0 OKCUTAHCKOI'O BO3POXKAEHUs» cTosin nucarenu Ieep I'ynonun
(Pierre Goudoli), beptpan Jlapazg (Bertrand Larade), ['uitom ne Canroct
(Guillaume de Salluste) u mp., CTpeMHUBIIHECS YCTAHOBUTH AWCTAHIINH C
[Mapwxem. [lonaep:xknBast cBOM SI3BIK MO JIO3YHTOM €T0 «3aIIUThl ¥ TIPO-
ciaBieHus» (o arayoruu ¢ Tpakrarom JK. o bemre «3amura u mpo-
cnapiieHue (paniry3ckoro s3bikay, Défense et Illustration de la langue
frangaise, 1549 r.) 10’kaHe TBITAIKMCH ITOKA3aTh, YTO OKCHTAHCKUH, KaK 1
(bpaHIy3CcKHii, paBeH TPEUECKOMY H JIATHHCKOMY, UTAJIbSIHCKOMY M HC-
MAHCKOMY M 00J1a/lacT TAKMMHU JK€, KaK M 3TH SI3bIKH, «IIpaBaMmy». [Ipu srom
OHM 3aIIUIIAINA HE A3bIK PETHOHA B II€JIOM, a OTACIbHBIC AHAJIKTHI (Ta-
CKOHCKH, JIAHT €IOKCKHI), BBLABHYKEHUE KOTOPBIX OBLIO CBA3aHO, B 4aCT-
HOCTH, C BIHMSIHHEM I'yreHOTOB FOTa B meproj] pemMruo3HbIX BOWH.

[Ipurecuenus nporectanToB (B X VI B. ryrenoros, B Hadajse X VIII B. —
KaMH3apOB) CO CTOPOHBI IEHTPATBHBIX BIACTEH OCTABHUIIN HOBBIA CTHUT-
MaT B KOJUIGKTHBHOH mamMstu xxuteneid. Tak, JK.-H. Ileren o6Hapy)ui
YeThIpe MJIacTa TeKCTOB, MIACHTH()ULIUPYIOUINX PETHOH, OONbIIas YacTh
KOTOPBIX HATIOMHUHAET O KEePTBaX PEIUTHO3HBIX roHeHu i [Pelen (1), 1992]:
PEIUTHO3HBIE TICAIMBI U TIECHOTICHU S (psaumes, cantiques); pOoJIbKIOpHBIE
necHU (chants profanes); miaun o xepTBax roHeHuit (complaintes), mo-
nutnueckue necHu (chants politiques); uaeHTHGUIHPYIONTUE TIECHU
(chansons identitaires). He3aBrucuMo oT xapakTepa 3THX MECeH (peJIUTru-
03HOT0, POJBEKIOPHOTO, TOIUTHIECKOTO) B HUX OTUETIIMBO yTITyOIISICTCS
JUXOTOMMUS «arpeccuBHbI CeBepy» — «kepTBeHHBIH FOTy». Jlaxe kommo-
HEHTHI Tefi3aka (TOpBI, POIIH | JIP.) TONYYar0T MApKUPOBKY KaK MecTa
MaMsITH, CBSI3aHHBIE C MECTaMH MPUTECHEHUH CHavalla anbOUTOHIIEB,
MOTOM — IPOTECTaHTOB. B nBM>keHUM nporectanToB lOra Bunenu naxe
«BO3pOXKJIEHME» KaTapu3Mma. JTa Touka 3peHus B X VI B. pasnensiiach
HEKOTOPBIMU MPEACTABUTEISIMHI BPAXKAYIOIIMX CTOPOH — M MPOTECTaH-
TaMH, ¥ KaTOJIMKaMH; B HAYYHON TUTEpaType OHA TIOIBEPraeTCs KPUTH-
ke [ Dictionnaire de I’Histoire de France, 1999: 237]. Bexu uoenmuunocmu:

29



CyXEHHUE UICHTUYHOCTH JI0 JTIOKAJIbHBIX (POPM (TraCKOHCKASs, TAHT €OKCKast
U JIp.); PeITUTHO3HbIE pedepeHInr U UX MUQOIOTH3alus, yriryoleHne
MIPOTECTHON MJICHTHYHOCTH.

Bmopasa nonosuna XIX 6. — nauano XX 6. «Bmopoe okcumanckoe
603poricoenuey, heauopuszm. B XIX B. B TBOpUeCTBE POMAHTUKOB MPO-
M30I1JIa MHTEJUIEKTyalbHas peaObuIuTannst MECTHON KyJIbTYPbl, COIPO-
BOXKJAIOLIasl OCMBICICHUE UMU TPaAUuLUNA KypTya3Hoi nodsun. denn-
OpH3M — BTOPAsi [10 IPKOCTH BCIIBIILIKA TPOBAHCATIBCKOM KYJIBTYPBI ITOCTIE
TpyOamypoB. DTOT EPUOJ] CBS3aH C OOIIECTBEHHON M OATHYECKOH Jie-
SITEJIBHOCTBIO TPy IPOBAaHCAIBCKUX MIOATOB BO I1aBe ¢ dpenepuxoM
Muctpanem (1830-1914). [Toat-pomantuk, @penepuk MucTpab co3na
mrezieBp — nosmy «Mupeii», 3a kotopyto nony4us HobeneBckyro npeMuto
o nuteparype. [losma crana rumHom IlpoBaHca u ee «yHUIKEHHOTO
A3BbIKa», a €€ aBTOP — 3HAKOBOW JIMYHOCTHIO HAITMOHAJILHOT'O 1 MUPOBO-
I'0 YPOBHSL.

BMmecTe co cBOMMM €IMHOMBIIIJIEHHUKAMH, HOBTaMI/I-CPeJII/I6paMI/I,
MucTpaibs OCHOBaJ JIUTEPATYPHYIO akageMuio PennOprx’, HMEBLIYIO
LIEJIBI0 BOCCO3/aTh IPOBAHCAJIBCKUN SI3bIK U JIUTEPATYPy U MOCTaBUTD
MIPOBAHCAJIbCKYIO KYJBTYPY Ha JOCTOMHBIN €€ nibesiecTall: « Mbl uiiem
Tak, kak nucanu Tpyoanyps XII, XIII u XIV BB., <...> KOTOpHIE TIpeI-
BOCXHUTHJIA COBPEMEHHYIO 11033110 ¥ BckopMmuiu Jlante u [leTpapky, Mbl
MULIEM TaK, MOBTOPAIO, <...> MOTOMY YTO cTapble TPyOaayphl MHUCATH
TaK ’Ke. 3a4eM PEepbIBaTh BCSIKYIO CBsI3b, 3HAK yBA)XKEHUS K HALLIUM I10-
anTaeMBIM peKam?»”’ DeTHGpBI CO31aBaIN CBOE IPOCTPAHCTBO — IPO-
BoMIITH «penubpuitans» (félibrillades), nepeMOHNN TOBapUIIECKUX
BCTpEY U Tparnes, I7ie MPOU3HOCHIHN BaXKHEUIIINE pedH U IPOrpaMMHbIe
3asiBiieHus. OHU cO3/1aBajIi IPOBAHCAIBCKUN MUP U B OOBIICHHOH K13~
HU: HOCHJIU 1M POKOIIOJIBIE ILIJISIIBI, FOBOPUIIY I'POMOIIOA0OHBIM I'OJIOCOM,
OyIITO M3pEKan, MU MECTHOE PO30BOE BUHO, BKY AN TPAJUIIHOHHBIC
00713, yXa)KMBaJIM 32 IeBYLLIKaMHU, IPEKPACHBIMH, Kak cama Mupei.

JesiTennbHOCTH MucTpais Obljla MHOTOT'PaHHOM [opo0OHee cM.: 3a-
rpsaszkuHa, 2005; Mouceesa, 2019]. Ilpexne Bcero 3T0 HOpManIU3aLUs
MPOBAHCAJIBCKOTO A3bIKa HA OCHOBE POJHBIX JUISI HETO POAAHMUCKHUX
TOBOPOB; CaKpadu3alus sA3blKa KaK «CBSIIEHHOTO MHCTPYMEHTa» Ha-
poza; co3gaHue IByXTOMHOI'O IPOBAHCAILCKO-()PAHIY3CKOIO CIIOBAPSI
«Coxposuiia ®enubpuxan, Lou tresor dou Felibrige ¢ 3ruMoHaMH,
TOJIKOBAHUSIMH CJIOB, HAPOAHBIMHU TOIIOHUMAMU, HA3BaHUSIMU PAaCTECHUI,

2 Mistral F. Mireille. P.: Club des libraires de France, 1959. P. 7-9.

3 ruMomorus caosa félibrige He sicHa: BOBMOXKHO, CJIOBO BOCXOIUT K TO3IHENA-
tuHckoMmy fellebris — (rpynHoit) miageHen. He MCKITIOUEHO, YTO CIIOBO SIBISICTCS BBI-
MBIIUTCHHBIM.

4 Correspondances de F. Mistral et Adolphe Dumas (1859-1861) // Publication des
Annales de la Faculté des lettres, Aix-en-Provence. Nouvelle série.1959. Ne 24. P. 27.
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MECTHBIMH MTPO3BHUINAMHA B (PaMUITUSMH, TOCIOBHIIAMH ¥ TIOTOBOPKaMHU.
MucTpanb codupai JOKYMEHThI U TPeAMEThl MaTepHAIbHON KYJIBTY PhI,
koTopble B 1899 1. mepenan B co3nanublil UM Apiatanckuit myseit (Mu-
seon Arlaten). 1o 38 000 SKCITOHATOB, OTHOCSIITUXCS K TIOBCETHEBHOM
cdepe: KocTioM, MeOelb, Opynus TPYya, IPEIMETbI, CBI3aHHbIC C KYJIb-
TOM W CyeBEepUSMH, KHUTH U T.J. OAWH U3 MEePBBIX dTHOrpauuecKux
MYy3€eB, CO3/IaHHbIX BO DpaHIINK, OH UMeJT LIeIbI0 COXpaHeHUE U KO-
(UKaIMI0 MECTHOH KYJIBTYPBI TIEpel yTPO30i NCUE3HOBEHH I, BO3SHUKIIICH
Ha 3ape «COBPEMEHHOTO MHUPa».

My3eii Mpiciuiics kak npopoikenne ®ennbpuka u odpasen npo-
BaHCAJbCKON MACHTHYHOCTH. DeanOpshI moaraau, 9TO MPOBAHCABIIBI
JIOJIKHBI )KUTb, OJIEBaTHCSI U TOBOPUTH T10 MPaBUJIaM, KOTOPbIE I HUX
cozpaBany. OTCTYIUIEHHUS! BOCIPUHUMAJIUCh TPAarnyecku Kak OTKa3 OT
MCTOKOB M MYJPOCTH TpouLioro, «BeyHoro I[IpoBancay, «3aBemanus
ymenmux cooOrmiecTB». B cOopHuke «30510Thie OCTpOBa» MUCTpaib
nuca: «MHe KaKeTCsl, YTO MEPTBBIE MEHBIIE COCTAPUIUCH, YEM TE, KTO
KUBBI ceifaacy’. [l Hero 9Ta 3eMJIsl HAXOIMIIACH BHE HCTOPHH, B MUPE
a0COITIOTHOM KPACOTHI: «<...> OTBIIEUYEMCS OT PEaIbHOCTH, TOCTIoAa, <...>
W YBUJIMM MBICIICHHBIM B30pOM, Kak pacieTtaeT Hama [o0nacTs] [Ipo-
BAHC, TAKOM, KAKOM JIJIg HAC ee clenana Ipupoaa U UCTOPUS U CKaKeM
eif, kak Promens [TpyOanyp. — T.FO.]: « 51 mo6ito Te6s1, 0 MOsI IpeKpacHasi,
BEYHO IIpeKpacHas!»

Mesxty TeM MucTpaitro He ObUTH Ty K IbI M IOTUTHYECKHEe aMOUTINH:
no nanHbiM B.®. IlluimmMapesa, mosT 3assiisit, yto FOr ObL1 «TOTOB 00-
pa3oBaTh roCyAapcTBO OO BEAMHEHHBIX TTPOBUHIINI, W BBIIBUHYII U TAK
Ha3bIBAEMYIO JIATHHCKYIO UJICI0 — MBICTIh 00 OCHOBAaHUU «COEAMHEHHBIX
mratoB Cpennzemuoro mopsi» [[Inmmapes, 1972: 267].

3nayenne PennbOprrka BRIXOAMIIO 32 MPEAeIbl OqHOTO pernona. Ilox
BnusinueM Muctpans A. Jloge o6be3nnn Beck I[IpoBanc u Hamen Tam
MIPOTOTHUII CBOEH MENbHULIBI, MYy3bIKa K «Apiie3uanke» buze u omnepa
III. I'yno «Mupeil» CHUCKaIN MUPOBYIO U3BECTHOCTB. [T0aMa «Mupein»
Oblia epeBeieHa Ha PpaHIy3cKuil 361k caMuM D. Muctpanem; ObuH
MepeBoO/Ibl U Ha InaekThl @paHiuu. JBuxkeHnue, Hauaroe Muctpasem B
[IpoBance, mogaep:kaiu B APYTUX PETHOHAX CTPaHbl: (enTnOpr3M Mpu-
TATHUBAJ K ce0e TeX, KTO MPOSBIISI HHTEPEC K KyJIBTYPE MaJIOi POIUHBI.
Bexu udenmuunocmu: aBTOPUTET KTUTAHOBY B 3aIUTE KYJIBTYPbI; CO3-
JIaHWE MaTPHUIl PETHOHAIBHON UICHTUYHOCTH; MUGDOIOTH3AUS 00-
pa3a pernoHa; cakpaau3alus MpoILIoro; KOHCEPBALUH S3bIKOBBIX (hOpM;
My3eu(uKaius UICHTHIHOCTH; POJIb TBOPUECKOW TUYHOCTHU; HAJPETH-
OHAJIbHBIN pe30HaHC.

3 Mistral F. Lis isclos d’or. Avignon: chez Roumanille, 1878. P. 48.
% Tbid. P. 260.
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C 30-x 20006 XX 6. 00 xkonuya XX 6. «ITpemve okcumanckoe 603-
Ppoycoenuey. B otamure ot ¢penndpr3ma OKCHTaHU3M TOAXOIUI K TIPO-
OneMe HISHTUYHOCTH HE C TOITUYECKHX, a C HAYYHBIX Mo3unuid. Guiio-
JIOTU-HCCIIEA0BATENH, OKCHTAHUCTHI CTPEMUITICH IEMUPIIOTU3HPOBAThH
o0pa3, coznanuelii MucTpasem, u nepeiitu ot «Beunoro» IlpoBanca k
peanpHON OKCUTaHUN.

I'pammaruka JI. Ammbepa’, Bbimesmast B koHe 30-x rogos XX B. 1
OIMpaBIIasics Ha TPAJAMIINHU JTaHT€JOKCKUX TOBOPOB, 3aKpeIuia IEPEHOC
IUATIEKTHOW 0a3bl TUTEPATYPHOTO S3bIKA CO CHeNH(PUUSCKUX POITaHNN-
CKHX TOBOPOB (POAHBIX JiJIsi MUCTpas) K JaHT€AOKCKUM TOBOpaM Kak
HeHTpaIbHBIM. B 1945 1. Ob1T co3ian THCTHTYT OKCUTaHCKHUX MCCIIENO-
Banuii (Institut d’Estudis Occitans), KOTOpbIH BIIOCIEACTBUH CTaI KPYII-
HBIM HAYYHBIM [EHTPOM, HMEIOIIHM MIHPOKYK KOHTAKTHYIO CETh' .
Hazpanus «IIpoBaHCy, «pOBaHCATbCKUI) YCTYTTUIIA MECTO Ha3BAHUSIM
«OKcuTaHM, KOKCUTAHCKHIT» B HAYYHOH TMTEpaType U opulnaIbHbIX
nokymeHnTtax. B 1951 r. Obur mpunsT 3akoH Jlekcona (la loi Deixonne),
JIOITYCKaBIITU I BBEJACHUE OKCUTAHCKOT'O (2 TaK)ke OPETOHCKOI0, 0aCKCKO-
r'0, KaTaJIaHCKOTO SI3bIKOB) KaK (PaKyJIbTATHBHBIX IIPEAMETOB B IIKOJIBHOE
oGpasoBanme’ W CTUMYIHPYIOUINH OTKPBITHE Kadeap OKCHTAHCKOTO
sI3bIKA M KYJIBTYPhI B yHUBepcuTeTax lOra @panmmu.

OKCcHUTaHU3M JIa]l IMITYJIbC HOBBIM HAIPaBIEHUSM HCCIIEIOBAHUH, B
YaCTHOCTH, U3yYCHUIO 3THOTEeKCTa (ethnotexte), HauaToMy Ha BOJIHE
JIBIDKEHUH B 3alllUTY OKPYKAIOIIIEH Cpe/ibl, pETHOHAJIBHBIX ITPaB U s3bI-
KoB. Pa3paboTaHHOE Ha OKCHTAHCKOM MaTepHaJie TIOHSATHE STHOTEKCTa
o110 chopmynuposano XK.-K. bysse u Ke. PaBbe n yrouneno X.-H. [e-
JICHOM KaK 9acTh «IUCKypca KOJUIEKTHBa 0 cebe camomy) [ Pelen (2), 1992:
716]. CO0p STHOTEKCTOB (PyTUMEHTOB (DOJIBKIIOpA, MEMOPATOB, OITUCAHHUSI
Tpaguuii u ap.) B 90-e roxst XX B. 0b11 ogAepxkaH HarmoHambHEIM
HEHTPOM Hay4HBIX uccieroBannii (CNRS), B HacTosmiee Bpemsi 3To co-
OpaHue COCTaBIISIET BAXKHYIO YaCTh 3ByYalllUX U ayIMOBU3yaJIbHBIX ap-
XUBOB CDpaHnm/IIO. SI3BIK DTHOTEKCTOB — OKCHUTAHCKHH, Haie — (ppaH-
Iy3CKUH C CHMBOJIMYECKUMH BKPAIJICHUSIMU OKCHTAHCKHUX CIIOB. DTO
CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO OKCHUTAHCKHH S3BIK MCIIOIB3YETCS HE B
KOMMYHUKAaTUBHOH, a B WAeHTUGHUIHpyomei wiu, o B.I. I'aky, BTO-
pUYHOHN, CHMBOJIUYECKOH, STUIUHTBUCTHYECKOH pyHKIHU [[ak, 1996].
Yka3aHue Ha «BTOPUYHOCTH» JAHHOHN (PyHKIIMU HE O3HAYAET, YTO OHA

7 Alibert L. Grammatica occitana segon los parlars lengadocians. En 2 vol. Tolosa,
Societat d’estudis occitans, 1935-1937.
Institut d’Estudis Occitans. URL: https://ieo-oc.org (mata oOpamieHus:
14.02.2020).
JTo 3TOro BpEeMEHH MECTHbIC SI3BIKM B CTEHAX LIKOJIbI HE MPENOJaBaInuCh U JAaXe
HE 3ByYaJIu.
1% Bulletin de I’ALFAS. Sonorités. URL: https://journals.openedition.org/afas/2813
(mara obpamenust: 14.02.2020).
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BTOpocTtenenna: B.I'. ['ak nmumeT 00 ycuieHnn ee poii B CaMOHICHTH-
(UKaIMu MECTHBIX KYJIBTYp [TaM Xke|. Bexu udenmuunocmu: HAYIHOE
000CHOBaHME UJICHTUYHOCTH; AEMHU(OIOTrU3aIusl KYJIBTYPbI; IEPEXOJT OT
«BeuHoro» [IpoBancom k peasnbHolt OKCUTaHUM; pedepeHITH ¢ 00IIe-
CTBEHHBIMH U DKOJIOTMYECKUMHU JIBUKCHUSIMU;, PA3BUTUE CUMBOJIMYECKOM
(YHKIIHH OKCUTAHCKOTO SI3bIKA.

C konua XX eeka no nacmoauiee epema. Bupmyanuzayus u nepe-
dopmamupoeanue uoenmuunocmu. llpenonaBanre OKCUTAHCKOTO
SI3pIKA W KYJBTYPBI IS JKETAIOIMMUX HE MPEeKPalaeTcs: B BBICITUX U
CpeHUX y4eOHBIX 3aBEeIEHUAX MpeaaraloTC pasinyHbIe METOHKH''
¥ IporpaMmbl (6akanaBpcKue, MAruCTepeKue) 2. DTH Mephl BCE Ke He
MOTYT OCTAaHOBHTbH HUBEIHUPOBAHUE OKCHUTAHCKOTO SI3bIKa: M3 13 MiTH
10’)KaH ToibKO 1500 uenoBek BlIaIC0T OKCI/ITaHCKI/IM SI3bIKOM, IPU 3TOM
CTENeHb BIaJCHHS HE MTOIACTCS aHATH3Y .

Jpyroif 0cOOEHHOCTHIO HAIIIETO BPEMEHH SBJISIETCS BUPTYaIU3ALIHL
uaeHTUYHOCTU. YKe B 90-¢ ronpl XX B. BO @paHIIUU CTATH UCTIOIB30-
BaThCs MU(PPOBBIC TEXHOJIOTUHU B PETUOHANILHBIX U JUAJICKTOJIOTMUSCKUX
uccnenoBanusx (Pomanckuii nuHrBucTHUECKUH atiac, Atlas linguistique
Roman; coOpanus 3THOTEKCTOB). PacmpocTpaHeHne 3TUX TEXHOIOTHI
J1aJI0 UMITYJIBC PA3BUTHUIO HOBOW, BUPTYaJbHON WIEHTUYHOCTH. [TosiBHII-
csl AOCTYN K OUM(PPOBAaHHBIM KOJUIEKITUSAM M apXUBaM, OTKPBIJIACh BO3-
MOXKHOCTh M3yYCHHUSI OKCUTAHCKOTO SI3bIKA M KYJBTYPHI IJIsSI BCEX, KTO
3TOTr0 XOYET, CM. CAUThI ¥ PeiicOyKHU My3eeB, HAyYHBIX U OOIIECTBEHHBIX
accormaruii'?, 3JIEKTPOHHBIE PECYPChl yHHBEPCHTETOB'~, aCCOIMALMIA
OTIIEIBHBIX JTUIT . B ceTsax mosBIIsieTcs pekiiamMa u aHTUpeKIama pecyp-
COB, Cp. IPEAOCTEPEIKEHUS TAKOTO POIa: « ITOT CANT CBHUACTENHCTBYET
0 Ype3MEPHOM BOOOpaKEHHH €ro aBTOpa M HU B KOEH Mepe — 0 ero 3Ha-

""" Faita D., Boyer R. Création d’outils et appui sur la langue premiere sur 1’ensei-
gnement du provenga // Recherches et applications — Le francais dans le monde. 2008.
Ne 4. P. 157-160.

2 Départernent d’Occitan de I’Université Paul Valéry. Montpellier III. URL: http://
WWW. univ-montp3.fr/occitan/index.php (mara obpamenus: 14.02.2020).

3 Gadet F. La variation : le francais dans 1’ espace social, régional et international //
Yaguello M. Le grand livre de la langue francaise. P.: Ed. Du Seuil, 2003. P. 91-152.

* Géooccitania. URL: http://bdtopoc.org; https://m.facebook.com/geoccitania/;
http://ieo-oc.org/spip.php?page=article&id_article=1160 (mara oOpareHus:
14. 02 2020).

Departernent d’Occitan de I’Université Paul Valéry. Montpellier III. URL: http://
www.univ-montp3.fr/occitan/index.php?option=com_content&task=view&id=
32&lItemid=22 (nara obpamienus: 14.02.2020).

16 FELCO. Federacion dels enschnaires de lengua e cultura d ’oc. URL: http:/
www.felco-creo.org/15-06-19-entreprendre-ou-reprendre-des-eludes-doccitan (mara 06-
pamenns: 14.02.2020).

7 Ma vida amb ieu. URL: http:/melanizetofre.blogspot.com (aara oGparmens:
14.02.2020).
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HHUU MUCbMEHHOI'0 UJI Pa3rOBOPHOT0 OKCUTAHCKOTO S3BIKAN S [Tam xe].
K unenturapHoMy AUCKYpCY MPHUOONIUINCH, MHOTHE TIOJIH30BATEIIH,
O)KHUBHJICS. OOMEH MHEHUSIMU TI0 BOIIPOCAM PErMOHATBHON TPUHAJICK-
HOCTH, 9TO c037aJ10 YPPEKT pacmmpeHuss «BooOpaxaeMoro mIpocTpaH-
cTBa» coobmectBa. Kak oOpasno Beickazanuchk C.1HO. Benopyccosa n
A.B.TonoBHeB, B KHOEPITPOCTPAHCTBE INTABEHCTBYIOT HE «TUTAHBI Ty Xa,
a «BHPTYO03bl ObicTpOro 3¢ dexra» [beropyccosa, 'onosues, 2019: 37].
JelcTBUTENBHO, TBOPLAMHU «HOBOW» HIACHTUYHOCTH CTAHOBSITCS HE
co3jaTeNu meaeBpoB, kak ®. Mucrtpaib, a 0ObIYHBIC 10JIb30BATEIIH,
4acTO aHOHMMHBIC. B 3TOM cily4ae MOKHO TOBOPUTH O «JernepcoHupu-
Kaluuw» TpaguLUH.

Cpenu Apyrux U3MEHEHUH B UJCHTUTAPHOM chepe TUCTaHI[UPOBAaHUE
OT MPOLLJIOTr0, MEPEX0 OT KOHCEPBALMYU WJIN TONOJIHEHUS TPAAULUU K
ee MePeCcMOoTPy U AUAJIOTy C Heil. DTa HOBAIUsI 3aJI0’KeHA B HOBOM KOH-
Lenuu ApiaTaHCKOTo My3es, KOTopasi Obljla peain30BaHa B XOJE ero
pexoncTpykmuu (2007-2019).

B cootBercTBUUM ¢ uaeeitl XK. [lyaifona o Tom, 94TO Tpaaulus — 3TO
TOYKa 3PEHHS Ha MPOIIIOE JIFOJIEH HAIlleTO BPEeMEHH (CM. BBIIIIE), My3eil
[TpoBaHca ObLT mpeBpallieH U3 Hachenus Mucrais B «My3ed My3eeBy
(musée des musées). CKBO3b Uepey 3aJI0B TIOKa3bIBAIOTCSA «M300pETCHUS
Tpagumuny» (inventions de la tradition)'’: sBomrorus mpencraienuii o
IIpoBance ¢ konua XIX B. 1o cepenunpl XX B., UBMECHEHUE POJIU IKCIIO-
HATOB, MU3aHCIIEH M KOJUIEKITHI KaK CIoco00B (popMaTHPOBAHUS PETH-
OHAJIbHOM MJEHTUYHOCTU. PeHoBauus My3esl MpeacTaBisieT HOBbII
JIHUCKYPC, B KOTOPOM B3aUMOJICHCTBYIOT MaT€pUaJIbHOE U HEMATEPUAJIb-
HOE, TTPEIMETHI U MPEACTaBICHU 0 HUX. COBpEMEHHBIC MOCETUTEIN
CMOTYT MPOCJEIUTH TAMbI «IIEPEUHTEPIPETALUN KYJIBTYPbl, YbU HC-
TOKY TBITAJIMCh HAWTH TIepBbIe cOOMpaTenn My3es; YBUJIETh B3aHMOC-
BSI3U HOBBIX MPA3JHUYHBIX PUTYAJIOB C peacTaBieHusiMu o [IpoBaHnce;
CONOCTABUTD BapUallUU apiIe3HAHCKOr0 KOCTIOMA U COBPEMEHHOU peru-
OHAJILHOU MOJIBI, CO3MIAIOIIEH MU PEKOHCTPYHUPYIOIICH «IpOBaHCAb-
CKH 00JIMKY; YCTAaHOBUTh HHBEHTAPh OOHOBJICHHBIX ()OPM pEruoHab-
HBIX IPOMBICJIOB (POXKICCTBEHCKUX (DUTYPOK, YKpaIICHHH, OCY/IbI,
Me0eIn); MOTUBUPOBATh KOJUIEKTUBHOE BOOOPAKaeMOe B Ty PUCTHUECKOM
IUCKYpCe U peKyiaMe. Bexu udenmuunocmu: BUPTyanu3anusg UACHTHY-
HOCTH; aHOHUMHOCTb UJICHTUTAPHOTO JUCKYPCa; TUCTAHIIMPOBAHUE OT
TpalulMU; AUAJIOT C MPOILIBIM.

B 3aktodeHne cymMmmupyeMm ckasaHHoe. B uctopuu roxHODpaHIly3-
CKOM MJICHTUYHOCTH OBLI TIEPHUOJT MHEPIIMOHHOT'O yTaCaHUs U HECKOJIBKO
MOTLEMOB PA3IMIHON CHUITBI. Ha MPOTSKEHIHN BEKOB IMTEPEOCMBICTHBACT-

18 1h:
Ibidem.
1 Museon Arlaten. URL: http://www.museonarlaten.fr/museon/webdav/site/
museon/shared/contenu/02/Synthese projet arlaten.pdf (zara obpamenus: 14.02.2020).
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sl TIPOIILIOE, BO3HUKAIOT HOBAIIMH, TIEPEOPMATHPYETCS UIICHTHYHOCTD.
HaknanpiBasich Ha CIOKUBIIHICS (POH, HOBAIIMH CO3JJAIOT HOBBIC KOM-
OMHAINHN — «BEXH UJACHTUYHOCTHY, MOKA3bIBAIONIUE TUHAMUKY CAMOCO-
3HAHUS JKUTEeH: ounonsapusanus KyaeTypsl CeBep — FOr; KynpTypa
TpyOaaypoB Kak pedeperTHas 6a3a (1); cTurMaTH3anms 1 KpoBaBas paHa
aITbOUTONCKHX M PETUTHO3HBIX BOWH (2); pOJIb TBOPUCCKON TUIYHOCTH B
KYJIbType; cakpaiusanus «BeqHoro» llpoBanca; my3sendukamnus mpo-
nutoro (hbenubpusm) (3); nemudonoruzanus KyJabTyphl;, pallHOHAIBHOE
000CHOBaHNE UICHTUYHOCTH (OKCHTaHU3M), HUBEJIIMPOBAHUE KOMMYHHU-
KaTUBHON (yHKIIMH OKCUTAHCKOTO SI3bIKA U Pa3BUTHE BTOPUYHOH, CUM-
BoJIMYecKOi (GyHKIUU (4); BUPTYyaIH3AIUI U «IETepCOHNUPUKAIIH)
UJIEHTUYHOCTH; NUCTAHIIUPOBAHUE OT MPOILIOTo (Hate Bpems) (5) u ap.
[Ty Th, KOTOPBIH MpoOILIA FKHODPAHITY3CKAS UACHTUIHOCTD, HEMb3s
Ha3BaTh NPSMBIM. Ho 3TOT myTh MMeeT 00IINi BEKTOP — MO TBEPKACHUE
npaBa Ha pa3inyus B YCIOBUSX B3aUMOJCUCTBHUS C JOMUHHUPYIOMICH
ceBepodpaHITy3cKoii / 00medpaHITy3cKoil KyIbTypOi.

CIIUCOK JIUTEPATYPbI

1. bBapanoea B.B. 5131k 1 5THUYECKAsI UICHTUYHOCTbD: YPYMBI U pyMeH Ipua3oBbs. M.,
2010.

2. bapm @.DTHUYecKue rpy bl ¥ ColuaibHble rpaHulbl: ColpanbHast OpraHu3arus
KyJAbTYpHBIX pa3znuuuil. M., 2006.

3. Benopyccosa C.10., ['onoenes A.B. BupTyanbHasi HICHTUYHOCTH — HOBAIUs Ha hoHe
tpanuuuun? (Bexenue B Temy) / Cubupckue ucrtopudeckue ncciaenopanus. 2019.
Ne 2. BupryanbHast STHUIHOCTB U KuOepaTHOrpadust / OTB. pejl. CHeluaIbHOH TEMBI
Homepa C.1O. Benopyccosa, A.B. T'onosaes. C. 36—40.

4. Tax B.I' O13bIB 0(UIIHAIEHOTO OMIIOHEHTA 0 JOKTOpcKoit nucceprannu T.1O. 3a-
rpsi3kuHON «IIpomecchl mpocTpaHCTBEHHONW AU(GepeHINany U HHTEeTpalun
(hpaniysckoro s3eikay. M., 1996 (Ha mpaBax pyKOIHUCH).

5. 3aepaskuna T.IO. KOHCTpYKT HICHTUYHOCTHU B TBOPUECTBE TPYyOaaypoB, nitu «J{py-
rast @paHnus» CKBO3b IMPHU3MY s13bIKa // BectH. Mock. yu-Ta. Cep. 19. JIunrsuctu-
Ka U MEeXKYJNbTypHas KoMMmyHukamus. 2020. Ne 1. C. 22-37.

6. 3aepaskuna T.IO0. Konuenr «IIpoancy B KynbType ®@panunu / BectH. Mock. yH-Ta.
Cep. 19. JINHrBUCTUKA U MEXKKYJIBTypHas kKoMMyHukanus. 2005. Ne 2. C. 59-76.

7. Kuccep T.C. BuptyanbHas HICHTUYHOCTb POCCHICKIX HeMIIeB // CHOMpPCKHE NCTO-
pudeckue uccnenopanus. 2019. Ne 2. BupTtyalibHasi STHUYHOCTb U KHOEPITHOIpa-
¢us / OtB. pen. cnenuansHOi Tembl HoMepa C.JO. benopyccosa, A.B. I'onoBHeB.
C. 64-84.

8. Mouceesa [1.II. “Oulivo” xak uaentuduxarop IIposanca B s3pike ®. Mucrpains /
BectH. Mock. yn-ta. Cep. 19. JIUHrBUCTHKA U MEXKYJIbTYypHasl KOMMYHUKALIHSL.
2019. Ne 3. C. 68-76.

9. [Ilnaccepo U. Nnentnunocts Haponos EBponsl. M.; CII6., 2019.

10. Tuwxos B.A., lllabaes FO.I1. dtHONICHXONOTHA. [lomuTHdyeckne QyHKIINH YTHHY-
HOCTH. 2-¢ u31., uctp. u gom. M., 2013.

11. Yepnsscras FO. Moaudukauun 0enopycckodl MIASHTUIHOCTH: MEAHMHHOCTD U T10-
BceHEBHOCTE // CBom 1 uy»xue. MeTaMop(o3bl HACHTHYHOCTH HA BOCTOKE U 3a11a ie
Espomsi / [Tox pen. E.M. ®ununmnosoii u K. Jle Toppusenneka. M., 2018. C. 126-140.

35



12. Hluwmapes B.®. dpenepu Muctpans // llnmmapes B.®. M36pannsie craTsu: Hc-
TOpPUS UTAIBSHCKON TUTEPATyPbl U UTAJIBIHCKOTO A3bIKa. M., 1972. C. 267-283.

13. Bec P. La langue occitane. 5-¢ éd. P., 1986.

14. Chevalier D., Morel A. 1dentité culturelle et appartenance régionale: Quelques
orientations de recherche// Terrain, antropologie et sciences humaines 1985. Ne 5.
Octobre. P. 3-5. URL: https://journals/oppenedition.org/terrain/2878 (1ara obparie-
Hus: 14.02.2020).

15. Dictionnaire de I’Histoire de France / Sous la direction de J.-F. Sirinelli. P., 1999.

16. Lenclud G. La tradition n’est plus ce qu’elle était. Sur les notions de tradition et de
société traditionnelle en ethnologie // Terrain. Anthropologie et Sciences humaines.
1987. Ne 9. Habiter la maison. P. 110—123. URL: https://journals.openedition.org/
terrain/3195 (nata o6pamenus: 14.02.2020).

17. Pelen. J.-N. (1) Chanson, histoire : Chanter et étre en Cévennes // Les voies de la
parole: Ethnotextes et littérature orale, approches critiques. Aix-en-Provence:
Publications de I’Université de Provence, 1992. P. 160-175.

18. Pelen J.-N. (2) La recherche sur les ethnotextes : Notes sur un cheminement // Actes
du Congres international de dialectologie a Bilbao le 21-26 octobre 1991. Grenoble,
1992. P. 716-720.

19. Pouillon J. Fétiches sans fétichisme. P., 1975.

Tatiana Yu. Zagryazkina

‘MILESTONES OF IDENTITY’ IN THE INTERCULTURAL
AND LANGUAGE ASPECTS
(FROM PROVENCE TO OCCITANIA)

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article examines the questions of identity as a phenomenon, which has
generalizing characteristics and which is connected with reconstruction based on
individual fragments of more general cultural values. The identity phenomenon is
connected with the phenomenon of tradition, which can be explained as a point of
view of contemporaries on the cultural significance of the past (Pouillon J.). In order
to study the dynamics of Provencal / Occitan identity the innovations of each pe-
riod have been singled out — “milestones of identity”. This term implies identical
references accumulating or replacing each other in the process of historical develop-
ment. The examined material shows that in the history of South French identity there
was a period of inertial fading and several periods of identical uplifts of various
strengths. Over the centuries, the past was rethought, innovations occurred, and
identity was reformatted. That is the reason why we consider each stage new, with
its own differential characteristics - “milestones” of identity. Among them there are:
the culture of troubadours as a reference base (1); stigmatization of the Albiguian
and religious wars (2); the cultural matrix of the “eternal” Provence, sacralization
and “musification” of the past, the role of the creative person (felibrism) (3); demy-
thologization of culture; rational justification of identity (Occitanism), the departure
of the Occitan language from real communication and the development of a second-
ary, symbolic function (4); virtualization, “depersonification” of identity; distancing
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from the past (our time) (5). These and other “milestones” mark the path that the
South French identity has traveled. They also denote the general vector of its devel-
opment — confirmation of the rights in conditions of interaction with the dominant
North French / French culture.

Key words. identity; reference; tradition; novation; Provence; Occitania; feli-

brism; Occitanism; virtual identity; F. Mistral; Arlaten Museum; epilinguistic;
symbolic; identifying the function of the language.

About the author: Tat’yana Yu. Zagryazkina — Dr.habil in Philology, Professor,
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ana_zagr@mail.ru).

REFERENCES

1.

10.

Baranova V.V. 2010. Yazyk i etnicheskaya identichnost’: urumy i rumei priazov'ya
[Language and ethnic identity: Urumahs and Rumees of Azov]. Moscow, ID
Gosuniversiteta — vysshei shkoly ekonomiki. (In Russ.)

Bart F. 2006. Etnicheskie gruppy i sotsial 'nye granitsy: Sotsial 'naya organizatsiya
kul turnykh razlichii [ Ethnic groups and social boundaries: The social organization
of cultural differences]. Moscow, Novoe izd-vo. (In Russ.)

Belorussova S.Yu., Golovnev A.V. (ed.) 2019. Virtual’naya identichnost’ — novatsiya
na fone traditsii? (Vedenie v temu) [Is virtual identity an innovation against the
backdrop of tradition? (Conducting in a subject)]. Sibirskie istoricheskie issledovaniya
[Siberian historical researches], no. 2. Virtual’naya etnichnost’ i kiberetnografiya
[Virtual Ethnicity and Cyber Ethnography], pp. 36—40. (In Russ.)

Gak V.G. 1996. Otzyv ofitsial 'nogo opponenta o doktorskoi dissertatsii T.Yu.
Zagryazkinoi “Protsessy prostranstvennoi differentsiatsii i integratsii frantsuzskogo
yazyka” [Review of the official opponent about the doctoral dissertation T.Yu.
Zagryazkina “The processes of spatial differentiation and integration of the French
language”]. Moscow (as a manuscript). (In Russ.)

Zagryazkina T.Yu. 2020. Identity Construct in the Works of Troubadours or “An-
other France” Through the Language Lens. Moscow State University Bulletin. Series
19: Linguistics and Intercultural Communication, no. 1, pp. 22-37. (In Russ.)
Zagryazkina T.Yu. 2005. Kontsept “Provans” v kul’ture Frantsii [The concept of
“Provence” in the culture of France]. Moscow State University Bulletin. Series 19:
Linguistics and Intercultural Communication, no. 2. S. 59-76. (In Russ.)

Kisser T.S. 2019. Virtual’naya identichnost’ rossiiskikh nemtsev [ Virtual identity of
Russian Germans]. Sibirskie istoricheskie issledovaniya [Siberian historical research],
no. 2. Virtual Ethnicity and Cyber Ethnography. S.Yu. Belorussova, A.V. Golovnev
(eds.), pp. 64—64. (In Russ.)

Moiseeva D.P. 2019. “Oulivo” kak identifikator Provansa v yazyke F. Mistralya
[“Oulivo” as an identifier of Provence in the language of F. Mistral]. Moscow State
University Bulletin. Series 19: Linguistics and Intercultural Communication, no. 3,
pp. 68=76. (In Russ.)

Plassero 1. 2019. Identichnost’ narodov Evropy [Identity of the peoples of Europe.].
Moscow, Saint Petersburg, Nestor-Istoriya. (In Russ.)

Tishkov V.A., Shabaev Yu.P. 2013. Etnopsikhologiya. Politicheskie funktsii etnich-
nosti [Ethnopsychology. Political functions of ethnicity]. 2" ed. Moscow. (In Russ.)

37



11.

12.

13.
. Chevalier D., Morel A. 1985. Identité culturelle et appartenance régionale: Quelques

15.

16.

17.

18.

19.

Chernyavskaya Yu. 2018. Modifikatsii belorusskoi identichnosti: mediinost’ i
povsendnevnost’ [Modifications of Belarusian identity: media and everyday life]. In
E.I. Filippova, K. Le Torrivellek Svoi i chuzhie. Metamorfozy identichnosti na vostoke
i zapade Evropy [Own and alien. Identity Metamorphoses in the East and West of
Europe]. Moscow, Goryachaya liniya — Telekom, pp. 126—140. (In Russ.)
Shishmarev V.F. 1972. Frederi Mistral’ [Frederi Mistral]. In Shishmarev V.F.
Izbrannye stat’i: Istoriya ital yanskoi literatury i ital 'yanskogo yazyka [Selected
articles: History of Italian literature and the Italian language]. Moscow, Nauka,
pp. 267-283. (In Russ.)

Bec P. 1986. La langue occitane. 5-¢ éd. Paris, PUF. (In French)

orientations de recherche. Terrain, antropologie et sciences humaines, no. 5, pp. 3-5.
URL: https://journals/oppenedition.org/terrain/2878 (accessed: 14.02.2020). (In
French)

Sirinelli J.-F. (dir.) 1999. Dictionnaire de I’Histoire de France. Paris, Armand. (In
French)

Lenclud G. 1987. La tradition n’est plus ce qu’elle était. Sur les notions de tradition
et de société traditionnelle en ethnologie. Terrain. Anthropologie et Sciences hu-
maines, no. 9. Habiter la maison, pp. 110—123. URL: https://journals.openedition.
org/terrain/3195 (accessed: 14.02.2020). (In French)

Pelen. J.-N. (1) 1992. Chanson, histoire: Chanter et étre en Cévennes. Les voies de
la parole: Ethnotextes et littérature orale, approches critiques. Aix-en-Provence,
Publications de I’Université de Provence, pp. 160—175. (In French)

Pelen J.-N. (2) 1992. La recherche sur les ethnotextes: Notes sur un cheminement.
Actes du Congres international de dialectologie a Bilbao le 21-26 octobre 1991.
Grenoble, pp. 716—720. (In French)

Pouillon J. 1975. Fétiches sans fétichisme. Paris, Maspero. (In French)



Becta. Mock. ya-Ta. Cep. 19. JIMHrBUCTHKA 1 MEXKYIBTYpHast kKoMMyHHKarmst. 2020. Ne 3

I'.C. lopxkueBa, A.O. TkaueBa

9PTOHUMBI B TYPUCTHYECKOM JUCKYPCE:
TUNOJOTMYECKUN U ®YHKIUOHAJIbHBIN ACIEKTBI
(HA NIPUMEPE SPTOHMMOB PECIIYBJINKHU BYPSITH )

Deoepanvroe zocydapcmeentoe 6100x4cemHoe 06pazo8amenvHoe yupexrcoenue
sblCULe20 0OPA306AHUSL
«bypamckuii cocyoapcmeennviil ynusepcumem um. /. Bansaposay
670000, Poccus, e. Ynan-Yos, yn. Panocyposa, 6

B crarpe paccMaTpuBaIOTCS SPrOHUMBL, UX THIB U QYHKIUU B HHIYCTPHH
nutanus Peciyonuku bypsatus. [maBHas oHoMacTH4eckas QyHKIMS 3proHIMa —
HOMHUHATUBHO-BBIICJIUTENIbHASA, KOTOpas ONpeeNsieT KPYl CEPBUCHBIX YCIYT.
Wnentuduxannontas QyHKIUS 5PrOHUMOB JaeT IOTPEOUTEIII0 PEACTaBICHUE O
TOM, KaKOI'0 KauecTBa IpeiaraeMas poAyKius. PekiiaMuast QyHKIUS 5prOHUMOB
cBsI3aHa ¢ ”H(GOPMAMOHHON M HAXOIUTCS Ha cITyxk0e pprHouHOi s5koHoMuKH (IRISH
PUB). OxpaHHas QyHKI[MS 5prOHUMA CBS3aHA C UMHUJKEM 3asIBJICHHOTO OpeH/a,
coorBercTBreM ero crarycy (UHEPUMILJIB). Ctumynupyomas GyHKIUS MO3HIIH-
OHHUPYET NPEeNNPUATHE OOIECTBEHHOIO MUTAHMS KaK MIPEICTaBUTEINS U3BECTHON
¢upmel (KFC). [lcuxonoruyeckas GyHKIMSA 3prOHUMOB HAIIPABJICHA HA TO, YTOOBI
BBI3BaTh JIOBEpHUE K MpEsIaraeMbIM YCIIyraM, y>ke 3apeKOMEHI0BAaBIIUM ce0s Ha
poiake norpebureneit (BYPATUS). Dprouumel Ha pyccKOM A3bIKE OTPaXKaIOT
pycckyto kynbrypy u Tpaaunun (MACJIEHINIIA), G0abIIMHCTBO MPEATPUSTHN
MUTAHUS C HAIIMOHAIBHBIMU KYXHSMU PECTaBICHbBI Ha pycckoM si3bike (KAPA-
BAH-BAIIIN). DproHuMbl Ha HHOCTPAHHBIX SA3bIKAX aIPECOBAHBI MTPEKJIE BCEIO K
MHOCTPaHHBIM TypucTaM. Ha ux BbIOOp BJIMSAET NPUHAIEKHOCTD JAHHOTO IIPEea-
OpUATUS DUTaHUS K MexTyHaponHoi (SUBWAY) unu Bcepoccuiickoil UHIyCTpUu
nutanus (LanutbikoFF). DproHumel Ha Oy psITCKOM sI3bIKE alleJUTHPYIOT K YOHOBBIM
3HAHUSM IPEICTaBUTENCH OypPATCKOr0 3THOCA, CTABIIMMH OOIIMMH JJIS JIUIT PY-
IUX HallMOHAJBHOCTEH, mpoxuBaroux B bypsatuu (AJITAH I'DPOJ).

Knroueswvie cnosa: COLMUOJIMHIBUCTHUKA; JTUHIBOKYJIBTYPOJIOT'Us; OHOMAaCTHUKA;

TypUCTUYECKU OU3HEC; NHAYCTPUS INUTAHUS; HALlMOHAJIbHASl KYXHS; QyHKIUU
5PrOHMMOB.

B coBpeMeHHOH JTUHIBUCTUYECKOH MapagurMe si3blK paccMaTpuBa-
eTcsl KaK CPeICTBO MPOHUKHOBEHUS B MEHTAJIbHOCTh 3THUUECKON, KYJIb-
TYPHOH M COLMAJIbHON I'PYNIbl, K KOTOPOH MPUHAIJICKUT WHIUBUIL.
A.I1. CanoxuH oq4epKUBAEeT, 4TO B IPOLIECCE COLUAIN3ALINN U UHKYJIIb-
TypalMy YeJIOBEK YCBaMBACT ONPEACICHHBIE OCOOCHHOCTH OTPaKCHHUSI

Jopocuesa I'anuna Cepeeesna — 1OKTOp (GHIOIOTHYECKUX HayK, mpodeccop, mpo-
theccop, Byparckuii rocynapcTBeHHbIH yHUBepcHTeT (e-mail: galdor@yandex.ru).

Txauesa Anna OnezoéHa — acIHMpPaHT, BypATCKuil ToCyTapCcTBEHHBI YHUBEPCUTET
(e-mail: anna_grigoreva_92@mail.ru).
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OKPY’KaIOIIeT0 MHUPA, MPHUCYIAE TOMY 3THOKYJIBTYPHOMY COIUYMY,
B KOTOpoM OH kuBeT [CamoxuH, 2004: 110].

DProHuM — 3TO COOCTBEHHOE UMS JIEIIOBOI0 OOBEAMHEHHUS JIFOJIEH,
B TOM YHCJIE COI03a, OPraHU3AIINN, yUIPEKACHU S, KOPIIOPAINH, TPEATIPH-
sITUS, 00IeCTBa, 3aBefeHus, Kpyxkka [[logonbekas, 1978: 166].

AKTYaJlbHOCTh MCCJIEIOBAaHUH SPTOHUMOB OOYCIIOBIIEHA TEM, HTO,
SBJISIICH YACTBIO PEKJIAMHOM KOMMYHMKAIIUH, OHU OTPa)Kat0T S3KOHOMHU-
YeCKHe OTHOIIIEHUS B OOIIECTBE HA OMPEACIICHHOM 3Tare ero Pa3BUTHS
B IIpoIlecCe MPOU3BOACTBA, pacHpeaeiacHus, oOMeHa U MOTpeOIeHUS
MaTepUaNbHbIX OJar M yciIyr. 3ajada OHOMaTOJIOIOB — CBOEBPEMEHHAS
(bukcanysi CMEHBI TapaIiT™M B 3pTOHUMHUYECKOH Jekcuke. IMeHHOo 3THM
(hakToM 00YCIIOBIICH HHTEPEC HCCIeA0BaTeNeH K JaHHOMY ILJIACTy OHU-
MHYECKOU JTEKCHKH.

E.H. Cunopenxko B ctarbe «M3 ncropun uccienoBaHus 3proHMMOBY
(2015) paccmarpuBaeT pa3IHMYHbIC ACMIEKTHI SPTOHUMHUKHU B TPYIaX OTe-
YECTBEHHBIX U 3apyOekHBIX yueHbIX. T.I1. Pomanosa (2006) mpocnenn-
Jla TOCTyMNaTebHOE pa3BUTHE POCCUICKON SprOHUMMUYECKON TEPMHUHO-
gorun ¢ XIX B. u 1o Hayana XXI. ABTOp OPUXOJUT K BBIBONY, UTO
AKTUBHU3aLUsI KOMMEPUYECKOH JesITeIbHOCTH, IO3ULIHOHUPOBAHUE CBOEH
BBICOKOW KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH, BJI€UYET YCHIICHUE pEeKIIaMHON (DyHK-
LMK 3prOHUMOB. B oHOMacTUYeCcKO JInTepaType BCTpeYaeM pa3Hble
MOAXO/BI K MOHSTHIM «3PTOHUM» M «TOBapHBIN 3HaK». Psi1 uccnenosa-
Telel OTHOCAT WX K KomMMepueckoi HommHarnuu (A.B. becmanoga,
I. Yapmaccon, A. Conomonuk, M.E. HoBnuuxuna). U.A. ToptyHoBa
JIOTTYCKAaEeT OTOXKJIECTBJICHNE PrOHMMOB M TOBapHBIX 3HAKOB (2012).
N.B. Kpsixosa (2004) yka3piBaeT Ha OOITHOCTH )PTOHUMOB U TOBAPHBIX
3HAKOB, OOBEAUHSSI X OOIINM TEPMHUHOM «IparmMatoHuM» [KpbikoBa,
2004]. Ha Ham B3r7s1, TpUBEICHHBIC TOYKH 3PCHUS CITPABEIUBEI, 110-
CKOJIbKY Ha3BaHUS PECTOPAHOB U Kae MOXKHO paccMaTpuBaTh HE TOJb-
KO B pa3psijie UMeH COOCTBEHHBIX — SPTOHIMOB, HO U CIIOBECHBIX TOBAp-
HBIX 3HAKOB, HAJICTICHHBIX PEKIIaMHBIMU (DYHKIHSIMH, YTO 00ECTIeUHBaCT
ux ovicmpoe zanomunanue — HEOTAT ‘Oyp. ponnra’, NOMAD — 06-
palieHue K ©ICTOKaM Oy pATCKOM HOMaIu4eCKOM STHOKYIIBTY Pbl; ammpak-
musnocms — IEU3AXK, DIIUT; amoyuonansho-skcnpeccustyio okpa-
cxy — BKYCHSUKA u ncuxonocuueckuti 3¢hgpexm ¢ OMOIIBIO
OLeHOYHBIX ¢10B — MUJIBI YTOJIOK, TOPSIUA ST HAIIIKA.

Lens cTarhy — 1aTh XapaKTEPUCTUKY MPUHIIAIIOB HOMHUHAIIUN CO-
BPEMEHHBIX TpeANpUATHN nuTaHus Pecriyonuku bypsitus, ee peruo-
HaJIbHOW CeNM(UKH, BBIJICIIUTH TUIIBI ¥ (DYyHKITUU SPTOHUMOB.

Ha Bbe3e u3 asponopra B IEHTPaJbHYIO YacTh I. YJIaH-Y][3 BO3BbI-
maeTcsi ctatys «[ocrenpunmMuast Bypsitusi», KoTopasi IpUBETCTBYET
TOCTEH CTOJUIIBI C TPAJUIIMOHHBIM XaJIakKOM — PUTYaJIbHBIM maphom B
pyKax B 3HaK MOYTEHUS, APY>KObI U GJIArOMoKeJTaHUsI — CUMBOJIOM I'OC-
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TEIPUUMCTBA B OypsITCKOH KynbType. KyabTypHO-UCTOPHYECKUH, 3KO-
JIOTUYECKUH U Mpoure BUAbI TypusMa B bypsatun u na baiikane npno0-
peTaioT Bce OOJNBUIYIO MONYJISIPHOCTh. TypHucTHUECKHH OM3HEC
BBITIOTHSACT pa3Ho0Opa3HbIe (PyHKITNH, U3 HUX HanOoJIee O4EBUIHEBIC — 3TO
9KOHOMUYECKas N COyuoKynbmypHas. Ecn B COBETCKMI epHo UICTOPUHN
Hallleil cTpaHbl TYPU3M ObLIT SIBJICHUEM COLMAJIBHBIM, TO B IIOCIECIHHUE
JNECATUIICTHS CTall IKOHOMUYeckum. TyprusM — He TOJBKO MPUOBIITBHBIN
Ou3Hec, HO U CPeACTBO (POPMUPOBAHUS IIATEKHOTO OIOKETa CTPAHBI,
CEKTOp HAIIMOHAJIBHON SKOHOMUKH. DTa GYHKLNS IPOSBIISETCS U B TOM,
YTO JIIOAM B NIPOLIECCE KAUECTBEHHOIO OTJbIXa BOCCTAHABIMBAIOT CBOIO
TPYAOCIIOCOOHOCTb, YIIyUILIAI0T IICHX03MOLMOHAJIEHOE COCTOSIHUE, U 3TO
MMeeT He TOJIBKO COLIMAJIBHOE 3HaUYeHHUe, HO U MPSIMON SKOHOMHYECKHH
saddexr [Kyckos, xamansa, 2013].

Coyuokynemyproe 3Ha4€HUE TypHU3Ma B TOM, YTO OH CIIOCOOCTBYET
MPU3HAHUIO U IPUHATHUIO MEP MO COXPaHEHHUIO KyJIBTYPHOI0 pa3HOO0pa-
3Msl Ha IIJIAaHETE, 3THUYECKOr0 U SI3bIKOBOI'0 MHOI000pa3usl, IOBBIIIAET
OCO3HAaHME CAMUMU HApOJaMHU U STHUYECKUMU T'pyTIIaMU LIEHHOCTH UX
KYJIBTYPHOI'O HACJIEAMs]; HEIIOCPEICTBEHHO y4acTBYET B BO3POXKICHUH
HapOJHOT'0 UCKYCCTBA M peMeces MPUHUMAIOIIUX TYPHCTOB COOOIIECTB,
TPaAuLNN X TOCTETIPUUMCTBA, GOPMUPYS CIPOC HA KYJIBTYPHbIC BHIbI
Typu3Ma (3THOrpadudecKue, COOBITUHHBIE, pa3JIMYHbIE CIICIIHAIU3UPO-
BaHHBIE TYPBI).

J1n1st pa3sBUTHSA IUIATHBIX YCIIYT, HACHIILIEHNS PIHKA U YAOBJICTBOPEHHUS
crpoca rocTeil U TYpUCTOB, nocemawomux bypsruo, MuHucTEpCTBO
KynbTypbl PecniyOnuku BypsiTus coBMecTHO ¢ mpo(UIbHBIMU OpraHu-
3alUsIMU TPOBOAUT KOHKYpChI: «CyBenup bypsatuuny, «Jlyumas Typuct-
ckas 0azan, «Jlydmas npunopoxHas 3aKycodHasi» u ap. B mociennue
TOZBI TIPUBJIEKATENBHBIM JJISI TYPHUCTOB CTAaHOBHUTCA COOBITUHHBIN TY-
pusM: «Caraanran» — «benblil Mecsiy, npazaHoBanue Hayajga HoBoro
rofia 1O JIYHHOMY KaJICHAAPIO Y MOHT'OJIOSI3bIYHBIX HAPOJOB; FaCTPOHO-
MUYecKuil GectuBaiib «Bkyc menkoBoro mytu» B pamkax Hemenwu Ty-
pu3Ma Ha Bennkom LIenKoBOM MyTH IpH Hopnepkke BecemupHoit Ty-
puctckoit opranu3anuu (UNWTO) u Pycckoro reorpaduueckoro
obmiectBa. 12 urons 2019 r., B Jlens Poccun, ropoxkaHe ¥ TOCTH CTOTHUIIBI
MOIJIN AETYCTUPOBATh 3KOJIOTMYECKH YUCThIE, HATypasbHble Olroga Ha
nomanke «l'actpoHoMuueckas kapra bypsatuny .

Crenumanu3anysi peanpUsATHA HTUTaHUS TO3BOJISET YCIICIITHO TO3ULIU-
OHUPOBATh UX Ha POHE KOHKYPEHTOB, TPUYEM B YIIaH-Y/I? Pa3HOBHIHOCTH
POMOBBIX TEPMUHOB 3PTOHUMOB MIO3BOJISIIOT HE TOJIBKO U depeHnpo-
BaTh IIpeJIaraeMble YCIIyTH, HO U CAEIaTh UX 0osiee IPUBJIEKATEIbHBIMU

! Hooctu Bypstui. URL: www: https://gazeta-n1.ruyHoBoctu
Bypstumsociety/75682 (nara oopamenus: 11.10.2019).
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JUISl COBPEMEHHOI'0 MCKYILICHHOTO MOTPEOUTEINs: I'ypMd-pecTopaH, pe-
cTobap, pecTokIy0, STHOPECTOPaH, FaCTPOHOMUYECKU 1ad, Oap-ayHIK,
kapaoke-kade, rpuisib-6ap u ap. Hanpumep, kape-onunnas MACJIEHU-
A, pecropan-kade TOMVYJIOH, rypma-pectopar VOYAGE, kapaoke-
kape KOREAN HOUSE.

N.T. BerrpeBa oTMe4yaeT HOBYIO TCHICHITUIO B 00pa30BaHUH dPTOHHU-
MOB, KOTOpasi 3-3a CMEHbI KOMMYHHKATUBHBIX IAPATUTM B COBPEMEHHOM
peueBOM OOLICHNHU MPUBOAUT K KOMMYHHMKaTUBHOMY PaBEHCTBY aape-
cata u aapecanTta. CtpaTerusi 6JU30CTH K aipecaTy CTHPAeT TPaHUIlbI
MeXAy opUIUATIBHBIM U HEO(PUIUATBbHBIM, YCTHBIM U MHCbMEHHBIM
00IIEHHEM, B CBS3M C YEM JOIYCKAETCs AJIEMEHT Pa3rOBOPHOCTH B CO-
BPEMEHHBIX d3prouumMax-pernukax: «4 Thl I J[E?y, « MAMA A I10EJI»
u ap. [Benpesa, 2019: 170]. IlpuBeaem npuMepsl U3 HALIEr0 MaTepUala:
EJAVM BKYCHO! C IIbITY, C XXAPY! KJIEBOE MECTO, I LOVE
PIZZA.

OProHUMBI SBJISIOTCS CIIOBECHBIM TOBAPHBIM 3HAKOM, OIHON U3 (hopM
PEKIaMHOTO TEKCTa, ¥ MPU UX BEIOOpE OPHEHTUPOM JIOJKHBI CITYKHUTh
o0111e4eI0BeyeCcKre LIEHHOCTH, SIBJISIIOIINECS a0COIIOTHBIM CTaHJapTOM
JUTSL JTEOZIeH Beex KynbTyp. [azera «BemoMocT» MHPOPMUPYET O TOM,
4yT10 B ['0ocAyMy MOCTYIHII 3aKOHOIPOEKT, KOTOPBIH AaCT BO3MOXKHOCTb
HAJIOTOBUKaM IPH PETUCTPAIMK FOPJIHI] OTKA3bIBATh B PETHCTPAIIHH,
€CIIM 3asBJIEHHOE Ha3BaHUE HE COOTBETCTBYET I pakTaHCKOMY KOJIEKCY
P®. Vxe BcTynuiia B ieicTBUE YeTBEPTas YacTh KOAEKCa, KOTOpas 3a-
npeuiaeT UCIoab30BaTh B HA3BAaHUSIX KOMIIAHUH CJI0BA, «IIPOTHBOpEYa-
e o0IeCTBEHHBIM HHTEPECaM, IPUHIUIIAM I'yMAHHOCTH U MOPAJIN» .

Cetp pectopanoB CIIJIETHU umeetcst BO MHOTHUX POCCHUMCKHUX TO-
ponax. COLMONIOrY U ICUXOJIOTH UCCIEAYIOT CINIETHH KaK COLMabHO-
ncuxonoruueckuii peromen (J.-N. Kapferer, A. Schutz, /[.C. 'op6atos).
CruteTHH — IpeporaTuBa KenToi mpeccsl, Hanpumep, « CIIeTHUK» — CaT
0 3HAMEHUTOCTSX U CBETCKOM HU3HU. B coBeTCKOE BpeMs CIIJIETHU U UX
pacpocTpaHUTENH TOABEPTATHCH OCYKICHUIO  O0IMYCHHIO, CYUTAIIIChH
aMOpaJIbHBIM U HEOCTOWHBIM MoBeeHueM. [losBiieHre mogoOHbIX Ha-
3BaHUI CHUTHAJIM3UPYET O HPABCTBEHHOM COCTOSIHMHM COBPEMEHHOTO
poccuiickoro obmecTBa. A.B. KOpeBnu oTMeuaeT IByKpaTHOE CHUKEHHE
10 CPAaBHEHUIO C COBETCKUM MIEPUOAOM 3HAUMMOCTH TAaKUX Ka4eCTB, KaK
colyaigbHas OPUEHTHUPOBAHHOCThH TPYJa, YyBCTBO J0JITa, YECTHOCTD,
MIPUHIMIHAIBHOCT. ABTOP IPUBOAUT MHEHHUE COLIOJIOT0B, BhIpaXKaro-
X 00€CITOKOEHHOCTH 10 TIOBOY TOJTHOM 1 0€3BO3BpaTHON yTepHu Ha-
LIMM OOIIECTBOM HPABCTBEHHBIX HOPM, & TAKKe TEM, UTO IPO3HUsl MOpa-
JW TOCTUIJIA TOM KPUTHYECKOM TOUYKH, 32 KOTOPOHU I'PSIET JyXOBHOE

2 URL:www:https://spmag.ruynews...neetichnye-nazvaniya...nalogoviki-ne-
zaregistriruyut.html?Itemid=88888893 (mara oOpamenus: 16.10.2019).

42



nepepokieHue (YuTail BEIpoxkAeHne) Pocciu, 4To cTaio ceromHs mpak-
THYecku oomenpuHATeIMY [HOpesuy, 2018: 169].

Ha ocHoBe aHaiu3a Hay4HOU JIMTEPATY PbI IIPUXOAUM K BBIBOJY, YTO
KJIFOUeBBIMH (PYHKITUSMH DPTOHUMOB SIBISIOTCS: 1) HOMHUHATHBHO-BBI-
JleuTeNbHAs; 2) UHIUBUyaIu3upyoomas; 3) uaeHTu(GpuKanoHHas;
4) pexsiaMHast; 5) cTUMYyJUpYIomas; 6) ICHXOJOTHYecKass UIIA aTTpak-
THUBHAs; 7) oXpaHHasl.

OyHKIUS dproHNMa 3aKIF0YaeTcs B TOM, YTOOBI IPUAATh YePThI
MHUBUYaJIbHOCTH IIPEIOCTABIAEMBIM YCIYTaM JaHHOTO IPEATIPUSTHSI
MUATaHUs], BBIJICTUTh €T0 U3 MHOXKECTBA MPEJIOKEHUN KOHKYPEHTOB B
nmaHHOU cdepe. B cBsA3M ¢ 3TUM ri1aBHas oHOMacTH4decKas (PyHKITHS 3p-
TOHUMa, KaK ¥ JIF000r0 HMEHU COOCTBEHHOTO, — HOMUHAMUBHO-BbLOEU-
menvHas QyHKyus, KOTopas HAPSIAY C (yHKyuel uHousuoyaiu3ayuu,
OTpezieNaeT KPYT CEPBUCHBIX YCIyT, KOTOPbIE MPEI0CTABIISIOTCS IOpH-
JMIUYECKUMH JIMIIAMU U WHJMBUIYaIbHBIMH TIPEApUHIMATEIAME. 17151
ATOMH IEJTH UCTIONIB3YIOTCS TINYHBIC UMEHA U (PaMUJIAH JIFOIEH ¢ MHUPOBOM
M3BECTHOCTHIO, MMEHA MU(DOJIIOTUUSCKUX WIIH JINTEPATYPHBIX MMEPCOHA-
JKel, KOTOpBIe CITOCOOHBI BBI3BATh pa3HooOpa3HbIe accornanuu [Cyrre-
panckasi, Cobonera, 2009: 86]. Pecropans! u nadst YEPUUJILJIb ecTh Bo
MHOTHUX POCCHHCKHX Topojax. YUHCTOH Uepdmiuib — OJUH U3 CaMbIX
u3BecTHbIX Jojieid XX B. B YnaH-Yi13 Ha MOJIOJIEKHOM CIIEHT€ racTpo-
HoMuueckuit mad HazpiBatoT YEPY. P. Marina octaBumna o13siB: «OmHO
M3 CaMBIX JIOOMMBIX 3aBelleHui ropona. M ¢ apy3psiMu MOCUAETH, U
JICJIIOBYFO BCTPEUY IPOBECTH, U JJIsl CBUAHUS OTIIMYHO. OTMEHHAS KYX-
HS, XOpOIllasi KapTa HAITUTKOBY .

Hoenmuuxayuonnas vnu ungopmayuonnas GyHKIHS SPrOHUMOB
TECHO CBSI3aHA C €r0 HOMHUHATUBHO-BBIJCNIUTENbHAS (PYHKIUEH U JlaeT
MOTPEOUTEINIO TIPEICTABIICHIE O TOM, YTO €MY IMPEJIaraeTcs U KaKkoro
Ka4eCTBO JaHHOU MPOAYKIMHU. B cocTaB S3proHMMOB BKJIIOYAIOT TaKUE
CJIOBA U AJIEMEHTHI CIIOB, KOTOPBIE 3aBEIOMO UMEIOT KYJIbTYPHO-HCTOPH-
yeckyto uaopmanuio (MAPKO I1OJIO). Pexnamuas ¢hynxyus 3prou-
MOB HEpa3phIBHO CBs3aHa ¢ MH()OPMAIIMOHHON (PYHKITNEH 1 HAXOAUTCS
Ha cITy’k0€e ppIHOYHON S5KOHOMHKH. VicxonHas ¢popma oOpacTaeT MHMPOKIM
HA0OPOM CIIOBECHBIX, H300Pa3UTEIIBHBIX IIPUEMOB, CO3/IAIOIITUX PEKIIaM-
HbIe 00pa3bl, IeJTh KOTOPBIX aKTHBHO BO3/IEWCTBOBAThH HAa IICUXHUKY pe-
LUITUEHTA, IPUTATUBATH K ce0¢ BHUMAaHUE U MOOYK/IATh K TIOCEIICHUIO
JaHHOTO 3aBeieHus. BriBecka ¢ HazBanueMm nmaba YEPUMILJIb compoBo-
xpaercst pororpadueil U3BECTHOrO MOJUTHKA, Y BX0OJa BUAUM QUTYPY
OpUTAaHCKOTO COJIJIaTa B JIETKO y3HABAEMOM SIPKO-KPAcCHOM IapaHOM
MYHJMpE U BBICOKOW MEXOBOH mramke. be3ycrnoBHO, 1ist GOMBIIMHCTBA

3 URL: www:https://SIanexc.Kaprepmab uwepumuts yaaH-ynd (nata oOpamieHus:
13.10.2019).
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WHOCTPAHHBIX TYPHUCTOB mpe3eHTarus sproanma YEPUNIIJIb obnanaet
BBICOKMM aTTPAKTHBHBIM ITOTEHITHAJIOM.

OxpauHas @yHKyus S3prOHUMA CBS3aHA C UMHUJDKEM 3asBJICHHOTO
OpeHma, COOTBETCTBHEM €T0 CTaTycy. B cBs3u ¢ »tum s3prouum YEP-
YNJIJIb 6e3ycnoBHO 00sI3bIBaET BiaACbIEB Mada K KAYeCTBEHHOMY H
KOPpEeKTHOMY o0cnmyxuBaHut. Cmumynupyrowasn (KavecmeenHas, 2a-
panmuiinas) @GyHKyus NO3UIMUOHUPYET JaHHOE MPEINpPUITUE 00IIe-
CTBEHHOT'O MUTAHUS KaK MPEACTaBUTENS U3BECTHOW (PUPMBI — 4TO, B
ONPECIIEHHOM CMBbICIIE, ABJIAETCS rapaHTUEN KayecTBa. XOPOIlIo 3ape-
KOMEH/IOBaBIIast ce0sl KOMIIAHUS CICAUT 3a TeM, YTOOBI €€ POy KLU
MIPOU3BOAUIIACH C YUETOM BBICOKMX TpeOOBaHWU, Tak, HAIpUMeED,
SUBWAY, BACKNH POBBUHC, KFC otHOCATCS K MeXAyHapOJHON
CeTH MPEANPHUATAN TUTAHUS

Tcuxonocuveckas uiu ammpakmueHas pyHKyus SpProHIMOB HaTIPaB-
JICHa Ha TO, YTOOBI BBI3BATh JOBEPHE K IMPEMIaraeMbIM YCIIyraM, YiKe
3apeKOMEH/IOBABIINM ce0s Ha phIHKe moTpeduTeneii. K rmaBHBIM Kpu-
TEpUSIM OLIEHKU pabOThl pECTOPAHOB, Kade M MPOUnX 3aBeJeHUI 0011e-
CTBEHHOT'O TUTAHUS OTHOCATCS: €/]a — pa3HOoOOpasne MEHI0, BeXKITNBOE
u ObIcTpOe 00CITy)KMBaHHE, OPUTHHAIIbHOE O0(OpMIIEHHE HHTEpbepa 1
npusATHas aTMOocepa — )KUBasi My3bIKa, HEHABS3UNBasl pa3BJIeKaTeIbHAS
nporpamma. [IpuBenem oT3biBbI 0 pecTopane «HuHrucxanm»: — . Jlemu-
10B: «OTIMYHBIN pecTopaH, ¢ ayTeHTHYHON OypsITCKOI KyXxHel, OyJibo-
HBI, Oyy3bl, XYIIYYpPHI, callaMaTr — Bce ecTh! OOCTy)KMBaHHE TaKXKe Ha
BbicoTe . [ICMXOMOrnYeCK NPUBIEKATEIbHBIME JJIsl OTPEIETICHHOM
kateropuun notpeburteneit spustorcs sprouumsl: CbITBIU 'OCTHD,
CBITBIN ITAIIA, CBITBIN X AH, ChITBIN BOJIK, rae kadecTBeHHOE
MIPUJIaraTeIbHOE «CHITHIH» BBITIONHSACT aTTPAKTHBHYI (DYHKIHIO, a
BTOPOI KOMITOHEHT «TOCTHY» 0€3YCIIOBHO, IMEET MOJIOKHUTEIbHYI0 KOH-
HOTAIMI0 B STUKETHBIX MPABUJIaX TOCTEIPUUMCTBA, TAKKE KaAK U
«maray — cuMBoJ ceMeitHbIX ycToeB. ChIThI X AH n ChIThIN BOJIK
IPEIoNaratoT IEMEHT OPYTallbHOCTH B TCHJICPHON KapTHHE MHpA.

Jl1s1 Hatiero uccrneoBaHus MbI 0TOOpasTi 228 HanboIIee mocenaeMpIX
pectopaHoB u Kade B IEHTPATBLHON YaCTH T. YIIaH-Y), TIIe COCPEIOTO-
YEHBbl MHOTHE TOCYAAPCTBEHHBIE YUPEKIEHHS, HICTOPUUECKUE U KYJIb-
TYpPHBIC JTOCTONPUMEUYATEIHFHOCTH, BKIIOUYEHHBIE B TYPHUCTUUECKHI
MapuIpyT ropoja.

Io A3BIKOBOMY COCTaBY OHH JCNATCS Ha CIIEAYOIINAE TPYTIIIBL:

1. Dprouumsl Ha pycckoMm si3bike — 113 em., 49,5%.

2. DproHUMBbI Ha NHOCTPAHHBIX sI3bIKax — 57 exn., 25%.

3. DproHUMBI Ha Oy pSITCKOM si3bIke — 33 ex., 14,5%.

* URL: www:https:// dislike24.ruorg/chingishan-restoran-karla-marksa... (mara
obpamenust: 08.10.2019).
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4. I'mGpuHbie 5proHuMs — 25 en., 11%.

HanGonee MHOroUHCICHHYIO TPYIIy 3PTOHUMOB COCTaBISAIOT HA-
38aHus pecmoparnos u kaghe Ha pycckoM sizbike (113 en., 49,5%). Pycckas
KyJIbTypa ! TPaIUuIInn oTpaxeHsl B sproaumax: MACJIEHUILIA, ITEJIb-
MEHDB; k unauBuayanusupyromed QyHKIUH OTHECEM COXpaHEHHE
nopeBororinoHHo opdorpadun B HazBanusx CAMOBAPD, 'OPO-
JOK'D. B Pecniy6nuke bypsitus cornmacuo uroram nepenucu 2010 r.
NpoKUBalOT 167 HaunoHaIbHOCTEH. I3MeHeHne HAITMOHAIBHOI'O COCTa-
Ba HaceneHus bypsatuu 3a mocnennue 10 neT, mprBena K yBEITHYEHUIO
OPEeIIPUATHNA MUTAHUS, OPUEHTUPOBAHHBIX HA HALIMOHAJBHBIC KYXHH:
azepOaif KaHCKYT0, TPY3UHCKY0, y30eKCKYT0, KUTalCKy1o U 1p. JlanHas
rpy1ina 3proHuMOB I. YIaH-Y]I Ipe/CTaBIeHa Ha PyCCKOM sI3bIKE: a3ep-
Oaiimxanckas Kyxas— Y OMUHA; y3oexckas — HAUXAHA TAITYUAH;
rpysunckas — [EHAIIBAJIE; snonckas — CAMYPAM; kuraiickas —
I[NEKMHCKAA YTKA.

Ha BTOpOoM MecTe 3proHuMsI Ha uHocmpantsix a3vikax (57 en., 25%),
MPEUMYILECTBEHHO Ha aHTJIMICKOM, TaK KaK aJpecoBaHbl B MEPBYIO
ouepelb K HHOCTPAaHHBIM TypuctaM. MexayHapoaHas KOMIIAHUs
APPETITE inc umeer cetb kade B Poccuu u 3a pyoexxom. CpaBHUM Ha-
3BaHme pectopana Eat & Meat B [ly0ae, KoTOpoe B pOCCHIICKUX pETHOHAX
UMeEEeT PacXoKJeHHus B IrpaduueckoM UcroinHeHuu: Oyprepnas EAT
MEAT (VYnan-Ym3), EatMeat (Mocksa, OquniioBo), Eat/Meet (ExaTepun-
Oypr). MHOTHE PEANTPUITHS TUTAHUS T. YIIaH-YI3 OPUCHTHPOBAHEI Ha
naHasuarckyro KyxHio: DADONG ‘kut. nanexas BOCTOYHasl CTpaHa’;
MONGOL HOOL ‘monromnbckas ena’; cetp kagpe TEMAKI ‘smon. por-
nel cBouMu pykamu’; TOM YAM B nepeBojie ¢ TaliCKOro ‘KHCI0-0CTPhIi
cyn’ — HanmoHalkHOe 0010 Jlaoca u Tannanpa.

Opronnmsl Ha OypsaTckoM si3bike (33 en., 14,5%) anennupyroT x ¢do-
HOBBIM 3HAHUSIM — CBEJICHUSIM, KOTOPBIMU PacIoylaraloT NpeICTaBUTEIN
OypATCKOro 3THOCA, HO CTABILIMMH OOLIMMH AJIs UL APYTUX HAIIHOHATIb-
HocTel, KuBymux B PecniyOnuke byparus. B mpaktuyeckom matepuare
sto AJITAH I'OPDJI (tuberT. ‘cyrpa 3omororo ceera’), JAHI'MHA “6yp.
kpacaBuna’. Criennanuzaius Oy psTCKON KyXHHU O4YeBUIHA 110 HanboJee
pacrnpocTpaHeHHOMY KOMIOHEHTY «0yy3a», KOTOPBI BOCXOIUT K KHU-
TalCKOMY CJIOBY «0aol3bl», 06pa3oBaHHOro o raroia fil (6ao) ‘3aBo-
padmMBaTh, 06EPTHIBATE .

B 2009 rony uzBectHOro poccuiickoro catupuka M. 3aiopHoBa BO
BpeMs Bu3nuTa B VIBONTMHCKUII 1allaH YTOCTHIIN 00€710M, B MEHIO KOTO-
poro ObuTH Oyy3bl MJIM TO3bI, HAJ KOTOPBIMU T-H 3aJI0PHOB IIYTHI B
OJJTHOM U3 CBOMX PEIPH3, CKa3aB: «] TaKMX BKYCHBIX 1103 HUKOI'Ja HE €11,
XOTsI paHblIe uX mMpoboBa». Ha yTo n3BecTHBIN acTpoJor, pekTop Oya-

> URL: www:https:// ru.wikipedia.org>Baom3sr (ara obpamenms: 19.10.2019).
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JIuiickoro yHuBepcurera, Jlama 'anxypusipen Pannaes, 3aMeT1, 4ToO
panbliie 3aJ0pHOBY BCTPEa/IiCh HMEHHO T103b1, a B JallaHe OH ECT Ha-
crosmue GypaTckue 6yy3s’. Bo3MOXKHO, HMEHHO 5TOT GAKT CIOCO0-
CTBOBAJI 3aKPEIJICHUIO TaCTPOHUMA «OYyY3bI» B PErHOHAIBHOMN 3PTOHU-
muu: BYPAAJ] BYY3A ‘Oypsitckue Oyy3sr’, BYY3bIH I'OP ‘nom 6yy3’,
XAJIYYH BYVY3A ‘ropsiune Oyy3sl’.

BypsiTckoe HanlmoHaIbHOE OJIIOA0 MONB3YETCsl OONBIIMM CIIPOCOM |
B JIPyTUX peruoHax, rie Hallld MPEANPUUMYNBEIC 3eMIISIKH 3aTIOTHSIIOT
cBOOOHYIO HUITY B chepe obmecTBenHoro mutanus: BAMKAJI DKO
BYVY3bl (Mocksa), BUUZA ROOM (Cankr-IletepOypr), KPBIMBYZZA
(r. Cynak, Kpeivm), KA®E [TO3HA S, BYPATCKUE BYVY3bI (Xaba-
POBCK).

WHTepHaMoHaTN3aIU I HHIYCTPUY MUTAHUS CO3/aeT MPEATIOCHIITKH
1151 00pa30BaHMs THOPUIHBIX HProHUMOB (25 en., 11%), cogepxamux B
CBOEM COCTaBe: a) OCHOBBI pa3HbIX s3bIKOB (BYY3A KADE, BYVY3A
ROOM); 0) yacTh OCHOBBHI HJIM CJIOXXHOTO CJIOBAa, MHOTJA OKOHYAHUE,
samuckiBatoTes natuHuied (IIOJVAL, O6mePIT, [HamneikOFF);
B) TPAHCIUTEPAIHS MHOCTPAHHBIX CJIOB pycckumu OykBamu (MOJIEPH
HOMAJIC, TPATTOPUS UHTAJIU A). [Inst nudpdepenuinanuu MHOTO-
YUCIIEHHBIX Kade, CrIeIuaIu3upyIOIINXCS Ha HAIIHOHAJIBHOUN Oy pATCKON
KyXHe, TAaK)Ke UCTIONB3YIOTCS THOPUTHBIC D)PTOHUMEIL: a) K OCHOBE 0)y3a
nobasisercs cypdurc —1 1 OKOHYaHUE -as1 pycckoro sizbika (BY Y3HA ),
0) oOpa3zyeTcst CIOKHOE CIIOBO TI0 MpaBHiIaM pycckoro si3bika (bY30-
BAP); B) OypsiTcKoe CIIOBO 6yy3a TPaHCIUTEPUPYETCs JIATUHHUIICH U K
Hemy nobaBinseTcs kuTaiickas ocHoBa 6ao (BUUZA BAO).

B pecropane Oypsitckoit kyxauu BAPAH HA KOPOBE ectb kopoH-
HOe 0110710 — OapaHby S3BIYKH C TOBSIKBUM Oy bOHOM. HeoObiuHOE Ha-
3BaHME OTCHLIACT HAC K CTAPUHHOMN MPUTYE O TOM, Kak 0apaH M KOpoBa
HE MOTJIN 100paThCs A0 sI010Ka Ha BBICOKOM JIEPEBE H JjasKe TOCCOPHITUCE.
Ho 3arem moramanuck, n 6apaH 3a0pajics Ha KOpOBY, YTOOBI JOCTaTh
s10J10K0, KOTOPOE APY>KHO monenuiau. OTcrona cMbIcH TpuTyu «bapaH Ha
KOPOBE» — CHMBOJI JIPY’KObl'. Be3yclIOBHO, B TOZOOHBIX HA3BAHHMAX pea-
JTU3YETCSl CTUMYJIHPYIONas GYHKIHS 3PrOHUMOB — 3aUHTEPECOBATh
MOCETUTENEeH HEOOBIYHBIM HA3BaHUEM U TEM CAMBIM ITPHUBJICYb KIIMCHTOB
K TTOCETIEHUI0 JAaHHOTO 3aBEICHUSI.

Beicokas kyxHus (¢p. Haute cuisine, Grande cuisine) — HallMOHAIbHBIH
Openn OpaHIK ¢ MUPOBOIM H3BECTHOCTHIO, OTHA U3 TTIABHBIX acCOIHa-
U, XapaKTepHU3YIOIHUX CTPaHy B MPEICTABICHUSIX MHOTHX JIOJCH
[3arps3kuHa, 2015: 51]. dpaHiy3ckue pecTopaTopsl TPATAT OIPOMHBIE

% URL: www: https://infpol.rwy...mikhail-zadornov...govorit...vmesto-poza (mara
06pa111eH1/151 08.10.2019).

7 URL: www:https://ulan.mk.ru>O061mmecTBo». . .-baran-na-korove.html (mara
obpamenus: 19.10.2019).
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CYyMMBbI Ha MAPKETHHT CBOMX 3aBECHUI U B IEPBYIO0 04YepeIb 00paIlaoT
BHMMaHHE Ha BBIOOp Ha3BaHUsS pecTopaHa, KOTOPOE OTBEYAET 3a BhI-
OpaHHYIO KOHLENLHUIO 3aBefieHus. [Ipi 3ToM OHM COOIIIOAIOT MSATH OC-
HOBHBIX IIPAaBWJIL: 1) HA3BaHUE JOJDKHO ObITh OITUMHCTHUYHBIM, IPUSITHBIM
Ha cyX; 2) mepenaBaTh «aTMocqepy» pectopana; 3) ObITh HEMHOTO 3a-
raJlouyHbIM, BBI3bIBATh HHTEPEC KIIMEHTOB; 4) €CJIM MeCTO 115 OyAyLIero
pecTtopaHa MMeeT MaMITHYIO UCTOPUIO UJIM CBSI3aHO C MHTEPECHBIM
COOBITHEM, TO JKEJIATENIBHO, YTOOBI ATOT (haKT ObLI OTPa’KeH B HA3BaHUM;
5) Ha3BaHHE PECTOPAHA JOIKHO KUEIUIATH» M JIErKO 3aIOMHHATHCS .
Opronnm BAPAH HA KOPOBE cooTBeTcTBYeT BCEM EPEUUCIEHHBIM
KpUTEepUsiM: arMoc(epy pecTopaHa cO3JaeT ITHUYECKUN CTHJIb MHTE-
pbepa, 3arajjouHOe Ha3BaHUE BbI3bIBAET HHTEPEC KIMEHTOB, HAIOMHUHA-
IolIee 0 MyJpOH MPUTYE, U TIOITOMY JIETKO 3aIIOMUHAETCSI.

TypusMm — nIpUOPUTETHAS OTPACIb SKOHOMUKH bypsatuu. BaxHoe
MECTO B chepe rocTenpUUMCTBA 3aHUMAET OPraHU3aLHs TYPUCTUYECKO-
ro nNuTa"usi. MHOroyHKIHOHAIBHOCTh PrOHUMOB B COBPEMEHHOM
o01IecTBe BbI3BaHA SKOHOMUYECKUMHU, TOTUTHYECKUMH U COLUATbHBIMH
npeoOpa30BaHUsIMU B OOIIECTBE. DPrOHUMBI SIBIISIOTCS YACTBIO A3BIKO-
BOM KapTHHBI TOPOACKOTO MPOCTPAHCTBA U JTF0O0T0 HACEIEHHOT0 My HKTA.
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ERGONYMS IN TOURIST DISCOURSE:
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(A CASE STUDY OF ERGONYMS OF THE BURYAT REPUBLIC)
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The article discusses ergonyms and their types and functions in the food industry
of the Buryat Republic. The main onomastic function of an ergonym, as of a proper
name, is nominative-excretory, which, along with the individualization function,
determines the range of services that are provided by legal entities and individual
entrepreneurs. The identification or informative function of ergonyms gives the
consumer an idea of what is offered there and what quality the product is. The
advertising function of ergonyms is inextricably linked with the informative function
and is a market economy tool (IRISH PUB). The security function of the ergonym
is associated with the image of the claimed brand and its status (CHURCHILL). The
stimulating function positions this food company as a representative of a well-known
company being in a certain sense a guarantee of high quality (KFC). The
psychological or attractive function of ergonyms is aimed at creating confidence in
the offered services that are already known as the consumer market (BURYATIA).
Ergonyms in Russian reflect Russian culture and traditions (MASLENITSA,
SAMOVAR), most food establishments with national cuisines are presented in
Russian (CARAVAN-BASHI, SAMURALI). Ergonyms in foreign languages are
addressed primarily to foreign tourists. Their choice is influenced by the affiliation
of the given food enterprise to the international (SUBWAY) or the all-Russian food
chains (ShashlykoFF). Ergonyms in the Buryat language appeal to the background
knowledge of representatives of Buryat ethnic group, which have become common
to people of other nationalities living in the Republic of Buryatia (ALTAN GEREL).
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A.1O0. UcaeBa

JUHTBUCTUYECKHUE CITOCOBBI IO3TU3ALIN U
OBPA3A IMAPHNKA XIX B.
B HEOUKIIUMOHAJIBHOM INIOBECTBOBAHUU

Dedepanvroe 20cydapcmeeHHoe OI00HCeMHoe 00PA3Z08AMENbHOE YUPEHCOCHUEe
ebicUe20 0Opaz06anus
«Mockosckuti 2ocyoapemeennblil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

Crarps MOCBAIICHA HCCIETOBAHUIO SI3IKOBBIX CPEJCTB MO3TH3ALUKU 00pasa
TMapmka XIX B. B HepUKIIHOHATBHOM [TOBeCTBOBaHMH. Ha MaTepualie TekcToB 3cce,
MyTEBOAUTEINEH, a TaKKe UCTOPUUIECKUX counmHeHui o [lapmke, cozmaBaemMbIx
nyOIUIUCTaMU, Ky pPHAJIMCTAMU U ucTopukamu XIX B. paccMaTpuBaeTCs POsiB-
JIeHMEe MO3TU3ALUU B HEXYJOXKECTBEHHBIX TEKCTaX U CPaBHUBAETCI ¢ 00pa3oM
cronuisl @paHlNuU, CO3IaHHOM B JIUTEpaTyPHBIX IPOU3BeAeHUAX. [lenaercs npea-
MIOJIOKSHHE O HATMYHUU CTPEMIICHHSI aBTOPOB B HE(DHKITHOHATBHOM MTOBECTBOBAHHH
YCHIIUTH 9CTETHUECKOE BO3/ICHCTBHE Ha YU TATEISI, KOTOPOE Pean3yeTcsi C HOMOLIBIO
SI3BIKOBBIX CPE/CTB, BKJIIOYAIOIIUX MeTa(ophl U aJJIeTOPHH, U BIeUeT 3a co0oH
CO3JJaHHE WJIU U3MEHEeHUE (hparMeHTOB KapTHHBI MUpa ynTaTems. Cpeau OCHOBHBIX
ujel, xapaktepusyrouux Bocupusitue [lapuxka ckBo3b MpU3MYy NMOATU3AIUH, BbI-
nensitorest: [Tapuxk kak cpejoToueHue pa3BpallleHHOCTH, [Tapuik Kak LeHTP CTPaHbl
n Mupa, [Tapmk Kak MecTo KyJIbTypHOU MaMsaTH. Bce 9TH Hen HaXOAsIT CBOE OT-
pakeHHe TaK)Ke B XYHOKECTBEHHOH JTUTEpaType, a MHOKECTBEHHBIE OTCHUIKH K
HACTOPUYECKON MaMATH CBUIAECTEILCTBYIOT O COXPAaHEHUHU aBTOpaMH (hOPMHPOBAB-
IIEroCst CTOJNICTUSIMU 00pa3a (HpaHIly3CKOlM CTOIMLEL. JlenaeTcs BBIBOJ O HATHUUHU
CXOXUX cIoco00B MeTadopuzanuu odpasza roposa B XyJI0KECTBEHHOM U HEPUK-
LIMOHAJILHOM [TOBECTBOBAHUHU, O XapaKTEPHOM JIJISI TAPHIKCKOTO TUCKYPCa BO3BbI-
LICHHOM CTHJIE, M 00 YCUJICHUH CTepeoTHna o cronuie @paHIuu B paCCMOTPEHHBIX
TEKCTax.

Knroueswvie cnosa: Hapmlc, A3BIKOBBIC CPCACTBA, ITIO3TU3ALUA, He(l)I/IKI_[I/IOHaJ'IbHOG
IOBECTBOBAHMUC, MeTa(popa; (bpaHuyscxm?I SA3BIK; A3BIKOBBIC CPEACTBA, TIO3THU3AIUA.

BiiusiHue Xym0KEeCTBEHHOT0 M MyOJUIIMCTUYSCKOTO JUCKypca Ha
KOJUIEKTHBHBIC MTPEICTABIICHUS TaeT OOTaThI MaTepuai JJIsl UCCIIEN0-
BaHUs. Tak, B cBoeH cTarhe « KOrHUTHUBHBIN pecypc crepeotnna Kopcu-
KU B KOHTEKCTE XyA0XKeCTBeHHOro unrepauckypca» T.}O. 3arpsskuna
rccle0Bala BIMSHUE XYJ10)KECTBEHHOM JIMTEepaTypbl Ha KOJJIEKTHBHBIE
MPEJICTABIICHUS 00 OCTPOBE HE KOPCUKAHIICB. ABTOP UCXOMIIA U3 TIPEI-
TIOJIOXKEHH I, YTO «IIPH aKTyaTu3annu oopaza Kopcuku B KOJIIEKTUBHBIX

Hcaesa Anna FOpvesna — acimpant kadeapsl GppaHIy3cKOro si3bIKka U KyJIbTyphI (a-
KyJbT€Ta MHOCTPAHHBIX S3bIKOB U peruoHoseneHus MI'Y umenun M.B. Jlomonocosa
(e-mail: isaevanna@yandex.ru).
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MPECTABICHUSIX HE KOPCUKAHIIEB TPOUCXOANT HOUCK, OATBEPIKICHHUE
U yriryOlieHHe 4epT, KOTOpbIe ke ObUtH chOpMUPOBAHBI U YIIOKEHBI B
TUIOBYIO cxemy — ctepeoTur». T.1O. 3arpsa3kuna Takxke nMoJ4epKHyJa,
YTO «IepBasi KOpCUKaHCKasi HoBeta Mepume (Matteo danpkone) He
CTOJIbKO (pOpPMHpOBaa, CKOJIBKO OTpakalla CTEPEOTHII, KOTOPBIH Ha-
YMHAJI CKJIAAbIBATHCS 1OJ BIMSHUEM MHBIX (akTopoB». CTepeoTun B
3TOM KOHTEKCTE COTIOCTABIISIETCS C MOHATUEM doXa «KaK COBOKYITHOCTBIO
MPEICTABICHUM U MHEHUH, pa3aesieMbIX 00LIeCTBOM U 00ecIieunBao-
IMX BepOaibHy 0 KOMMYHUKAIINIO, UIIH YITPOIICHHBIM — CXEMaTH3HPO-
BaHHBIM — MUpoM» [3arpsaskuna, 2019: 45].

JlaHHBII BRIBOJ Ba)KEH B KOHTEKCTE paccMOTpeHms oopasa [lapmxka
B Hameii ctarbe. Mud o [lapuxe, co3gaHHbIi BETUKUMU POMAaHUCTAMH
XIX B. B XyZI0’)KECTBEHHOU JTUTEpATyPE, PACCMATPUBAJICSI HAMU PaHEE B
paMKax u3ydeHwus npoiecca Mmetadopuzanun oopasa ropona. Mcmonssyst
MeTa(opbl IPUPOAHON CTUXUHU, METa(OPbI HEHTPAIU3ALNH U TIEPCOHU-
¢ukarnuu O. le banp3ak, B. ['toro u I. ®nobep cozmaBain UI030pHEIH
o0pa3 [lapmxka, naeanu3upoBaHHOE TPOCTPAHCTBO, TAE COCPEAOTOUCHBI
Bce 0J1ara LMBUIIN3ALUH, U B KOTOPOM JIaXe YeJIOBEUECKHE IOPOKHU IIPH-
oOpeTatroT ocoObii cmbici [Mcaesa, 2019: 140—148]. Ponan bapt B cBoOCiH
kaure «Hynesas crenens nuceMa» obpaiai ocoboe BHUMaHUE Ha B3a-
UMOCBSI3H (PUKIIMOHAJIBLHOTO ¥ HE(QUKIIMOHAILHOTO TTOBECTBOBAHUS:
«Mexny Pomanom n Mctopuorpadueii cyiecTBoBain TECHbIE CBS3U B
Ty caMyI0 310Xy, KOTOpas cTaja CBUACTEJIbHULEH MX Hanboee Mblll-
HOro pacuBera. [yOuHa 3TUX CBs3el, O3BOJISIIOIIAST OJHOBPEMEHHO
noHATh U banb3aka, n Mumse, 00ycioBiIeHa TeM, YTO KaXAblH U3 HUX
co37aBaj CBOW aBTOHOMHBIA MU, HMEIOUTUH COOCTBEHHOE M3MEpEeHHe
1 cOOCTBEHHBIC TPAHULBI, COOCTBEHHOE BPEMsI H COOCTBEHHOE IMPO-
CTPaHCTBO, — MHP CO CBOUMHU OOHMTATENAMH, TIPEIMETAMU U MUPaAMI)
[BapT, 2008: 70].

Mgl mosaraem, 4To A3BIKOBOE SBJICHHE U KOTHUTUBHBIN (EHOMEH
MeTaoprU3alny UCTIONB3YETCs B Pa3IMYHbBIX BUJIaX TEKCTOB, HE TOJIBKO
XYIOKECTBEHHBIX, HO U HEXYI0KECTBEHHBIX, He(PUKIIMOHANBHBIX. [lox
nocienHuMHu, Beiien 3a XK. XKennetom, Mbl OyZieM MOHMMATh IOBECTBO-
BaHUe, MpeACTaBJIsIonee co00i «UCTOPUUECKOE COYMHEHHUE, aBTOOMO-
rpauto, ra3eTHbII penopTax, JNIHbINH JHEBHUK» WK Opyrue (GOpMbl
TEKCTa, He MOMaJIarolue ol KaTeroprio «JUCcKypca BeIMbIcha [fiction]»
[>KenetT, 2020: 472]. MBI monaraeM Take, 9YTO B HE(YUKITMOHATEHON
Mpo3e MPOSIBISAETCS HAMEPEHUE aBTOPA YCUIIUTh ICTETHUECKOE BO3/IEH-
CTBHE HA YUTATEISI C IOMOLIBIO H300Pa3UTEIbHBIX SA3BIKOBBIX CPEJICTB,
BKJTIOYast MeTa(opsl M aJJIETOPHH, 9TO BJICUET 3a c000i (hopMupoBaHue
WJIM U3MEeHEeHHUe (PparMeHToB sI3bIKOBOM KapTHHBI MUpa YnTaTess. B nan-
HOH CTaThe PaccMaTpPUBAIOTCS pabOThI MyOIUIMCTOB, )KYPHAIUCTOB U
uctopukoB XIX B., mocesimenHbie @paniuu uinu ee cronuie: J. Michelet
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«Tableu de la France» (K. Munute «Kapruaa ®pannuny»), M. Du Camp
«Paris, ses organes, ses fonctions et sa vie dans la seconde moiti¢ du X1Xe
sieclen (M. lrokan «Ilapuk, ero oprasbl, OTIIPaBICHHUS U KU3Hb BO
Bropoii nonoBuHe XIX Beka»), M.T. Faucon «Véritable guide parisien
pour les étrangersy» (M.T. ®okon «Hacrtosmuii myteBonurens mo [lapu-
Ky st mHOCTpaHueBy), H. A. Taine «Balzacy, (M.A. Tan «banb3aky).

Omnucanne [Tapnxa B HepUKIMOHAIBEHOH MTpo3e, BKIIOYAIOIIAs YKa-
3aHHBIC U IPyTHE MEMYaphbl, 3¢ce, TH/IbI, & TAK)KE HCTOPHUYECKHE COUN-
HeHust o [laprke TpOMCXoIUIIo OJHOBPEMEHHO C CO3aHneM oOpasa u/
win crepeotuna [lapmka B XyJZ0KECTBEHHBIX TEKCTaX, U3BECTHBIX HE
TonbKo Bo dpanumu, HO U BO BceM mupe. [lpu 3TOM nccrienoBaHHbIe
TEKCTBl UMEIOT ¥ HHIUBUAYaJIbHO-aBTOPCKHE 0COOCHHOCTH. B mporec-
Ce HCCIICIOBAHUS, MBI OOHAPYIKWIIH, YTO aBTOPHI HE(PUKINOHATHHON
npo3sl XIX B. Tak ke, Kak 1 aBTOPbI KJACCUUYECKUX POMAaHOB, CO3/1aBajin
CBOE TOPOJICKOE MpOCTpaHcTBO. B aToM mpocTpancTBe 06pas [Napmxka
OBLIT IO3TU3UPOBAH, TO €CTh IIPEACTABIICH B BO3BBILICHHOM U JIaXKe MPH-
YKpalUIeHHOM BHJE, Cp. ONpeAeNicHUe «modTu3anum» (poétisation f.),
JaHHOe B MalloM akaJeMHUYECKOM CJIOBAPE PYCCKOT'O S3bIKa (KIIpeacTaB-
JICHHWE B MOATUYECKOM (IIPUYKpAIIeHHOM) BHJIe») . B cTarhe MBI Oyniem
paccMaTpUBaTh MOATH3ALNIO KaK SBJICHHE, CBI3aHHOE C IPHOOPETCHHEM
CJIOBOM (B HaIlleM Clly4ae — MMEHEM (paHI[y3CKON CTOJHUIIbI) SMOIIHO-
HaJIBHO-IKCIIPECCUBHOM OKpPACcKHU U ¢ ycuJieHHeM ero obpasHoctu. [lo-
9TU3AIHNI0 MOXXHO PacCMaTpPUBaTh KaK CBOWCTBO «XYJI0KECTBEHHOTO
koHuenTa» (tepmMuH C.A. ACKOJIbJOBa), KOTOPOMY IPUCYIIA «UYKAAS
JIOTUKE ¥ peasbHOM IparMaTuKe XylI0KEeCTBEHHAs! ACCOIIMATHBHOCTH »
[AckombmoB, 1997].

Be1iennm ocHOBHBIE HJleH, XapakTepusyromiie Bocnpustue [laprxka
CKBO3b MPHU3MY €ro MO3TU3ALNH, & TAK)KE JIMHTBUCTHYECKUE CIIOCOOBI
BBIPAKEHUSI ATUX UJCH B BRIOPaHHBIX TEKCTaX, CPABHUB MX C IPOH3BE-
JCHUSIMH XYA0KECTBEHHOM JIUTEPaTyphl:

1) Upes Ilapuxka Kak cpegoTOYHUs Pa3BPALIEHHOCTH

IIpex e Bcero oTMeTuM, 4To uaes [lapmka kak cpemoTodus Oe3-
HPaBCTBEHHOCTH, Pa3BpaTa, COCPEAOTOUCHHUS JTIOJCKUX TOPOKOB OOHa-
PY’KMBaeTCsl BO MHOTHX JTUTEpaTypHBIX Ipou3BeneHusx: “Paris n’est-il
pas un vaste champ incessamment remué par une tempéte d’intéréts sous
laquelle tourbillonne une moisson d’hommes que la mort fauche plus
souvent qu’ailleurs et qui renaissent toujours aussi serrés, dont les visages
contournés, tordus, rendent par tous les pores I’esprit, les désirs, les poi-

! Maublit akagemuaeckuit cioBaphb pycckoro s3bika. URL: https://rus-academic-
dict.slovaronline.com/search?s=%D0%BF%D0%BE%D1%8D%D1%82%D0%B8%D0
%B7%D0%B8%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C (nara
obpamenus: 10.04.2019).
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sons dont sont engrosseés leurs cerveaux ; non pas des visages, mais bien
des masques : masques de faiblesse, masques de force, masques de miscre,
masques de joie, masques d’hypocrisie ; tous exténués, tous empreints
des signes 1neﬁ°ag:ables d’une haletante avidité? Que Veulent-lls ? De lor,
ou du plaisir ?»* (He mogoGen u ITapusk OrpOMHOMY IOJTIO, TIe HeIpe-
CTaHHO OyuryeT Oypsi KOPHICTH, KJIOHSIIAs A0JY JIOJICKYIO )KaTBY, KOTO-
pas 31ecb OCOOCHHO 4acTO MafaeT MO KOCO0 CMEPTH, HO BHOBb BhIpac-
TAeT, CTOJIb YK€ OOMJIbHAS, NCKAXKEHHBIC, IEPEKOLLICHHbIE JIUIA JTOACH
BCEMHU MOPAMHU UCTOYAIOT MBICIIb, JKEJTaHHUSI, SJbI, OTATOMIAIOIINE MO3T;
HET, TO HE JINIIA, TO — JTUYUHBI, TUYHHBI CIA00CTH, TUYHHBI CHJIBL, JTH-
YMHBI HUILETH, JIUYUHBI PAIOCTH, THYUHBI XaHKECTBA; BCE UCTOMIEH-
HBIE, BCE OTMEUEHHBIC HECMBIBAEMOH IIEYaThIO gacnanénﬂoﬁ a’m4HocTH!
Yero XOTHT onn? 3o0s0Ta MK HacnaxaeHusn?)” Meradopa orpoMHOTr0
noJs “‘un vaste champ”, OJIHOT0 YeJI0BeUeCKUX CTpacTel nepeKaInKa-
ercst ¢ IpyrumMu MetadopaMu, OTMEUYCHHBIMH HAMHU paHee B paMKax
uccienoBanus muda o [apuxke. Tak, B «OTBepkeHHBIX» [Tapux — 3T0
«cnaBHBIA Manbli» (“bon enfant”), KoToporo 3a0aBiaSIOT MOPOKH H
ypoactsa: A cela pres, Paris est bon enfant. Il accepte royalement tout;
il n’est pas difficile en fait de Vénus; sa callipyge est hottentote; pourvu
qu’il rie, il amnistie; la laideur I’égaye, la difformité le désopile, le vice le
distrait; soyez droéle, et vous pourrez étre un dréle; I’hypocrisie méme, ce
cynisme supréme, ne le révolte pas; il est si littéraire qu’il ne se bouche
pas le nez devant Basile, et il ne se scandalise pas plus de la priére de
Tartuffe qu’Horace ne s’effarouche du “hoquet” de Priape. Aucun trait de
la face universelle ne manque au profil de Paris* («A mpu Bcem ToMm [la-
proK — 100pbIi Manbiil. OH HApCTBEHHO NMPUEMJIET BCE U HE CIHUIIKOM
HICTIETHIICH B JIIOOOBHBIX JIejax; ero BeHepa — U3 rOTTEHTOTOK; OH TOTOB
BCE MTPOCTHUTH, TOIBKO OBl TOCMESITHCS; PU3HMUECKOE YPOICTBO €T0 Bece-
JIUT, Iy XOBHOE 320aBJIsIET, IOPOK PAa3BIICKACT; €XKEJIH Thl 3aTeHHUK — OyIb
XOTh MOLICHHHUK; €r0 HEe BO3MYLIAET Ja)e JTULEMEepUe — 3Ta MOCIeTH S
CTENEHb [IMHU3MA; OH J0CTaTOYHO HAYUTaH, YTOOBI HE 3aKUMaTh HOC
IpH NosABJICHUM J10HA ba3unno, a monuTBa TapTioda MOKUpYeT ero He
Oompie, yvem ['oparus <<1/11<0Ta» IIpuana. Yeno ITapusxa noeTopsieT Bce
YEPTHI BCEJIEHCKOIO JII/IKa») [uT. mo: Mcaesa, 2019: 140-148]. Kak
BUJIHO W3 TIPUBEJCHHOM LMTaThl, 00pa3 [lapmka nmpruobpeTraeT BCeIeHCKHE
YEPTHI.

CxonHble 00pasbl 3aCBUACTENLCTBOBAHBI U B HEXYHOXKICCTBEHHBIX
TekcTax. Opaniry3ckuit pumocod, HICTOPHUK, TyOJHITUCT, WieH DpaHirys-

2 BalzacH Scenes de la vie parisienne. T. 1. Paris, 1866. P. 236.
EaﬂbsaKO Cobp. cou.: B24 1. T. 11. M., 1960. C 269.
Hugo V. Les Miserabes. Paris, 1976. P. 606
3 To2o B. OTBepKEHHBIE: BZT M., 2012. T. 1. C. 558.
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ckoit akanemun, Unmonutr Anoned Tou B acce “Balzac” B xHUTE
“Nouveaux essais de critique et d’histoire” («HoBwIe kKpuTHUECKHUE U
UCTOpUYECKHE 04epKM») onrckiBaeT [lapnik, ucronb3ys MeTadopsl y10-
BOJILCTBUSI, B TOM YHCJIC YTOHUYCHHOTO, HO H COMHUTEJIBHOTO:

—“Contemplez Paris a cette heure le gaz s’allume, le boulevard s’emplit,
les théatres regorgent, la foule veut jouir, partout ou la bouche, l'oreille,
les yeux soupgonnent un plaisir, eile se rue; plaisir raffiné, artificial sortie
de cuisine maisaine, faite pour exciter, non pour nourrir™® («BarnsHH-
Te Ha [Taprk B IeBSITh UaCOB Beuepa: 3a)Kuraercs ras, OylibBap u TeatTp
HATIOJIHSIFOTCS, TOJIA JKaXXJAeT HACIaKJICHUH, ee MPUBJICKAET BCE, YTO
CYJIUT yIOBOJILCTBHUE BKYCY, CIIyXY, 3pEHUIO, YI0BOJIILCTBUE YTOHUEHHOE,
HCKYCCTBEHHOE, IPUTOTOBJIEHHOE B TOI BPEIHON KyXHE, KOTOpas BO3-
6y’KIaeT, HO He ITUTAeT YeI0BEKa...») . B 9TOM KOHTEKCTE YI0BONbCTRIE
xapaktepusyeTrcsa kak “artificiel” (memactosmee), “sortie de cuisine
maisaine” (IpUTOTOBIIEHHOE HAa BPEIHOW KyXHE), HE MHUTAI0IIee, HO
TOJILKO BO30Y KIaIOIIee YeI0BEKa.

B nyreBogutene no Ilapmxky 1855 1. nms mHocTpanues “Véritable
guide parisien pour les étrangers” M.T. ®okon yriyOmnsier metadopy
yIOBOJBCTBUS KaK pasBpara u cpaBHuBaeT [laprmx ¢ BaBunonom: Paris
était donc, a cette époque, un lieu de délices <...> Paris est tout cela encore
aujourd’hui; on I’a appelé (je ne sais trop si ce rapprochement est flatteur
pour lui), la Babylone moderne® ( «ITapusk GBI B TO BpeMst MECTOM Ha-
crnaxaeHui. [laprsk Takoi 1 cerogHs; Mbl €0 30BEM (s HE 3HAIO0, IbCTHUT
JIM €My 9Ta OTCBLIKA), COBpEMEHHBIN BaBuiony).

XymoxkecTBeHHBIH 00pa3 Babylone (BaBunoHa) Kak IIEHTpa yI0BOIb-
CTBHH M pa3BJICUECHHUH HEe pa3 OOHAPYKUBAECTCS B HCCIETYyEMBIX ITPOH3-
BesieHUsix. Tak, (paHIy3cKuii )KypHaIucT, omuskuii npyr I dnobdepa,
penakTop xxypHana “Revue Nationale” M. /[rokaH 3aHUMAJICS U3y UYCHH-
eM 001IecTBeHHOW K 13HU [[aprika U M3JI05KUII eT0 pe3yIbTaThl B MHOTO-
TOMHOM counHeHuu “Paris, ses organes, ses fonctions et sa vie dans la
seconde moitié du XIXe siecle” («Ilapux, ero opranbl, OTIIPaBIECHUS U
JKU3HB BO BTOpOi mostoBuHe X1 X Bekay). B 6 ToMe cCOunHEHN S aJIeropus
IHlapusx — BasunoHn ACTIONb3yETCs HECKOJIBKO pas:

— Paris est la cloaca maxima du monde :c’est une sorte de rendez-vous
universel, et ceux qui ont le plus profité de la facilité de nos meeurs sont

S Taine H. Nouveaux essais de critique et d’histoire (2e édition). P.: Paris, 1866.
P. 70. URL: https://gallica.bnf fr/ark:/12148/bpt6k2663 11/f74.image.texteImage (acces-
sed: 07.04.2020).
31ech U B IPYTUX MeCTax nepeBof Haml. — 4. /.
Faucon M.T. Véritable guide parisien pour les étrangers. P.: Coulon-Pineau,
Libraire,1855. P. 219. URL: https:/gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k54105303 7rk=
21459;2 (nara obpamenwus: 01.03.2020).
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ceux qui nous ont le plus calomniés, C’a été la mode parmi les nations
étrangeres, apres les désastres de 1871, de crier a la corruption de la “Ba-
bylone moderne™ («ITapmx — 7TO camast OoJbIIas KjI0aka MUpa: 3TO
CBOETO pOjia YHUBEpCaJlbHAs BCTpeUa, M T€, KTO OOJIbILIE BCETO BBRIMTPAI
OT JISTKOCTH HaIllel MOpaJIi — 3TO T€, KTO Hac OOJIbIIE BCEro OKJIeBETaI.
Cpenu HHOCTPaHHBIX HApOJOB 1ociie OeacTBuil 1871 roga ObLIIO MOTHO
KpH4aTh O pa3BpalleHuu “‘coBpeMeHHoro Bapumona™y).

—“Les Parisiens sont des grenouilles, il faut les laisser chanter”, disait
Marie-Antoinette, et elle écoutait leurs coassements avec une épouvante
qui n’a été que trop lamentablement justifiée. Ceux-la mémes, qui, dans
I’enivrement du triomphe, apres la chute de Paris, se sont écri¢s Tombée
tombée la Babylone orgueilleuse! ceux-la tendent l'oreille et se préoccupent
de ce que dit la grande ville'” («“TTapmkane — TATYIIKH, BBl JTOMKHEI
MO3BOJINTH MM TIETH , — CKa3ajia Mapusa-AHTyaHeTTa, ¥ OHa CITyIIaja ux
KBaKaHbE C Y>KACOM, KOTOPBIH OBbLIT CIUIIKOM IJIAYEBHO OMPaBJaH. ITo
T€ camble JIFOJU, KOTOphIC B ONMbSHEHUU OT TpuyMda mocie mnajacHus
[Mapuxa Bocknunanu: “Ilanmmii, nagmuii ropastit Bapunon!” Te mronu,
KTO CJIYIIAIOT, 03200YECHBI TEM, YTO TOBOPUT BEITMKUIA TOPOI).

O0pa3 pa3BpalleHHOT0 TOpoja, KOTOPBIH BCE KE OKa3bIBACTCS JI0-
CTOIHEE JTI0/IeH, KIIEBEIIYIIIMX Ha HErO, BRIpaXKaeTCsl MpUiIaraTeIbHbIM
“orgueilleuse” (ropaplii, ropienuBbli), “grande” (BenuKuit).

2) Unes Iapu:ka Kak HeHTPa CTPAHbI H MUPA

Hauwnnas ¢ XV B. [lapuxk cTal HE TOJABKO NOJUTUUYECKUM, HO U KYJIb-
TYPHBIM IIEHTPOM CTPaHbl. AOCOTIOTHAS MOHAPX U, Y TBEPIUBIIASCS BO
®panuun ¢ koua X VI —nayana XVII B. u npognusmasics 10 Benukoit
DpaHITy3CKOM PEBOIIOIIH, TOBIHSIA HA BOCTIPHUSATHE CTOIHIIB IMIIEPHHT
KaK IIeHTpa BCEH CTpaHbl, KOTOPOE B JIaJIbHEUIIIEM TOJBKO YCHIIUIIOCH.
O0ycoBIeHHOE UCTOPUIECKHUMH (HaKTOpaMU IPOTHBOCTOSIHUE IIEHTPA
U «nepuepur» HaxXOIUJIO CBOC OTPAKECHHUE B INTEPATYPHOM ITOBECTBO-
BaHWU:

—Le Paris de 1862 est une ville qui a la France pour banlicue'' (HapI/I)I(
1862 1. — Topox, mpenMecTheM KOTOPOTO ﬂBJ‘IerTCﬂ BCsI CDpaHqu )

— Paris, le centre des arts et de la civilisation' (ITapwmx — cpenoroune
MCKYCCTB I [IHBHIH3AIHH)

® M. Du Camp. Paris, ses organes, ses fonctions et sa vie dans la seconde moiti¢ du
XIXe siecle. T. 6 . P.:, Librairie Hachette, 1875. P. 422. URL: https://gallica.bnf.fr/
ark: /12148/bpt6k2060951/f3 item.r= cloaca%ZO
® M. Du Camp. Op. cit. P. 288.
1 Hugo V. Les Misérables. T. 1. Fantine. P. 205. URL: https://www.ebooksgratuits.
com/ebooks.php?auteur=Hugo Victor (accessed: 08.04.2020).
12 Noeo B. OtBepxennsie. T. 1. M., 2012. C. 127.
13 Hugo V. Op. cit. P. 444.
* Iozo B. Vxas. cou. C. 260.
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— Paris, centre, la banlieue, circonférence' ([Mapmx — meHTp, ero
MIPEIMECTbS — OKPYKHOCTB).

W aest ieHTpanu3anmuy oTpaskanach i B HEXYI0KECTBEHHOM MOBECTBO-
Banuu. OHa runepOoIM3upoBaach HACTOIBKO, 4TO [1aprik cTal HeabiM
MupoM. Dnurpadom kK 6 ToMy yKe YyHIOMIHYTOH KHHUTH “Paris, ses or-
ganes, ses fonctions et sa vie dans la'® seconde moiti¢ du XIXe siécle”
M. [diokaH BbIOpaJ BbICKa3bIBaHUE, MpUNTUChIBaeMoe Dpanuucky 1:

— “Paris n’est pas une ville, c’est un monde” 17(«Hap1/1>1< —9TO0 HE TOPO,
3TO — MUDPY).

3namenuTbii uctopuk XK. Mumne B kuure “Tableu de la France” BbI-
CKa3bIBaeT CXOAHYIO UJICIO M Ha3bIBaeT [laprik «CeHCOPUYMOMY, KOTOPBIN
CJIC/IyeT TPAKTOBATh KaK «4yBCTBEHHBIH IIEHTp» PpaHInu, B KOTOPOM
BCE TEPPUTOPHH CTPAHBI COSTUHSIIOTCS BOCIHHO:

— “D’une part, les provinces <...>; d’autre, celles de Languedoc et de
Provence <...>enfin celles de Picardie et de Flandre, ou les deux systémes
se rattahent. Paris est le sensorium™® (C omHO# CTOPOHBI, TPOBUHITIH
<...>; ¢ gpyro#i croponsl, Jlanrenok u IIposanc <...>, Hakonew, y I1n-
kapauu U Onanapun qBe cucTeMbl cBsizbiBatoTcs. [lapux — 3To cenco-
puyMm).

M.T. ®0oKOoH OTOXKJIECTBIISIET UCTOPUIO CTOJHUIIBI C UCTOPUEH 1EI0M
CTPAaHBI, U TAK)KE OTOKCCTBISACT [TapriK ¢ EITbIM MUPOM:

— Paris n’a plus d’histoire particuli¢re, c’est I’histoire de France, qu’il
faut lire et consulter si I'on veut obtenir des détails sur les événements
historique dont cette ville a été le téatre'” (Y Ilapmxka HeT OobIre OT-
JENTbHON UCTOPUH, 3TO UCTOpUs DPpaHIHK, KOTOPYIO HY)KHO YHTATh, U
K KOTOpPOH HEoOX0JMMO 00pamarhbCsi, €CJIM XO0YETCsl Y3HATh JCTaIH
HUCTOPUYECKHUX COOBITUI, TeaTPaTbHOI CIIEHOU KOTOPBIX OBLIT 3TOT TOPON).

— “Un mot de Charles-Quint donnera une idée des accrossements
successifs de cette ville. 1l disait, apres son séjour en France, qu’il y avait
vu un monde, une ville, un village. Le monde, c’était Paris; la ville, Or-
1éans; le village, Poitiers™° (Croa Kapia V garotr npezcraieHue o
MOCJIEI0BATEIILHOM POCTE 3TOro ropoja. [locie cBoero mpeObIBaHUs BO
®paHIKUK OH CKa3all, uyTO BHUJET MHP, FOPOJ, JepeBHIO. MUpOM ObLI
[Tapmx; ropogom — Oprniean; nepeBHei — [lyartse).

15 Hugo V. Les Misérables T. 3. Marius. P. 16. URL: https://www.ebooksgratuits.
com/ebooks.php?auteur=Hugo Victor (accessed: 07.04.2020).

' Noeo B. Vkas. cou. C. 550.

M. Du Camp. Op. cit.

18 Michelet J. Tableau de la France. P. : Librairie internationale, 1875. P. 78. URL :
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k102906s.textelmage (accessed: 08.04.2020).

' Faucon M.T. Op. cit. P. 67.

% Tbid. P. 15.
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Takum 00pa3om, modtusanus [Taprka BeIpakaeTcs 4epe3 UCIOIb30-
BaHUE MeTadop BeINY K, TTIABHOM POJIM B MUpE U B HcTOopuu: “le monde”,
“sensorium”, “I’histoire de France”, “le théatre®.

3) Unesn Ilapuxka kak MecTa KyJIbTYPHOH MaMsITH

[Tpu paccmoTpenun kourenta [laprk B Xy105KeCTBEHHOM ITOBECTBO-
BaHWUU MbI OOHAPYKUBAJIH OTCBUIKY K JIpeBHeMY Ha3BaHuto [lapuka B
pomanax B. I'toro u O. ne banp3aka: “il contient aussi Lutuce, la ville de
boue” («oH BriuTal B ce0s Takke U JIFOTEINI0 — TOPOJ TPpsizn»), “a travers
le sol, d’y empoisonner les puits et de continuer souterrainement a Lutéce
son nom celebre. La moitie de Paris couche dans les exhalaisons putrides
des cours, des rues et des basses oeuvres” («Tak 9To MO 3eMJICH TOPOIT
JIO CUX TIOp MOJTBEPKAACT CIIPABEIAJIUBOCTh 3HAMEHUTOTO CBOET'O NMe-
Hu — Jlrorenuu. IlonoBuna [lapuxa )KUBET Cpelyd THUJIBIX UCHApEHUN
JIBOPOB, YJIHII, MOMOMHBIX siM») [L{uT. mo: Mcaea, 2019: 163-172].

Homunanus “Lutéce” sBisieTcs 4acThio KOJUIEKTUBHBIX MTPEACTaBIIe-
HHH 0 Topone, 9acThio [lapmxckoro muda, GopMHIPOBABIIETOCS CTOJIC-
tusiMu. Jlo MacmiTaOHBIX pabOT MO PEKOHCTPYKIIUU TOpoja OapoHOM
OcMmanoM Bo BTOpoii mostoBuHe XIX B. caHuTapHast 00CTaHOBKA B TOPO-
Jie Oblia 3aTpyJJHECHA OTCYTCTBUEM KaHAJIM3AI[UH, HO JIaXe TOCIe TPo-
BEICHHBIX 3HAMEHUTHIM MpedekToM paboT, [Taprsk mpomomKka accoru-
HPOBAThCS C TPSI3HBIM T'OPOJOM, TAKOH CTEPEOTHUI CYIIECTBYET U
cerojiHs. bombIIMHCTBO HEXYI0)KECTBEHHBIX TIOBECTBOBAHUH O CTOJTHUIIE
OpaHnuu HaYWHAECTCSA ¢ omucaHus Jlroremum — ropoma rps3u (OT
“lutum” — Tpsi3b), MOJIOKUBIICTO HAYAJIO COBpeMeHHOMY [lapuxky.

PaccMoTpuM yrioMHUHaHME HCKOHHOTO Ha3BaHU S ropojia B He(DUKIIU-
OHAJIBHOM TIOBecTBOBaHMH. B myteBoguTene mo [lapuxy 1855 . M.T. ®o-
KOHa MBI HAXOJIHM:

— “Lutéce, son ancien nom, aux marais voisins qui la rendaient extré-
mement boucuse: Lutetia de Lutum qui signifie boue™! (JIrorewus, ero
cTapoe Ha3BaHHWE, Ha3BaHUE COCEIHUX OOJIOT, KOTOPhIC JeNalu ero
ype3BbIvaliHo rps3HbIM: Lutetia de Lutum, 4To o3HauaeT rpssb).

M. JIroKaH IHUIIET:

— “...boueuse Lutece sortie du fond de ses marécages soit devenue la
ville que nous voyons, ¢’est 1 un fait qui serait sans precedent”** (rps3uas
Jlrorernus u3 60JIOT CTaa FOPOIOM, KOTOPBIH MBI BUJIUM, 3TO Oecrperie-
JIeHTHBIN (aKT).

Eie omHa BaxkHas yacth Muda o [aprke — 5T0 eBU3 ropo/ia, JaTHH-
ckoe Beipaxkenue “Fluctuat nec mergitur” («Ero xauaet, HO OH HE TOHETY).
JleBU3 Ha MapuKCKOM repOe — CHMBOJ CHITBI, MY»KeCTBa U CTOMKOCTH
ropojia v ero KuTelieu nepes JuioM onacHocTu. M. J[tokaH B yoMsiHy-

2! Faucon M.T, Op. cit. P. 13.
22 M. Du Camp. Op. cit. P. 330.

57



Toii panee kHuUTe “Paris, ses organes, ses fonctions et sa vie dans la seconde
moitié¢ du XIXe siecle” npu onucanuu nporruBocrosaun [lapuxa c mne-
pudepueii oopamaeTcs kK 00pasy HeToHyIIero kopadus: “Des esprits trés
sages ont cru qu’il n’était pas prudent d’enfermer toute la force morale de
la France dans une ville un peu trop sujette aux commotions. Cette mesure
<...>n’a point modifié d’'une maniére sensible I’existence de Paris: sem-
blable au vaisseau qui forme ses armes parlantes, il flotte toujours et n’est
point encore submergé. On pourra peut-étre diminuer I'importance poli-
tique et administrative de Paris, mais il sera bien difficile d’amoindrir son
importance morale”* («Ouenb Myapble JTIOIM CIHTAIH, YTO OBLIO ObI
HEpa3yMHO 3allUpaTh BCIO MopaibHyro cuily @paHuuum B ropoge,
CIIMIIKOM CKJIOHHOM K COTPSICEHHSIM. JTa Mepa CyIIeCTBEHHO HE U3Me-
Huja cymecTtBoBanue Ilaprka: mogoOHO cyqHY, KOTOPOE CO3JaeT CBOE
TOBOPSIIIHE OPYKHE, er0 KayaeT, HO OH ellle He 3aTOHYJI. BO3MOKHO, MBI
CMOXEM YMEHBIIUTDH MOJUTHYECKOE U aJMUHHUCTPATUBHOE 3HAYCHHE
[Tapurka, HO OyZieT OUEHb TPYJHO YMEHBIIUTD €T0 MOPAJIbHOE 3HAUCHUEY).
[Tapux cpaxkaercst 3a CBO€ IPaBO OBITH MOJUTUYECKUM U KYJIBTYPHBIM
ueHTpoM @paHiuy u ofepkuBaeT noodeny.

B cBoem 1pyne no uccaenosanuto Ilapuxa XIX B. M. J[rokaH Ha-
ynHaet riaBy “Le Parisien” («[lapuxaHuH») C OTCBUIKH K TUTEPATYP-
HOMY naMsATHUKY X VI B., pblLIapCKOM I09ME UTAJIbIHCKOIO NTUCATENS
JlynoBuko ApuocTo, KOTOpas MOBJIHUsJIa Ha PA3BUTHE €BPOINCHCKOM
nutepatypsl HoBoro Bpemenun, “Orlando furioso” («HewnctoBwiit
Ponanny): “La ville de Paris est située dans une helle plaine, précisément
au cceur de la France”, dit ’Arioste, dans le quatorziéme chant de Roland
furieux”** («Copox ITapik pacronoxeH Ha PaBHUHE, TOYHO B CAMOM
cepaue Opanuuny, — roBOPUT ApUOCTe B UeThIpHaAUATON necHe He-
uctoBoro Pomangay).

Bce 3TH OTCBITKY K MCTOPUYECKO MAaMSITH HE CITyYaifHbl U IO TBEPIK-
Jal0T MBICIIb O TOM, 4yTO 00pa3 Ilapurka Kak HOIMTHYECKOTO, aIMUHU-
CTPAaTUBHOTO U KYJIbTYPHOTO IeHTpa PpaHIny, cepaua cTpaHbl co3/a-
BaJICA B TeUeHUe N0Jaroil uctopun. ABropsl XIX B. pa3mensiv BeKaMu
chopMHUpOBaHHBIC MPEACTABICHUS O FOPOJIE U CBOUMH TEKCTAMHU M
TPYyIaMH JOTIOIHSUIH YK€ YKPETIUBLIYIOCS B TPEACTABICHUSIX (PPaHILy30B
kaptuny [lapuxa.

VIMeHHO OATOMY HJIeH LICHTPaJIn3aliK, 00pa3bl HEHTPa IPUTSKESHHST
KYJIBTYPbI ¥ IIOPOKOB, & TAKKE MAPUKCKUH MU( B 11€TIOM (BKITIOUAIOLIHH
B ceOs JlroTenuto, 00pa3 miIbIBYIIEro MO BOJHAM KOPaOIIs U ropoja, ¢
KOTOPOI'0 HavyaJlaCh UCTOPHS CTPaHbl), OOHAPYKMBAIOTCA HE TOJIBKO B
XYI0KECTBEHHOM, HO U B He()MKLIMOHAJIbHOM [10BECTBOBAHUM: UCTOPU-

2 Ibid. P. 328.
2 Ibid. P. 233.
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YECKUX TEKCTaX, TyTEBOIUTEIAX U UCCIIEOBAaHUAX O Topone. Bee pac-
cmoTpenHble Hamu Tpyabl JK. Munute, A. Tona, M.T. ®okona, M. [lio-
KaHa XapaKTepu3yroTcs criocodamu Metadopu3aiuu, OJTU3KIMU K TEM,
KOTOpBIE 3aCBU/IETEIILCTBOBAHBI B XY0KECTBEHHOH JTUTEPATYPE.

B 3axmroueHue caenaeM BBIBOJ, YTO HEXYAOKECTBEHHBIM TEKCTaM
XIX B. OBLIIO CBOMCTBEHHO TMPEACTABICHHUE TOPOIa B BO3BBIIICHHOM
CTHUJIE, YTO MPUBOJIMJIIO K Mo3TH3auu oOpasa [laprxka u commxaso He-
XyJIOKECTBEHHOE U Xy I0KECTBEHHOE roBecTBoBanue. J{uckypce o [lapu-
K€ YCUIIMBAJI KOJUICKTUBHBIC ITPEACTABJICHUA O HeHTpOCTpeMHTeHLHOﬁ
cune ¢paniy3ckoit cronuubl. [locpencTBom Meradop u anneropuii as-
TOPBI JOMOTHSIIN YKe CYIIECTBY IO 00pa3 ropojia HOBEIMHU OTTEHKa-
MU, U YKpersuin copmMupoBaHHbIld cTepeoTun o [lapuxe B ymax He
TOJIBKO (hPAHITY30B, HO M JKUTEJIEH BCero Mupa.
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LINGUISTIC METHODS OF POETIZATION OF THE IMAGE
OF PARIS IN THE NON-FICTIONAL NARRATIVE OF THE
XIX CENTURY

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article is devoted to the study of linguistic means of poetization of the image
of Paris in the non-fictional narrative of the XIX century. The manifestation of
poetization in non-fictional narrative is examined and compared with the image of
the capital of France created in the fiction genre. This study is based on the texts of
essays, guidebooks, as well as historical works about Paris, created by publicists,
journalists and historians of the 19th century. The assumption about a desire of the
authors in non-fictional narrative to strengthen the aesthetic impact on the reader
is made. This intention is realized with the help of language tools, including
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metaphors and allegories, and therefore it entails the creation or modification of
fragments of the reader’s perception of the world. Three main ideas that characterize
the perception of Paris through the prism of poetization are examined: Paris as the
center of depravity, Paris as the center of the country and the world, Paris as a place
of cultural memory. All these ideas are also reflected in fiction. References to
historical memory made by the authors confirm the idea of the preservation of the
image of the French capital that has been formed over centuries. It is concluded that
there are similar means of metaphorization of the image of the city in fiction and
non-fictional narrative. Another conclusion about the sublime style of the Paris
discourse is made as well as the one about the strengthening of the stereotype of the
capital of France in the examined texts.

Key words: Paris; language tools; poetry; non-fictional narrative; metaphor;
French; language tools; poetization.
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TEOPU A A3bIKA N PEUU

A.N. Komaposa

MOTHUBHUPOBAHHBIE VS HEMOTUBUPOBAHHBIE
TEPMHUHBI TEOI'PAONH

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHnoe 0I00HCemHoe 00paA308aMeNbHOE YUpescOeHe
sbicULe20 00pa306aHUsL
«Mocxkosckuii cocyoapcmeennulii ynugepcumem umeru M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

JlaHHas cTaThs MponosDKaeT psaa nyonukanuii [Komaposa, 2019, 2020; Koma-
posa, Oxc, 2018, 2014], uccneayromux perucTp Hay4Hoi peyu reorpaduu, cocTo-
AU U3 TEKCTOB Pa3HOH (PyHKIMOHAJIBEHO-CTHINCTHYCCKON HANIPABICHHOCTH:
CTUJIMCTHYECKH MapKHPOBAaHHON HAayYHO-TIOMYJSPHOI MPO3BI; CTHIIHCTHYECKU
HEUTpabHOW yueOHOH JuTepaTyphl; cyry0o (haKTOIOrHYECKOr0 M3JI0KCHHUS,
CBOMCTBEHHOTO CTAThsIM B HAY YHBIX )KypHaJIaX MO reorpadMueckuM AUCIUTUTMHAM.
OO6pa3zHble cpencTBa B KaXKJOH M3 3TUX (YHKIMOHAJIBHO-CTHIMCTHYECKUX pa3-
HOBH/THOCTEIl BBINONHSIOT pasHble pyHkuuu. Hanpumep, MeTa)opbl B TEPMUHO-
JIOTHH T POKO UCIIOIB3YIOTCS KaK HOMUHATHBHEIH IIPHEM, TaK 9TO METa()OPHICCKHE
TEPMUHBI COCTABIISIOT IPHMEPHO YETBEPTh Ie0rpahuIecKiX TEPMUHOB Ha PYCCKOM,
AHTIIMICKOM, (PPaHITy3CKOM, HEMELIKOM, HCIIAHCKOM $I3bIKax. B pe3ynprare aHamm-
3a croBapeil MHOM OBITTM BBIICJICHBI M OMTMCAHBI CEeMaHTHYECKNE TUIIBI MeTadopH-
YECKUX TCPMHUHOB CO CICAYIOIUMH CHepaMU-UCTOYHUKAMU: «YEIOBEK»; «4aCTH
TeJla YeJI0BeKay; «(PpU3HOIOrnYecKue 0COOCHHOCTH YEIIOBEKaY; KIIOBEACHHE YelIo-
BEKa; «3aHATHUS, TPOPECCUI»; <OKUBOTHBIE, PACTCHUS; «OICHK A, IPEIMETHI ObITa,
MeOeNby; «apXUTEKTypa, CTPOSHHSI, AETATH JOMay; «IIPHOOPBI, HHCTPYMEHTBD»,
«muduueckue oopasen [Komaposa, 2020]. OnHako, HECMOTPS Ha TO, YTO B peaib-
HOHM Hay4yHOH peud MbI OOBIYHO MepecTaeM 3aMeyaTb MeTa(opruuecKnue TEPMUHBL,
TaK Kak OHU (PYHKIIMOHUPYIOT KaK BIOJIHE HEHTpaIbHBIC CJIOBA, HE IpHiaBasi 00-
Pa3sHOCTH HAYYHOMY M3JIOKCHHIO, CICIHAINCTEI, CTPEMSCh K OJHO3HAYHOCTH U
TOYHOCTH, YaCTO OTHAIOT IPEATIOYTEHIE HEMOTHBIPOBAHHEIM TepMUHaM. CTpeM-
JICHUE UCTIOTH30BATh HEMOTHBUPOBAHHBIE TEPMUHBI, HCTOYHUKOM KOTOPBIX CITy’KaT
WHOSI3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHNS, OOBACHIETCS TEM, YTO Y HUX OTCYTCTBYIOT JIOTION-
HUTEJIbHBIC OCMBICTICHHS BCJIEACTBHE H30JIMPOBAHHOCTH OT CUCTEMBI JaHHOTO
si3bIKa. Tak, HEKOTOPBIC 3aMMCTBOBAaHHbIC TEPMHHBI IeOrpadiH Ha PYCCKOM sI3bIKE
He 00J1a1a10T MeTaOPUIHOCTEIO, B TO BPEMsI KaK NX SKBUBAJICHTHI HA HHOCTPaHHBIX
S3BIKaX COXPAHSIOT CBOIO 00Pa3HOCTh M KOHHOTAIIMH; ATO 3aKIIOYCHHE CIIPABE/I-
JIUBO JJIsI PA3HBIX SI3BIKOB. B cTaThe paccCMOTpPEHBI M OMUCAHBI TeoTrpapuuecKie
TEPMHUHBI, TIOTBEPKAAIOIINE TAHHBIA TE3HC.

Komaposa Auna Heopesna — nokTop QUIOIOrHYSCKUX HAyK, mMpodeccop, 3aB. Ka-
(denpoll MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB JUIsl reorpaduueckoro ¢axyibrera (akyibrera HHO-
CTpaHHBIX s3bIKOB M peruoHoBenennss MI'Y umenun M.B. Jlomonocosa (e-mail:
aikomarova@gmail.com).
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Kniouegvle cnosa: TepMUHONIOTHYECKUN CIIOBaph; MeTadOpHUeCKUil TEPMUH;
Hay4Has pedb; Teorpa(uuecKkue HayKH; 3bIKoBast 0Opa3HOCTb.

MeTtadopudeckue TEPMHHBI — 3TO TPUMEPHI 3AUMCTBOBaHU ST HAYKOH
CJIOB O0IIEYTTOTPEOUTENFHOTO S3bIKa Ty TeM IPUIAHHS M HOBBIX CIICI[H-
aJbHBIX CMBICIIOB. B TepMUHOIIOTHSX HAayK, BKJIFOYas reorpaduto, MeTa-
(hopa ncnonb3yeTcs sl Ha3bIBAHUS H3y9aeMbIX OOBEKTOB U SIBJICHHIA,
T.C. BBIIIOJHSCT HOMUHATUBHYIO (DYyHKIIHUIO.

Ha npoTsikeHuu cBOeil AMMTENIBHON UCTOPUU Pa3BUTHS HAYKH CJIO-
JKUJIach Pa3BETBICHHAS TEPMHUHOIIOTUS reorpaduu, COCToAIIas, B CBOO
oyepesb, U3 TEPMHUHOJIIOTUN Pa3HBIX reorpaduvecKuX AUCHUIIINH Ha
BCEX MHUPOBBIX si3bIKaX. TOT hakT, 4TO MPUMEPHO YETBEPTAasl YaCTh Te0-
rpaduyeckix TEPMUHOB Ha PYCCKOM, aHTIUHCKOM, (paHIly3CKOM, HC-
MaHCKOM, HEMEITKOM SI3bIKaxX UMetoT MeTadoprudeckyro ocHoBy [Kotis-
koB, Komaposa, 2007], oOBSICHSIETCS TeM, YTO OCHOBHON WHCTPYMEHT
reorpadun — reorpaduaeckas KapTa UMeeT MHOTO 00ITIero ¢ MeTadOopoii.
Bce reorpaguueckre Haykn 63 MCKITFOUSHHSI CBSI3aHBI C IIPOCTPAHCTBEH-
HBIM PacIoJOKeHHEM 00BEeKTOB U siBiieHWi. OHU 0TOOpa)karTcs Ha
KapTe B 0000IEHHOM BHU/IE TIOCPEICTBOM 3HAYKOB, YCIOBHBIX 3HAKOB U
CHUMBOJIOB, UMEIOLINX 00pa3HOE CXOJCTBO C PEaJbHBIMU MPUPOJHBIMU
1 XO35UCTBEHHBIMU 00BbEKTaMHU, BCETAA MIPUBSI3aHHBIMU K TEPPUTOPHH
uiy akparopuu. IIo MeTkoMy 3aME4aHHUIO BUJHEHIIErO COBETCKOIO
yuenoro-reorpada H.H. bapanckoro, «kapra siBiisieTcst aibGoii 1 OMeroi
reorpadumny» [bapanckuii, 1962: 44].

[IpumMedaTenbHO, YTO BCS «CHCTEMA YCIIOBHBIX 0003HAUeHNH, CIOCOO0B
KapTorpaduuecKoro N300pakeHHsI, MPaBUII X TIOCTPOCHHUS, YIIoTpeoie-
HUSI ¥ YTSHUS, MPUMEHAEMBIX IS 1eJIe CO3MaHMs M WCIOJIb30BaHMS
reorpa@uyecKux KapT» 0003HAYACTCS TEPMUHOM Kapmozpaguyeckas
ceMuomuKka WM A3bIK Kapmel = auen. map language, map semiotics.
Kaxxmas kapTa compoBOK1a€TCS «CBOJIOM YCIIOBHBIX 3HAKOB U ITOSICHEHUH,
PACKpBIBAOIINX COIEpkKAHUE KAPThI», YTO TOXKE HA3bIBA€TCS BEChMa
00pa3HBIM TEPMHHOM Jlecenda kapmuvl = anel. legend, map’s lagend =
@p. Legende = ucn. leyenda del mapa = nem. Legende.

Hccnenosap reorpaduueckie TEPMUHBI B LIEJIOM psijie ClIoBape, s
CrpynnupoBaa MeTadOpHUECKUe TEPMHUHBI B COOTBETCTBUH C TEMaTH-
YEeCKOM COOTHECEHHOCTHIO CPAaBHEHHUSI MITH 00pa3a, JIKAIIEro B OCHOBE
MeTaOprUUeCcKOro nepeHoca. B pesynprare aHain3a ObUIH BbIICICHBI U
OIHMCaHbl CEMAHTHYECKHE TUIIBI METa(QOPHUECKIX TEPMUHOB CO CIIENY-
OIUMHA c(hepaMU-ICTOUHUKAMH: «YEIIOBEK»; «JacTH TeJla YeIOBEeKay,
«(pu3noIOrNYecKue 0COOCHHOCTH YEJIOBEKa; «IIOBEJICHUE YeJIOBEKa;
«3aHATHS, Tpodeccuny; «KUBOTHBIC, PACTCHHSY; «OICKIA, TTPEIMETHI
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ObITa, MEOEIIbY; «apXUTEKTYpa, CTPOCHUS, JETaIH JOMay; «IPUOOPBI,
WHCTPYMEHTBD»; «MHu(pudeckue oopasb» [Komaposa, 2020].

B Mertadopuueckux TepMUHAX, KOTOpPbIE QUKCUPYIOT (PU3NUIECKOE
WJIM ACCOLMaTHBHOE CXO/ICTBO COIIOCTABISIEMBIX OOBEKTOB, Hamubojee
SPKO MPOSIBIISCTCS CEMaHTHUYECKasi MOTHBHPOBAHHOCTD, KOT/Ia 3HAYCHHUE
CJIOBa IOJICKa3aHO HEMOCPEJICTBEHHBIM COOTHECCHHEM C BHEITHUMH
MpPHU3HAKAMHU [IPEIMETA, T.€. U3 (POPMbI TEPMHHA SICEH MOTUBALIMOHHBIH
MpHU3HAK, MOJOXEHHBIH B OCHOBY HOMUHALMK MPH €ro o0pa30oBaHHUH
(B HameM cirydae TepMUHA reorpadum).

B TepMuHONOrusX MHOTMX Hay4YHBIX AUCLUIUIMH, IOMHUMO I'eorpa-
¢um, BcTpeyaroTcs MeTadOpHUECKUE TEPMHUHBI, OHAKO U3BECTHO, YTO
«IPUOPUTETOM B cepe Mo3HaHUS 00JaIal0T CPEICTBA MPSIMOM HOMU-
Hauuuny» [Ortega-y-Gasset, 1966] u crpemiieHre criequaaucToOB K UCIIOJIb-
30BaHMI0 HEMOTHBHPOBAHHBIX TEPMUHOB, HCTOUHUKOM KOTOPBIX SIBJISI-
I0TCSl 3aMMCTBOBAHUS M3 JIPYTHX SI3bIKOB.

HexoTopsle reorpadguueckue TepMUHBI HAa PYCCKOM sI3bIKE HE 00Jia-
JAal0T MeTa()OPUYHOCTHIO, 1 COOTBETCTBEHHO MOTHBHPOBAaHHOCTHIO, B
TO BpeMs KaK MX HKBHBAJCHTHI HA MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX B BBICIICH
cTerneHu oopasuble. Tak, B OCHOBE 3aMMCTBOBAHHOT'O TEPMHHA aOUCCalb
(camas riryOokast 00s1acTh OKeaHa, rTyO0OKOBOIHASI 30HA OKEaHCKOTO JIOXKA)
JICKUT UCXOAHAS CTHIITUCTUUYCCKH HachIeHHast MmeTadopa abyss (OyKs.
«0e3aHa, MPEeUCconHsAs»). B aHIIniCKOM S13bIKE, KaK U BO ()PaHIy3CKOM,
B UCIIAHCKOM (ucn. abismo = OyKB. «aJ1»), B HEeMELIKOM MOTHBHPOBAHHOCTb
3TOrO TEPMHUHA COXPAHSCTCS, TAK KaK B 3THUX SI3bIKAX HMMEIOTCS OJIHO-
KOPEHHBIE CJIOBA CO 3HAYCHHUEM «IIPEUCTIONHSS». JTa ke MeTadopa I1o-
BTOPSIETCSI U B LIEJIOH rpyIIIe MPOU3BOIHBIX TEPMHUHOB C TOM 3ke 00pa3Ho
OCHOBOH Ha €BPONEHCKUX SA3bIKaX, BOCXOASLIEH K IPEYECKOMY U JIATHH-
CKOMY KOpHSM: abyssal plain = abuccanvras pasnuna, abyssal sediments,
abyssal deposits = abuccanvhvie omnodcenus, abyssal fauna = abuc-
canvnas gayna, abyssal cone = abuccanvhviii KOHYC 8bIHOCA; UCH.
barranco abisal, ¢pp. ravin abyssal = abuccanvnwiii scenob. Ho Tak xak
5TH TEPMUHBI COXPAHSIOT B PYCCKOM S3bIKE MHOS3BIYHYIO (OPMY, OHH
Kak Obl TIPSYyTCs 3a 3TOH HOPMOH M TEPSIOT CBOIO MeTadoprudecKyro
CYIIIHOCTb, OCTaBasCh 00Jiee CTUIMCTUYECKU-HEHTPAIBHBIMH, YeM UX
SKBUBAJICHTHI B IPYTHX SI3bIKAX.

[Tpu 5TOM CTOUT OrOBOPHUTHCSI, UTO, HECMOTPS Ha SIPKYIO «BHEIITHOCTEY,
MeTagopruyecKre TEPMUHBI HE IPUAAIOT 00PAa3HOCTH HAYYHOMY H3JIO-
JKEHHIO, a )KMBasi BHyTPEHHsSI popMa HOMHHATUBHOW MeTadopsl, 3a-
MEUeHHas IPU TOJ[POOHOM JIMHTBUCTHYECKOM PacCMOTPEHHH, ObICTPO
CTUPAETCS B PEATbHON HAyUHOU PEUH.
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HekoTopsie 3anMCTBOBaHHBIE TEPMUHBI, TOMHMO OTCYTCTBHS MOTH-
BHUPOBAHHOCTH Ha PYCCKOM SI3BIKE, HMEIOT TTOJIOKHUTEIBHOE CBOWCTBO
KpaTKOCTH, KaK, HAlIpUMep, y>Ke JaBHO MPUHSATHINA B COLUATIBHO-3KOHO-
MUYECKOH reorpaduu TepMUH Xxad (KPYMHBIH HHTEPMOAAIBHBIN TPaHC-
HNOPTHBIHN y3en). TepMuH xa6, npuiieAmni n3 anriauickoro: hub (Oyks.
«CTYTHIIA KOJIECA»), — YKOPEHMJICS B €BpONeNCKUX si3bIKkax. B pycckoii
TEPMHUHOJIOTHH OH UMEECT LENIYI0 TPYTITY TPOU3BOAHBIX TEPMUHOB: X6
0bwecmeen020 mpancnopma, aguaxab (KpyImHbIiA y3JI0BOW a3pornopT ¢
BBICOKOU JIOJICH TPAH3UTHBIX MACCAKUPOB), 2PY30601l Xa0, Xab 1UUHO020
aeémomparcnopma. 1o cpaBHEHUIO ¢ CHHOHUMHYHBIM €My TEPMHHOM
MpaHcnopmHuulil y3e/, AMEIOLINM IHPOKYI0 CEMaHTHKY, Xxa6 o0namaeT
OoJiee KOHKPETHBIM 3HAYCHHEM, OAUYSPKHBAIOIIUM KOMIUIEKCHOCTD U
TPaH3UTHBII XapaKkTep NepeBO30K uepe3 xab: « [paHCIIOPTHEIH y3ell, B
KOTOPOM 3HauyuTeJbHA JOJIS TPAH3UTHBIX TPAHCIOPTHBIX IMOTOKOB;
OCYLIECTBIISICTCS MepecaaKa O0NbIIOro YUCIIa MacCaKUPOB HIIH Tepe-
Jada 0OJIBIIOT0 KOJIMYECTBA IPY30B C OAHOM TPaHCIIOPTHOM MarucTpa-
JY Ha IPYTYI0, C OJHOTO BHJAa TPaHCIOpPTa Ha APYTroi; xalOwl obiie-
CTBEHHOTO TPAaHCIOPTa MPEACTABISIOT COOOH CIOKHBIE COOPYIKECHHS,
KOTOPbIE COBMEIIAIOT B OJIHOM ITPOCTPAHCTBE (YACTO HA PA3HBIX Apycax:
Ha13€MHOM, HA36MHOM, TT0JI3EMHOM YPOBHSIX) ’KeJIe3HO0POKHBIC BOK-
3aJIbl U CTAHIIUU METPONOJIUTEHA, aBTOOYCHBIC CTAaHIIMU U BOK3allbI,
TJIaBHBIC OCTAHOBKHM TpaMBasi M aBTOOyca, ad3pONOPThI, IPUYAIIBI ITapo-
MOB; B HUX TaK)K€ Pa3MEIICHBI KPYITHBIE TOPTOBBIE IIEHTPHI M KOMILICK-
cel» [Topkun, 2013: 291].

Pycckuit TepMuH wenb@ (MEIKOBOIHAS YacTh MOIBOJHOH OKPAaUHBI
MaTepHUKOB M OCTPOBOB, HMEIOIIasi OTHOCUTEIIEHO POBHYIO IIOBEPXHOCTh
Y He3HAYUTENbHbIC YKIJIOHBI THA) TOXKE JTUIICH MOTHUBUPOBAHHOCTH, B TO
BpEMsI Kak O-aHTITHICKH shelf (OyKB. «I0JIKa») 3TO HEUTPaIbHOE CIOBO
oOmero si3pika: he took a book from the skelf, ...supermarket shelves, the
plates are on the top shelf, — ¢ UeNbIM PsIIOM CBSI3aHHBIX BBIPAKEHHI: Off
the shelf, on the shelf, shelf-life, to take smth off the shelves. Ilo-pyccku
CJIOBO u/eibg) aKTUBHO MPOHUKAET B OOMXOIHOE peueymnoTpedieHue B
CBSI3U C OCBOCHHEM HEe(DTSHBIX 3a11acoB OKeaHa M BBUJy OCBOeHUs Poc-
CHMCKON APKTHKH W 0O0CYXKAeHHUs dTuX BonpocoB B CMU. Tepmun
uenvgh, Mamepukosslil wenbd, KOHMUHeHMAaIbhblil weib@d odpasyeT
LEBIN PSIIT TPOM3BOIHBIX: uebghosoe Mope (OKpamHHOE MOpE C TITyOu-
Hamu Meree 200 M, pacronoxkeHHoe B rpesenax menbda) = anen. shelf
sea = nem. Schelfmeer, Ho ¢p. mer de plate-forme continental = ucn. mar
de plataforma continental (MOCKOJIbKY aHTIIMICKOE 3aMMCTBOBaHUE shelf
OTCYTCTBYET Ha ()pPaHIy3CKOM M MCIAHCKOM S3bIKax ¢p. plate-forme
continental, ucn. plataforma continental); wenvghogulil 1edHuK (MOLTHBIH
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IJIaBY UM JETHUK B MEJIKMX 3aJIMBaX U EJIb(OBBIX MOPAX), ule1bdosas
easanb (HUIIA B JIETHUKOBOM Oaphepe, re cyJa MOI'yT HMIBapTOBATHCS
HETIOCPEICTBEHHO Y 1IeNb()OBOro JIEAHUKA) = aHel. iceport = ¢hp. port
de glace = ucn. puerto de hielo = nem. Eishafen (Ha eBpONIeHCKUX SI3bIKAX
3TOT TEPMUH 00XOTUTCSI Oe3 KII0UeBOro cioa shelf.)

OueHb BaXKHBIN 151 TEOMOP(OJIOTUU TEPMUH mpoe (TOpHast JOTHHA
U-00pa3HHOM WITH KOPBITOOOpa3HOW (HOPMBI, YTITyOJICHHAS U CIIPSIMIICH-
Hasl 3aHUMaBIINM €€ HEKOT/Ia JISTHUKOM) B PyCCKOM SI3bIKE HEMOTHBU-
pOBaH, a Mo-aHTIUNCKN CyIIeCTBUTENbHOE frough (OyK. «KOpBITO») sIB-
JIIeTCs O0MEeymoTpeOnTENBHBIM: a long, narrow, open container used to
hold water or food for animals, a cattle trough, watering trough. Ot-
CIO/Ia B PyCCKOM OIPEICICHUH TEPMUHA Mpo2 TIOSIBISAETCS 00bsCHEHHE
«IOJIMHA KOPBITOOOpa3HOH (HOPMBI», XOTsI B caMoil (hopMe PYCCKOro
TepPMHHA Mpo2 HET acCOLMALUM C KOPBITOM. B aHriImiickom si3bike
trough — MHOTO3HauHOE CIIOBO, O0Jiajjaroniee NepeHOCHbIMH 3HAYCHH-
AMH, UMEETCSI HAMOMaTH4ecKoe BeIpakeHue: have your snout in the
trough (OyKB. «COBaTh PBLIO B KOPBITO»), YTO 3HAYUT IBITATHCS 3a-
MOJIYYUTh KaK MOXHO OOJIbIIIE JIHET»). Bo (paHIly3CKOM U HCITAHCKOM
A3BIKAX MCIIONB3YIOTCS CTHIIMCTHYECKH HEHTpaibHbIe SKBUBAJICHTHI
TepMuHa mpoe/trough = @p. auge glaciaire = ucn. artesa glaciar (Oyks.
«JIeTHUKOBAS TOIWNHAY). [‘eorpadudeckuii TepMUH mpoe 4pe3BBIYaliHO
HPOAYKTHUBEH B CMBICIIE TEPMUHOOOPA30BaHUS, OH IIOPOXKIACT LIEJI0e
CEMEMCTBO TEPMUHOB: MP0o208as 00NUHA, MPO20BOE 03€PO, MbLIOGA
yacme mpoea, OHo mpoeza, nievo mpoza [Kotiskos, Komaposa, 2007:
555]. Ha m. 471, 472 x cnoBapHO#i cTaThe mpoe 0003HaueH yPOBEHbD,
0 KOTOPOTO J0JiMHA Oblla B MPOIJIOM 3aMOJHEHA JICAHUKOM. DTa
rpaHula HA3BIBACTCS MPUMIALH, PYCCKUH TEPMHUH UMEET 3aUMCTBO-
BaHHYIO OpPMYy OT aHTIMHCKOTO frimline, TAE THATON 0 trim 3HAYUT
«pe3aTb, MOAPaBHUBATH». B Hamieidl coBpeMeHHOW ObITOBOW JKH3HH
CJIIOBOM mpumMMep TPUHITO HAa3bIBaTh TA30HOKOCHIIKY OIpeJIeIeHHOM
(OpPMBI HIIM MAITUHKY JIJIsI CTPUKKH BOJIOC. MBI 9TUMH CJIOBAMH T10JTb-
3yeMcsi, He 0OCO3HaBasi UX MHOS3BIYHOIO 3HAYCHUS, KaK U B TEPMUHE
mpumaaiin (pe3kas rpaHuLa, OTAEISIONIAs! IOKPBIThINA PACTUTEIBHOCTHIO
CKJIOH JIEAHUKOBOW MOJMHBI OT OOHAXEHHOI'O CKJIOHA, MAPKUPYIOLIEro
YPOBEHb, HA KOTOPOM pacroJiaraiach IOBEPXHOCTb JICIHUKA, BO BPEMsl
HEIaBHETO €ro HacTynaHus). MOTUBUPOBAHHOCTh MCUYE3aET 3a CUET
TPaHCIUTEPALNH B PYCCKOM SI3bIKE, & BO (DPAHIly3CKOM M MCHaHCKOM
TEPMHHAX HCHOIb3YETCs KaJbKUpOBaHUE @p. trimligne = ucn. trimlinea,
TJie BTOPOI KOMIIOHEHT /igne, linea nepeBOOUTCSI HA COOTBETCTBYIOIIUE
S3BIKH, @ TIEPBbIIl KOMIIOHEHT #7i OCTAeTCsI AHTJIOS3bIYHBIM 3aHMCTBO-
BaHUEM.
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Tepmun Ouoreorpaduul CykKyjieHm 3HAYUT «PACTCHUE C TOICTHIMU
MSICUCTBIMH JIMCTBSIMU U CTEONAMH (THIA KAKTyCa), COACPKANUMHU
00JbII0E KOJIMYECTBO BOJIBI B CBOMX TKaHSX, IIOMOTAIOIINX MY BbIIEp-
KUBATh 3aCyXy». B pycCKOM sI3bIKE CIIOBO CYKKYIeHm HE UMEET MOTHBH-
POBaHHOCTH, a O-aHTIMICKH MPHUIIAraTeIbHOE JaATUHCKOTO MPOUCXOXK-
neHus succulent (OyKB. «COYHBIH, BKYCHBIN») UM MO-UCIAHCKH
suculento (OyKB. «BKYCHBIH, COUHBIH, MUTATENbHBII») yHOTpeOiseTcs B
0011IeM sI3bIKe JTIsl 0003HAUCHH S COUHBIX DPYKTOB, Msica: succulent fruit,
succulent mango,; succulent meat, succulent hamburger. B coctaBe
CJIOBOCOYETAHUS Ha aHTIIMHCKOM sI3bIKe succulent plant He UMeeT TaKOU
OJTHO3HAYHOCTH U KOHKPETHOCTH, KaK TIO-PYCCKHU CIIOBO CYKKYIeHm, T
OHO He 00peMeHEeHO OOIIEes3pIKOBEIM yHOTpeOIeHHEM U MPHUCY MU
CO3HAYCHUSIMU, @ 03HAYACT PACTECHUE C OTPEICICHHBIM HAOOPOM CIICITH-
(bUYeCcKUX XapaKTEPUCTHK U MPOU3PACTAIONIEE B 3aCYIUTHBBIX YCIOBHIX
MIyCTBHIHb.

WHTepeceH TepMUH THIPOJIOTUU nepexgam pexu uiln 60K08otll nepe-
X6éam, KOTOPBIH 3BYYUT HEUTPAIBHO B PyCCKOM sI3bIKe, 0003HAYAET MPO-
LECC, UTPAIOLIHIA OOJBIIY IO POJIb B PA3BUTHH PEYHBIX CHCTEM, — KIIPOLIECC
OTBOJ1a OJTHOM PEKOI BEPXOBLEB COCEHEN PEKU B CBOIO PEUHYIO CUCTEMY
B pe3yJsibTate 3po3uny». [10-aHTIHICKN U TO-UCIAHCKU TOT TEPMUH
OKa3bIBaCTCsl BEChbMa DMOITMOHAIBHO-OKPAILICHHBIM: 7iver piracy (byKs.
“nupamcmeo pexu’”) = ucn. curso de agua pirata (byxe. “600omox-nu-
pam’”). DTOT TEPMHUH MTOPOXKIACT IEITBIH psT MeTahOPUICCKUX TEPMUHOB,
CBSI3aHHBIX C 9THM SIBJICHUEM, TaK, PEKY, BEPXOBbsSI KOTOPOU MepexBaye-
HBI, HA3BIBAIOT beheaded river (OyKB. «00e3TIaBiIieHHAs peka’”), TIOCKOIb-
Ky caMO BEpXOBbE PEKH M0-aHTIUHCKY Ha3bIBaeTcs headwaters (ot head
OyKB. «T0sI0Ba»). MecTo, B KOTOPOM IPOMCXOIUT NepexBaT PeKu 1 00-
pasyeTcs pe3kuii u3rud pycia Ha3bIBaroT e/bow of capture (OyKB. “JIOKOTh
nepexsarta’). EcTh gaxke moHsTHE caMonepexBaTa UM MECTHOTO Tepe-
XBaTa, KOrJla peKa yKOpaunBaeT CBOIO COOCTBEHHYIO JIONHMHY HMJIU BbI-
OPSMIISICTCS BCIICACTBHUE IIEPEXBATa €€ BEPXHETO OTPe3Ka HIKHUM: aHeL.
autopiracy (OyKB. «aBTOIIHPATCTBOY), YTO MOKET IIPUBOJUTH B MOSIBIIC-
HUIO yMuparoweli peKu = anen.misfit river (0yKB. «peka, He COOTBETCTBY-
FOIIasi CBOCH JTOJTMHE»).

B reorpaduyecknx Haykax 3HAUUTEIBHYIO POJIb HTPAIOT TCPMUHBI,
KOTOpPbIC 3aUMCTBOBAHBI M3 MECTHBIX SI3bIKOB U MOTHBHPOBAHBI HA HC-
X0mHOM si3bIKe. LlInpokoe pacpocTpaHeHne Tak Ha3bIBa@MbBIX MECTHBIX
TEPMUHOB CBSI3aHO C T€M, UTO MHOTHE Teorpaduueckre 0ObeKThl YHU-
KaJIbHBl U HAaOJIOAAI0TCsl, OMKCBHIBAIOTCS U HAYYHO M3Y4aloTCsl Ha KOH-
KPETHBIX TEPPUTOPHSIX, & TIOTOM 110 MEPEe UX UCCIIeOBAHUS TaKue Tep-
MUHBI BBIXOJISIT IAJIEKO 32 IPE/IENIbl pernoHa BO3SHUKHOBeHUs1. Hanmpumep,
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M3BECTEH LETbIN PsiJl TEPMUHOB, COXPAHSIOIINX HA BCEX SI3bIKAX PYCCKYIO
bopmy tundra, taiga, steppe, polynya, liman; fjord — mBeackoe cioBo;
PsLI TEPMUHOB UCIIAHCKOT'O IPOUCXOKACHUS pampa, canyon, cordillera,
sierra TaxK MPOYHO yTBEPAWINCH B MEKIyHApOJHOH reorpaduueckon
TEPMHHOJIOTHH U J]a’Ke B TIOBCEJHEBHOM peUeyTOTPEONICHUH Ha Pa3HbIX
S3bIKAX, YTO UX MCIIAHCKAs POJIOCIOBHAS MOYTH 3a0bITa; TepMUH barhan
IO IPOUCXOXKACHUIO TIOPKCKOE CJIOBO; /ava, riviera IpOUCXONAT U3 UTa-
JBSTHCKOTO, geyser — W3 MCIaHJICKOTO SI3bIKa, selva — u3 Opa3uibCeKoro
BapHaHTa MOPTYTrajJbCKOTro A3bIKa [Stamp, 1961].

Tepmun nangmadToBeaeHus nanmanan (paCTUTEIBHOCTD CAaBaHHO-
BOT0 THIIA paCIPOCTPaHEHHAs BAOJIb HEKOTOPBIX pek FOxHoi AMepukw,
TJie IPOJIOJDKUTENbHBIC CYXUE NMEPUOJIBI PEPHIBAIOTCS CHIIBHBIMHU Ta-
BOJIKaM) IIPOUCXOMIUT OT UCIIAHCKOTO pantano (OyKB. “000TO’), TOATOMY
B POMAHCKHX fI3bIKaX 3HAa4CHHE TEPMHUHA pantanal MOTUBHUPOBAHO M
BOCIIPHHUMAETCSI HEMIOCPEACTBEHHO. A aHTIIMHCKUM, HEMEIKHM, QpaH-
Iy3CKUM U PyCCKHM SI3bIKaMH OHO 3aMMCTBOBAHO B CBOCH HCIAHOSI3bIY-
HOH (hopMe, TOATOMY Ha STUX SI3bIKAX OHO HE UMEET MPSIMOM COOTHECEH-
HOCTH ¢ OOJIOTOM WJIH aCCOIHAIINY € 3a00JI09CHHOCTHIO, U 3HAYEHHUE €TI0
packpbIBaeTCA Uepe3 HaydyHOE ONMHCAHHE COOTBETCTBYIOLIEIO THIA
nanamadTa, U3BECTHOI'O CBOEH BEICOKOH CTETNIEHBIO YBIAXKHEHHS B OTIpe-
JIETICHHBIE TIEPUOJIBI TOJIA.

Kaxk Ob110 yKe 0TMEUEHO, €CTh PsiJ] TEPMUHOB, HMEIOLINX [TPOUCXOXK-
JICHHE U3 PYCCKOTO A3bIKa, HO YK€ IaBHO IOBCEMECTHO YKOPEHHUBLIMXCSI
B MHPOBO# reorpaduueckoii HayKke, KOTOpbIe B aHTITUHCKOM, HEMEIIKOM,
WCTIAHCKOM U JIp. SI3BIKaX COXPaHSIOT opdorpaduyueckyro u poHeTHye-
CKYI0 POPMY PYCCKOTO 513bIKa, HO, ECTECTBEHHO, TEPAIOT MOTHBUPOBAH-
HOCTb, HalTpuMep, 0003HAYCHUSI KPYITHBIX TIOYBEHHBIX THIIOB, KOTOPbIC
HaIlOMHHAIOT O IMHOHEPCKUX paboTax PyCCKUX HCCIIENOBaTEICH B UC-
CJIEJIOBAHHHU TIOUB: chernozem = uepHosem (OT CIOBA YEPHBIIY), podzol
= nood3onucmas no4ea (0t ciosa “3ona’). [Ipu 3TOM ueprozem Kak TEepMUH
MOYBOBEACHUS 0003HAYAET HE IIPOCTO IOUBY, HMEIOLIYI0 YEPHBIH LIBET,
a IMEHHO ONpe/IeNICHHBIN “THII INIOAOPOAHON, 00raTol IyMyCcOM CTEITHOM
TMIOYBBI, C MOIITHBIM TEMHOOKPAIIICHHBIM (HHOT/IA [TOYTH YePHBIM) BEPXHUM
TOPU30HTOM, KOTOPBIA HUKE NEPEXOAUT B 00jee CBETIOOKPALICHHBII
TOPHU30HT; pa3BUBAETCS MO BBICOKMM Pa3HOTPaBbEM B YMEPEHHOM KJIU-
Mate”, ToJ ATO OINpeJieNIeHNe HE MOJNaaloT MIPOCTO YEPHBIE MO IBETY
TPYHTBI, @ IMEHHO IIOYBBI, 00J1aAa0INe ONPEACICHHBIMI XapaKTepu-
CTUKaMU ¥ c(hOpMUPOBAHHBIC B OIPEACICHHBIX IPUPOAHBIX YCIOBHUSX.
Takum 00pa3oM, OIyYaeTcst, 4TO MO-aHTIIMHCKH STH TEPMHHBIL, JTUIICH-
HbIE MOTUBHPOBAHHOCTH, UMEIOT 00JIee Y3KYI0 CEMAHTHKY U, HE OTBJIC-
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Kasi BHUMaHHS Ha CO3HAYCHHS, 0003HAYAIOT COBEPIICHHO KOHKPETHBIN
reorpapu4eckuii 0ObEKT.

B 3aknirodeHune oTMeuy, 4TO BO MHOTHUX HAYKaX, CTPEMsICh K HAYy YHOM
TOYHOCTH, CIICITUATACTHI TPEATIOYUTAIOT UCTIOJIb30BaTh 3aNMCTBOBAHHY O
U3 IPYTHUX S3bIKOB (IPEUMYLLIECTBEHHO U3 aHTIIHICKOTr0) TEPMUHOJIOTHIO.
Yacrto Takue 3aMMCTBOBaHHBIE TEPMUHBI 3ByYaT U BBITJISIASIT JJOBOJIBHO
HETPUBBIYHO U JIa’ke KOPSIBO, M BBI3BIBAIOT SI3bIKOBOM ArickoMpopT. On-
HAKO 32 CYET TOT0, YTO OHHU 00JIaJJAI0T OJJHO3HAYHOCTHIO H KOHKPETHBIM
3HAYCHHUEM, OHU MPUHUMAIOTCS PYCCKOW TEPMUHOIJIOTHUEH U BXOISIT B
HAy4YHBIH 00MXO0JI, KaK, HAalpUMep, 3TO MPOU3OIILIO B COBCEM HEIaBHEE
BpeMsI C TEPMUHOM PEKpEamoHHON reorpadun decmunayus (TypUCTH-
YeCKUU paiioH, MONb3YIONINICS MOMYIIPHOCTHIO), OTCIO/IA U POJICTBEH-
HBIN TEPMUH decmuHayuoHHbll Kpyu3 (Kpyu3, B KOTOPOM IIEPBOCTETICH-
HOE 3HAYCHWE MMEET NMPHUBIEKATEIHLHOCTh TOPOJOB-TIOPTOB, a HE
BpPEMSIIIPEIPOBOXKACHUE Ha OOPTYy CyaHa). ETro pycckuM CHHOHUMOM
SIBIIICTCSL TEPMUH MYPUCCKOE Hanpasienue, AMEIOIINN 0oJiee IUPOKY 10
CEeMaHTHUKY U HECKOJIBKO PACIIIIBIBYATOEC TEPMUHOIOTHYECKOE 3HAYCHNE,
U MIODTOMY MOYTH MOBCEMECTHO BBITECHCHHBIH 3aMMCTBOBAHHBIM TEp-
MuHOM decmunayus [ Kotnsaxos, Komaposa, 2013].

[IpuBeneHHBIC TPUMEPBI FeOrpaPUUECKUX TEPMUHOB MOATBEPIKIAIOT
TE3UC O TOM, YTO «UHOS3BIYHBIC TEPMHUHBI CHIIHBI CBOCH U30JIMPOBAH-
HOCTBIO OT CHCTEMBI JJAHHOTO SI3bIKA, CBOEH HEKOHTAKTHOCTHIO, OTCYT-
CTBHEM BTOPBIX U JOIIOJTHUTEIBHEIX OCMBICIeHH» [KyTuna, 1970: 89].
3auMCTBOBaHHBIE TEPMUHBI, OCOOEHHO TPAHCIUTEPUPOBAHHBIC HIIH
TPAaHCKPUOMPOBAHHBIE, COXPAHSIOT HEMOTHBUPOBAHHOCTD, TAK KaK CO-
XPaHSIOT CTPYKTYPY, (GOpMY 1 3By4aHUE WHOCTPAHHOTO si3bika. KoHeu-
HO, HEMOTHUBUPOBAHHOCTh TEPMHHA MOXET HHOT/Ia PACCMaTPHUBAThCS KaK
HEIOCTATOK, TaK KaK U3 CTPYKTYpbl TEPMHUHA HE SICHO €r0 3HAUeHHE, HO
Ba)KHEE €r0 IOCTOMHCTBO, TIOCKOJIBKY «MHAKOBOCTBY MO3BOJISIET COXpa-
HUTH OAHO3HAYHOCTH TEPMUHOJIOTHUYECKOH SUHUIIBI, YTO COTIacyeTcs
CO CTpPEeMJICHHEM HAYYHOU pedr K TOYHOCTH, U HE TOPOXKIAET HEHYKHBIC
accormanuu [ Mymsiaxanosa, 2016].
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Anna 1. Komarova

MOTIVATED VS NON-MOTIVATED TERMS
OF GEOGRAPHY

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

This article continues a series of publications devoted to the study of the scientific
register of geography (Komarova, 2017, 2018, 2019, 2020). The scientific language
of geography comprises texts of different functional and stylistic orientation:
stylistically marked popular science prose, neutral educational literature and scientific
articles characterizes by idiomatically restricted language; each of them having
figures of speech fullfiling different functions. In terminology metaphors are used
as anominative technique in many branches of geography. As a result of the analysis
of geographical terms in Russian, English, French, German, Spanish [ have identified
semantic types of metaphorical terms with the following areas-sources: “man”,

CLINT3

“parts of the human body”, “physiological features of man”, “human behavior”,

CEINTS 2 <

“occupations, professions”, “animals, plants”, “clothing, household items, furniture”,
“architecture, buildings, home details”, “devices, tools”, “mythical images”’[Komarova,
2020]. In real scientific speech which in every way strives for clarity and accuracy

we usually stop noticing metaphorical terms because they function as neutral words.
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Therefore, along with metaphorical terms scientists tend to use foreign borrowings
which lack additional figurative meanings due to their isolation from the system of
a given language. Thus, some borrowed geography terms in Russian are non-
motivated, i.e. devoid of symbolic value, while their equivalents in foreign languages
still retain their metaphoric nature and connotations; the conclusion is true for
different languages. The article discusses and describes geographical terms
confirming this statement.

Key words: terminological dictionary; metaphorical term; scientific register;

geographical sciences; figurative means of language.
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AN. Exnmnuko

OPOOSMNMUYECKHUE HOPMbBI HEMEIIKOI'O A3bIKA:
HPOBJEMbBI CUCTEMATHU3AIINU U KOAUOPUKALIUN

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe Or0ANCeMHOe 00PA3068aAMeNbHOE YUpedicOeHUe
svicute2o 00pa306aHus
«Mocrosckuil cocyoapcmeennwlil ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosay,
119991, Mocxea, Jlenunckue 2opwi, 1

B cTarbe KpaTKO OCBELIAIOTCSI HBOIIOLUS, IPUHIIUIIBI U METOABI PEI'YTUPOBAHUS
MIPOU3HOCHUTENIBHBIX HOPM B HEMELKOS3bIYHBIX CTPaHaX. AHAIU3UPYIOTCS XapakK-
TepHBIE YePTHI KONU(PHUKATUOHHONW HOPMBI INTEPATY PHOTO SI3bIKa B OPPOIMTUIECKUX
CJIOBAPSIX B HCTOPUYECKON PETPOCIIEKTHBE: OT (PUKCAIIMH YTPHPOBAHHON apTHKY-
JIAIUH, KOTJIa OCHOBON HEMEIKOH MPON3HOCUTEIFHON HOPMBI CITYKUJIA peUb aKTe-
pos I'epmanuu (Biithnensprache ‘cuiennyeckas peds’), CUCTEMaTHU3ALUH U Koaudu-
KalliU IPOU3HOIIECHU S peuu Ipo(eccCHOHaIbHBIX AUKTOPOB PaaHo0 U TEICBUICHUS,
70 ynopsiroauBaHus GopM, GQyHKIMOHIPOBAHHIE KOTOPHIX 00YCIOBICHO CONMXKeE-
HUEM JTUTEPaTyPHOTO A3bIKA C Pa3rOBOPHOM pedblo. YienseTcss BHUMaHUe aHATH3Y
MaKpo- ¥ MHKPOCTPYKTYpPbI opdodnudecKkux ciioBapeir XX B. U aKTyaJbHBIX
JIEKCUKOIpahUIeCKNX M3AaHUI, 0COOCHHOCTSIM PENpEe3eHTAlH Pa3IHYHbIX 3BY-
KOBBLIX €IUHUIIL, cneul/lque MMPOU3HOIICHW I aBTOXTOHHBIX U HHOCTPaHHBIX CJIOB,
U3MEHEHHM B CHCTEME TPAaHCKPUIILIMHU, CUCTEME HOPMAaTUBHBIX IIOMET U 1p. B pa-
60Te TakxkKe paccMaTPUBAETCs IpolIeMa CIOBapHON KOTU(PHUKALIMY COBPEMEHHBIX
CTaHJIAPTHBIX OP(POIMUIESCKHX HOPM C TIO3UIIH ILTIOPULIEHTPHYHOCTH HEMEIIKOTO
SI3BIKA M OTPAKEHUE CTAHJAPTHBIX TPOU3HOCHTEIBHBIX BAPHAHTOB B JIEKCHKOT pa-
(rYecKuX HCTOYHHKAX CTpaH HEMELKOH peun. B pe3yiabpraTe anaan3a HCTOYHUKOB
KoAU(UKaLUU aBTOP NPUXOAUT K BEIBOLY 00 U3MEHEHHU METOJO0JIOTUU CUCTEMa-
THU3allUY HOPM U JAMHAMUKE TEHAEHUUH B JIeKCUKorpaduyeckoil konupukanuu
opdosmHUecKuX CTAaHAAPTOB HEMEIKOTO S3BIKA.

Kurouegvle crosa: opho3mus; mpou3HOCUTEIbHAS HOpMa; KoguduKaius; oppo-
SMUYECKUH CII0Baph; TUTEPATy PHBIH S3bIK; CTAHJAPTHOE POU3HOIIEHNE; HEMEIKHI
S3BIK; ITIOPUIIEHTPUYHOCTb.

[Ipobnema BOBHUKHOBEHHSI, PA3BUTHSI M KOIXU(PUKAUU CTAaHAAPTHO-
r'0 MIPOU3HOUICHUS SIBIISETCS aKTyaJlbHOH 00JIACTBIO JIMHTBOQOHETHYE-
cKuX uccnenaoBanuit. Opdosnuyeckas HOpMa 0OBIYHO pACCMATPHBACTCS
Kak OMHapHasi KaTerOpHs ¥ B CBS3H C 9TUM BBIJCISIOTCS HEKOAHDUITHU-
poBaHHas IPOM3HOCUTEIbHAS HOPMA, XapaKTepHas A S3bIKa KaK CH-

Eonuuxo Anoicena Heopeena — kanaunar HUIOIOTMYCCKUX HAyK, JOLUCHT Kadeapbl
HEMEILKOTO SI3bIKA M KyJIBTYpPBI (haKyJIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3IKOB M PETHOHOBEICHHS
MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa (e-mail: ang299@yandex.ru).
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CTEMBI 3HAKOB, U KoAu(pHUIIMpOBaHHAS HOpMA, T.e. (PUKCAILIHs TTPOU3HO-
CUTEBHBIX MPABUII B JIEKCUKOTPaPUUECKUX UCTOYHUKAX U PA3ITHIHBIX
cripaBouHuKax. [IpousHocuTenpbHas HOpMa SBISETCS OJHUM U3 HEOTb-
€MJIEMBIX KOMIIOHEHTOB SI3bIKOBOM HOPMBI, KOTOpAs IMPECTABISACT COO0
HE TOJILKO JINHTBUCTUYECKU, HO ¥ COITUATbHO-UCTOPHYCCKII (heHOMEH
[Cementok, 1990: 337]. Ha cTaHOBNIeHHE, pa3BUTHE U IPUHATHE HOPMBI
YJICHAMH SI3bIKOBOT'O COOOITIECTBA BIUSIOT OOIIIECTBEHHO-TIOIUTHIECKHE,
KYJBTYpHBIC U J1p. (hakTopsl. C OMHOI CTOPOHBI, HHTEPEHTHBIM CBOHCTBOM
HOPMBEI SIBJISIETCS €€ 00pa3IOBBINA XapaKTep, 00s13aTEITFHOCTD, TUPESKTUB-
HOCTb ¥ yHU(PHUIIMPOBAHHOCTH. Briagenne HOpMoid, (hopmMaTbHO TpaBUIIh-
HOW Pedbl0 BCET/Ia COOTHOCHUTCS C «OOIIECTBEHHON MPECTHIKHOCTHION
[Munocnasckuii, 2013: 30]. C apyroit CTOPOHBI, HOPMBI AUHAMUYHBI,
OHH M3MEHSIOTCS BO BPEMEHH U B MPOCTPAHCTBE (HAIPUMED, TUATOIH-
YeCKUEe HOPMBI TUTIOPHIIEHTPUYHBIX SI3BIKOB), a B peajbHON JKU3HU He-
penko HapymatTcs. [Ipeodnaganre CIOHTaHHOW PeYH, HOBBIE YCIIOBHS
(YHKIIMOHUPOBAHUS s3bIKA, paciiupeHue chep KOMMYHHKAIIUUA — BCE
9TO NPUBOIUT K U3MEHEHUIO MMPOU3HOCUTEIBHON HOPMBIL.

HcTopus pa3BuTHs JIFOOOT0 JTUTEPATYPHOTO 361K CBUJICTEIBCTBYET
0 TOM, YTO HOPMa €0 MUCbMEHHOU ()OPMBI CKJIAJBIBACTCS PaHbIIIC, YeM
yCTHast HOpMa. B ¢BsI3u ¢ 9TUM KOAM(PUKAIUS TTOCIEAHEH (HECMOTPS Ha
MIEPBUYHOCTH YCTHOW PeyM) HauMHAETCsA W 3aBepIuaercs mosxke. B ot-
JUYUE OT PETyISTHBHBIX MTPABIJI MUCbMEHHOTO S3bIKa, NCTIOIb30BAaHNE
CTaHJaPTHOTO MPOU3HOMICHUS YaCTO HE SBISETCSA CTPOTHM, 0053aTehb-
HBIM TIpeAnucanieM. PeTpocnekTHBHBIN aHann3 Kogupukanuu opdon-
MAYECKOW HOPMBI HEMEIKOTO SI3bIKa YKE CTAHOBUJICS MPEAMETOM HC-
cienoBanus repManucToB [Paesckuid, 1997; Hollmach, 2007; OcoBuHa,
2015; u np.], TeM He MeHee HeOOXOIUMOCTh JTalIbHEHIIIEro aHaIu3a o0y-
CJIOBJICHA MEHSFOIIMMCS XapaKTEPOM HOPM | TpaHchopmalire oaxoaos
K UX (UKCaIuu.

Crieruduka UCTOPUUECKOTO Pa3BUTHUs | epMaHUU OKa3aja BIUSHHE
Ha HOPMATUBHOE MPOU3HOIICHKE, KOTOPOE (POPMUPOBAIIOCH HE HA OCHO-
Be 00pa3IoBoi OphO3MUHU CTONHIIBI, KAK 3TO MPOUCXOAUIO BO MHOTHUX
eBPOIECHCKUX CTpaHax. B moauTudecku pa3o0IIeHHOM TOCYyIapCTBE
OTCYTCTBOBAJI €IMHBIN MPOU3HOCUTENBHBIN 00pasel], i 1axe 00beInHe-
HHE CTpaHbl B KoHIIE XX B. HE cITocoOCTBOBAIO OOIIETOCYIapCTBEHHO-
My TpU3HAHUIO AUAJIEKTHO OKPAIIEHHOW OEpIMHCKON yCTHOW pedw.
[ombITKY BBECTH pa3HbIC TUIIHI TPECTUKHOTO HA/ITHAIIEKTHOTO ITPOH3-
HOIIICHU S (BEPXHECAKCOHCKOT0, HIHKHEHEMEITKOT0) OBLITH 00YCIIOBJICHBI
BEIyLIEH MOJUTUKO-PKOHOMHUYECKOU POJIbI0 T€PMAHCKUX KHSIKECTB —
Caxconun u Ilpyceun B XV-XVIII BB. JleTanbHble U CUCTEMHBIE PEKO-
MEHJIAIlMHU B 00JIACTH €IMHOTO Op(OAMUUECKOro THIIA U ero Koaupuka-
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MY HAYMHAIOT pa3padareiBaThes ¢ KoHIa XIX B., KOr/ia anenaupyeTcs
HEOOXOAMMOCTH O0IIETro yperyiupoBanus mpousHomieHus [Rocca, 1886:
4—6]. IlepBbIM 3HaYUTEIBbHBIM BKJIAJIOM B HAYUHOE UCCIICIOBAHUE SIBJIC-
HUI YCTHOH peuu MOKHO Ha3BaTb KHUTY B. dueropa, NOCBSILIECHHYIO
IPOU3HOMICHHIO MICEMEHHOT0 JINTEPATyPHOTO A3bIKa . Ellte O/IMH MOAX0x
K (pUKCcaluy 3By4aliell HEMEIKOH peuun, He OCHOBAHHOW Ha HalMCaHUM,
0a3upoBasics HAa THOM KPUTEPHH: B 3TOT IIEPHOJI CKIIAABIBAETCS 0COOCH-
HBII TUT €IMHOT0 YHUOUITUPOBAHHOTO TPOU3HOIICHHSI — CIIECHUYECKOE
npousHonieHue (Biihnenaussprache), 4To ObLIO BBI3BAHO HEOOXOIMMO-
CTBHIO TIOHMMaHUSI aKTEPCKOHM peur Ha TeaTPaJbHBIX MOJMOCTKaX BCEX
TOCYIapCTB U TOponoB o0bennHeHHOH B 1871 T. 'epMaHCKON UMIICPHT.
K ocobeHHOCTSIM 3TOH OphodMIIeCcKOl HOPMBI OTHOCST €€ OOIIeHAITH-
OHAITBHBIH XapaKTep, BRICOKYIO CTENIEHh TOMOT€HHOCTH MTPH IIPOU3HECE-
HUU 3ByKOB, YTPUPOBAHHOCTH, HAMIPSKEHHOCTh aPTUKYJISAIIHH, BbI3BaH-
HYIO0 HAMEPEHHBIM CTPEMJICHHEM HM30eratb JUaJeKTHOW OKPACKH IMPH
npousHomeHuu [Paesckuii, 1997: 79-81; Maas, 2014: 104]. Onnako
MMEHHO TaKoe eIMHO00pa3ue, OTYaCTH MCKYCCTBEHHOE, MPUBOIUT K
BO3MOXKHOCTH YTOPSIIOYUBAHUS U KOTU(PHUKALIUU DIIEMEHTOB 3BYKOBOU
CUCTEMBI sI3bIKa. BecoMbIM Hay4YHBIM MPOU3BECHUEM CUUTAETCS TPYA
T. 3u6ca’, KOTOPBIH CTaJl pe3yJIbTaTOM pabOThI OSPIIMHCKOTO COBEIIIAHU S
JiesiTenield creHsl U npodeccopoB-repmaHucToB B 1898 r. MHorue mo-
cienymomue ophodMUIECKIE CIOBAPU HEMEIKOTO SI3bIKa COXPaHSIH
CTPYKTYPY, MPEIIIOKEHHYI0 3U0COM, M TaKXKe BKIIOYaIN ONMHCAHWE
MIPaBUJI U CIIOBAPHYIO YacTh. XapaKTePHU3ys PeriIaMeHTHPOBAaHHYIO Op-
(hodTIUECKY0 HOPMY TOTO TIEPHUO/IA, KICCIIEIOBATEIN OTMEYAIOT, YTO OHA
onmupaiach Ha HIKHEHEMEIKHI (CeBEPHBIN) THI MPOU3HOIIEHHUS, T.C.
Ha0JI01aJI0Ch pa3rpaHMUuCHHE [Ty XUX HAPSKEHHBIX [, t, K| 1 3BOHKHX
HEHaNpsDKEHHBIX [b, d, g], mpon3HeceHue TIyXuX CMBIYHBIX [P, t, K] C
acnupanmei, oosi3aTenbHas nabuanuzanus [9:, y:, &, Y], OTCYTCTBHE
MOHO(TOHrU3aluu TUPTOHTOB U Ap. B mpaBuiax cobmonanuck «Bepx-
HEHEMEIKHE SI3bIKOBbIC ()OPMBI B HH)KHEHEMELKOM TTPOU3HOLICHUMY:
MIPOU3HOIIICHNE COUCTAaHUM Sp, st B aHNayTe Kak [ [p] u [[t], yuiunenue
IJIACHOTO B OTHOCHUTEIBHO 3aKpbITOM ciore (Bad, Dom), oriyiieHue
3BOHKOTO ¢ B [K] B aycmayTe (Sieg, Tag)3. Bomnpioe BHUMaHME YICISAIOCH
MIPOM3HOIICHUIO 3aMMCTBOBAaHHEIX ¢J10B. CitoBaph 3u0ca HOCHIT JECKPHII-

' Vietor W. Die Aussprache des Schriftdeutschen. Leipzig, 1885.

Vimeercs B BH/ly KHHUIa, BKIIOYAIOIIAs CBOJ MPABHJI M OpQOIMHUUSCKUil CI0Baph:
Siebs Th. Deutsche Biithnenaussprache. Ergebnisse der Beratungen zur ausgleichenden
Regelung der deutschen Biithnenaussprache, die vom 14. Bis 16. April 1898 im Apollo-
saale des Koniglichen Schauspielhauses zu Berlin stattgefunden haben. Berlin u.a.,
1898.

3 Geschichte der deutschen Sprache / unter Leit. von W. Schmidt. Berlin, 1970. S. 143.
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THBHO-TIPECK PUTITUBHBINA XapaKTep, TOCKOIBKY OH HE TOIBKO (PHUKCHPO-
BaJl HanboJIee XapakTepHbIe POHETUICCKHE SIBJICHUS CIICHUUECKON peyH,
HO W MMEJI CTPOTHUI PEKOMEHIaTeIbHbIN XapakTep. B ierutumusamnuu
CLUEHUYECKOTO MPOU3HOILICHHUS BAXKHYIO POJIb UT'PAJIO TOCYAAPCTBO: Op-
(ho3nMUeCcKUe ClIEHUYECKHUE MTpaBuiia ObLIU BBEJICHBI KaK 00s3aTeIbHbIC
Ha BCEX CTYMEHX 00pa3oBaHuUsI BO Bceil [ epMaHUy U MOCTENEHHO TOJTY-
YUJTH 00IIee TPU3HAHUE.

Crycts necars jet, B 1908 1., B bepnune npoBoauTcs koHpepeHus,
Ha KOTOPOH paccMaTPHUBAIOTCS Pe3yJIETAThl TPOBOAUBIITUXCS B TCUCHHE
roJia OIIPOCOB B aKTepcKoii cpene u B mkojax [Hollmach, 2007: 69]. He-
CMOTpS Ha TIOSIBJICHHE KPUTHIECCKUX paboT Ha KHUTY 3u0Ca, CBI3aHHBIX
¢ BBIOOpOM THIIa TIpou3HomeHus, B 1910 . BRIXOAHUT mepepaboTaHHAS
penaKius epBoro N3IaHUS CIOBAPs C PEKOMEH AU SIMHE JIJTS YUUTEINEH,
3aTeM OOHOBIIEHHBIE H3JaHUs — BIUIOTH 110 1969 1. C 1922 1. (13-¢ I/I3£[.)4
B HAa3BaHHUE CIIOBAPSI BKITFOUAETCS IOMTOTHUTENbHBIN TepMuH Hochsprache
‘TATEepPaTyPHBIN S3bIK’, YTO YKAa3bIBAET HA PABHOIPABUE CIICHUYECKOTO
Y JIUTePATyPHOT0 IPOM3HOIICHU S U HA PETIIaMEHTAITU IO O0IIIeH 3By KOBOM
¢dopmbl. Takum 00pa3om, ¢ kopudukaiueit 001e00s13aTeIIBHOTO MPOU3-
HOCHUTEJNBHOro cTanjnapTta konna XIX — nagamna XX B. B 'epmanun
CKJIQ/IBIBACTCSI JISKCUKOTpauueckast Tpaaulus B 00IacTi ophodnuu.
HecMmoTps Ha TO 4TO yrke cioBapsx 3uOca 0TMEYaIHuCh HEKOTOPBIE TIPO-
M3HOCHUTEINbHBIE 0COOEHHOCTH JIPYTUX HEMETIKOS3BIYHBIX CTPaH, HAIIPH-
Mep, aBCTPUHCKOT'0 HEMEIIKOT0, TEM HE MEHee, CyIIeCTBOBABIIAs JTaKyHa
B 0071aCTH OPPOITINIECKON KOTH(PUKAITIHT CAMOCTOATEIBHBIX BAPUAHTOB
HEMEIIKOTO sI3bIKa, OCTACTCs BCE eIl He /10 KOHI[A 3aT0JTHEHHOMH.

PasButue B I'epmanuu B 1920-1930-¢ ronsl paguoBemiaHus U B
JIaJIbHEHIIIEM TEJICBUJICHUS MPUBEIO K KPUTHUYECKOMY TEPECMOTPY
op(OAMUYECKOT0o CTaHIapTa ¥ HEOOXOMMOCTU KOIU(PHUKAIIMU HOBOM
HOPMbI, OPUCHTUPOBAHHON Ha MPOU3HONICHUE MPO(PECCHOHATBHBIX
IUKTOPOB. M3MeHeHHE TPON3HOCUTEIHFHON HOPMEI OBLJIO BBI3BAHO HE
TOJIbKO BOBHUKHOBEHUEM U IIUPOKUM PACIIPOCTPAHESHUEM Y OIMUHBIX
CMMU, HO 1 OTOPBAHHOCTHIO peabHOM 3BYHYAIIeH peUn OT CIICHUUECKO-
ro npowusHomeHus. [osiBUBIINECS B JOBOCHHBIN MIEPHO HEMHOTIOYHC-
JIeHHBIE Pa0OTHI HOCUITM MHCTPYKTUBHBIHN XapakTep U MpeaHa3HAYaINCh
IUTSI TMKTOPOB panno, cM. 06 3Tom [Hollmach, 2007: 71; OcoBuna, 2015:
41]. HoBbrIii ATl cCHCTEMATU3aINH 3BYKOBBIX SUHUIL 1 OpPOITHIECKON
perinaMeHTanuu Havajcs nociie Bropoil MUpOBO BOMHBI B YCIOBHUAX
JMIUBEPTreHTHOTO Pa3BUTH S HEMEIIKOTO SI3bIKA B IBYX TEPMAHCKUX TOCY-
JlapCTBaX.

4 Siebs Th. Deutsche Biihnenaussprache. Hochsprache. 13. Aufl. Bonn, 1922.
75



B tpamunum nexcukorpaduveckux padot 3ubca cocraBiieH opdo-
SMUYECKUH CI0BAPh CEpUU Duden’, KOTOpBIX BbILIEA U3 neyatu B OPT’
B 1962 r. B 19-e¢ u3nanue cnoBaps 3ubca (1969)° oTHaCTH BKIIOUCHBI
3JIEMEHTBI €CTECTBEHHON Op(O3MUH, K TPUMEPY, OTMEUCHBI aJITIOOHHbIE
BapHUaHThl HEKOTOPBIX (poHEM B Oe3yapHOM MOJIOKEHUH (HAIp., BbIIA-
JICHHE PEAYLHPOBAHHOIO [9] B KOHEUHBIX CJIOTax; BOZMOXKHOE POH3-
Hecenue [9] B mpedukcax be- u ge-); I0IyILEHUE OTCY TCTBHS 3BOHKOCTH
cia0bIX MyMHBIX cornacHeiX [b, d, g, s] B anmayte u uHnayTe (cp. B
cinoBax Bad, Dom, Gabe, sagen). BriepBbie 3aQMKCHPOBaHbI HAIIMOHATb-
HEIC 3BYKOBBIC BApUAHTHI, HAIIPUMEDP, 0co00e mpomn3HomeHne cyhdurca
-ig xax [ik] B roxxHO# ['epmanmu, ABctpun u lIBeimapun [Besch, Wolf,
2009: 240]. CornacHo n00aBI€HHOMY B Ha3BaHHe MoA3arojoBky (Reine
und gemiligte Hochlautung), aBTopsl Mpu3HAIOT, C OJJHOW CTOPOHBHI,
«YHCTYIO TPOU3HOCUTEILHYIO HOPMY», C IPYTOM CTOPOHBI, IPUMEHSFOT
MPUHLINI ONPEAETICHHON «yMEPEHHON HOPMBI» 0€3 upe3MepHOil Hampsi-
KEHHOCTH apTUKYJISUuU. OfHAKO HENOCIEA0BaTeIbHOCTh nuddepeH-
UaJBHBIX MOJX0/0B, NTHOPUPOBAHHE SMIIMPHUYECKUX PE3yIHTATOB
(HampuMep, «oTKa3 OT Bokaim3anuu (GoHeMbl /r/ B ayciayTe» [Seifert,
2020: 364]) yxa3siBajdu Ha TO, YTO PErIaMEHTHPOBAHHAS HOpMA Majo
COOTHOCHJIACH C CYIIIECTBYIOLIEN peYeBOM MPAKTUKOM.

B pesynbraTe HOpManu3aTOpPCKoOil JesarenbHoCcTH (GOHETUCTOB Boc-
touHoi ['epmanuu B 1964 T. OSBUIICS NECKPUNITHBHBINA (pOHETHIECKUI
CIIOBAph, B KOTOPOM CHCTEMHOE OIICAHHE 3BYKOBBIX KATErOpHii 6a3n-
pyeTcs Ha MPaKTUYECKUX UCCIISIOBAaHUSX peajibHOM 00pa3IioBoil yCTHON
pedu paamo- ¥ TEIeAUKTOPOB HOBOCTHEIX MPOTPaMM U Ha KOHCYJIBTAIlH-
X CIENHAIUCTOB. B mocienyromue u3gaHusi BHOCSITCA pa3IUdHbBIC
ClIydan M3MEHEHHS apTHKYJISIUU 3BYKOB B O€3yJapHOM TOJI0KCHHH,
OTMEYAIOTCSl CTHIIMCTUYECKHE 0COOCHHOCTH apTHKYIAunn. OGHOBIICH-
HBII CJ'IOBapbg, BeinymeHHbI B I'/IP B 1982 r., Takke ocHOBBIBasCS Ha
SMIIMPHYECKUX HCCIICIOBAHUAX €CTECTBeHHOU opdoamuu. B padore
YTOYHSIOTCS THUIBI aKIIEHTYallHH, TPOU3HOIIEHUE NHOCTPAaHHBIX CJIOB,
HUMEH, J1aeTCs POHETUYESCKOE OMTMCAHKE PEIYIIMPOBAHHOIO [9] B OKOHYA-

> Der Grofie Duden. Aussprache-Waérterbuch: Aussprache und Betonung der deut-
schen Worter, der Fremdworter und zahlreicher Namen aus allen Sprachen der Erde /
Bearb. von M. Mangold u. Dudenred. Mannheim, 1962.

S Siebs Th. Deutsche Aussprache. Reine und gemiBigte Hochlautung mit Ausspra-
cheworterbuch / H. de Boor, H. Moser, Chk. Winkler (Hgg.). 19. Aufl. Berlin (West),
1969.

7 WDA — Warterbuch der deutschen Aussprache / E.-M. Krech u.a. Leipzig, 1964.

8 CrnoBaps nepensmasaics B 1969, 1971, 1974 rr.

® GWDA — GroBes Warterbuch der deutschen Aussprache / E.-M. Krech u.a. (Hgg.)
Leipzig, 1982.
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HUSX U Pa3InYHBIX MO3UIIMOHHBIX peaiu3anuii Gonemsr /1. B mpenu-
CJIOBHH CIIOBApsi aBTOPBI OTMEUAIOT, YTO B KHHUTY BIIEPBBIC BKIIIOUCHBI
MPOU3HOCUTEIILHBIC BAPUAHTHI, KOTOPhIC TOHUMAIOTCS «KaK DJICMEHThI
PEUCBOTO CTHUIIS», T.€. KAK CTHJIUCTHYCCKUE BAPHAHTHI OPPOIMUUCCKOI
HOPMBI, BAYKHBIE JIJTs1 CO3/TAaHUS YCIIOBUH OMpe/IeICHHON KOMMYHHKATHB-
HOU cutyanuu. Hopma orpeaensierTcst Kak «CTaHAapTHOE TPOU3HOIICHHE
(Standardaussprache), nmpu >ToM He UCHONB3YETCS COYCTAHHE «OOIIee
Hemelkoe npousHoineHuey (allgemeine deutsche Hochlautung), kotopoe
paHee paccMaTpPHBAJIOCh KaK DIIMTAPHOE HCIOIb30BAHUE SI3bIKA U OTIpe-
NeJIcHHas CTyTeHb hopMupoBaHus HOpMBL. OOparmaeTcss BHUMaHHUC Ha
TO, UTO JUTEPATYPHBIH SI3bIK B €r0 YCTHOW peau3aiiii MOXKET UCTIONb-
30BaThCs M MOHUMATHLCS B JTHO00H KOMMYHUKATUBHON CUTYaI[UH, Taxe
€CITH CITY AU FOBOPUT Ha JIMAJICKTE WIIH Ha TUAJICKTHO OKPAIICHHOM
PasroBOpHOM si3bike. HanTeppuTOpHaibHOE CTaHAaPTHOE TPOU3HOIICHHE,
SIBJISISICH OJTHMM U3 KOMMYHHUKATHBHBIX HHCTPYMEHTOB, TOJKHO UCTIONb-
30BaThCs B 00pa30BaHUU, HA PAJIUO U TEICBUICHHUH, B Chepe UCTIOTHU-
TEBCKUX HCKYCCTB .

He ocranaBimBasich mogpoOHO Ha CTPYKTYPHO-COIEPKATEIbHOM
aHaJIM3e HAa3BaHHBIX CIIOBapell mepuoja paslesieHHoN [epMaHuyu u ux
GoJiee MO3HAX W3IAHMIA' |, TTOCKOIBKY OHH YIKe JOCTATOYHO MOAPOGHO
onucanbl [JIobanosa, 2007; Hollmach, 2007; OcoBuna, 2015], oTMeTHM,
YTO B IepepaboTaHHBIX Bepcusx (Harmpumep, 2009 r.) pertaMeHTHpyeT-
csl CTaHAAPTHOE MPOU3HOIICHUE, KOTOPOE OTIIMYAIOT TaKHUe MPU3HAKH,
KaK JIMaJieKTHas HeHTPaJbHOCTh, HAJIPETHOHANBHBIH XapakTep, mpe-
CTHKHOCTb, HCIOJIb30BAHKUE B OQUIIHATBHBIX MYOIUIHBIX CUTYAIUSAX,
dorocTHIHCTHYCCKas AuddepeHIHAIIS, GIH30CTh K PEalbHOM pedn -

COOTBETCTBHE JICKCUKOTpAPHUECKUX JAHHBIX PEUCBOU JCHCTBUTEb-
HOCTH HaGIIONACTCS B IIOCTEHEM H3gaHuu ciosapst Duden', koTopsiit
COCTAaBJICH C OIMOPOW Ha Pe3yJbTaThl IMIIHPUYCCKUX HCCICIOBAHMIA
(sS13bIKOBOTO KOPITYCa, OMPOCOB M aHKET, aHAJIN3a YCTHOW Peur JUKTOPOB
00IIerocyIapcTBEHHBIX MeIua FepMaHI/II/I)M. Buumanue ynensercs ¢o-
HETHYECKON U aKHeHTyaHBHOﬁ BapHaHTHOCTU CTAaHJAPTHOTO ITPOMU3HO-
mieHusi, Harp.: Behemoth behe'mo:t, auch: "be:hemo:t'™; Omega ‘omega,

"% Tbid. S. 5.

""" Duden AWBSt — Das Ausspracheworterbuch. Worterbuch der deutschen Standar-
daussprache / bearb. von M. Mangold. 3. Aufl. Mannheim u.a., 1990; DAWB — Deut-
sches Ausspracheworterbuch / E.-M. Krech u.a. Berlin, 2009.

12 DAWB. Op. cit. S. 7.

" Duden AWB — Das Aussprachewdorterbuch / bearb. von St. Kleiner u. R. Knobl.
7. Aufl. Berlin, 2015.

" Tbid. S. 31-32.

" Ibid. S. 224.
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auch: ‘'om...; omnipotent omnipotent, auch: - - - 16y np. CioBHUK

BKJIIOYAET 3BYyKOBBIE THUIIBI, XapaKTEPHBIC HE TOJIBKO JJIs TOBCEHEBHOT'O
CTaHAAPTHOTO MPOU3HOLICHHU I, HO U HAIIMOHAJIbHBIC HJIN PETHOHAJIbHBIC
BapuaHThl, cp.. hochzeiten "hoxtsartn, schweiz. auch: "ho:x...";
Journalist[ik] sorna’list1k], nordd. ofi/md. auch: d3or.. By np. BaxxHbIM
JOCTHKEHUEM COBPEMEHHBIX Op(O3MUYECKUX CIOBapei sIBIsieTcst pas-
BEpHYyTasi CHCTEMa MOMET C yKa3aHueM Ha 1) STUMOJIOTHIO: afr., finn.,
wei-russ. u ap. (Hanp.: Falco dt., it. "falko); 2) pervoHa bHYI0 OTHECEH-
HOCTb: ostmd., ostdsterr., schweiz. u np. (Hanp.: Struktur [trk tue, bes.
ostaosterr. 09/t st...); 3) 4aCTOTHOCTD yIIOTPEOICHUS: vorw. (= vorwiegend),
oft, selten” ¥ T.1. 3aMMCTBOBAHHS U3 PA3HBIX S3BIKOB JAIOTCS C ABTOX-
TOHHBIM TTpousHomenueM: Coste f7-. "kost®; Thanksgiving Oepks’'grvin,
auch: '- - -; Thatcherismus Gstj’e'rlsmosﬂ. B xnure ucnonp3yercs co-
BpEMEHHAs cucTeMa TpaHCKpunuuu, npunsatas MOA. Ananus psga
opdosnmueckux cnoBapeit XX—XXI B. cBUACTENBCTBYET 00 U3MEHYH-
BOCTH TPAaHCKPUIILIUOHHBIX 3HAKOB, CP. 0003HaUeHUE TU()TOHTA B CIIOBE
mein: 1912 1. — [ac]*%; 1921 r. — [ai]*; 1964 r. — [ag]**; 1990 r. — [ai]*’;
2009 r. — [ag % 2015 1. — [a1 %

B cnoBapHo#i YacTH KHUTH BEIOOPOYHO MTPUBOASITCS CTATUCTHUECKUE
Pe3yIbTaThl OIMPOCOB HHPOPMAHTOB-HOCUTENCH SI3bIKA, OIMUCHIBAIOTCS
(hOHETHKO-TIparMaTHUECKIE U COIIMOTUHT BUCTHUECKIE XapaKTEPUCTUKH
OTIEJBHBIX JIEKCHYECKUX eAnHUL. K HemocTaTkaM Ha3BaHHOI'O CI0Baps
MOYKHO OTHECTH TOT (DaKT, YTO OCHOBY CJIOBAPHOW CTaTbU COCTAaBJISIOT,
Kak IPaBUJIO, BAPUAHTHI, XapaKTepPHbIC B LIEJIOM AJ1 Op(hO3IMUIECKOM
HOpMBI | epMaHuy, a MPON3HOLIEHNE KOHKPETHBIX EAMHHUIL B APYTUX HE-
MEIKOSI3bIYHBIX CTPaHaX HE MPUBOIUTCS MapajuIeIbHO, X CUCTEMHOE
OIMCaHMe AAETCs B IEPBOM YaCTH CIIOBAPSL.

B cBsi3u ¢ 3THM Ba)XHOH MpeacTaBiisgeTcsl mpodyieMa KOgJUPHUKaAIIH
CTaHJAPTHON IPOU3HOCUTEIBLHOW HOPMBI C MO3HUIUN ILIFOPULICHTPUY-
HOCTH HEMENKOro s3biKa. [lokazaTeabHBIM MPUMEPOM BapUaTHBHOTO
OpdOIMUECKOTO CIIOBAPS SIBISIETCST paboTa aBCTPUHCKOTO JIMHTBUCTA

' Tbid. S. 648.

"7 Ibid. S. 447.

'® Tbid. S. 488.

"% Tbid. S. 19-20.

2% Tbid. 8. 287.

*! Tbid. S. 833.

22 Siebs Th. Deutsche Biihnenaussprache. 10. Aufl. Bonn: Albert Ahn, 1912.
Viétor W. Deutsches Ausspracheworterbuch. 2. Aufl. Leipzig: Reisland, 1931.
2 wDA. Op. cit.

% Duden AWBSt. Op. cit.

2% DAWB. Op. cit.

2" Duden AWB. Op. cit.
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P. Mypazg. CroBapb UMEET OHJIAMH-BEPCHIO C ayﬂnoq)aﬁnaang, B KOTO-
PO MPUBOAATCA OCOOEHHOCTH, XapaKTepHBIE JJISl CTAHJAPTHOTO TIPOU3-
HoueHus B ABctpuu, ['epmannu u [IBeiinapuu:

— [cOOTHOIIICHNE JOJITOTHI U KPATKOCTH yAapHOro riacuoro: Chefin
[fefin}/[+)/[ fe:fin] (A); [ fefin] (D); [ fefin)/[ fefin] (CH)™;

— nuToHrn3anust MOHOPTOHTOB: Medaille [me’daelijo] (A); [me’daljo]
(D); [me’daljs]/[.."daijs] (CH);

— pa3HHIA B TPOU3HOIICHUH MIEICBBIX [S] U [Z] B MHUITMATIBLHOM TIO-
sunuu: sieben ['si:bm]/[si....] (A); [zi:ban]/['si:..] (D); [zi:ben]/[..bm] (CH);

— npousHecenue <g> kak [k| B cydpdukce -<ig>, Hanpumep: wenig
['vemnik]-[..i¢] (A); ['venig] (D); ['vemik]/[..i¢] (CH);

— pa3HHIIA B TO3UIIMH CIOTOBOTO yrapenus: Kaffee [ka'fe:] (A); [ kafe:]
(D); [ka'fe:] (CH) u ap. xapakTepHbIe qepTLI31.

B Ha3zBaHHOM CiTOBape mpu KOAU(DUKAIIH IPOU3HOCUTEITBHOW HOPMBI
YYHUTHIBAJIACH JHATONMYECKAs BAPUATHBHOCTH HEMEIIKOTO SI3bIKa, XapaK-
TEpHBbIE YEPTHI peajbHOW peur AMKTOPOB, BO BHUMaHUE MTPHHUMAJICS
(yHKIMOHAIBHBIN acriekT. HecMoTps Ha BhIIIe/IIIee U3aHUE, KOTUPH-
KaI¥s CTaHAapTHOTO TEPPUTOPHAIBHOTO MPOU3HOIICHU S SBIISICTCS ITOKa
erie OeJTbIM MSTHOM B HEMEIIKOS3BIYHON JIEKCUKOT padum.

[lomgBoAst UTOTH, MOXXHO OTMETHTD, UTO OOIIECTBEHHO-TIOINTHYECKAs,
KYJIbTYypHAsl U IMHTBUCTUYECKAsI CUTYAIIHsI CO3/1aeT PEATIOCHUTKH JIJIS
(dhopMupoBaHUs U pa3BUTHs opho3TuuecKux HOpM. B mporiecce cucte-
MaTHU3alKuy U Kopudukauu opGho3MuIecKorl HOPMbI HEMEIIKOTO SI3bIKa
BBIICIISTFOTCS CIENYIOIIUE TCHICHIUH:

— U3MEHEeHHEe MMPUHIIATIOB KOAU(PUKAIIMH HOPMBI: OT OPHEHTAIlUN Ha
CIICHIYECKO€ MMPOU3HOIIEHHUE (C yTPUPOBAHHOM apTUKYIISAIMEH) 10 ycTa-
HOBOK Ha MCCJIe/IOBAaHUE peabHOM 3ByUalied peur mpoQeccnoHa bHbBIX
paano- U TeJICTUKTOPOB;

— BOJIIOLIMA KITIOUEBOW TEPMHUHOJIOTUH B chpepe HOPMATUBHOT'O MTPO-
W3HOIIICHUS;

— TpaHc(opManus TOAXOJ0B: OT CTUXHITHON YHU(PUKAIINH K CHCTEM-
HOCTH, OT MOHOIICHTPUYHOCTH K TITIOPHIICHTPUIHOCTH;

— ¢ukcanus (poHeTHIECKO 1 TPOCOINYECKON BApPHATHUBHOCTH;

2 Muhr R. Osterreichisches Aussprachewdrterbuch. Osterreichische Ausspracheda-
tenbank. Frankfurt a.M., 2007.

% Adaba: Osterreichisches Aussprachewdrterbuch. Osterreichische Ausspracheda-
tenbank. URL: http://www.adaba.at/ (accessed: 12.01.2020).

3nech W Janee IS yKasaHWs Ha HOPMAaTHBHBIH BapHaHT HEMELKOIO s3bIKa

HCIOJIB3YIOTCS. OOLICNIPUHATHIC COKpAIICHMS I HAaMMEHOBAHUS HEMEIKOSI3bIYHBIX
crpan: A (Austria) — Ascrpus, D (Deutschland) — I'epmanus, CH (Confoederatio
Helvetica) — IlIBeitapus.

3! Ibid.
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— pacIImpeHne YMIUPUIECKON 0a3bl, HCIIOIB30BaHNE TIPH 3BYKOBOM
WCCIIEZIOBAHUH S13bIKa COBPEMEHHBIX KCIIEPUMEHTAIIFHO-(DOHE THYECKHUX
7 CONMOJWHTBACTUYECKUX METOJ0B (AHKETHPOBAHUSI, DKCIIEPTHOTO
oIpoca, MHTEPBBIOUPOBAHMS);

— U3MEHEHHE MUKPOCTPYKTYPHI CIIOBapsI, SBOFOIHS CIOBAPHOU cTa-
TBU, PA3IHIHBIX (POHETUYECKUX 3HAKOB U CHCTEMBI TIOMET;

— rudpoBu3anms OpPOINUIECKUX CIOBAPEH.

B mporiecce craHOBIIGHUS, pa3BUTHS U CMEHBI METOAOJIOTHH Op(ho-
AMUYECKON KOMU(DUKAIINHI HE CO3/TAI0TCS HOBBIE HOPMBI, 8 (DUKCUPYIOTCS
cymecTBytomiue. [IpencraBnsercs, 4To Henbio Konu(pUKAIUu HEMEIKO-
T'0 MPOU3HOIICHHS B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSIX JOJKHO OBITH HE TOJIBKO
CO3/IaHWE CBOJA MPEANICAHUA TPUMEHHUTEIBHO K eMHON MPOU3HOCH-
TEJTHHON HOpME B OTHOM HEMENKOs3bIYHON cTpaHe. Ha ocHoBe HaOmI0-
JeHNH 1 aHann3a (OHETHUECKHX 0COOEHHOCTEHW HOCUTENEH SI3bIKa He-
o0xomumMo popMupoBaHUE eTUHOTO (HOHETHIECKOTO KOPITYCca, KOTOPBIH
BKJIFOYaJl ObI TPOM3HOCHUTENbHBIE BAPHAHTHI PA3HBIX CTaHIAPTOB. [Ipu
9TOM Ba)KHO YUHUTHIBATh yIOTPEOUTEIBHOCTH 3BYKOBBIX THIIOB B KHHO-
(unpMax, B KJIAaCCHYECKHUX U HOBBIX MeHa, KOTOPhIe HEPEIKO BOCIIPH-
HHUMAIOTCA KaK CBO€OOpas3HbIe CTaHAAPTHU3ATOPHI, a TAKXKEe BceolIiee
MprU3HAHUE HOPMBI HOCUTENSIMU S3bIKa M MHTEPECH! MOIb30BaTeei
CJIOBapeH.
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ciation norm regulation in German-speaking countries. The author is aiming to
analyze briefly the main features of the codification norm of the literary language
in pronouncing dictionaries in historical retrospective. Special attention is paid to
the fixation of exaggerated articulation, when the basis of the German pronouncia-
tion norm was the speech of actors in Germany (Biihnensprache ‘stage speech’); the
systematization and codification of the pronunciation of professional radio and
television announcers; the regularization of various forms functioning due to the
convergence of the literary language and the oral speech. The macro- and micro-
structure of some pronouncing dictionaries of the 20" century and current ones, the
representation of different sound units, specifics of native and of foreign word pro-
nunciation, changes in the transcription and in the system of labels etc. are described.
The paper also raises the problem of dictionary codification and the reflection of
standard pronounciation variants in the German-speaking countries (Germany,
Austria, etc.). As a result of the study, the author comes to the conclusion regarding
the changes in the methodology of norm systematization and the dynamics of trends
in the lexicographic codification of pronunciation norms of the German language.
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TEOPUA U ITPAKTUKA ITEPEBOJA
JL.B. lloay0ou4enko

JUMHUHYTHUBBI KAK ITUHI'BUCTHYECKH
PEJEBAHTHBIE JUYHOCTHBIE HHAEKCbI

B POMAHE M.A. BYJITAKOBA «-MACTEP U MAPI'APUTA»
N UX NEPEJAYA B ITIEPEBOJE

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe 0I00ACemHoe 00PA308aMeNbHOE YUPecOeH e
sviculeco 06pa308aHuUs
«Mocxrosckuii cocyoapemeennulil ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

CTaTbﬂ IMOCBANIICHA OAHOMY U3 CJIOXKHBIX ACTICKTOB TCOPUH XYJOKECTBECHHOI'O
[EPEeBO/ia — BOCCO3/IaHUIO CPEACTBAMH MHOTO SI3bIKa U B MHOM KYJIBTYPHOM KOH-
TEKCTE PEeYeBOro MOPTPeTa NePCOHAKa XyI0KECTBEHHOTO ITpon3BeaeHus. Mare-
pPHAJIOM HCCIIEIOBAaHUS OCTY>KUIIO 3HAKOBOE ITPOU3BEICHIE OTEUECTBEHHOM JINTE-
patypsr XX B. — poman M.A. bynarakoBa «Mactep u Mapraputa» u 1Ba €ro
HaunboJee N3BECTHBIX MEPEeBOa Ha aHTIITMICKUHN S3bIK, BRIIONHEHHBIE M. [ienHn
B 1967 r. n P. I[TuBepom u JI. Bonoxonckoii B 1997 r. HacblieHHOCTS TEKCTa poMa-
Ha JICKCHYECKUMHU JUMUHYTHBAMH PA3HBIX THIIOB MO3BOJHIA CHOPMYIHPOBATH
runotesy o0 ux cucreMooOpasyroueil poiy B CO31aHUM 00pa30B MepcoHaXen
pOMaHa, U3BECTHOI'O CBOEH CII0KHOM, MHOTOSIPYCHOU CTPYKTYpol. JAMMHHYTHB-
HOCTb IPU TAKOM MOAXO0/IE€ PACCMATPUBAETCS KaK JINHTBUCTUYECKH PEJIEBAHTHBIN
JUYHOCTHBIN nHekc. iccrienoBanue nokasaso, 4To SIKCIPEeCCUBHbIE TUMUHY THBBI
B IIPOCTPAHCTBE OyJITaKOBCKOIO poMaHa 00JIaatoT MOIIHBIM HHICKCAJIBHBIM T10-
TEHLMAJIOM MJICHTU(PHUKAIUN U TUIU3ALNN TIEPCOHAXKEH, YCTAHOBJICHHS UX IPH-
Ha/IJISKHOCTHU K «CBOUMY JTHO0 «4yKHM», TIPEI0CTaBIIsASA K TOMY e OoraThlii pecype
KOMHYECKOr'0 TEM I'eposiM, KT0, 1oJo0HO cBuTe Bonana ninu camoMmy aBTopy-pac-
CKa34MKY, JIETKO MEHSET rojioca U MackH, IIonajaas B CTaH «4yKux». B cuiy acum-
METPHH TPAaMMaTHYECKUX CHUCTEM PYCCKOT'O M aHIVIMICKOIO A3bIKOB, OJHAKO, MO-
CJIeI0BaTeIbHOE BOCIIPOU3BEICHUE B IEPEBO/IE HA aHTTIMMCKUHN S3BIK TOCTPOEHHOM
HAa JIEKCUYECKOW TUMUHY TUBHOCTH CUCTEMBI PEUEBBIX XapaKTEPUCTHK IIEPCOHAKEN
[0Ka HE NPEJCTABISACTCS BOSMOXKHBIM, UTO HE MCKJIIOYAeT HAJIMYMS OTACIBHBIX
YAa4HBIX NIEPEBOAYECKUX PEHICHUH.

Knrouegvle cnosa: TMMUHYTHB; pa3MEpPHBIH TUMUHYTHUB; SKCIIPECCUBHBIN A1-
MUHYTUB; IEPEBO; Xy I0KECTBEHHBIN IIEPEBOJI; pEUEBast XaPAKTEPUCTHKA; PEUEBOM
noprpet; M.A. bynrakos; «Mactep u Mapraputay.

Tonybuuenxo Jluous Banepuarnosna — 1OKTOp (PHUIOTIOTHUECKUX HAYK, podeccop,
3aB. Kaepoil aHIIMHCKOTO s3bIKa JUIs €CTECTBEHHBIX (haKyJIbTeToOB (hakyibTeTa MHO-
CTpaHHBIX s3bIKOB M peruoHoBenennss MI'Y mmenun M.B. Jlomonocosa (e-mail:
Ipolubichenko@mail.ru).
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JIMMUHYTHUBBI CUNTAIOTCS «OJHOM M3 XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEH
PYCCKOI SI3bIKOBOM KapTHHBI MUPa» U Cpa3y MPHUBJIEKAIOT K ce0e BHUMa-
HUE U3YYaIOUUX PYCCKHUM S3bIK MHOCTPAHLEB, HO C TPYIOM IOIJAI0TCS
ocoermto [[lankos, 2018: 180]. PasHooOpas3ne nx (GpyHKIHH U pedeBoe
yHoTpeOieHe OCHOBATEIBHO U3YUYCHBI pYCHCTaMH, OCOOCHHO B IOCIIEI-
HUE ToAbl, KOTAA UCIIOIb30BaHUE AMMHUHYTHUBOB CTaJI0 BCE Yalle MpH-
3HaBAThCA UPE3MEPHBIM U BBI3BIBATH Y HEKOTOPBIX CHEIMAINCTOB — KaK,
BIIPOYEM, U y MPOCTHIX HOCUTEJIEH PYCCKOTO sI3bIKa — pa3gpakeHue,
MMEHYACh «HAIIECTBUEM», «IKCIIAHCHEI», «CHMBOJIOM MEIIaHCTBAY,
«IPOTHBHBIM CIOCIOKaHBEM», K HPOHUYECKUM OpaBHUpPOBAHUEM AETCKO-
CTBIO», CBUJIETEIILCTBOM «IICUXMYECKOr0 MH(PAHTHIN3MAY, «PEUCBON
OenHocT» M Tp. B MHOroyncineHHbIXx paboTax MOAPOOHO OMHCAHBI
Croco0bl 00pa30BaHUsl B PYCCKOM SI3bIKE (MHOTAA B CONOCTABICHHUH C
JPYTHMH SI3bIKAMH) YMEHBITUTEIbHO-JIACKATEIBHBIX (POPM CIIOB Pa3HOI
YacTepeyHOH NPUHAJICKHOCTH, UX STUMOJIOTUs U HICTOPHUSI, TOHKUE HIO-
aHChl CEMAHTUKU U IparMaTHKH, JIEKCUKAJIU3alus, [eHJepHbIE 0COOEH-
HocTH ynotpebnenus [Munocnasckuii, 2013; dydaena, 2016a; Dydaesa,
20166; HlnbikoBa, 2018]. Onupasce Ha cAeTaHHBIE PYCUCTaMH BBIBOJIEI,
MBI COCPEAOTOUYNMCS HA OCHOBHOM Mp00IeMe HaCTOSIIIIETO UCCIIEAOBAHN S —
POIH SKCTIPECCUBHBIX JICKCHUECKUX JTUMHHYTHBOB B aBTOPCKOM 3aMBICIIC
ncaTessl K BO3SMOYKHOCTSIX COXPAaHEeHH I / TIepe/iau 3 TUX CMBICIIOB B Ilepe-
BOJIE XY/I0’)KECTBEHHOI'O TIPOM3BEICHHS HAa aHTTIUICKUI SA3bIK, KOTOPBIH,
KaK U3BECTHO, HE 00JIaIaeT CTOIH O0TaToi U pa3BUTON MOP(OIOTHIESCKOM
CUCTEMOI, KaK PyCCKHUi, U B KOTOPOM II03TOMY JIEKCHUYECKUE JTUMUHY-
THUBBI IPEJCTABIICHBI KpaliHe ckyno [bypskosckas, 2008].

MuTepecHsblil MaTepuall Il TAKOr0 pojia UCCIIE0BaHU s IPEAOCTAB-
JISICT OJTHO M3 CaMbIX U3BECTHBIX IPOU3BEACHUN l?yccxoﬁ JTUTEePaTyphl —
poman M.A. BynrakoBa «Mactep u Mapraputa» , HEOJHOKPAaTHO Iepe-
BOAMBIINNCS HA aHTIUKUCKUN A3BIK. BylyT paccMOTpeHBI ABa €ro mno-
IIYJISIPHBIX [I€PEBOJA, MEPBBIM U3 KOTOPBIX ObLI BHINOJHEH OpUTaHLIEM
Maiikom Imennn (Michael Glenny, manee — ') B 1967 r., mpakTHYeCKH
cpasy mocie BbIXoJa *KypHaiapHoro Bapuanta pomana B CCCP, a BTopoi
OBLIT CO3MaH TPUAIATH JIET CIycTs, B 1997 T., aMepUKaHCKUM TTepeBO/I-
YecKUM TaHeMoM cynpyroB Pudapnom [Tusepom u Jlapucoit Bonoxon-
ckoit (Richard Pevear and Larissa Volokhonsky, mamee — I1., B.)3 , OJTUH
U3 KOTOPBIX SIBJISIETCSA HOCUTEJEM PYCCKOTO 3bIKA U KYJIBTYPBI.

! Byneakoe M.A. Mactep u Maprapura. URL: librebook.me/master i margarita
(mara obpamenus: 08.04.2020).

2 Bulgakov M. The Master and Margarita / Translated from the Russian by Michael
Glenny. London: Collins and Harvill Press, 1967. URL: www.masterandmargarita.eu/
estore/eben001 mastermargarita_glenny.pdf (accessed: 08.04.2020).

3 Bulgakov M. The Master and Margarita. Translated by Richard Pevear & Larissa
Volokhonsky // Booksonline.com.ua. Penguin Books. 2001. URL: booksonline.com.ua/
view.php?book=98638&page=129 (accessed: 08.04.2020).
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Jlekcuueckne AMMHUHY THBbI BCTPEUAIOTCS B TEKCTE POMaHa 4acTo, HO
OYEHb HEPABHOMEPHO, U NIPH 3TOM IIPOCIICKHUBAIOTCS OTUETIUBBIC KOP-
PEISIIUU MEXKTy THIIAMU JIMMUHY TUBOB M KOHTEKCTOM UX YIOTPEOJICHHSI
B poMaHe (MOCKOBCKHE / eplllaJJaiMCKHE IIaBbl, aBTOPCKOE MTOBECTBOBA-
HUe / peub MepCcoHaXel, peueBble MOPTPETHI OTIACNBHBIX repoeB). Kak
M3BECTHO, CEMaHTUKA TUMUHYTHUBHOCTH COYETAET B ceOe yKa3zaHUE Ha
«MEHBIIUH IPOTUB HOPMBI Pa3MeEp» C MPOSIBIICHUSIMU LIMPOKOTO CIIEKTPa
sMonuit M mHTeHIHH [MwunocnaBckuid, 2013] — oT TackaTeILHOCTH, CO-
YYBCTBHSI © CHMIIATHH («MaJICHBKU I — 3HAUNT MUJICHBKUI») 10 UPOHUH,
CaMOYHUYHKEHHU S, 3aUCKUBAHUS, TPEHEOPEKEHU S U IPE3PEHMU S, U HAJIO
cpa3y OroBOPHUTBCS, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasX pa3MEpHOE U dMOLHO-
HaJIbHOE 3HAYEHHUS OKA3bIBAIOTCSI HACTOJIBKO TECHO CHAasHHBIMU B KOH-
KPETHOM CJIOBOYIIOTPEOICHUH, YTO Pa3JCIUTh UX MOKHO JIMILIb YCIIOBHO.
BeisicHsIeTCS1, 4TO B €plIaIaiMCKHX IIaBaX pOMaHa AMMHUHY THBBI BCTpe-
YaIOTCS UCKJIIOYUTENFHO B 3HAYCHUH PA3MEPHOCTH M K TOMY K€ 3HA4YU-
TEJIbHO peXe, YeM B MOCKOBCKHUX TjaBax. CokpallleHrne KoJHnyecTBa
MPOUCXOUT TIIABHBIM 00pa30M 3a CYET PeUH IIEPCOHAKEH, M0 KOTOPYIO
NEPUOAMYECKH MOXKET MOACTPaNBaTh CBOHM rojIoC U aBTOP-II0OBECTBOBA-
TEJb: 1eJI0 B TOM, YTO PeUb OTACJIbHBIX JeHCTBYOINX JIUIl MOCKOBCKUX
IJIaB OTMEUEHA 0CO00M CKIIOHHOCTBIO K YIIOTPEOICHUIO, IPHYEM UMEHHO
9KCIPECCHBHOMY YMOTPEOJICHUIO, CIIOB C YMEHBIINTEIbHO-JIACKATEhb-
HbIMH cypdrKcaMu, CTAHOBSIIIUXCS ISl 3TUX T€POEB — €CIU BOCIOIb-
30BaTbcs yaaduHbiM TepMuHoM B.U. Kapacuka — oqHUM U3 «JIUH-
TBUCTUYECKH PENICBAHTHBIX TMYHOCTHBIX HHIEKCOBY. Crieniudrka Takux
MHJEKCOB COCTOMT B TOM, YTO OHH IPOSIBIISIOTCS «OYEHb YacTO U II0-
MHMOBOJIBHO» IIPEXE BCEro B OBITOBOM OOIIEHUH, «BEChMa OI'PaHUYe-
HbI KOJTUYECTBEHHO» M UIACHTUPHUIIMPYIOT TOBOPSIIETO KaK S3bIKOBYIO
JINYHOCTH ONpPEAEJICHHONW COllMajJbHON MPUHAAICKHOCTH U cTaTyca
[Kapacuk, 2002: 18]. M1 yMes0 Mosb3yr0Tcst Xy10’)KHUKH CJI0Ba, B IIEp-
BYI0 OUY€peb CATUPHUKH, YTOOBI MUHUMAJIbHBIMU CPEACTBAMH CO3J1aBaTh
JKUBBIC, EMKHE U XOPOLIO y3HaBaeMble 00pasbl, YTO U CTAHET IPEIMETOM
HACTOSIIEr0 UCCIEAOBaHMSL.

[ToHSITHO, YTO THNHM3UPOBAHHBIC B KOHKPETHOH JIMHT'BOKYIIBTYPE
peueBbie XapaKTEePUCTUKH, MOJA00HO HAMOHAIBHO-CIENUPUUSCKUM
peayiisiM, Yalie BCEro OKa3bIBAIOTCS HEM3BECTHBIMU HOCHUTENISIM MHBIX
A3BIKOB U KYJIBTYP, YTO HE MOXKET HE CO3JaBaTh TPYAHOCTEH IpHu nepe-
Bozie. HecnmyyaiiHO BOocpoM3BEACHNE PEUEBOro MOPTpPETa MEPCOHANKA
CPEACTBAMM MHOTO SI3bIKA CYMTACTCS B XyL0KECTBCHHOM IIEPEBO/IE OJTHOM
M3 CaMBbIX CIIOKHBIX 3a/1ad, JUISI pelIeHUsT KOTOPOH MepeBOIINKY MPH-
XOIMTCS CHadyajla 3aHMMAaThCs MMOMCKOM IKBHMBAJEHTOB OTHIOJb HE Ha
YPOBHE CJIOB UJIU CJIOBOCOUETAHMM, & CPEIU YCTOHUMBBIX 00pa30B «THU-
MUYHBIX IPEICTABUTENCH) COLUATBHBIX CIIOEB U I'PYIII, CIIOKHUBIINXCS
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B KYJBTypax HCXOJHOTO sI3bIKA W sI3bIKa MepeBoja. M Toiapko Koraa
OIpEEIICH LEJIEBOI COLMAIbHBIN TUIT, MAKCUMAJIbHO COOTBETCTBY FOLUIA
OpUTHHAJIBHOMY B KYJIBTYypE NEPeBO/ia, HAYMHAKOTCS IOMCKU COOTBET-
CTBUH S3BIKOBBIX MAPKEPOB, HJIX UHIUKATOPOB, TI0 KOTOPBIM PEITUITUCHT
MEPEBOJIHOTO TEKCTa MOT OBbI CTOJIb K€ JIETKO U OMPENEICHHO, KaK U
YUTATEh TPOU3BEICHIS B OPUTHHAIIE, OMIO3HATH M JIOMBICIUTh TUITU3H-
pYEeMyIo MHcaTeNeM KYJIbTYPHO-SI3bIKOBYIO JIMYHOCTh. B Haiem KoH-
KPETHOM cliy4ae JIeJI0 OCIOXKHSICTCS €IIe U OYCBUIHON acuMMeTpueit
PYCCKOTO M aHIJIMMCKOTO SI3bIKOB B MOP(OJIOTHYECKOM IIJTaHe.

®dokyc UCCIIE0BaHUS HA MEPEBOJIE IKCIPECCUBHBIX TUMUHYTHBOB
00yCJIOBJICH TaKXe M TE€M, UTO YUCTO Pa3MEPHBIC TUMUHYTHUBHI (He3a-
BHCHMO OT TOT0, UCTIOIB3YIOTCSI OHU B PEUH MEPCOHAKEH UITH B aBTOPCKOM
MOBECTBOBAHHH), KaK MOKA3bIBACT HAIl MAaTepual U MOATBEPKIAI0T
IpyTHe paboThl B 3TOM obnactu [Jleckmua, Crmadko, 2015; MeHbKOBa,
2010], B mpuHIHMIE CIOKHOCTH 15 TIEPEBOJa HE MPEACTABISIIOT U JI0-
CTATOYHO TOYHO MEPEAI0TCS IN0O0 aHATUTHIECKH — IJIaBHBIM 00pa3oM,
CJIOBOCOYETAHUSMU C MpUJIAraTeNIbHbIM [ittle, pexe small, tiny n ap.,
1u00 J1aXe OHOCIOBHBIMU DKBUBAJICHTAMH, TIPU 3TOM HEPEIKO HE CO-
JEPXKAIMUMU CEMBI «MaJICHBKHIT», KOTOPasi, OJJHAKO, JIETKO JIOMBICITHBA-
eTCsl Ha OCHOBAHWM KOHTEKCTa, Hampumep: gueypka — little figure,
papmyuex — little apron, mygenvku — little slippers, ousanuux — small
couch/ little settee, manenvxas conoexa—small / little head, oomux — little
house, manocenvkutl yenogevex — tiny little man / tiny man , 100ouxa —
little boat / light boat, uxounxa — little ikon, cmonux — little / small table,
waxcku — little steps, knuoiceuxa — booklet, onpamuas 6opooka — neatly
bearded / trim beard, semouxu — branches / twigs, wanouxa — cap, npo-
3paunoe obrauxo — translucent cloud / transparent cloud, pewonka —
runlet, 30anvuye — cabin / little structure, semepox — breeze, benosamoe
namuvluko — whitish speck / dot m ip. Bompoc, KOTOpsIil ObLIIO OBI
YMECTHO PacCMOTPETh B CBSI3U C OTUM MaTEpUAJIOM, — OYEBUIHAS W3-
OBITOYHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA B BBIPAXKCHUU YMEHBIITUTEIBLHOCTH, OCO-
OCHHO XOPOIIIO 3aMETHAs TI0 KOHTPACTY C aHTIIMUCKHUM, OJHAKO Harpsi-
MYI0 K IIEPEBOAYECKOM MPOOIEMATHUKE ITO yKE HE OTHOCHUTCA.

UYro ke KacaeTcs SKCIPECCUBHBIX JUMUHYTUBOB, TO, KaK yKe ObLIO
OTMEYEHO BBIIIE, OHU MPAKTHYCCKH OTCYTCTBYIOT B €PIIATAUMCKUX
rilaBaXx poMaHa, 3aT0 B MOCKOBCKHX — C MX MO OOJIbIICH YacTH CaTHPH-
YeCKOU HAMPABJICHHOCTHIO — CTAHOBSTCS 3HAYUMBIM CPEJICTBOM PEUEBO-
ro MOPTPETUPOBAHUS IEJIOTO PsijJia TePOEB, KaK IIEHTPAIbHBIX, TaK U
BTOpOCTeneHHBIX. COBOKYITHOCTh PEUEBBIX 00Pa30B MIPOXOIHBIX MIEPCO-
Ha)Ked CKJIAQJbIBACTCS B MIOPTPET KOJJIEKTUBHOW KYJIBTYPHO-3bIKOBOM
nuyHocTH MockBuYa 1930-x ropos [[lonyOuuenko, 2020], B koTopom
OJTHUM U3 JIMHTBUCTHYCCKU PEIICBAHTHBIX JTMUYHOCTHBIX MHJEKCOB BbI-
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CTyTaeT UCTOJIb30BAHUE JUMHUHYTHUBOB JIJISI BEIPAXKCHUS MTOTICPKHYTO
BHUMATEIHLHOTO OTHOIIEHUS K COOCCEHUKY, BIUIOTh JIO 3aMCKHBAHUS,
«1mon000CTpacTHs Iepel BBILECTOSIIUMHU, TOTOBHOCTH YCIYKUTh U OT-
KPOBEHHOI'0 CTpaxay [Tam xe: 22].

* — Ymo ocenaeme nademov — XanamuK uiy RUHCAMKY?

‘What would you like to wear — a dressing gown or pyjamas?’ (I")

‘What would you like to put on — a dressing gown or some nice pyja-
mas?’ (I1., B.)

* — A 6 uem deno? — muxo cnpocun Huxanop Hsanosuu, ciedys 3a
npumeOuuMU, — Y HAC HUHe20 MAK020 6 Keapmupe He Modcem Obimb...
Ay 6ac 00KymeHmuKuU... 51 U36UHSAIOC...

‘What's going on?’ asked Nikanor Ivanovich as he followed them. ‘You
can’t just burst into our flat like that . . . Where’s your identity card if you
don’t mind?’ (T

“What's the matter?” Nikanor Ivanovich asked quietly, going after the
visitors. “There can’t be anything like that in our apartment ... And— your
papers ... begging your pardon ...” (1., B.)

* BydeTuuk, BBIHYKICHHBIH, TPEBO3MOrasi CTpax, BEPHYThHCS B «HE-
XOPOIIYIO KBAPTHPY», 00pa3yeT YK COBCEM HEJeroe u TOTOMY 0COOCH-
HO 3a0aBHOE CJIOBO C YMEHBUIMTEIBHO-TIACKATEIbHBIM CYPPHUKCOM:

— A wnanouky 3abwvin, — wenuyin oygemuux, moiua cebs 8 NblCUH).

1 forgot my hat,” whispered the barman, tapping his bald head. (T")

I forgot my hat...’ the barman whispered, pointing to his bald head.
(I1, B.)

B03MOXXHOCTH TOHKOH HIOAHCHPOBKH OTHOLICHHUH, BBIPa’KaeMbIX
PYCCKUMU JIUMHHYTHBAaMHU B XOJI€ MEKJIUYHOCTHOTO B3aUMOJICHCTBHS,
CHUCTEMHO 3aJI0)KEHBI B UX CEMaHTHKE U JaJIEKO HE OIPaHUYUBAIOTCA
MPOSBICHUSIMA 0COOOT0 BHUMAHHUS U PACTIONOKEHUS (HCKPEHHETO WITH
npuTBopHOro). Ctosp e 6orara U najauTpa rneperaBaeMblX MU OTPH-
HATEeIbHBIX KOHHOTAIMI — TOHKOW MPOHUH, U3JICBKH, €IKOT0 capka3ma,
I0Ka, BO3MYIIEHHS U Ja)Ke YTPO3bl.

o — Jlonnapul 8 geHmuaAyUU, — 3a0YMUUBO CKA3AL NEPEbLIl U CNPOCUT
Huxanopa Heanosuua mseko u eesciuso: — Baur nakemux?

‘Dollars in the ventilation shaft. ... said the first man thoughtfully and
asked Nikanor Ivanovich politely: ‘Is this your little parcel?’ (1)

“Dollars in the ventilation ...” the first said pensively and asked Nikanor
Ivanovich gently and courteously: “Your little wad?” (11., B.)

* — Onu [denveu] npudym obpamno, — omossancs Pumckutl muxo, —
a 80mM OH CUNLHO OmM8emum 3a 3mon RUKHUYO0K <...>

‘1t’ll come back,’ replied Rimsky quietly, ‘and then he’ll pay dearly
for this little picnic.’ (I)

“It’ll come back,” Rimsky replied quietly, “but he’ll have a hard time
explaining this little picnic.” (11., B.)
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* Aunywra nepekpecmuiacs u nooymana: ‘Jla, ysic oeticmeumensbHo
Keapmupka nomep namvoecam! Hedapom noou coeopam! Aii oa xeap-
mupka!”

She crossed herself and thought: ‘It’s that No. 50! No wonder people
say it’s haunted ...’ (T')

Annushka crossed herself and thought: “Yes, indeed, a nice little
apartment, that number fifty! It’s not for nothing people say ... Oh, a nice
little apartment!” (11., B.)

* Buimb Modcem, ewe He 6ce CMPYHbL CCHUNU 8 ee POCMO8UUYbell
OyuioHKe.

Perhaps we can still touch a chord in her miserly old heart. (I")

Maybe not all the strings have rotted in her usurious little soul. (I1., B.)

Hcnonp3oBaHne SKCIIPECCUBHBIX JUMUHYTHBOB MTPOJIETAPCKUM T10-
3ToM MIBaHOM Be310MHBIM, OHUM U3 LIEHTPaJIbHBIX IEPCOHAXKEN poMa-
Ha, B TIEPBBIX €r0 TJaBaX M B KOHIE CIYXHUT YETKUM HHIUKATOPOM
MIyOMHHOTO TIEpepOKIeHusT TUIHOCTH. Ha cMeHy arpeccuBHO-capka-
CTHUYECKHM BBITIa1aM [TPOTUB OKPYIKAIOIIMX TPUXOJUT MSITKasi CAMOHPO-
HEA (Tadm. 1)

Tabnuya 1

JKcnpeccHBHBbIE TUMHHYTHBBI KAK HHIHKATOPbBI JIHYHOCTHOTO POCTa
nodta UBana Be3nomuoro

— Tunuunvlil Kynauox no ceoeti ncuxonoauu, —3azosopui Mean | H 6edb c1o6o ceoe coep-
Hukonaesuy, komopomy, 04€6UOHO, NPUCAUYUIO OONUYANb | HCY, CIUMKO8 OoNbule
Proxuna, —u npumom Kynawok, muyameibHo MACKUpyOWuiics | nucams ne 06yoy.

noo nponemapusi. You see, I'm going to
‘A typical kulak mentality,’ said Ivan Nikolayich, who obvi- | keep my word, I shan't
ously felt a sudden urge to attack Ryukhin. ‘And whats more | write any more stupid
he's a kulak masquerading as a proletarian.’ (T.) poetry. (I.)
“Psychologically, a typical little kulak,” Ivan Nikolaevich | I’ll keep my word, Iwon 't
began, evidently from an irresistible urge to denounce Riukhin, | write any more poems.
“and, what's more, a little kulak carefully disguising himself | (I1., B.)

as a proletarian.” (11., B.)

WIH

Pazoancs yoap, Ho Hebvlowuecs cmekia 3a wmopor 6bl-
oepoicanu e20, u uepez mMeHosenue Hean 3a0uics 6 pykax y
canumapos. O xpunein, neimancs Kycamucs, kpudan: — Tax
60m 6bl KaKue CHMEKAbIWKU Y ces 3asenu!..

‘Fine sort of glass you put in your windows!” (I'.)

“So that’s the sort of windows youve got here!” (11., B.)

ITo ynoTpebineHnio SKCIIPECCUBHBIX TUMHUHYTHBOB KOpOBBEEBBIM,
YJIEHOM CBHUTHI BonaHaa, MoKHO 6e301I100YHO ONPeIeNIUTh, C KEM Ipo-
UCXOJUT €ro oOIIeHHe, TaK KaK «B CBOEM KPYTy» AUMHUHYTHBOB OH HE
UCIIONB3YET, 3aTO MPU B3aUMOJICHCTBUHU C MOCKBUYAMHU TIOJTHOCTBIO KO-
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MUApyeT, 60JIee TOro — YTPUPYET MOYTH JI0 TAPOIUHU, UX TUITHYHOE pede-
BOC TIOBE/ICHUE.

Tym Koposbeg nonpocun pacnucouky na name... <...> IIpouzouiio
noocyumuvléanue, nepecvinaemoe wiymoukamu u npubaymrxamu Kopo-
6besa, epode “OeHexcka cuem n0bum’, “ceoil 2na30K — cMOompox” u
npoue2o makozo dice. <...> Ilepecuumas denveu, npedceoamenv <...>
KaK-mo He y0epiHcasuiucsb, CmvlOIUEO NONPOCUT KOHMPAMAPOUKY...

— O uem pazeosop! — e3pesen Koposves, — ckonvko éam dunemurxos,
Huxanop Hsanosuu, osenadyams, namuaoyams?

OwenomiaeHuslii npedcedameitb NOSCHU, YMO KOHMPAMAPOK eMy
HYJICHA MONbKO nApouka, emy u llenazee AnmonogHe, e2o cynpyee.

Koposves mym awce svixeamun o6noknom u auxo evinucan Hukanopy
Hesanosuuy konmpamapouky Ha 08e nepconvl 8 nepgom paoy. M smy
KOHmMpPAMapouKy nepegooyux 1egoil pykoi 108ko ecyyun Huxanopy
Heanosuuy, a npasoti é101cun 6 Opyeyio pyKy npeocedameis mojicmyo
XPYCMHY8ULYIO NAUKY.

[IpuBeneHHBIH PparMeHT TEKCTa TPU3BAH MPOUJUTIOCTPUPOBATH TaK-
e M TaKyl0 OCOOEHHOCTD s3bIKa pOMaHa, KaKk JUYHOCTh aBTOpa-pac-
CKa3unKa, KOTOPBIH, BE/Isl IOBECTBOBAHUE OT TPETHErO JIUIA, HE TIOJIHO-
CTBIO BBIBOAUT Ce0S 3a €ro paMKH, a HaIlPOTHB, TO BPEMS OT BPEMEHH
NPSIMO HATIOMUHAET YHTATENI0 O CBOEM IPUCYTCTBUU HETOCPE/ICTBEH-
HBIMH OOpaIIeHUsIMU K HeMy (3a MHOU, MOl uumamens, npouty 3ame-
Mumby,; CHPOCUM Mbl, 1 He WYY, 80CKIUKHYIU Obl Mbl U T.1.), TO, TIOA00-
HO KOpoOBBEBY, MUMHUKPUPYET IO KOTO-TO U3 CBOMX I'€pOEB, HAUMHAS
TOBOPHTH €0 TosiocoM. M B 3TOM citydae TUMHUHYTHBBI BIIOJTHE OTIpeJie-
JICHHO BBISIBJISIIOT OCOOCHHOCTH JINYHOCTH, OJTHAKO YKE HE TOJBKO TIep-
COHa’Ka, HO M aBTOpa-pacckazunka. Ecnu nmepBoe ynmomMuHaHue KOHTpa-
MapodKu (nonpocun KOHMpamapouky) ¢ OTOBOPKOU cmblOU0 SIBHO
BOCIIPOM3BOAMT JOMOAJIMHHBIE cioBa camoro Hukanopa MBanoBuua
Bocoro, To B nanpHEeHIIEM IPOBECTH I'PaHb MEKTY COOCTBEHHOM aBTOP-
CKOW M HeCOOCTBEHHO-TIPSIMON PEUbIO €[Ba JTM MOJIYUYUTCS, a IONBITKA
3aMEHHUTbH MOBTOPSIONINECS TUMUHY THBBI HA HEHTpaIbHbIE HOMIHAITIHT
cpa3y BBISBIISIET 030PCTBO aBTOPA, a HE MIEPCOHAXEH, YTO U CTAHOBUTCS
JIOTIOJTHUTEIBHBIM HCTOYHUKOM KOMHU3Ma. B mepeBonax, onHako, aBTop-
CKOe EpHUYaHbE TIOTHOCTHIO HCYE3aeT BMECTE C HeNepeaaHHOM dKCIpec-
CHUBHOCTBIO JTUMHUHYTHBOB, UTO CIIy4aeTcs PETryJsIPHO M CYLIECTBEHHO
WCKakaeT 00pa3 aBTOpa M MUCATENbCKII 3aMBICEIT: receipt — witticisms —
‘better safe than sorry’ — free ticket — two complimentary tickets in the
front row (I); receipt — quips and quiddities — “Your own eye won’t
lie” — free pass — tickets — couple of passes — pass for two persons in the
front row (I1., B.)

Bo3sgpamasice k KopoBbeBy, OTMETUM, YTO OH, HOXKAJIYH, ABISIETCS,
€CJIM TaK MOYKHO BBIPA3HUTHCS, «CAMBIM JTUMUHYTHBHBIMY MIEPCOHAKEM
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B pOMaHe. YKe caMo OIHCaHUe €T0 BHEITHOCTH, TOBTOPSIEMOE Ha pa3HbIe
Ja]ibl P Ka)KJIOM €ro TIOSIBJICHU U, CIIJIONIb COCTOMT U3 BeChMa dKCIpec-
CUBHBIX JUMHUHYTHBOB, OUY€Hb €CTECTBEHHO BITHCHIBAIOIIUXCS B 3asB-
JICHHBIN 00pa3 «HATJIOT0 Taepay, «Pa3BI3HOTO U TITyMIIBOTOY:

*  Ha manenvkoli 20106Ke J4COKelUCKU KAPMY3UK, KIemyamolil
KYp2y3blil 6030V UIHbLLL HCe NUOHCAUOK. ..

On his small head was a jockey-cap and he wore a short check bum-
freezer made of air (I")

A peaked jockey’s cap on his little head, a short checkered jacket also
made of air ... (I, B.).

o <..>ycuwKuy He2o, KaK KYpuHvie nepos, 21a3Ku MAleHbKUe,
uponudeckue u noaynbsaHvle, a OPIYKU Kiemuamuyle...

<...> his feathery little moustache, his little eyes, mocking and half
drunk, his check trousers (")

<...> he had a little moustache like chicken feathers, tiny eyes,
ironic and half drunk, and checkered trousers (I1., B.).

[ouTn Bce SKBUBaICHTHI, TPEATIOKEHHBIE TIEPEBOIYNKAMH, BOC-
MIPOM3BOMSAT JIUIIb YKa3aHUE Ha pa3MEPHOCTh IIPEMETOB, HE IepeiaBas
SMOIMOHAJILHO-00pa3HOoi cocTaBIstONIeH OyIrakOBCKUX IUMUHY THBOB,
3a UCKJIFOYCHHEM, BO3MOXKHO, TOJIBKO Tpy0OOBATOTO CICHTH3Ma bumi-
[freezer v onipenenenus feathery BMecto OykBanusMma like chicken feathers.

Hepaznyunsie KopoBbeB u beremoT npoHHYHO, @ MHOTAA C CapKa3MOM
Ha3bIBAIOTCS B pOMaHE napoukoll (TO Hey2OMOHHOU, TO Hepa3iyyHol, TO
OuKosuHHOM, TO BOOOIIE O3 ompeieieHuil) Kak aBTOpoM, Tak u MiBanoM
bezmomMHBIM U make oguH pa3 camMuM BomaHaoM, ST KOTOPOTO 3Ta
HOMUHAIIVS OKa3bIBACTCSI ONIHUM U3 BCETO 3 CIydaeB yHOTPeOICHUsI UM
IUMHUHYTUBOB, B IIEJIOM ISl HETO HE XapakTepHoro. [IpemioxkeHHbie
niepeBonbl couple u pair (1), pair u little pair (11., B.) cHoBa He oTpaxa-
I0T BaXXKHBIX KCIIPECCUBHO-OIICHOUYHBIX KOHHOTAIMH, a TOCIEeIHHH,
pasMepHBI BapHaHT TPEIUT OyKBAJIM3MOM H MIPOCTO HEJIOTHYEH, TaK
KaK MPOTHBOPEUNT KOHTEKCTY pacckasa MBaHa o cBoeil morone 3a Ko-
POBBEBBIM U beremoTom.

Croub K¢ HeCBOMCTBEHHA JMMHWHYTHBHOCTh U peun MaprapuThl:
OJIMH pa3 MPUMEHHUTEIBHO K 1100ycy Bonanga ona ucnosbp3oBaa cIoBo
sewuya, ¢ 9eM X035IuH cornacuics (Xopowas eewuya), a B ApyTou pas,
yTemasi pebeHKa, MPOCHYBIIETroCsl OT YCTPOSHHOTO €10 B TUCATEIHCKOM
JIOME TIOTpOMa, YIIOTpeOrIIa B KadecTBe OOpaIleHH s TUMHHY TUB MA/leHb-
Kkutl. B mepBoM ciydae 0JJHOMY M3 MEPEBOAYHUKOB yJIaI0Ch OOOHTHUCH
MecrtouMeHusiMu anything u it (I), BO BTopoM 1niepeBojie BIOIHE aJeK-
BaTHBIM OKa3aJIOCh clioBocoueTanme nice little object (I1., B.), coenmus-
foiee B cebe 3HaYCHUST Pa3MEPHOCTH M SKCIPECCUBHOCTH; BO BTOPOM
cirydae ObLIM YMECTHO MCIOIb30BaHBI BIIOJHE y3yallbHBIE 0OpaIIeHus
Darling (I') u little one (I1., B.).
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Macrtep Toke He oTamYaeTcsi 0co00il TF000BBIO K TUMUHYTHBAM,
KOTOPBIE MacCOBO TMOSBISIIOTCA B €r0 PEYH JHUIIb TOTAA (M 3TO TOXKE
CUMITOMAaTUYHO B TUIaHE BBINOJHAEMONH UMHU (YHKLIMHU JIMYHOCTHBIX
WH/IEKCOB), KOT/Ia OH OBECTBYET O HEIOJITOM IIEPUOAE CBOCH CYACTINBOM
JKU3HU B MAJICHBKOM, HO 3aTO COOCTBEHHOM TO/IBAJIbUYHKE.

— Hansan y 3acmpotiyuxa 0ee komHamul 8 noosaie MajaeHbKozo 00-
MuKa 6 caouke. <...> Ax, smo 6vin 3010MOU 6eK, - baecms 2aa3amu,
wenmai paccka3duk, — COBEPUIEHHO OMOeNbHAsA KeapmupKa <...> ma-
JIeHbKUe OKOHUA HAO CAMbIM MPOMYAPYUKOM, 8€0VWUM OM KATUMKL.
<...> 3umoio s oueHv pedKo sudel 8 OKOHUE UblU-HUDYOb YepHble HO2U U
CaABlUAN Xpycm cHeza noo Humu. <...> H omKpbell OKOHUA U cuoei 60
8MOPOII, COBCEM MATIOCEHbKOH KOMHame, — 20CHb CMAJl OMMepusanmby
PYKamu, — mak... 0m OU8aH, a Hanpomue Opy20i OUBAH, d MeAHCOY HUMU
CHONUK, U HA HeM NPEKPACHAs HOYHAS IAMNd, d K OKOWKY Onudice KHU-
2u, mym mManeHbKuil RUCbMEHHBLI CMOIUK, d 8 NePEOli KOMHAmMe — 2Po-
MaoHas KOMHAMA, YemulpHaAOYams Mempos, — KHu2u, KHueu u neyxa. Ax,
Kakasi y mewns ovlia oocmanosxal

B o0oux nepeBojax «yMEHBUIUTEIBHOCTDY MPOmMyapyuKa N 4acTH
oxoHey OblITa HEUTPAIN30BaHA, HO B LIEJIOM TIEPEBObI BIIOJIHE aJICKBaT-
HbL. [IpoGiiemMa B TOM, 4TO 3/1eCh MBI CTAJIKUBAEMCsI C CUTYyallleH, Koraa
W B OpUTHHAJIE 3aTPYAHUTEIBHO OMPE/ICITUTh OTHO3HAYHO, BBIPAYKCHA JTH
B IaHHBIX JUMUHYTHBAX «yMEHBIINTEIFHOCTE) MPEIMETa HIIN «JIacKa-
TEIBFHOCTHY» TI0 OTHOIICHUIO K HEMY, U PEIICHHE 3aBUCHT OT MHTEPIIpe-
Talu KOHTeKkcTa. Kpome Toro, BIOTHE BEPOATHO, YTO B OTIACIBHBIX
CITydasix MOTYT peaan30BaThCs cpasy 00e BOSMOKHOCTH, M TOTa YMEHb-
IIUTEIBHOCTH M JIACKATEIBHOCTh OKAXKYTCS Hepa3/IeIbHBL

DTy TPYIHOCTH BOCHPHSATHUS M MEpeBojia OyIrakoBCKOIO poMaHa
XOPOLIO WIUTIOCTPUPYIOT HE Pa3 BCTPEUAIOIINECs B TEKCTE OJHU U TE XKe
JTUMUHYTHBBI, TPAKTYEMbIC B Pa3HBIX KOHTEKCTaX COBEPIIECHHO Pa3IHy-
HO. Tak, B HUKeCIe 1Y FOIeM ONTUCaHUuU MaprapuTsl, HETEPIEIUBO 0XKH-
JIAroIei Ha3HaAYeHHOI'0 BpEMEHH, 4TOOBI HAMAa3aThCsl KpeMOM A3a3eslio
(Tabus. 2), yacuxku — 3TO YUCTO pa3MEpPHBIH JUMHUHYTHUB, TOTJa KaK B
cuene (okyca KopoBbeBa ¢ yacaMu PHMCKOTO 9TO yKe JUMUHYTHUB
Ccyry00 JKCIIPECCUBHBINA. AHAJIOTHIHBEIM 00pa3oM OOCTOUT NIEJI0 U CO
CJIOBOM K6apmupKka TPUMEHUTEIHHO K TOJBAIBYNKY MacTepa U MpHu
OIIEHKE «HEXOpOIIel KBapTHPhI», HANIpuMep, Oyderunkom Tearpa Ba-
prete (Tadu. 2). OTMeTHM, 94TO B 00OMX IMEpeBOAaxX 3Ta pa3HUIA Oblia
BOCIIPOM3BE/ICHA BITOJIHE YCIICIITHO.

[TpoBepka Ha AOCTATOUHO MPOTSHKEHHBIX CBA3HBIX ()parMEeHTax TEK-
CTa pOMaHa MHAEKCAJIBHOrO MOTEHIIHAa IUMUHYTHBOB, BBISIBICHHOT'O
Ha OTAENBHBIX MPUMEpax, NOATBEpAMIIA CACIaHHbIC BbIBOABI. Bbll, B

91



Tabnuya 2

Conocrasiienue Pa3sMeEpHBIX U IKCIIPECCUBHBIX 3HAYEeHU I AUMHUHYTHBOB

3onomoii bpaciem ¢ wacukamu nedxcan
neped Mapeapumoti HuxonaesHoii paoom
¢ Kopoboukoil, nomyuenHoi om Azazenno,
u Mapeapuma He céoouna enasz ¢ yugep-
orama.

Her gold wrist-watch lay in front of her
alongside the little box given her by Aza-
zello, and Margarita was staring at the
watch-face. (T.)

A gold bracelet with a watch lay in front of
Margarita Nikolaevna, beside the box she
had received from Azazello, and Margarita
did not take her eyes from its face. (I1., B.)

— Bawu wacuxu? [Ipoury nonyuums, — pas-
BA3HO YIbIOAACH, CKA3AT KIEMYamblil U Hd
2PA3HOU NA0OHU NOOANl pACMEPAHHOMY
Pumckomy e2o cob6cmeerHHocme.

Your watch, sir? There you are,’ said the
man in checks. Smiling nonchalantly, he
proffered the watch to its owner on his dirty
palm. (I.)

“Tour little watchie? Kindly take it,” the
checkered one said, smiling casually and
offering the bewildered Rimsky his own
property on a dirty palm. (I1., B.)

<...> cogepuienHo omoenbHas Keapmup-
Ka, U euje nepeousis, U 6 Hell PaKoGUHA C
80001i...

‘A completely self-contained little flat and
a hall with a sink and running water ... (I'.)
“A completely private little apartment, plus
a front hall with a sink in it...” (IL., B.)

“I'ocnoou 60sice Moil! — nodyman HepeHuiil,
Kax ece oyghemuuxu, Anopeit @okuy, — eom
Keapmupka!”’

‘Oh my God!’ thought Andrei Fokich, ner-
vous as all barmen are, ‘what a place!’(I".)
“Oh, Lord God! ...”" thought Andrei Fokich,
nervous like all barmen. ““A nice little apart-

ment!...” (I1., B.)

YaCTHOCTH, IOJIPOOHO TPOaHATM3UPOBAH OTPHIBOK U3 [ 1aBbI 24 00beMOM
3,5 cTpaHHM1IbI, I7Ie 33eHCTBOBAHBI U MTPOSABIIAIOT ceds BepOabHO pa3HbIe
nepcoHaXku — Boman ¢ yacThio cBUTHI (A3a3enso), Maprapura, nedaib-
HO M3BECTHas Omarogaps pa3lIuTOMY Ha TPaMBaWHBIX MYTSIX Maciy
AHHYyIKa 10 po3BUINy YyMma 1, HAKOHELl, CaM aBTOP-II0BECTBOBATEIIb.
Hamma 3aga4a — npocneants, Kak paboTaroT IMMUHY THBbI HA COLIMOKYJIb-
TYPHYIO HICHTH()UKALNIO NEePCOHAXEH B CO3JaHHOM bynrakoBbIM Xy-
JOKECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE U YIACTCS JIM NEPEBOAUYNKAM BOCIIPOM3-
BECTH JOCTUTHYTHII B OpuruHaie 3¢pQeKT no-aHrInncKu.

Bonana naput Maprapute Ha TaMsATb «HEPOIbULYIO 3010MYI0 HOO-
K08y, ycvinanuyio aimasamuy. OHa «ynodcuia OOKo8y 8 cauphemKy u
3amauyna ee y3nom». IT0 cOOOIAET YUTATEIIO aBTOP, Pedb KOTOPOro
HEeHTpasibHa B IJIaHE MCIIOJIb30BaHMS TUMHHYTHBOB, UTO OBLIIO 3aMeye-
HO Takke 3a Bomanaom u MaprapuToil, Tak 4TO €CTh BCE OCHOBAHUS
roJjlarath, OCHOBBIBAsICh HAa paHee CIACIaHHBIX HAOIIONEHUSX, YTO TO-
BECTBOBATEJIb U 3€Ch OICTPAaNBAET CBOI I'0JI0C 110] MaHEPy OOLIEHUs
OIMCBIBaEMBIX nepcoHaxkei. Ciyckasich o JecTHuue, Maprapura o0-
POHMIIA CBEPTOK C ITOJKOBOM, @ 0OHAPYKHB 3TO, BOCKJINKHYJIA (B [IOJTHOM
COOTBETCTBUU C HATMMHM O’KUIAAHUSIMH, HE UCTIONb3Ys yMEHBLIUTEIBHO-
nackatelbHbIX Qopm): «boowce, 1 nomepsna nookosy!» Tem BpeMeHeM,
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MOAKOBY HaXOAMT AHHYIIKA, U TOH [TOBECTBOBATEIS, OMUCHIBAIOLIETO,
KaK 3TO MPOM30ILI0, KapIAUHAJIBHO MEHSETCS BO BCEX OTHOIICHMSX,
OJHAKO MBI OyZeM MO-IPEKHEMY OTCIEC)KHBATh JIMIIb OJUH JMHIBH-
CTUYECKUH MOKa3aTe b, HAXOASLINIICS B HACTOSLINI MOMEHT B hOKyce
Hamlero BHUMaHus. Ha yntaTtens moTokoM oOpyIIMBaIOTCSl YMEHbLIH-
TeJIbHO-JIacKaTelbHbIe (POPMBI CIIOB: K M3HAUAJIBHO 3aJJaHHON TUTIOKO-
puctuke AnHyuika 106aBISIOTCA UCXOSAIINE OT aBTOpaA «caighemou-
Ka ¢ 4eM-mo maxceiblM» N «pa3eepHyid C8epmoueK», K KOTOPBIM
MIPUCOETUHSIOTCS YK€ MBICIIH CaMOi TepouHu: «Kamymku-mo moorc-
HO 8bIKOBbIPAM®... M no 00HoMY KamymKy: ooun na [lemposky, opyeoii
na Cmonenckuii...». TyT Ha TECTHUYHON TIJIOMIAIKE TIOSBIIsIETCS A3a-
3€J1J10, OTIIPABUBIINNICS NCKAaTh OOPOHEHHBIN MaprapuToil mogapox, u
MEPBOH K€ PEIIIMKON YETKO BIHCHIBACTCS B CTHJIMCTHKY OOLICHUS
TUMHUYHBIX MOcKkBUYeH 1930-X rooB, n300paxkeHHyto bynrakoBbim Kak
CMECH JIEI'KO CMEHSIOIIUX APYT ApyTa KpHUKa, TpyOOCTH, YHIDKEHUS U
3auCKUBaHUs: «/lasaii noOKo6Ky u canghemouxyy». «Kaxyio makyro
canghemouxky-nookoeKy? — cnpocuia AuHyuka, npumeopssacs 6ecbMa
UCKYCHO, — HUKAKOU 5 caagemouku ne 3uaoy. byaydu npuayuieHa
A3a3enno 10 moxyoOMOpPOUYHOTO COCTOSTHU S, AHHYIIIKA BCIIOMHUJIA: «AX,
nOOK080UKY, — 3a20680puia oHa, — cuto munymy! Tak smo éawia nooko-
eouka? A s cmompio, rexcum 6 caighemoure...» A 3aTeM BCTYTIHII aBTOP-
[IOBECTBOBATEIIb, HACKOJIBKO BO3MOXHO, B YHHCOH CO CBOUMH I'€POSIMU:
«llonyuus noOKO6OUKy u canghpemouxy, unocmpaney Havyail pacuiapku-
samvbcs neped Aunywxoiu...» Chosa Azazemno: «A eam enybouaiiuie
npusHamener, Madam. Mue sma ROOKOBOUKA 00po2a KAK NAMAMbY, a
MOTOM C HUYKHET 0 ITposieTa JIeCTHULBL: « b1, cmapas 6edvma, eciu koeoa
ewe NOOHUMEWb UYICYIO 6elyb, 8 MUNUYUIO ee cOasall, d 3d NA3yX)y He
npadv!y

O4eBUHO, YTO IKCIIPECCUBHBIC AUMHHYTHUBEI B IPOCTPAHCTBE OYII-
rakoOBCKOTI'O poMaHa 00J1aJJal0T MOUTHBIM HHJIEKCAJIbHBIM MOTEHIINATIOM
UICHTUDUKAUY U THITH3AIIH IEPCOHAXKEH, YCTaHOBICHUSI KX TPHHA/I-
JISKHOCTHU K «CBOUM» JINOO «UYKHM», TPEOCTABIISIS K TOMY K€ O0raThIit
pecypc KOMHUUYECKOTO TeM TeposiM, KTO, moo0Ho cBute Bomanga ninn
CaMOMY aBTOPY-pacCKa34MKy, JIErKO MEHSET rojioca U MacKu, 1onazjas
B CTaH «4YXUX». [1J151 pyCcCKOSI3bIYHOTO YNTATEINS BCE 3TO JOCTATOYHO
OUYEBMJIHO, BO BCAKOM CJIydyae Ha MHTYUTHUBHOM, IOJCO3HATEIbHOM
YPOBHE HPOHHS U CApKa3M BOCIPUHUMAIOTCS [IPaBUIBHO U BBI3BIBAIOT
OKHJAeMYI0 peakiuio. YTo ke mpoucxoauT B nepesoae? Boime ObL1
paccMOTpEH psiJ MPUMEPOB, CBUIETEIBCTBYOIINX O TOM, UTO IMPOaHa-
JM3MPOBAHHBIC HAMHU MEPEBO/bI BHIITOJHEHBI KAUYECTBEHHO U BBICOKO-
npogeccuoHaIbHO, PU 3TOM B OCHOBY MX IOJIOKEHBI JBE pa3HbIe
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crpareruu — nomectukanuu (M. ['mernn) u hoperunzamuu (P. [lusep u
JI. BosioxoHCKas) TEKCTa, U yJauHble PEIICHUS, KAaK MOXHO YOSIUTHCS
13 NPUBEACHHBIX IPUMEPOB, €CTh B 000uX nepeBoaax. OqHaKo B JaH-
HOM CJly4yae MepeBOAYMKU OKa3bIBAIOTCS 3aJ0KHUKAMH aCUMMETPHH
rpaMMaTH4YEeCKHX CHCTEM PYCCKOT'O M aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB KaK pa3 B
TOM UX aCIeKTe, KOTOPBIH co3aresib «Mactepa u MaprapuTsi» nu3dpai
B KauecTBE OJHOT0 W3 JINHTBHCTHYECKH PEJCBAHTHBIX JIMYHOCTHBIX
MHJIEKCOB CO3JIaHHOM UM CHCTEMBbI IepcoHaxkel. B pe3ynbrare, 1o co-
BEPIIEHHO 00BEKTHUBHBIM 00cTOsITenbcTBaM [Petncosa, 2019], Tonbko
YTO JE€TaJIbHO PACCMOTPEHHOE HaMU MPOHUYHO-CAPKACTUYECKOE
MHOT'OTOJIOCHE B CLIEHE C «IIOJKOBOUKOH U can(eToukoi» He MosIydu-
JIOCh HU B OIIHOM U3 IIEPEBOJIOB, CBEISICH K HUCKOJIBKO HE CMELIHOMY
ITOBTOPEHHUIO Ha pa3HBbIE Ja/Ibl OJHUX U TEX XK€ CIIOB horseshoe n napkin /
serviette.

CIIUCOK JIUTEPATY PbI

1. bypaxosckasn A.A. JMMUHYTHBHOCTb B aHIJIUICKOII A3bIKOBOM KapTuHEe Mupa: J{ucc.
... kKa" 1. ¢puion. Hayk: 10.02.04 [Mecto 3amutel: Boporex. roc. yH-1]. Tyna, 2008.

2. Kapacux B.H. S13p1K0BO# KpyT: TMYHOCTH, KOHIIENTHL, TUCKypC. Bonrorpan, 2002.

3. Jleckuna C.B., Cnabxo IO.B. IlpeicTaBIeHHOCTh Pa3HOYPOBHEBBIX TUMUHYTHBOB B
pycckoM u anrnuiickoM sizeike / Bectauk OYpI'Y. Cepust «Jluareuctukay. 2015.
T.12. Ne 1. C. 15-21.

4. Menvkosa H.B. Pycckue TMMUHYTUBBI B aHIVIMKMCKOM TiepeBoje pomana M.A. byn-
rakoBa «Macrtep u Mapraputay // SIpocnaBckuii megarormdeckuii BectHuk. 2010.
Ne 3. C. 174-179.

5. Munocnasckuii M.I. ToBOpUM MPaBUIIBHO 110 CMbICITy Mtk 1o Gopme? M., 2013.

6. Ilankos @.H. Pycckue TUMHHYTHBBI M HHTEPHET // SI3bIK U peub B HHTEPHETE: JTHY-
HOCTB, 00IIECTBO, KOMMYHUKaLUsA, KynbTypa. CoopHuk crateii [l MexmyHapoaHoit
Hay4HO-TIpakTHYecKoi koHpepeHuu: B 2 1. / [lox o6m. pea. A.B. JIomkukoBoii,
B.B. Bapa6ama. 2018. T. 2. C. 178-184.

7. Ionyouuenxo JI.B. PeueBoii MOPTPET KOJIEKTUBHOU KYJIBTYPHO-A3BIKOBOM JTHY-
HOCTH KaK IpobJieMa Xy10:keCTBEHHOr 0 nepeBozia // ConpanbHble U I'yMaHUTAPHbIS
Hayku Ha JlaneHeMm Boctoke. T. XVII. Bein. 1. 2020. C. 2024

8. @emucosa H.A. llepenaua B mepeBoe HPOHHUH, PEATN30BAaHHON PU MOMOIIH JTH-
MHHYTHBOB (Ha MaTepuase pacckas3oB T. ToicToii 1 UX MepeBoOB HA aHTTTHHCKUI
s36IK) // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHIBHCTHKA N MEXKYJIBTYpHast KOMMYHH-
kauus. 2019. Ne 4. C. 173-179.

9. ®ygaesa U.B. [JAMUHYTHBHbBIE 3aMEHBI B PyCCKOM CJIOBape: THUIIbI, CEMAHTHKA U
poub B pa3BuTHU sA3b1Ka // Kynbrypa n musrau3sanst. 2016a. T. 6. Ne SA. C. 120-129.

10. @yghaesa H.B. DxcaHCHs SKCIPECCUBHBIX TUMUHYTHBOB B PYCCKOM SI3BIKE //
BectHux Hukeropozackoro yuusepcurera uMm. H.M. Jlo6aueckoro, 20166. Ne 3.
C. 257-266.

11. Hnvikoséa JI.A. JJMMUHYTUBEI B COBPEMEHHOM pyccKoM si3bike // CoBpeMeHHBIE
npoOJIeMbl T'yMaHUTapHbIX U 00IIecTBEeHHBIX Hayk. 2018. Ne 5. C. 270-274.

94



Lydia V. Polubichenko

DIMINUTIVES AS LINGUISTICALLY RELEVANT
PERSONAL INDEXES IN MIKHAIL BULGAKOV’S NOVEL
THE MASTER AND MARGARITA

AND THEIR RENDERING IN TRANSLATION

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article deals with one of the most complicated aspects of the theory of artistic
translation, i.e. recreation of the speech portrayal of a literary character in another
language and within a different culture underlying it. The material under analysis
is Mikhail Bulgakov’s landmark novel The Master and Margarita and two of its
widely acknowledged translations produced by Michael Glenny (1967) and Richard
Pevear and Larissa Volokhonsky (1997). The text of the novel abounds with lexical
diminutives of all kinds, which enabled us to put forward a hypothesis that
diminutives underlie and inform the complex multilayer system of the characters of
the novel and their speech portrayals. Thus, diminutiveness is viewed as a
linguistically relevant personal index. The research has shown that within the
framework of the novel, expressive diminutives possess a large indexical capacity
to identify and typify the characters as ‘us’ and ‘them’ as well as provide a rich
source of humour and comic relief for those characters who, like Woland’s entourage
or the narrator himself, are good at changing masks and voices when confronted
with ‘them’. Due to the asymmetry of the Russian and English morphological systems,
consistent recreation of the characters’ speech portrayals based on lexical diminutives,
does not seem possible in translation, which does not preclude, however, occasionally
finding excellent translation solutions.

Key words: diminutive; dimensional diminutive; expressive diminutive;
translation; artistic translation; speech characteristic; speech portrayal; Mikhail
Bulgakov; The Master and Margarita.

About the author: Lydia V. Polubichenko — Dr.habil in Philology, Professor, Head
of English Department for Science Students, Faculty of Foreign Languages and Area
Studies, Lomonosov Moscow State University (e-mail: Ipolubichenko@mail.ru).

REFERENCES

1. Buryakovskaya A.A. 2008. Diminutivnost’ v angliiskoi yazykovoi kartine mira:
dissertatsiya ... kandidata filologicheskikh nauk [Diminutivnost in an English lan-
guage picture of the world: avtoref. dis. cand. of phil. sciences]: 10.02.04 [Mesto
zashchity: Voronezh. gos. un-t]. Tula. (In Russ.)

2. Karasik V.I. 2002. Yazykovoi krug: lichnost’, kontsepty, diskurs [Language Circle:
personality, concepts, discourse]. Volgograd, Peremena. (In Russ.)

3. Leskina S.V,, Slabko Yu.V. 2015. Predstavlennost’ raznourovnevykh diminutivov v
russkom i angliiskom yazyke [Multi-level representation of diminutives in Russian
and English]. South Ural State University Bulletin. Series “Linguistics”, vol. 12,
no. 1, pp. 15-21. (In Russ.)

95



10.

11.

Men’kova N.V. 2010. Russkie diminutivy v angliiskom perevode romana M.A. Bul-
gakova “Master i Margarita” [The Russian Diminutives in English Translation of
the Novel by M.A. Bulgakov “The Master and Margarita”]. Yaroslavl Pedagogical
Bulletin, no. 3, pp. 174-179 (In Russ.)

Miloslavskii I.G. 2013. Govorim pravil'no po smyslu ili po forme? [Do we speak
correctly by meaning or by form?] Moscow. (In Russ.)

Pankov F.I. 2018. Russkie diminutivy i internet [Russian diminutives and the Inter-
net]. Yazyk i rech’ v internete: lichnost’, obshchestvo, kommunikatsiya, kul tura In
Dolzhikova A.V., Barabash V.V. (eds), vol. 2, pp. 178—184. (In Russ.)

Polubichenko L.V. 2020. Rechevoi portret kollektivnoi kul’turno-yazykovoi li-
chnosti kak problema khudozhestvennogo perevoda [Speech portrayal of a collective
culturally conditioned language identity as a problem of artistic translation]. The
Humanities And Social Studies in the Far East, vol. XVII, no. 1, pp. 20-24. (In Russ.)
Fetisova N.A. 2019. Peredacha v perevode ironii, realizovannoi pri pomoshchi di-
minutivov (na materiale rasskazov T. Tolstoi i1 ikh perevodov na angliiskii yazyk)
[Translating irony created by diminutives (a case study of Tatyana Tolstaya’s short
stories and their translations into English)]. Moscow State University Bulletin. Series
19. Linguistics and Intercultural Communication, no. 4, pp. 173—179. (In Russ.)
Fufaeva LV. 2016a. Diminutivnye zameny v russkom slovare: tipy, semantika i rol’
v razvitii yazyka [ Diminutive substitutions in the Russian dictionary: types, seman-
tics and the role in language development]. Culture and Civilization, vol. 6, no. S5A,
pp- 120-129. (In Russ.)

Fufaeva L.V. 2016b. Ekspansiya ekspressivnykh diminutivov v russkom yazyke
[Expansion of expressive diminutives in Russian]. Vestnik of Lobachevsky Univer-
sity of Nizhni Novgorod, no. 3, pp. 257-266. (In Russ.)

Shlykova L.A. 2018. Diminutivy v sovremennom russkom yazyke [Diminutives in
the Russian language]. Sovremennye problemy gumanitarnykh i obshchestvennykh
nauk, no. 5, pp. 270-274. (In Russ.)



Becrtn. Mock. yn-ta. Cep. 19. JIuHrBucTrKa 1 MEXKyIbTypHast koMmMmyHHKarmst. 2020. Ne 3

C.U. I'opdaueBckas, T.A. Mepkuin

YPOBHU MEPEBOJYECKOI'O AHAJIN3A
TEKCTA KOPOTKOI'O PACCKA3A

(A3 ONBITA MEPEBOJIA PACCKA3OB B. BOPXEPTA
HA PYCCKHU SI3BIK)

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe 0I00HCemHoe 00PA308aMeENbHOE YUPEUCOeHUe
sviculeco 06pa308aHuUs
«Mockosckuii cocyoapcmeennwiii ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue 2opet, 1

B craTtbhe paccMaTpuBalOTCS XapaKTepHbIe IPU3HAKU U KaTETOPHH JKaHpa KO-
POTKOr0 pacckasa U ypOBHU IEPEBOAUECKOr0 aHaIN3a HOA00HBIX TEKCTOB C TOUKH
3peHUsl TEOPETUYECKOI'O OCMBICIICHHS Pa3HbIX aCIEKTOB XY/A0KECTBEHHOI'O Iepe-
Boza. Llenp Halero uccieoBaHus — paCCMOTPETh UMEIOIINECS TTOX0/bI K Iepe-
BOJYECKOMY aHAJIN3Y XYI0’KECTBEHHOT'0 TEKCTA B LIEJIOM, COOTHECTH UX ¢ )OpPMATOM
»KaHpa KOPOTKOT'0 pacckas3a 1 000CHOBATH Ha MPAKTHKE HEOOXOIUMOCTh BEIPadOoT-
KM CTPAaTeruu ero nepesoja. MaTepuanoM UCCIeI0BaHUs TOCIYKUIH 42 pacckaza
Hemenkoro nucaress Bonbdranra bopxepra, Hax nepeBoioM KOTOPBIX Ha PYCCKUN
SI3bIK B HACTOSLIMI MOMEHT paboTaroT aBTOpH! JJaHHOH cTaThu. B kauecTBe pere-
BaHTHBIX ISl IepeBoia ObLITN BEIOPAaHBI KATETOPHH XPOHOTONA, TMHAMUKH U pac-
CKa3yuKa. XpOHOTOI BOCIIPOU3BOIUT IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHY IO KAPTUHY MHUpa
1 OPTaHu3yeT KOMIIO3ULIMIO IPOU3BEACHH S, ANHAMUKA CBSI3aHa KaK C TOPOXKICHH-
€M, TaK U C BOCIPUITHEM COAEPKaHUsI TeKcTa. BelIN paccMOTPEHB! TaKHMe COCTaB-
JIAIONUE TUHAMUKH TEKCTa, KAK CIOKETHOE JIB)KCHHE U CTaTUKA, HEWTPaJIbHOCTh
U DKCIIPECCHs CTUIIS PEUYH, SKOHOMUS U U30BITOYHOCTD SA3BIKOBBIX CPEACTB, Ipar-
MaTHKa PSMON 1 KOCBEHHOH peun. Pacckazyuk — 3TO MOCPETHUK MEXKIY aBTOPOM
Y YHTATEJIeM, YCIOBHBIH CO3/aTelab GUKTHBHOIO MUPA XYI0KECTBEHHOTO ITPOU3-
BezeHus. OHA U3 TIaBHBIX 3a]a4y NePeBOAYECKOrO aHaIM3a TEKCTa OpUTHHAIA —
OIpENeNIUTh 3TU KaTerOPUU U CPEACTBA UX BBIPAXKEHUS M HAITH CpeAcTBa I UX
MapaJijIeIbHOTO pa3BepPThIBAHMS B TEKCTE MepeBO/Ia.

Karoueswvie crnosa: nepeBofguecKuii aHaIM3 TEKCTA; XKaHpP KOPOTKOr0 paccKkasa;
KaTeropusi XpOHOTOIA TEKCTa; KATErOpHs JIMHAMUKH TEKCTa; KATErOpHs paccKas-
YHKa TEKCTa.

TpaaAulMOHHO XYO’KECTBEHHBIM TEKCT OMPEACNISICTCA KaK «TEKCT,
OCHOBHOH (DyHKITHEH KOTOPOTO SIBIISIETCA 3CTETHUECKOE BO3/ICHCTBUE HA

Topbauescrkas Ceemnana Heanoena — xanmunar (GUIIOIOTHYECKHX HayK, JOLECHT
Ka(eapbl HEMELIKOTO SI3bIKa M KyJILTYPbI (PaKyJibTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U PErHOHO-
Benenust MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: sgaciou@yandex.ru).

Mepkuw Tamvsina Anexceesna — acTMPaHT, MPENOAaBaTeib Kadeapbl HEMEIKOTO
SI3bIKA U KYyJILTYPbI (haKyJibTeTa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB U pernoHoBenenus MI'Y uMenn
M.B. Jlomonocoga (e-mail: tania.merkish@gmail.com).
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yuTaTens wim caymaress» [Comonay06, 2005: 21], u quist koToporo «0ornee
Ba)KHO HE TO, YTO COOOIIAETCs, a TO, Kak 3TO coodIaeTes» [Tam xke: 19].
Ha stot ¢dakT oOpamjaeT BHUMaHNE U aBCTPUUCKUI MEepEeBOIOBE]]
O. IIpyHd, KOTOPBIN CUUTAET, YTO KMIMEHHO MIOCPEICTBOM BBITIOIHEHU S
ACTETUYECKOMN (DYHKITUH IIEPEBOJIBI Xy I0KECTBEHHOM JINTEPaTy Pbl BCTPa-
WBAIOTCS HE TOJIBKO B SI3BIKOBYIO M KYJIBTY PHYIO CHCTEMY, HO 1 B OCOOCH-
HOCTU B CHCTEMY COOTBETCTBYIOIEH HAIlMOHAJIBHON JIUTEPATYPbD)
[IIpyny, 2015: 231]. Tpyn autepaTypHOro nepeBoJYMKa — 3TO CBOETO
pona COTBOPUYECTBO, HO, B TO YK€ BPEMsI, «Ka KB MEPEBOMUHK TaK UIIH
HMHaue BOCCO3JAET B CBOEM IEpeBOe cedsl, TO €CTh CTUJIb CBOEH COO-
CTBeHHOU TUIHOCTHY [UykoBckuid, 1968: 323].

Kak 00bekT aHan3a, XyJJ0KECTBEHHBINM TEKCT MPEJCTABIsIET COOOi
«peann3aiuio KOHIENIUN aBTopa, CO3AaHHYI0 €r0 TBOPYECKUM BOOO-
pa’keHneM WHIUBUIYATbHYI0 KapTUHY MHUpPA, BOTUIOMICHHYIO B TKAHH
XYJIO)KECTBEHHOT'0 TEKCTa IPH ITOMOIIHU [IeJICHAIPABICHHO OTOOPAHHBIX
B COOTBETCTBHH C 3aMBICJIOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB (B CBOIO OYepeb, TaK-
K€ MHTEPIPETUPYIOIIUX JCHCTBUTEIBHOCTB), U aJIPECOBAHHYO UNTATE-
JI10, KOTOPBII HHTEPIIPETUPYET €0 B COOTBETCTBUU C COOCTBEHHOM CO-
[MaJbHO-KYJIBTYpHOI KoMmneTreHuuen» [badenko, Kazapun, 2003: 45].
HeoOxonumplli ypoBEeHb MparMaTUYeCKON MEPEeBOAYECKON aanTaiuu
XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA, UMEIOIIET0 110 CBOCH MPUPOJIE CIOKHBIHN TH-
OpUIHBIN XapaKTep, ONPeaesIeTCss UMEHHO Pe3yJbTaTaMH ero HHTep-
nperannu. Ha maTEepnpeTanum 6azupyercs U JAesTENbHOCTh KPUTHKA
nepesona [Koctukosa, 2003: 43—44].

B ocHOBY mepeBodecKOro aHaIM3a XyI0’KECTBEHHOT'O TEKCTa O0BIY-
HO KJIQJICTCS «OTIPEICIICHHBIN aJITOPUTM, TTOCIIEAOBATEIHFHOCTD IIIaTOB B
JNEHCTBUSAX MTEPEBOAYHNKA, HEOOXOIUMBIX IS IIPABUIIBHOTO TOHUMAaHHM S
conepxanus UT (TekcTa opuruHaia, HCXOMHOTO TEKCTA), €To MparMaTh-
YeCKOM 3a/1a41, U BHIPAOOTKH NIEPEBOAUECKUX CTPATET U, HAITPABJICHHBIX
Ha coznanue ajexBatHoro [T (Tekcra mepeBoaa, MEPEBOTHOTO TEKCTA)»
[XynoxxecTBeHHBIH niepeBof, 2014: 207].

K. Hopa Ha3bIBaeT nepeBOAUECKUM TAKOM aHAJN3 TEKCTA, KOTOPBII
«HE TOJIBKO 00eCIeUunBaeT NOHUMAaHNUE U HHTEPIPETAIIUIO TECTa OPUTH-
HaJja (KaK 3TO JIelaeTCs B TUTEPATYPOBEICHUH) UITU O0OBSACHSET UCTIOb-
30BaHMUE A3BIKOBBIX CTPYKTYP TEKCTa, NX OTHOIIIEHHE K CHCTEME 1 HOpME
u 1.11. (Kakyro poib oHM BooOIIe UTpatoT 1JIsl mepeBosa?), HO KOrjaa OH
CO3/aeT HAJIEKHYIO OCHOBY IS NMPUHATHS KaXKJIOTO TIEPEBOIYECKOTO
peutenus» [Nord, 2003: 1].

CornacHo TpeICcTaBUTEISIM HEMEIKOM IIKOJIBI MIePeBO/Ia, adTOPUTM
MIEPEBOTUECKOTO aHAIIN3a U TaK Ha3bIBAEMOT'0 «OOBSICHSIOIIET0%» TTOHU-
MaHHs TEKCTa COCTOUT M3 TPEX OCHOBHBIX IIaroB. [lepBuiit mar — 3to
IepBOE MPOYTEHUE TEKCTA, BO BPEMSI KOTOPOTO OTMEYAIOTCS SI3bIKOBBIE
0COOCHHOCTH aBTOPCKOTO CTHJISI, CTEIICHBb X MEPEBOAMMOCTH, a TAKKE
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MepPeBOAYECKUE TPYIHOCTU MParMaTHYecKOro, KOHBEHIIMOHAIBHOTO 1
SI3BIKOBOTO XapaKTepa. 31eCh 3aKIaIbIBACTCS IEPEBOIUCCKAS CTPATET U
WIIN «leJeHaNpaBIIeHHOEe KOTHUTHUBHOE MOBeIeHune» (zielorientiertes
kognitives Verhalten) mepeBomunka, 60s1ee vITH MEHEE OCO3HAHHBIN IJIaH
pelIeHnst KOHKpETHBIX TiepeBoaueckux mpoodnem [Nord, 2003: 182; Kau-
tz, 2002: 66]. Bropoii mar — 3T0 HeOOXOAUMOCTD ITPOAHAIN3NPOBATH
MPECYIO3UILINH, KOTOPhIE HEOOXOUMBI MIEPEBOIUUKY JIJISI TIOJHOTO,
aJIeKBaTHOTO TMOHUMAaHUs coepxaHus opuruHana [Nord, 2003: 114].
W TpeTuii mar — 3To NOBTOPHOE YTEHUE TEKCTA, BO BPEMsI KOTOPOI'O B
CO3HAHUU NEPEBOIUMKA (POPMUPYETCS SAMHOE MBICICHHOE MTPEJICTaBIIC-
HHE BCEU OMUCHIBAEMOM TEKCTOM CUTYalIUU.

B poccuiickoli mkose nepeBosia pacipocTpaHeHa cxema Ipeanepe-
Bogueckoro ananusa M.C. AnekceeBoil, BKIOUYAIOLIAs CIEAYIONINE
acrekThl: 1) cOOp BHEITHUX CBEJCHHI O TEKCTE; 2) ONpeelcHUE HCTOY-
HUKa U pelUIIneHTa; 3) cocTaB nHpopMauu (KOTHUTUBHOM, OIlepaTHB-
HOM, YMOIIMOHATEHON 1 3CTETHUYECKOM) U €€ TUNIOTHOCTD; 4) KOMMYHHKA-
THBHOE 3aJ]aHue, KOTOPOE YacTO SBISICTCS KOMIUICKCHBIM; 5) pedeBoOi
YKaHP, TIO3BOJISIONIHH MOTYYUTh OKOHYATEITHHOE MTPEICTABICHUE O TOM,
Kak opopmIiieH TeKcT [Anekceesa, 2004: 324-332].

[lonoGHBIT MHOTOYPOBHEBBIN MTOIXO/ K aHAIIHU3Y XYI0KECTBEHHOTO
TEKCTa MBI MCIIOJIB30BAIHM B IIPOIECCE MepeBoJa KOPOTKUX PACCKa30B
Hemenkoro nucarens Bonbgpranra bopxepra (1921-1947) na pycckuii
s36IK. B. BopxepT ObLT OMHUM W3 SIPUANIINX MUCATEIeH TOTO BPEMEHH,
YTO MOJITBEPIKJIAOT HE TOJIBKO BBICKA3bIBAHUS €r0 COBPEMEHHUKOB, HO
Y KOJTMYECTBO HCCIEeIOBAaHUH, MOCBSIIEHHBIX €r0 TBOPUECTBY. bymydn
COJIJIATOM, OH ObLIT BEIHYK/JICH HEITOCPEICTBEHHO CTOJIKHYThCSI C BOMHOM,
YTO B 3HAYMTEIBHOW Mepe MPENONPeaAeTINII0 TEMATUKY U IIPOOIEMAaTHKY
ero MPOM3BEICHUN. 3a CBOIO HEJOATYIO0, HO HACHIIIICHHYIO KU3Hb OH Ha-
MUCca MHOXECTBO CTUXOTBOPEHUH, OJIHY ApaMy u Oosee 40 paCCKa3OB1.
Ero mpowusBeneHns akTyaJbHBI JUISI YUTATENEH, TPUHAIIEKAIUX K
JI0001 KYJIBTYPe, TaK KaK €ro repou — coOMpaTesibHbIN 00pa3 YesioBeKa,
BBIHYJKJICHHO CTOJKHYBIIErocs ¢ caMOi MacmTaOHO# karacTpodoit
XX B.

MbI HaYa M TIEPEBOTUSCKU aHAIIN3 C OMPEJICIICHUS )KaHpa KOPOTKO-
TO pacckasa, IOCKOIbKY KaHPbI «0TPakKaroT KOMMYHHUKAaTHBHBIE IOTPeO-
HOCTH JIFOJICH U SIBJISIIOTCS KOMITJICKCHBIMU 00pa3iiaMu s3bIKOBOW KOM-
MYHUKAIMHU, KOTOPbIE MOSBUJINCH B SA3BIKOBOM COOOIIECTBE B XOE
00IIIeCTBEHHO-UCTOPUYECKOr0 pa3BuTus» [Brinker, 1997: 126]. ctopus
BO3HUKHOBEHUSI TIOHSATUS «KOPOTKUI paccKkas» TECHO CBS3aHa C aHTJIO-

! Borchert W, Die Hundeblume. URL: https://www.projekt-gutenberg.org/borchert/
hundeblu/hundeblu.html (accessed: 31.03.2020); Borchert W. An diesem Dienstag.
URL: https://www.projekt-gutenberg.org/borchert/andiedie/andiedie.html  (accessed:
31.03.2020).
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aMepUKaHCKUM aHpoM “‘short story”. B HemeIkom mureparypoBeIeHIH
aToT TepMuH (HeM. “Kurzgeschichte”) 3akpenusics B cI0Bapsix TOIBKO B
1958 1., Kor/1a ero CTaju UCIOJIb30BaTh B Ka4eCTBEe 0003HAYCHUS CaMO-
CTOSTEIbHON XYyJJ0)KECTBEHHOH (POPMBI U3J10)KEHU S, YACTUYHO COOTBET-
CTBYIOLLEH sxaHpy “short story” B aHTI0sA3bI19HOM JIuTeparype [Graf von
Nayhauss, 2004: 43—46].

B HacTos11ee Bpemsi MpUHSTO TOBOPUTH O TOM, YTO HEMEIIKOSI3bIYHBIH
KOPOTKHUH pacckas — MPOAYKT He HAaIlIMOHAJIbHBIN, 8 MHTEPHALIMOHAJIbHBIH,
TaK KaK OH SIBJSETCS CHHTE30M pPadOT 3HAYMTEIbHOTO KOJWYEeCTBa IMH-
caresieil, BKJII04as aHTJIOS3bIYHBIX, PYCCKOS3BIYHBIX U (PAHKOSI3BIYHBIX,
OKa3aBIIMX OOJIBIIOE BIMSHUE HA CTAHOBJICHHE )KaHPA B HEMELIKOSI3bIY-
HOM KYJIBTYPHOM npocTpancTBe. O0 3TOM CBUJIETENLCTBYIOT €r0 BHEII-
Hssl popMa ¥ HEKOTOPbIE BHEIIHUE XapaKTEPUCTUKH (00BEM, CKATOCTD
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX paMOK U Jip.). Ero yHHUKanbHOCTH ke
BBIPA)KAETCS B OTPAKEHUH ICHCTBUTEIBLHOCTH | epMaHi, €€ HallHOHATIb-
HOTO0 Xapakrepa [Zierott, 1952: 58]. [leproa Hanboee IPKOT0 U CTPEMHU-
TEJBHOTO PAa3BUTHS HEMELKOSI3bIYHOT'O KOPOTKOT'O paccKasa MpUXOIUT-
csi Ha cepeauHy XX B., UTO OOYCJIOBJICHO IOSIBJICHHEM HaIpaBJICHUS
«ITocneBoennoit nuteparypbi» (“Nachkriegszeitliteratur”) nnu «Jlute-
patypsl pyun» (“Trimmerliteratur”) B mocieBoeHHBIE TOABL. PacTymas
MOMYJISIPHOCTh KOPOTKHX PAacCKa30B CBA3aHA C 0OCTOSTENHCTBAMH,
¢dopmupytomumu pazsutue ['epmanun B To Bpems. Cxaras ¢popma pac-
CKa30B [I03BOJIsIIA [TUCATENSIM O0PAaTUTHCS K HAaHOOJIbIIEMY KOJTHYECTBY
yuTaTeNel ¢ Mpoch0oi He 3a0bIBaTh yKaChl MPOLLIOro, HO B TO K€ Bpe-
M3 BEpUTh B cBeTJIoe OyAyliee, OKa3blBasl, YTO B HEOJHO3HAYHOM Ha-
CTOSIIIIEM OHU HE OJJUHOKH.

[lepeBoguecknii aHaIM3 TEKCTa OPUTHHAIIA MOXKET MPOBOAUTHCS Ha
Pa3HBIX YPOBHSX — CEMAaHTHYECKOM, IIPAarMaTHIeCKOM, CHHTAKCHIECKOM,
Ha ypOBHE KIJII0ueBbIX MOoHATHUH [M3Bonenckas, 2018] u T.n1. Mbl nomsl-
TaJIUCh IPOAHAIM3UPOBATH CIIOCOOBI BEIPAKEHUS TEKCTOBBIX KaTETOPHi
KOPOTKOTO pacckasa KaK COCTAaBJISIONINX «CHUCTEMHOI opraHH3alluu
TEKCTa, CBA3aHHBIX C €r0 3aKOHOMEPHBIM (PyHKIIMOHUPOBAHUEM B aKTe
peueBoit kommyHUKaumn» [ Hemo6un, 2003: 74]. B kauecTBe peneBaHT-
HBIX JIJIsl HACTOSIILIETO UCCIIeIOBAHM S OBbLITM BBIJICIICHBI KATETOPHH INHA-
MHUKH, XPOHOTOIA ¥ pacCKa34MKa.

MHorue uccieoBaTeian 00panaT BHUMaHEe Ha YHUBEPCATbHOCTD
KaTeropuu AMHAMHUKH TEKCTa, IIOCKOJIBbKY CamMoO MOPOXKIACHUE TEKCTa —
IUHAMUYECKUM mporecc. «...00pa3 comepKaHus TEKCTa, Kak Jr000i
MpeAMETHBIN 00pa3, NPUHLIUINAIBFHO JHHAMHYEH ... JIUIIb B IOCTOSTHHOM
CTaHOBJICHUU — ero ObiTHe» [JIeonTseB, 1979: 24; MapThsanoBa, 2012].

B kauecTBe cOCTaBISIONIMX TUHAMUKH TEKCTa PAcCMAaTPUBAIOTCS
CIICTYIONINE: ABHIKCHUE, TOPMOKCHHE, CTaTHKA, 00ph0a / CTOTKHOBEHHE.
B pacckazax B. bopxepTa nuHaMuka mnposiBIsS€TCS KaKk B A3bIKOBBIX
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dopmax, Tak u crocodax noxadu HHGOPMAIUH, B Pa3BUTHH CIOKETa U
NOBEACHNN JCHCTBYIOmMUX Iull. Hampumep, mogpoOHO mpencTaBiss
nporecc aBrwkenus (“schlug mit den Fiien den Takt, blieb stehen, drehte
sich um” / «oTOMBax HOraMH TaKT, OCTAHOBHUJICS, TIOBEPHYJICS» — Das
Kdinguru), nucatenb MOCTETIEHHO NOABOANUT YUTATENS K ICKaTalluK KOH-
¢nkra. TopmoxxeHue Boipaxaercs noBTopoM (“Der glitt mit dem Daumen
am Gewehr auf und ab. Auf und ab. Aufund ab.” / «OH ckonb3wI IAJTB-
IIeM TI0 CBOEMY PY’XKbIO BBEpX M BHU3. BBepx n BHU3. BBepx n BHH3.» —
Vier Soldaten;) nnu nepeuncienuem (“Schlosserlehrlinge, Bliroangestellte
mit weiller Haut, Volksschullehrer mit genialen Gesichtern und schiabigen
Hosen, dicke Manner mit dicken Beinen, Asthmatiker und Stralenbahner
mit Feldwebelschritt.” / «Yuenuku cnecapsi, opucHbIe paOOTHUKH ¢ OeIIoit
KOXKEH, yUHUTeIsT Ha4aJIbHOM IIKOJIBI ¢ TeHHAJIBHBIMU JIUIIAMU U TTOTpe-
NaHHBIMHY MITAaHAMH, TOJICTBIE MY KYHHBI C TOJICTBIMHA HOT'aMH, aCTMATH-
KM ¥ [TacCaKUPhl TpaMBaeB ¢ moxonakoi denbadedensy — Vielleicht hat
sie ein rosa Hemd). Ctatuka BbIpakaeTcsi B OMUCAHUU OKPYIKAIOIIETO
MUpa, BHEIIHETO BUIA FepOeB, HEOOIBIIOTO KOJTMYECTBA (PaKTOB U3 UX
»*u3Hu (“Dann stand sie da in ihrer Wolljacke und mit einem roten Schal
um. Und barfuf3. Immer barful}.” / «M Torma oHa crosijia TaM B CBOEil
MePCTIHOW KodTe, 00epHyTast KpacHBIM mapdom. bocukom. Beerna
6ocukom.» — Die Kiichenuhr). ActiekT 60pbObI MOKET OBITH BBIPAXKEH
3a49acTyIO 3a CUET aNeJUISAINN K He3HAYUTEIbHBIM BHEITHUM (paKTopam,
AKOOBI HOBJIMSBIIMM Ha feiicTBus repoeB (“Aber man hat es doch befoh-
len, fliisterte der eine.” / «Ho Ham >xe 3TO mpuKa3ajiu, NpOLICHTANI [Iep-
BbIY — Die Kegelbahn).

C xaTeropueil TMHAMUKH TECHO CBS3aHa KaTEropus XPOHOTOIA KaKk
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOT'O OTPAKEHUsT XYJI0KECTBEHHOTO MUpA.
B KOpoTKOM pacckase cOOBITHSI TOBECTBOBAHUS MEPEIAIOTCS CXKATO,
MPOCTPAHCTBO M BPEMsI BOCIPUHUMAIOTCS KK €IMHOE [eJI0e, PACKPBIBas
ABTOPCKOE BOCTIPHUSITUE NAHHBIX KaTeropuil. BpemeHHOI MpoMexXyTOK,
OITUCHIBACMBI B KOPOTKHX PAacCKa3ax, HEBEIHK, TAK)KEe MPAKTHYECKH
OTCYTCTBYIOT 3HaYMTEIbHBIC BPEMEHHBIC CKadKu. B HeKoTOpsIX pac-
CKa3ax 3TO OTPAXKEHO yke B caMoM Ha3BaHuM (“An diesem Dienstag” /
«B aToT BTOpHHKY, “Im Mai, im Mai schrie der Kuckuck” / «B mae, B mae
KyKOBaJia KyKyIIKay), B APYTHX — BPEMs ISHCTBHSI OTIPEACISICTCS B CAMOM
Hauase pacckasa (“Von morgens halb fiinf bis nachts um halb eins.” /
«C TIOJIOBUHBI ITATOTO YTPa 0 MOJIOBUHBI IEPBOro HOumM.» — Unser klei-
ner Mozart, «Morgeny / «Ytpo» — Das Kdnguru). Takum obpazom, mmu-
caTelio yJlaeTcs co31aTh HEKUH «MalleHbKUH MUP», KOTOPBIH CBS3aH C
MOBCETHEBHOH KU3HBIO OOBIYHOTO YEJIOBEKa, 3HAYMTEIHHO OrpaHUYCH-
HBII XpoHOTOMOM [['opbauesckas, Mepku, 2019: 78]. [IpocTpancTBeH-
HO-BpEMEHHAasl MOJIEJIb, KOTOpasl SIBJISICTCSI OCHOBOW JJISl M3JIOKEHUS
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MHcaTesaeM ACUCTBHS, 3a4aCTYI0 JETaJbHO HE PACKPBIBACTCSA. DTO MOXKET
OBITH JTI000W MecsIl, TI000H eHb U JII000e YTPO. DTO JKe aKTyalbHO U
JUTs onrcanus mecta jerctBus. s paccka3oB B. bopxepra xapakrep-
HO TPOTHBOMNOCTABJICHUE ABYX MOAIPOCTPAHCTB: «IOM)» — «BHEIITHUUN
mupy. O0a MOANMPOCTPAHCTBA HAJICICHBI OOMICTTPUHSATHIMU XapaKTepu-
CTHKaMU: TIEPBOE — CIIOKONUCTBHUE U 3aIIHUIIEHHOCTh, BTOPOE — BPaXKIe0-
HOCTbH M 3a4acTyI0 IPUYNHA KOH(PIUKTA.

Kareropus pacckazunka, «0Oyaydu IEHTPAITBHOM B Xy10K€CTBEHHOM
MIPOU3BEICHUH ... OIIPENEISICT TOHATLHOCTH (MOIAIbHOCTR) N3JIOKCHHS;
00yCJIOBIIMBAET AMANAa30H BUJCHUS (MacITad N300paKeHUs); Opee-
JISIET XapakTep U300pa3uTeNbHbIX CPEICTB, IHUpe — CTpoii peun» [Col-
raHuk, 2014: 111]. Pacckazquk — 3T0 yCIOBHBIN MOCPEAHUK MEXIY aB-
TopoM U untarereM. OcoOeHHO BakHA €T0 POJIb B KOPOTKOM paccKase,
T7Ie OH He MUCTAaHIMPOBAH OT YATATENS, a KaK OBl SIBIIIETCS €ro MpoBo-
JTTHUKOM, HAIIPaBIISIET €T0, PacCy kX AaeT BMECTE C HUM, HE JIeNIasi TP 3TOM
HUKaKUX yMO3akiatoueHui. Takum oOpa3oM, OH OTYACTH MOKa3bIBAET,
YTO U CaM HE UJICaJICH U HE COBEPIICHEH U, BO3MOXKHO, CaM HE 3HACT OT-
BETa Ha MOCTaBJEHHBIC BOMPOCHL. [IpuMeyaTenbHo, YTO caM aBTOpP B
OOJBIIMHCTBE PACCKA30B CKIIOHEH OCTABAThCSI BHE POU3BEICHU S, JTUIIIH
B HECKOJIBKMX PACCKA3aX BCTPEUAETCS MECTOMMEHUE «MbI», KOTOPOE
BBIpaXKaeT MPUCYTCTBUE aBTOPA, €T0 OTHECEHHOCTH K OMHCHIBAEMOMY.

Ha manHOM sTame uCCiemIOBaHHUS MBI MOKEM CIIEJaTh CICAYIOIIUE
MpeABAPUTEIbHBIC BBIBOJIBI:

1. IlepeBopueckuii aHaIU3 XyJOKECTBEHHOT O TEKCTA TOHUMAETCSI KaK
OTIpe/IeTICHHBIN aNTOpUTM, HEOOXOMUMBIHN JJTsI IIPAaBUIFHOTO TOHUMAaHU S
conepxanust T, BoIsIBIIEHUS €ro parMaTuyecKkon 3a/1aui, a TAaK>Ke Bbl-
paboTKH EPEBOTUSCKUX CTPATETHIl, HAITPABJICHHBIX HA CO3/IaHUE aJICK-
BatHoro [IT. OnHako 10 cuX MOp HET OTHO3HAYHOTO TIOJX0/1a K aJITOPUT-
My pabOThI MEPEBOAUHKA C TEKCTOM XYJI0KECTBEHHOT'O MPOU3BEICHUSI,
TaK Kak IpoLecc MepeBojia BKIYACT U HHTEPIPETALIUIO, BE/lb pacyuie-
HEHHE TEKCTa HA COCTABIISIOIIME 3aTPYIHSET LEIOCTHOE BOCIPUSITUE
€ro AMOLIMOHAJIBHO-3CTETUYECKOIO BO3/ICHCTBHUSI.

2. BrimeneHHbie HAMHU KaTETOPUU XyT0)KECTBEHHOTO TEKCTa (XPOHO-
TON, TUHAMUKA U PACCKA34YUK) PEICBAHTHBI JJISI TIEPEBOJUECKOTO aHa-
Jr3a KOPOTKOTO pacckasa, MOCKOJIbKY OTPa’kaloT ero OCHOBHBIC Mapa-
MeTpbl. MeToa UHTepHpeTaluy JAaHHBIX KaTErOpUil IOMOTaeT, C OTHOU
CTOPOHBI, ONPEIEIUTh UX KOHKPETHYIO CYIIHOCTb U, COOTBETCTBEHHO,
TpeOOBaHMS K WX SKBUBAJICHTHON PENPE3eHTAIINN B TEKCTE TMEePEBO/Ia.
B T0 e BpeMs 3TH KaTeropuu MO3BOJISIIOT KOHCTPYKTHBHO-KPUTHICCKU
MOJIONTH K CPaBHUTEIBHOMY aHANN3y MapalIeIbHBIX TEKCTOB U HaU-
0oJIee YeTKO BBISIBUTh HECOOTBETCTBUS COACPIKAHMS TEKCTa OpUTHHATIA
U UMEIOILEroCs TEKCTa IepeBoa.
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The article discusses the characteristic features and categories of the short story
genre and the levels of translation analysis of such texts from the point of view of
theoretical understanding of various aspects of literary translation. The purpose of
our study is to consider the existing approaches to the translation analysis of the
literary text as a whole, to correlate them with the format of the short story genre,
and to justify the need for developing a translation strategy for this genre. The
research is based on the data extracted from the analysis of 42 short stories by a
German writer Wolfgang Borchert, the translation of which into Russian is currently
being done by the authors of this article. The categories selected as relevant for the
translation process are the categories of chronotope, dynamics, and narrator. The
chronotope reproduces the spatio-temporal picture of the world and organizes the
composition of the work. The dynamics is associated with both the generation and
perception of the content of the text. The examined components include the
components of the text dynamics such as the plot movement and statics, neutrality
and expression of the style of speech, the economy and redundancy of language
tools, the pragmatics of direct and indirect speech. The narrator is a mediator between
the author and the reader, the fictional creator of the fictitious world of a work of art.
One of the main tasks of the translation analysis of an original text is to identify
these categories and their means of expression, and find means for their parallel
deployment in the translation text.
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Bectn. Mock. yu-ta. Cep. 19. JIuHTBHCTHKA M MEXKYIETypHast KommyHHKarmst. 2020. Ne 3

KOI'HUTHUBHBIE UCCJIIEJJOBAHU A

C.C. I'peukas

KOI'HUTUBHO-®YHKINIMOHAJBHOE
KOHCTPYUPOBAHUWE NMOJUKYJIBTYPHOM
NAEHTUYHOCTHU B XYAOXKECTBEHHOM TEKCTE

Dedepanvroe cocydapcmeeHHoe O100HCemHoe 00paA308amMenbHOe YupestcOeHue
gbicUle20 0OpPaA306aHUsL
«Mockosckuii cocyoapcmeennuiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eoput, 1

HacTosiiee uccienoBanme mpoaokaeT Ceprio paboT aBTOpa, MOCBAIICHHBIX
M3YYEHUIO MEHTAIBHBIX MOJIEIICH ONbITa, KOHCTPYUPYEMBIX H aKTyaJIU3UPYEMbIX
B JINCKYPCE U «BOILIONIAEMBIX» B TEKCTE. B KauecTBe OHOM U3 TAKMX TUCKYPCHB-
HO M HHTEPIPETATHBHO KOHCTPYHPYEMBIX K KOPPEKTHPYEMBIX MEHTAIBHBIX MOIE-
JIel 4eIOBEUECKOT0 OIBITa, OCIOBIMBAEMBIX B TEKCTE KaK «Cieae» AUCKypca,
paccMaTpuBaeTCs UIEHTUYHOCTB. [IpuaepKuBasich «MSATKOM KOHLIEMIMY UIEHTHY-
HocTu» B TepmuHonoruu P. bpy6elikepa u @. Kynepa, aBTop nopuepkuBaetr ee
3aBHCHMOCTH OT MHOTHX HCTOPHUYECKHIX U COLIMOKYIIBTYPHBIX (PaKTOPOB, parmMeH-
TapHOCTh, MHOYKECTBEHHOCTh M H3MEHYHBOCTE. B (hoKyce OKka3pIBaeTcs BOMPOC O
MPOAYKTHBHOCTH HCCIEIOBAHUS MPOIECCa KOHCTPYHUPOBAHUS MOJTUKYJIIBTY PHO/
MEKKYJIBTYPHOM HIAEHTHIHOCTH, MOHUMAEMOH B PYCJTe «MSATKON KOHIIETTIIHH H/ICH-
THYHOCTUY», Yepe3 MPU3MY XyJ0KECTBEHHOr0 TEKCTa, Ha MPUMEpe poMaHa
“Quichotte” (2019 r.) moctkonoHuanbHoro nucareins C. Pymau. Buumanue akueH-
TUpyeTCsi Ha 000CHOBaHUH MPABOMEPHOCTA HMEHHO KOHCTPYKTHBHCTCKOTO MO
X0lla K MOHUMAaHHUIO WIAEHTUYHOCTH M €€ MCCIEIOBAHUS TOCPENCTBOM M3YUYEHHUS
XYI0KECTBEHHOT0 TEKCTa KaK KOHEYHOTO Pe3yIbTaTa JUCKY PCUBHOM IeATEILHOCTH.
PaccMaTpuBarOTCs OCHOBHBIE CPEICTBA KOHCTPYHPOBAHHUS HACHTUYHOCTH B pOMa-
He, MHOTOYPOBHEBas pedIieKCHst aBTOpa — MPEIOMIIEHHE ero COOOpaKeHU OTHO-
CHTEJIBHO TONUKYIBTYPHON UASHTHYHOCTH Y€pe3 OIMBIT U Pa3MBILILICHHSI TIEPCO-
HaXkeil — U JnemaeTcss BBIBOJ O TOM, YTO «MSITKUH MOJAXOI» K MOHHUMAaHUIO
HIEHTHIHOCTH He MPEMATCTBYET BHIABIEHUIO CIIOCOO0B KPUCTAIIM3AIUN CAMOITO-
HUMaHUS THYHOCTH.

Kniouegvie cioga: NONUKYNBTYPHASI HICHTUYHOCTD; MEXKKYJIBTYPHBIN UEI0OBEK;
KOHCTPYKTUBUCTCKUH MOAXO0/ K UJEHTUYHOCTH; KOHCTPYHUPOBAHUE UAECHTUUYHOCTU
B IUCKYpPCE U TEKCTE.

I'peyras Coghvsi Cepeeesna — kaHAMAT GUIOTOTHICCKUAX HAYK, MOLUCHT Kadeapbl
JIMHTBUCTHKH, TIEPEBOJIA U MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAIMK (haKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX
s3bIKOB U pernoHoBeneHus MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa (e-mail: gnole fungle@
mail.ru).
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B coBpemeHHY10 310Xy, OTMEYEHHYIO TOBCEMECTHBIM MHOTOACTIeKT-
HBIM B3aHMOJICHCTBHEM III00ATHFHOTO U JTIOKATBHOT0, UICHTHIHOCTH KaK
odopmILsItoIieecs B JUCKYPCe XUTPOCILIETEHUE «KOJIEKTUBHOIO, TIpe-
JIOMJISIEMOTO Yepe3 MPU3MY WHIWBHAYAJbHOCTH, U WHAWBHUIYAJIHHOTO,
BKpPAIJICHHOT'O B KOJIJIEKTUBHOE» [JleonToBuy, 2017: 252], mpomomxaeT
MPUBJIEKATh BHUMaHUE 3aMaJHBIX U OT€YECTBEHHBIX YUEHBIX, TPEICTaB-
JISTIONIUX CaMBbI€ pPa3HbIe OTPACIIH 3HAHUS O YEITIOBEKE.

B pamkax HacTosIIero McciuenoBaHus, BEITIOTHEHHOTO B pycie KOr-
HUTHBHO-IUCKYPCUBHOM MapaiuTMbl, IOJ UACHTUIHOCTHIO TOHIMAETCS
JIUCKYPCUBHO U HHTEPIPETATUBHO KOHCTPYUPYyEMas U KOppEKTUpyemas
MEHTaJIbHas MOJIEITh YeI0BeUeCKOT0 onbITa. OnMupasick Ha TEPMHUHOIIOTHIO
P. Bpy6eiikepa u ®. Kynepa, Mbl puiepxuBaeMcsi Tak Ha3bIBaEMOM
«MATKOM KoHIIeNnuHu uaeHTuaHoCcTH [ Brubaker, Cooper, 2000], canurast
HEOOXOIUMBIM MOJYEPKUBATH €€ MHOKECTBEHHOCTh, TUHAMUYHOCTH U
3aBUCHMOCTbH OT LIEJIOT0 KOMITJICKCA MCHUXO(PH3UOIOT MIECKHIX, COI[UATb-
HBIX, HAIMOHAJBHO-KYJIBTY PHBIX, SI3BIKOBBIX M TIPounX aktopos. [Ipen-
CTaBIIACTCS, YTO UMCHHO TaKasl MO3UIUs (B OTIIMYUE OT «OKECTKOM KOH-
HENIUY UICHTHIHOCTH, KOTOPasi «OCTaBJISAET 32 CKOOKaMHU BOIIPOC O ee
mmeHunBocTU» [EHuna, 2016: 160]) HE TPOTHUBOPEUUT BHIBOJAM BEIY-
X HccenoBareneit Janaoro ¢penomena (3. Dpukcona, . Mapcua,
Jx. ®UHHU U Ap.), BeAb «UIEHTUIHOCTH <...> IIPEATIONaraeT OTOX/IeCT-
BIIeHUE ce0sl ¢ APYTUMU U aHanu3 ceds Ha GoHe npyrux» [JleoHTOBMY,
2017: 252], a genoBedecKre B3aMMOOTHOIICHHS OTHIOb HE BCET/Ia CTa-
OHMJIbHBI.

Lenp HACTOSIIIIEH CTaThH — MPOJAEMOHCTPUPOBATH MTPOAYKTHBHOCTH
HCCIICIOBAHMSI IPOIIECCa KOHCTPYUPOBAHUS TIOJTMKYJIBTYPHONH/MEXKKY b~
TYPHOH HJIEHTUYHOCTH, MOHUMAEMOU B PYCJe «MATKOW KOHIEIITNU
HUJICHTUYHOCTHY, Yepe3 MPU3MY XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa, Ha IIPUMEPE
pomana “Quichotte” (2019) C. Pymu'.

AKIEHTUPYS CITIOCOOHOCTH UICHTUYHOCTHU K TPaHC(POPMAIIHH B ITPO-
necce KOMMYHHKaIWH, He coriacuMcs ¢ P. Bpyoeiikepom u @. Kynepowm,
KOTOpBIE OTMEYAIOT: «ECIIH UJCHTUYHOCTh €CTh Be3/le, 3HAUUT, €€ HEeT
HHUTJIe»; TaKas TPAKTOBKA HE TaeT BO3MOXHOCTHU H3ydaTh CIIOCOOBI KPH-
cTajlTu3aluy camonioHuManust nHauBuaa [ Brubaker, Cooper, 2000]. Ha
OCHOBAaHHUU TOJIOKEHHUI O TOM, YTO JIF0O0€ MePEeOCMBICIIEHHE CBOETO
MECTa B MUPE ¥ OTHOILICHHH C APYTUMHU JIFOJIbMU HEBO3MOXKHO 0€3 513bI-
Ka, BeJlb « ‘TOTOBON MBICITH JIO €€ OCJIOBJIIMBAaHUS BOOOIIIE HE CYIIIECTBY-
e [KyOpsikosa, 2004: 14], 1 0 TOM, YTO YEIOBEK KOHCTPYHPYET MUD B
cBoeM co3zHanuu [bonasipes, 2016], MOKHO yTBEpXKIaTh, UYTO SI3bIK Jie-
JIaeT BO3MOXHBIM «KOTHUTHBHO-AMCKYPCHBHOE MUPOMOEITNPOBAHIE)»
[Kymnepyx, 2018]: B pesynbrare 00pabOTKH MpH TOMOIIH S3bIKa TO-

' Rushdie S. Quichotte. N.Y.: Random House, 2019.
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CTYMNAIOMINX K OpraHaM YyBCTB JIaHHBIX O MHUPE MPOUCXOAUT 00pa3oBa-
HHUE MEHTAJIBHBIX PENPE3EHTAlUNl PA3HOM CTENEHU KOHLENTYyaJlbHON
cinoxxHocTu. ClieqoBaTeNIbHO, JOTHYHO U MPaBOMOYHO HCCIIEOBATH
MEHTaJIbHBIE MUKPO- 1 MAKPOMOJIEIIH YEJIOBEUECKOTO OMbITa BOOOIIE 1
OCO3HaHHE MHJANBUIAMH UX UJICHTUYHOCTU B YACTHOCTH OJIarogaps us-
YYEHHIO JUCKYpCa M TEKCTa KaK KOHEYHOTO pe3yJIbTara JUCKYPCHBHON
JIeATEeIbHOCTH, BBUIMBAIOIIETOCS B ONpEEICHHYI0 3aKOHUEHHYIO (U
3adukcupoBanHy) hopmy [KyOpskoBa, Anekcanaposa, 1997].

IIpencraBmisieTca Takke, 4TO MHOT00Opa3ue OCJIOBJICHHBIX B JUC-
KypCe/TEeKCTe MEHTAJIBHBIX 00pa30BaHUiA, CBI3aHHBIX C OCMBICIICHUEM
HICHTHYIHOCTH, B CHITY H30MOP(HOCTH SI3BIKA H YCIIOBEYSCKON IICHXHKH
SIBIISICTCS] CBUICTEIILCTBOM HE HEOBITH S, &8 MHOT0aCIIEKTHOCTH MOCIIETHEH.

[onukynbTy pHas/MEKKYIBTY pPHAS UIACHTUIHOCTD, KaK ¥ THYHOCTHAS
UJICHTUYHOCTh BOOOIIIE, — allpUOPH MHOTOCJIONHHOEe oOpa3oBanue. He-
00X0MMO 3aMETHTh, YTO Pa3pabOTKa KOHIICTIINHU TOJUKYIBTYPHON/
MEXXKYJIBTYPHOI JTHMIHOCTH BEACTCS TaK XKe J0NTO0, Kak 1 0hopMIIeHIE
(henomena mynbTuKyIbTypanuzMa. Cornacuo E.1O. Uemskuny, Teopus
MYJIBTUKYJIBTYpaTn3Ma Ha 3ama/ie ¥ TOCTKOJIIOHHAIbHBIE NCCIIEIOBAHMS,
WHULUMPOBaHHBIE BEIXO/ILIAMHU U3 BOCTOUHBIX KyIbTyp B 1970-€ rossl, —
9TO ABa MOJXO0/1a K OCMBICIIEHHUIO TIPOIECCOB, TPOUCXOSIINX B COBpPe-
MEHHBIX MOJUKYJIBTYPHBIX oO1iecTBax [YemsikuH, 2011]. [Tossstomu-
ecsl OpUEHTUPOBOYHO ¢ 1960-X TO10B MOHATHUS TUIA K AHTEPHALIMOHAIb-
HBIH "enmoBek» [Lutzker, 1960], «yHuBepcanbHbIN uenoBek» [Tagore,
1961], «nonukynbsTypHblid yenoBek» [Adler, 1982], «MexXKynbTypHas
augHOCTHOCTEY [Kim, 1999] u mpou., — 00beIUHSIET HE TOJBKO HIes
MPU3HAHUS CYLIECTBYIOIIET0 KyJIbTYPHOTO MHOTO00pasusi, HO U CTPEM-
JICHUE JIMYHOCTH COBMECTHUTH B c€0€ YePThl PA3IMYHBIX KYJIBTYPHBIX
TPYIII, 9TO B TEOPUHU JIOJKHO CITOCOOCTBOBATH CONMMIAPU3AINH TIOJIH-
KYJBTYPHBIX OOIECTB HA MMOYBE PAa3BUTHUS SMIIATUHU, TUYHOCTHOU CBO-
001161, KPEATUBHOCTH |, B UTOTE, YesloBewHOCTH [ Tam xe]. Uro ke kaca-
eTcs GOpMHUPOBAaHUS TAaKOW MJACHTHYHOCTH HA MPaKTUKE, TO
MPENICTABUTEIN MOCTKOJIOHUATBHBIX UCCIIEOBAHUM, SIBISIONINE COOOM
SIPKUE TPUMEPBI IMTHOCTEH «HA CTHIKE KYJIBTYP», JAIOT Pa3HBIC OTBETHI
Ha BOIIPOC O peajanu3yeMOCTH IMOCTaBIEHHOH 3a1aun.

Poman “Quichotte” C. Pyman ObuT BEIOpaH B KadecTBE MaTepuasa
UCCIIeJOBaHUs1, BO-TIEPBBIX, OJlaroiapsi TeMaTHKe MPOU3BEIACHUS — aKTY-
aTFHBIM B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSX BOIIPOCAM MEXITMYHOCTHOTO M MEX-
KYJBTYPHOT'O B3aMMOJICHCTBUS M TIOUCKA CUACTHSI B MOJHUKYIBTYPHBIX
rOCy/apCTBax; BO-BTOPHIX, B CBSI3U CO CTATYCOM aBTOPA KaK OJTHOTO W3
BUTHEHIINX AeATeNel B TUTEPaTypHOM MHUPE BOOOIIE ¥ B TOCTKOJIOHH-

2 Cm.: Monyanosa I'T. KorHuTupHbiii pedpeiiMuHT Kak 3(PPEeKTUBHOE CPENCTBO
MPEIBBIOOPHON apryMeHTAalUu (COMOCTaBUTEIbHEINH acrnekT) / BectH. Mock. yH-Ta.
Cep. 19. JIuHrBUCTHKA U MEXKYIbTYpHast KomMyHuKanus. 2017. Ne 3. C. 7-15.
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aNIbHOM JIUTepaType B YaCTHOCTH, a TaKXKe ero Onorpadueii, o00beTMHIB-
meit B cebe Heckombko crpad (Muauto, [lakuctan, BenukoOpuranuto u
CILIA) u KyabTYpHBIX TpaIuLUH.

[IpencraBnseTcs BaKHBIM NOAYEPKHYTh, YTO TAHHOE TPOU3BE/ICHNE,
BO-TICPBBIX, HAIIUCAHO B PYCJC TCUCHUS «MArM4eCKUil pealiu3m», 4To
JTaeT BO3MOXKHOCTB aBTOPY pedieKCHpoBaTh MAKCHMaITBLHO CBOOOIHO, C
MpUBJIEUYEHUEM IIMPOYANIIIETro Kpyra MEHTAIbHBIX PEeNpe3eHTallti; BO-
BTOPBIX, IPEICTABISAET COO0H pOMaH B poOMaHe, IpuueM caMoro Pymian
W ero nepcoHaxell 00beIMHSIOT ITHUYECKIE KOPHU U TOT (aKT, YTO BCE
OHM BBIHY K ICHBI OBLITM CMEHUTh CTPaHy MPOKUBAHUS HA IOJTUKYIIBTYP-
HYIO aHTJIOA3BIUHYIO JepkaBy: 3To Bemukobpuranus u CIIA mis
C. Pymau, CIHA nns bBpara/ABTopa, repost pomana bpata, ero cectpsl
n «lIpexpacHoit Jlambr» Canpmbl, a Takke BemukoOpuranus mist Ce-
cTpbl). TakuM 06pa3oM, aBTOp MHOTOKPATHO TIPEIOMIISIET CBOU JINUHBIE
CO00paXKeHH S 1 ONIYIIEHHUS OTHOCHTEILHO MECTa MUTPAHTa B HEPOJTHOM
I Hero oOIIecTBe uepe3 )KU3HEHHBIN OMBIT M Pa3MBIIUICHHUS CBOUX
NepCOHaXKeH, ¢ OAHOM CTOPOHBI, MAKCUMAJIBHO JIETAlIbHO (PUKCUPYSI CBOH
CY)JIGHUS B TEKCTE, C APYTOl — CTapasiCh NUCTAHIIUPOBATHCS OT CBOETO
OIBITA ¥ IOCMOTPETH Ha CUTYAIMIO MO BO3MOKHOCTH OTPEIIEHHO.

B onnoM u3 cBoux unTepBsslo euie B 1983 r. C. Pymiau otMetun, 4to
KPHU3HC U MOUCK MICHTUYHOCTH JIJI1 MUTPAHTOB MOI'YT OBbITh CBSI3aHBI HE
C OTOPBAHHOCTBIO OT ATHHUUYECKUX KOPHEH, a ¢ N30BITKOM CBS3CH C pas-
TUIHBIMA KyneTypamu (“It’s not the traditional identity crisis of not
knowing where you come from. The problem is that you come from too
many places. The problems are of excess rather than of absence.”’) BbI-
SICHUM, TOT JIM caMblii ciy4ail npeacrasieH B pomane 2019 . «Kuxor».

[pex e Bcero obpariaet Ha ce0st BHUMaHUE OOMITNE OHOMACTUYECKUX
KOHIIETITOB («CHMBOJIM3UPYEMBIX IMEHAMHU COOCTBEHHBIMH MEHTATBHBIX
CTPYKTYP, MPEACTABISAIOMNUX cOO0H MO OPUEHTALIUN TOBOPSLIETO
B MHpEe Ha HEKOTOPOM Y4acTKe €ro S3bIKOBOW KapTHUHEI» [PoOycToBa,
2014: 45]). D10 u «oOUTaeMbIe JIMHTBOKYJIBTYpHBIC OCTpOBay» [ PoOycTo-
Ba, 2015] 1 «HEOOUTaEMBIE» — IS «ITy TEIIECTBEHHHKOBY, MaJIO 3HAKOMBIX
C UCTOpUEN U KyJibTypaMu nosiyoctpoBa MHjoctan: Pama B mnouckax
ykpaaenHoit Cutsl (Rama searching for his kidnapped Sita) — oTcpuika
K ctoxxeTy Pamasiuer; ['ananatu (Ganesh/Ganpati bappa) — onuH u3 Hau-
OoJee MOYNTAEMBIX M Y3HABAEMbIX OOTOB MHAYHUCTCKOTO MAHTEOHA; OAMH
u3 KpynHeilmux ropoaos Muackoi nusuianzauuu Moxenaxo-Lapo
(Mohenjo-daro); Jlata Maunremikap u Ama bxocne (Lata and Asha), onau
13 CaMbIX yBa)KaeMbIX 3aKaJPOBBIX MEBUIL B H1u ¢ 60iee yeM 1ecTu-
NECATUIIETHUM CTaX€M, CECTPBI, U3JaBHA OKPYKEHHBIE CIyXaMHu O

 Hur. no: Frank S. Salman Rushdie: A Deleuzian Reading. Copenhagen, 2011.
P. 139.
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JKecTkor koHKypeHuuwn; «TpynoBas muenka» (“Busybee”) — caTupux,
ob6o3peBarelb, «XpOHUCT» OombOeiicko-mymMOaiickoil xu3uau bexpam
KonTpakTop, oHa 13 KJIFOUEBBIX PUTYP WHIUHCKON Ky PHAIUCTHKH; HE
TOBOPS YKE 0 KOHIIENITaX-ToNoOHUMax Tuta Marine Drive/Queen’s Neck-
lace, Warden Road u T.11.

He MeHee MHOTOUHCIIEHHBIMY (B CUITY TOTO, YTO KITFOUEBOU KYJIBTYPOH,
NpUHUMAalOIIel repoeB poMana, siBisitorcest CILIA) okasbiBatoTcs amepu-
KaHCKHE KOHIENTBI-OHUMEI, Takue Kak: Elvis, Technicolor, Route 66,
Charleston Bay, Freddie Mercury, Muhammad Ali, the Incredible Hulk,
Emmylou Harris, Bill Murray, Bon Jovi, Ahab, Miss Daisy, Yosemite Sam,
Whoopi, Kerry Washington, Heath Ledger, Lake Capote, Michael Cor-
leone, the Emerald City, Katz’s Delicatessen u nipod. Hapsiny ¢ HuMn
AKTHBHO HCIOJB3YIOTCS 1 OHOMAaCTHYECKHE KOHIEIThI, 3HAYUMBIE JIIIS
UHBIX (B IEPBYIO O4Yepeb eBpONeiickux) KynsTyp: Don Quixote, Arlec-
chino, Pantalone, Odyssey without an Ithaka, Pyramus and Thisbe,
Arachne, Panacea, Elysian Fields, Nastassja Kinski, Rumpelstintskin,
Boadicea, Prince Charles, Stephen Hawking, Narnia, Middle Earth,
Madame Bovary, Mona Lisa, Innokenti Smoktunovsky, Russian film
Gamlet, Kagemusha, Fujiyama u T.11.

[TpumMedaTenTsHO HE TOIBKO KOJIOCCATBHOE KOTMYECTBO IMTPUBIIEKAEMBIX
ABTOPOM OHHMMOB, HO U TO, YTO MOAABJISIONIEE UX OOJIBIITMHCTBO CBSI3aHO
co chepaMu Meiia M JIMTEPATyPHOT'O TBOPUECTBA, IPHUYEM aKTyalIn3aIUs
KYJIBTYPHO 3HAYHMBIX CMBICIIOB, CTOSIIUX 32 MMEHAMH dTHX OHOMACTH-
YECKUX KOHIICIITOB, 3aITyCKAETCs B TE MOMEHTBI, KOT/Ia TIEPCOHAKHU-UM-
MHTPAHTBI PA3MBITILISIIOT O CMBICIIE CBOETO CYIIECTBOBAHHU S, OTHOIICHU-
SIX ¢ OJIM3KUMH, CBSI3U C STHUYCCKUMHU KOPHSIMH U MECTE B TPUHUMAIOIIEM
ux o0OmecTBe. Bo3HMKaeT ollyIieHre, YTO TepOr HAXOAST B BUPTYaJIbHBIX
MHpax Ty SICHOCTh M, KaK CJIe/ICTBUE, TICHXOAMOIIMOHATBHBIN KOoM(DOPT,
KOTOPBIX UM HE XBaTaeT B MUPE PCATIBHOM.

Tak, aBTOp OCPEICTBEHHBIX aHTIOA3BIYHBIX IMTHOHCKIX POMAaHOB,
B3siBIIUH niceBaoHuM Cam [rotmam (Sam DuChamp), yremaet cedst TeMm,
4yTO OH He enmHCTBeHHBIH MHaWeN B CIIA, xorma-mu6o cKphIBaBIIUI
CBOM KOPHH, M HAJICETCsI JOCTUYb yCIieXa, CpaBHHUBAs ce0s CO 3HAMCHHU-
TBIM UHAUALEM-IapcoM Pappyxom Byncapoii (@pedou Mepxwiopu), a
TaK’Ke C He MeHee N3BECTHBIMH MTPEICTABUTEISIMH JINTEPATY PHOM OpaTHH
Mbpu Sun Beanc ([ocopdac Snuom), o K. Poynune (ocoan Poynune)
u ipod. Bee Goree rHeTyIee ¢ romaMu KellaHWe HOPMallu30BaTh OT-
HOIIICHMS C CBIHOM U CECTPOH, a TAK)KE Pa3pelIUuTh YCYTyOISIONIUIACS
KPHU3UC HJCHTUYHOCTHU MPUBOJUT €TO K CO3JAHUIO MPOU3BEACHUS O
cBoeM alter ego: X 0OBETUHSIOT MMOTOOHBIC TTPOOIEMBI U TAICKUH BUP-
TyaJapHbIM Mup boMOest u3 neTcTBa mucaress, ¢ ero 0oiee U MeHee u3-
BECTHBIMHU YJIUIAMH M KBapTallaMH, PeaJbHBIMUA U IIPHUIYMaHHBIMH
oOuTaTensimMu (HapsAIy ¢ KapuKaTypuCTaMU U WILTIocTpaTopamu Mapuo
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Mupanooit n P.K. Jlakcmanom, modtoMm Huccumom D3ekunem W apon
MOYNTAEMBIX I10 CeH A€Hb OOJTMBYICKUX aKTepOB AMumabxom bavuarom
u [orcaeti B 3roM Mupe GUTypUPYIOT, HAIPUMED, XyIOKHUKU A6popa
3oeotiou u Backo Mupanoa w3 pomana C. Pyminu «IIpomaibHblii B310X
MaBpay).

Alter ego bpara/ABTopa/CoMa moiy4aeT HeCKOJIBKO UMEH: JIaHHOE
npu poxjaennu Ucmann Memawnn (Ismail Ismail), anrnmn3upoBaHHOE
Cwaiin Cmaiin (Smile Smile), ak THBHO HCIIONIb3yeMO€ KOMMHUBOSIKEPOM
BO BpeMs paboThl, a Takxke Kumiot (Quichotte) — «Kuxor» (Quixote) Ha
¢dpany3ckuit Mmanep. 3ameTum, 4To CoM Kak Obl HE OTHAEeT cebe OTUeT
B TOM, 3a4eM €My HY>KeH MocleHui onuM: “Quichotte (sounds like) key
shot. A key shot was a tiny bump of cocaine or heroin scooped up on a
key. He didn’t know how this fitted into Quichotte’s story. Maybe there
was no place for it. It would remain just a note to be deleted later.”” On-
HAaKO IOJCIIYAHO MHCATeNIb YyBCTBYET, YTO BCSI €0 KU3Hb, IOKA3HAS
YIIOBJICTBOPEHHOCTHh CBOMM CTAaTyCOM B UY’KOH CTpaHe U B 0OIIECTBE,
i€ OH SIBJIICTCS IPEACTABUTEIEM OJHOI0 U3 3THUYECKUX MEHBILUHCTB,
KaK ¥ HOIBITKH HABECTH B CBOEM CO3HAHUU MOPSAO0K, HAIIOMHHAIOT Tajl-
JIOLMHALIMH, BBI3BAHHBIE COCTOSIHUEM HAPKOTHYECKOTO ONbSHEHUS.

CsM Xx0po1110 3HaKoM ¢ uctopued ummurpauuu naauiines B CHIA:
BCIOMHUHAET 00 UX IUCKPUMHMHALUU B COOTBETCTBUU C 3aKOHOM O Ha-
typamuzanuu 1790 r., Korma rpakJaHCTBA MOTIIH OBITh YJIOCTOSHBI
TOJIBKO «CBOOOZIHBIE Oelible JI0N»; O 3alpeTe Ha Bbe3l B AMEpUKY Ha
ocHoBaHuu MMmurpanuonHoro akra 1917 r. npeacraButene 0xHOA-
3MaTCKUX KYJBTYD, KOTOPBIX BHE 3aBUCHUMOCTH OT NPOMCXOKICHUS
nmeHoBain “hindoos”; o mocnencTBusx coodbrtuii 11 centsadps 2011 r.,
xorga B CHIA coBepiianuch MHOIOYMCIICHHBIE HAMAJCHUsI HA CUKXOB
M3-32 TOTO, 4TO TIOPOAHBI AETANH HX TMOXOKHMHU HA MCIAMHCTOB .
MHoronetHee caMoyOexIeHUE B TOM, YTO OH CTaJl YeJIOBEKOM 3araja,
MPUBEJIO TOJIBKO K TOMY, 4TO COM € YIIOCHHEM MOrpy3UJICs B ONUCAHHE
Ha MpUMepe MpeICcTaBUTENICH Pa3BeJOK PA3IMUHBIX aHIJIOS3bIYHBIX I'O-
CyJapCcTB OTCYTCTBHUS Ha 3amajie 4yeJIoBeYeCKUX OTHOLICHUH U JJOBEPHUs
K KoMy ObI To HU ObLI0: “Nobody trusted the British, even though they
were the best at running moles—in Russia, in Iran, in the Arab world—
because of the frequent penetrations of SIS itself by moles from elsewhere.
Nobody trusted the Canadians because they acted so goddamn holier-
than-thou, nobody trusted the Australians because they were Australian,
and nobody trusted the New Zealanders because they had never come up
with a single useful surveillance program.”6

* Rushdie S. Quichotte. P. 278-279.
> Ibid. P. 26-27.
¢ Tbid. P. 27.
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Ycramu v IeHCTBUSIMU CBOUX (HEOE3rPeLIHBIX, CTPEMSIIIUXCSI H3BJICUb
MaKCHUMYM I10JIb3bI U3 «AMEPUKAHCKOM MEUTBI») FePOEeB OH OTKPOBEHHO
KPUTHKYET NPUHUMAIOIIYIO KYJIbTYpPY: HeZ0OpOXKEIaTeIbHYI0 K UHO-
3eMLaM, OPHEHTUPOBAaHHYIO Ha MaTepHabHOE OJaronojayydne U yaoB-
JICTBOPEHUE CHIOMUHYTHBIX IPUXOTEH, IPEMNATCTBYIOIIYIO 1y XOBHOMY
Pa3BUTHIO T'PaXKIaH U CTUMYJIUPYIOLIYIO OTCTPaHeHHE OT KopHei. Tene-
Beayuast CajibMa, ycIieBIas co3aTh ce0e MUK yCIEITHON aKTPHUCHI
B bomuuByne, yesxaer B CLLIA B riorose 3a ieHbraMu 1 %eJaHueM 3a0bITh
0 IpecleayIoIuX ee MPU3paKkax ceMerHoro mpouuioro. B pesynbsrare
OHA TEIIUT caMoII00ue 000KaHNEM CO CTOPOHBI €BPOIICOUTHBIX aMEpPH-
KaHLIEB U MUT'PAHTOB U3 HEEBPOICHCKUX rOCyIapCTB, JTULEMEPHO 03BY-
YWBaeT YasHUs BHOBb NMPHUOBIBIINX B pyOpuke “Immigreat” Ha cBOeM
IOy M Ipe3upacT aMEPUKAHLIEB 3a OJHOMEPHOCTh U 0€3rpaMOTHOCTb:
“The letters showed her that the material success of America had impov-
erished the spiritual lives of Americans, but she also saw that <...> the
absence of material well-being was spiritually impoverishing also. <...>
The messages arriving via her Twitter feed <...> were on or over the edge
of illiteracy. America no longer taught its lovers how to spell. Nor did it
teach joined-up writing.”

K 3KCIIUIUTHBIM ¥ UMIUTULUTHBIM CIIOCO0aM BBIPa)KEHHSI CBOETO
HETaTUBHOI'O OTHOIICHHUSI K aMEPHUKAHCKOMY T'OCYJapCTBY U KYJBTYpe
CsM mpuiien 3a BpeMs MECTOBAHMS CBOEH ICEBAONOINUKYJIBTYPHON
uneatugHocth: “This is what he said when he was questioned: that he
was not rootless, not uprooted but transplanted. Or, even better, multiply
rooted, like an old banyan tree putting down ‘prop roots’ as it spread,
which thickened and in time became indistinguishable from the original
trunk. Too many roots‘ <...>This is a gift, he said, but he knew that such
optimism was a lie.” Hpnzm K BBIBOJY O TOM, YTO UCTUHHAs 4eJIOBeY-
HOCTb, a 3Ha4YUT, U MO-HACTOSILEMY MEXKYJIBTYPHAsI/IOIUKYIbTYPHAS
JIMYHOCTB C HAUBBICLICH CTEIICHBIO MEXXKYJIBTYPHON Uy TKOCTH, B MHOTO-
HaIlMOHAIIBHBIX TocyqapcTBax HeBo3MokHa (“The death of Don Quixote
felt like the extinction in all of us of a special kind of beautiful foolishness,
an innocent grandeur, a thlng for which the world had no place, but which
one might call humanity.” %), OH co3aaeT MepcoHaXka, KOTOPBIN YKe He
MIBITAETCS BIUTHCS B HOBYIO T'PYNITYy IPHU COXPAaHEHUH WM OTKAa3€ OT
CBOUX ATHUYECKUX KOpHEW. YNuBarouuiics CBOUM 00pa3oM pOMaHTH-
YeCKOro paiLaps, KUIoT nosHOCTIO HOTpysKaeTcst B BUPTYaJIbHBIA MUD
JUTEPaTYPHBIX IPOU3BEACHUN U TEJICBUICHMUS, TAC HAPUT UILIIO3USI BO-
IIJIOLIEHUST HEBO3MOXKHOI'O B PEAJIBHOCTD, U B UTOT'€ IIPEOJI0JICBAET MIPO-

7 Tbid. P. 49-50.
8 Ibid. P. 28.
° Ibid. P. 281.

112



CTPaHCTBO U BpeMs, nonanasi B Mup Cama, cBoero co3paresns. Janbueii-
mas ke cyabpba u camoomnpezneneHne Kumora octaroTcs 3a paMKaMu
pomMaHa.

Taxum o6pazom, C. Pymiam, ¢ omHON CTOPOHBI, TPOOIEMATH3UPYET

MNOJIUKYJIBTYPHYIO HACHTUYHOCTH P oMo 00pa3a OaHbsiHA C MHO-
’KECTBOM 3aCBIXAIOLIMX BO3YIIHBIX 1 IPOYHO CUASIIUX B 3eMJIe KOPHEH,
a ¢ Ipyroi — IEeMOHCTPUPYET HECOCTOATEIBHOCTh IepPOeB KaKk MEXKKYJIb-
TYPHBIX JINYHOCTEH B 4acTH He coueTaHus yepT Bocroka u 3amana,
a pa3BUTUSA MEXKYJIBTYPHOH YyTKOCTH M BOCIUTAHUS I'yMaHU3Ma.
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The paper belongs to a series of articles with a focus on mental models, as
construed and actualized in discourse and embodied in texts. Identity is treated as
a type of the above-mentioned mental models. Supporting the constructivist stance
onidentity (in R. Brubaker and F. Cooper’s terms), the author postulates that identity
is fragmented, multiple and fluid, being molded and interpreted in discourse, and a
function of various historical and sociocultural factors. Using “Quichotte”, a 2019
novel by S. Rushdie, who represents postcolonial literature, the author argues that
constructivist stance on identity is a rightful and fruitful approach to exploring
identity construction through the prism of fictional texts, the latter seen as results
of discursive activity. The purpose of the study is to analyze the writer’s essentially
multilevel reflection on multicultural identity in the novel within the novel, taking
into account the perspectives of different characters, and describe the means of
multicultural identity construction. The conclusion is made that the constructivist
approach to understanding identity does not hinder a researcher’s examination of
the ways human self-understandings crystallize in texts.

Key words: multicultural identity; intercultural man; constructivist stance on
identity; constructing identity in discourse and text.

About the author: Sof’ya S. Gretskaya — Postgraduate Student in Philology, As-
sociate Professor at Department of Linguistics, Translation Studies and Intercul-
tural Communication, Faculty of Foreign Languages and Area Studies, Lomonosov
Moscow State University (e-mail: gnole fungle@mail.ru).

REFERENCES

1. Boldyrev N.N. 2016. Kognitivnye skhemy yazykovoi interpretatsii [Cognitive schemas
of linguistic interpretation]. Voprosy kognitivnoi lingvistiki, no 4, pp. 10-20. (In Russ.)

2. EninaL.V. 2016. Identichnost’ kak diskursivnyi kontsept i mekhanizmy diskursivnoi
identifikatsii [Identity as a discursive concept and discursive identification
mechanisms]. Politicheskaya lingvistika, no 6, pp. 159-167. (In Russ.)

3. Kubryakova E.S., Aleksandrova O.V. 1997. Vidy prostranstv teksta i diskursa
[Varieties of text and discourse space]. Kategorizatsiya mira: prostranstvo i vremya:
Materialy nauchnoi konferentsii. Moscow, Dialog-MGU, pp. 15-23. (In Russ.)

4. Kubryakova E.S. 2004. Yazyk i znanie: na puti polucheniya znanii o yazyke. Chasti
rechi s kognitivnoi tochki zreniya. Rol’ yazyka v poznanii mira [Language and
knowledge: Towards acquiring the knowledge about language: parts of speech from
the cognitive point of view. The role of language in the world cognition]. Moscow,
Yazyki slavyanskoi kul’tury. (In Russ.)

5. Kushneruk S.L. 2018. Razvitie teorii kognitivno-diskursivnogo miromodelirovaniya
za rubezhom i v Rossii [The development of cognitive-discourse world-modelling

114



10.

11.

12.

13.

14.

15.

theory in European and Russian linguistics]. Voprosy kognitivnoi lingvistiki, no. 4,
pp. 115-125. (In Russ.)

Leontovich O.A. 2017. “Zerkalo, v kotorom kazhdyi pokazyvaet svoi lik™:
diskursivnoe konstruirovanie identichnostei [“A mirror in which everyone displays
their image”: identity construction in discourse]. Vestnik RUDN. Seriya:
LINGVISTIKA, vol. 21, no 2, pp. 247-259. (In Russ.)

Molchanova G.G. 2017. Kognitivnyi refreiming kak effektivnoe sredstvo predvybornoi
argumentatsii (sopostavitel’nyi aspekt) [Cognitive reframing as an effective
instrument of the political pre-election 2016 race (the comparative aspect)]. Moscow
State University Bulletin. Series 19: Linguistics and Intercultural Communication,
no. 3, pp. 7-15. (In Russ.)

Robustova V.V. 2014. K kognitivnoi onomastike [On the topic of cognitive onomastics].
Moscow State University Bulletin. Series 19: Linguistics and Intercultural
Communication, no. 1, pp. 41-49. (In Russ.)

Robustova V.V. 2015. Onomasticheskaya leksika kak sposob verbalizatsii kontseptov
[Onomastic lexis as a way of verbalization of concepts]. Moscow State University
Bulletin. Series 19: Linguistics and Intercultural Communication, no. 2, pp. 20-30.
(In Russ.)

Chemyakin E.Yu. 2011. Obraz mul’tikul’turnogo cheloveka v postkolonial’'nom
diskurse (na primere proizvedenii Salmana Rushdi) [An image of a multicultural
person in postcolonial discourse (a study of Salman Rushdie’s novels)]. Istoricheskii
ezhegodnik. Sb. nauch. tr. Institut istorii SO RAN. Novosibirsk, pp. 25-34. (In Russ.)
Adler P. 1982. Beyond Cultural Identity: Reflections on Cultural and Multicultural
Man. L. Samovar & R. Porter (Eds.) Intercultural Communication: A Reader, 3
ed. Belmont, CA, Wadsworth, pp. 389—-408.

Brubaker R., Cooper F. 2000. Beyond “Identity” Theory and Society, vol. 29, no. 1,
pp. 1-47.

Kim Y. 1999. Intercultural Personhood: an Integration of Eastern and Western
Perspectives. L. Samovar & R. Porter (Eds.) Intercultural Communication: A Reader,
9" ed. Belmont, CA, Wadsworth, pp. 431-443.

Lutzker D. 1960. Internationalism as a Predictor of Cooperative Behavior. Journal
of Confflict Resolution, no 4, pp. 426—430.

Tagore R. 1961. Towards Universal Man. New York, Asia Publishing House.



Bectn. Mock. yu-ta. Cep. 19. JIuHTBHCTHKA M MEXKYIETypHast KommyHHKarmst. 2020. Ne 3

TPAJUIINN 1 COBPEMEHHBIE TEHIEHIIN
KVYJIbTYPbBI

H.B. Kapramesa, A.A. PomaHnoBa

TBOPYECKHUE MPUHIUIIBI PEXKUCCYPbI
B.A. ITIOKPOBCKOT' O

Dedepanvroe 20cydapcmeeHHoe OI00AICeMHOe 00PA3Z06AMENbHOE YUPelCOeHUe
gvicule20 0Opa306aHsL
«Mocxkosckuii eocyoapcmeennviil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocxea, Jlenunckue copwi, 1

CraTbsl MOCBALICHA HCCICAOBAHUIO TBOPUYECKUX IMPUHIHUIIOB POCCHHCKOTO
onepHoro pexxuccepa bopuca Anekcanaposuua [lokposckoro. TBopueckuit MeTon
BBIJIAIOIEr0Csl PeXKUCCEPA HE MOTYUUII JOCTATOUHO MOAPOOHOr0 OCBEIEHUS B
KYJIBTYPOJIOTHYECKUX HCCIIEAOBAHUAX, MKy TEM, €ro Hacleane 4pe3BblYaiiHO
AKTyaJIbHO B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM POCCHICKON KYIbTYPBl. YHHKAIBHOCTD TE-
atpa Bopuca Anekcannposuua [TokpoBckoro o0ycioBieHa KaK BO3MOKHOCTBIO
MPAaKTHYECKOM alrpoOaliii TEOPETHUECKUX MPUHIIUIIOB PEXKHCCEePa, TAK U HAJIUIH-
eM 6oraToro MaTepuaa st TCOpeTUYECKOr0 aHAIN3a TKaHU TeaTPaJIbHOrO ICHCTBA.
Ota TecHelas CBsA3b MEXJy TEOpUEH U MPAKTHKOH, OCYILIECTBICHHas B (popme
ABTOPCKOTO PEXKHUCCEPCKOT0 KaMEPHOTO Tearpa, MO3BOJISET HAM pacCMaTpUBaTh
TeopeTHYeCcKre H MPaKTHIeCKHe COCTaBIIoNINe TBopuecTBa boprca Anekcanapo-
Brya [TokpoBCKOTo Kak opraHumyeckoe enuHCTBO. COeMHSSI B OTHOM perepTyape,
Ha OHOM CLICHE CIEKTAKJH IO KJIACCHYECKUM M COBpEeMEHHBIM onepaMm, [Tokpos-
CKOMY yZIaBajJoCh aKTyaJH3UPOBATh KYJbTYpPHOE HACJIEAME, 3HAKOMsS 3pUTENs C
LHEHHOCTHBIM COJIEPXKaHUEM OIPE/ICICHHOM AMOXH, aKKYPATHO MOABOAS K OCO3HA-
HUIO COBPEMEHHOCTH IPOU3BEACHUS, BRIOPAHHOTO JJIS IOCTAHOBKH B MY3bIKAJIBHOM
Tearpe. B 1aHHOI cTaThe MBI OXapaKTepu3yeM HEKOTOpbIe U3 MpUHIHIIOB bopuca
IlokpoBckoro, onupasich MPEexJIe BCET0 Ha TEKCTHI CAMOT0 peKUccepa.

Knrouesvie cnosa: KamepHblil My3bikasbHbIi TeaTp; b.A. [lokpoBckuii; Teatp;
orepa; Apamaryprus; pexuccep; akTep; TBOPYECKHE IPUHLUIIB; KYJIbTYPHbIE KOJBL.

KamepHblii My3bIKanbHbIN TeaTp uMeHH bopuca AJekcaHipoBuya
ITokpOBCKOro — He TOIBKO SIPKOE SIBJIEHHUE B TEATPAIBHON U KYJIBTYPHOI
JKU3HU MOCKBBI BTOPOU IOJIOBUHBI X X B., HO U 3aMETHOE SIBJICHUE MUPO-
BOI1 TeaTpaibHOM KyJIbTypbl. Ha MpOTSyKeHNN HECKOIBKUX IECATUIETHH

Kapmawesa Hamanvs Banepveena — KaHIuaT KylIbTypOJIOTHH, TOLEHT Kadexpsl
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nkartashevamsu@yandex.ru).
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u peruoHoBeneHus MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: romanova.anastasia07@
gmail.com).
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ATOT TeaTp OBLI MJIOMIAIKOH ISl TBOPYECKUX TIOUCKOB OJTHOTO U3 CAMBIX
BBIJIAIOIINXCS OMEPHBIX PEXKUCCEPOB HAIIET0 BPEMEHHU. 32 MHOTOYHC-
JICHHBIMU TBOPYECKHMH TIOMCKAMH M 3KcrepuMeHTamu [lokpoBckoro
CTOWT IITyOOKO MpoayMaHHasi, MUPOBO33PEHUYECKH 000CHOBaHHAS KOH-
LMK ONEPHOT0 TeaTpa Kak TeaTpa My3bIKaJbHO-IPaMaTUUECKOrO.
CBoeobOpasue moctaHoBOK b.A. [ToKkpoBCKOT0 OTPa3HIOCh B IIPUHITH-
nax MocTpoeHus U QyHKIIMOHUPOBAHUS ONIEPHOT'O CIIEKTAKJIS, B 0COOOM
THIIE B3aUMOJIEHCTBUS C TEKCTOM OMEPHI, C APTUCTAMH-UCTIOTHUTEIISIMU
W C ONEPHOM MyONuKOW. DTH MPUHIUIBI OMPEACIIIOT caM (EeHOMEH
«Kamepnoro Teatpa [TokpoBCKOr0o» U BEIPAXKAIOT YHUKATIBHOCTH PEKHC-
CEpCKOT0 MBIIIIJICHHS ero co3naTens. imerommecs ruccnenoBanms TBOP-
YEeCKOro myTH pexuccepa (Hanpumep, kaura M.A. Uynnosckoro «Pe-
JKHCCEp CTaBUT ONEpy: TBOpUECKHH nmyTh HapogHoro aptucta CCCP
B.A. TTokpoBcKOro») He KOHIEHTPUPYIOTCS Ha TITyOOKOM U Pa3BEpHYTOM
HCCIIeI0BAaHUM UMEHHO TBOpUecKuX NpuHUUmoB b.A. [TokpoBckoro. Otu
MIPUHIINIIBI TPEOYIOT (hOPMYTUPOBAHUS 1 HAYIHOTO OCMBICIICHH S, U STUM
OIpEeACNACTCS aKTYaIbHOCTh W30PaHHOM B JAHHOH CTaThe MPOOIeMaTHKY.
Cou TBopueckre MeToasl b.A. [TokpoBCKHIT H3JI0KHUIT B HECKOITBKHX
KHUTAX, U3JaHHBIX B PA3HBIC TOABI B TCUCHUE TPI/II{H&TI/IJIGTI/I}I ¢ 1973 no
2003 r. Cniucok ero TpynoB BkiatoyaeT 10 KHUr .
Yactpe kHUT bopuca ITokpoBCcKOro HanmucaHa MOMYJISIPHBIM SI3BIKOM,
B BHJIE Oeces1 co CilylIaTeIeM-3puTeieM, BOCHOMUHAHMI 0 paboTe ¢ BbI-
JMAONIMMUCS peXHCcCCepaMu, TUPHKEepaMu, apTUCTaAaMH, HEKOTOpbIe
CO3/1aHbl KaK y4eOHble TTOCOOMS JJIsSI CTYACHTOB TeaTpalbHBIX BY30B,
4acTh aJ[pecoBaHa FOHOH ayquTopuu. Ho BO Bcex M3II0KEHBI T€ IPUHIIH-
TbI, TPUAEPKUBATHCS KOTOPBIX OH CUMTAJl HEOOXOAMMBIM IIpHU paboTe
Ha ONEpHBIX clieHaX. [lonmpoOyem BbIeINTh HAaNOOJIee BaXKHbBIE U3 HUX.
Cokpawenue oucmanyuu mesxicoy cyenoil u 3pumeiem uepes opa-
mMamypzuio cnekmakis. B otaudune oT OONBIINX TOCYIapCTBEHHBIX
TeaTpoB, OPUEHTHPOBAHHBIX HA aKaIEMUUECKUN penepTyap, Ha aBTOPH-
TapHbIC «aKaJeMHUECKUE» OTHOIICHUS ¢ apTUcTaMu u myOnukoii, Ka-
MEpHBIM TeaTp cpa3y CTall IUIOMAIKON I CO3JaHUs TeaTpaibHOTO
MPOCTPAHCTBA COBEPIICHHO HHOTO POAA, JIJIs OOpAIIeHNs K TAKUM MY-
3bIKaJIbHBIM COYMHEHUSIM, IOCTAHOBKA KOTOPBIX B APYTrOil, MEHEE TBOP-
YecKol 1 OoJiee yCIIoBHOM aTMocdepe, Obl1a Ob1 HeMbIcTIMa. OTCYTCTBHE
B KamepHom Teatpe 3aHaBeca, paMIibl TO3BOJISIET apTHCTAM HaXOAUTHCS
«Ha OTHOM YPOBHE» CO 3PHUTEIISIMH, «CIIUBATHCS» C HUMH, YTO OIpe/e-

'06 ormepHoii pexuccype. M., 1973; Pasmbimmenus 06 onepe. M., 1979; becenbt
06 omepe. M., 1981; Crynenn npodeccun. M., 1984; CoTBopeHHe OIepHOro CIeKTaK-
ns. M., 1985; Beenenue B onepHyto pesxuccypy: YdeoHoe mocobue 1o kypey, 1985; Pe-
JKHCCypa My3bIKajbHOro Tearpa: [l cryneHToB TearpaibHbIX By30B. M., 1985; ITlo-
KpPOBCKHI CTaBUT coBeTcKyto onepy. M., 1989; Korna Beironsitor u3 bomnbiioro tearpa.
M., 1992; YUro, mis gero u kak? M., 2003.
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JI€T NOBEJCHUE aKTepa Ha CLIeHE: «B yCIoBUsIX ke KaMEpPHOH ONephl Bce
niepes riaazaMu 3putedst. Y 31ech uekitogaercs Besikas hanbiiby. MMeH-
HO Mo3ToMy, o cioBaM b. TIokpoBCKOro, «0TBETCTBEHHOCTD 3a CBOE
MIOBEJICHUE — TJIABHBIM JIBUraTeslb B PA3BUTUU MACTEPCTBA KAXJOTO
aktepa. <...> [AKTep] BOCIUTHIBAETCS CAMHUM OIIyIIEHHUEM ceOsl B ITy-
OJtrKe, CBOEH OJM30CThIO K HEH. A OHA HE MO3BOJISAET BPaTh, «IC3EPTH-
POBaTH» W3 Kpyra HHTEpecoB oGpasax”. Takum 06pa3oM, MOT4ePKHBa-
eTCs MPOYHAs CBSI3b MEXIY aKTepOM W 3pHUTENIeM, HeOOXoauMast JUIs
peanu3anuu JpamMaTypruu CrieKTakjs U HanOoJiee OJTHO peain3yemas
HMEHHO B HeOobIOM IpocTpancTBe KamepHoro teatpa.

[ITupoxuit ucTOpUYeCKU Irana3oH MOoCTaHOBOK B TeaTpe ITokpos-
CKOT'0 — OT CaMbIX HCTOKOB JI0 COBPEMEHHOI0 TeaTpa — TaKkKe 00yCIIOBIICH
CTPEMJICHHUEM K COKPALICHUIO JUCTAHLIMU MEKY 3pPUTEIEM U aKTEPOM.
YauBUTEIbHBIM 00pa30M «Havasa ¥ KOHIIbI» B UICTOPHUH OIEPHI, COUU-
HEHHUS COBPEMEHHBIX aBTOPOB U aBTOPOB MEPUOA 3ap 0K ACHUS ONIEPHO-
ro aHpa, COBMAJAIOT B CMBICIE 0CO00I «KaMepHOI», MPUOIIKCHHON
K CIIyIIaTeo-3puTento arMmochepsl onepHoro cnekrakis. [-I. [agamep
B CBOEHl paboTe « AKTYaIbHOCTH MPEKpacHOroy» B riaBe «O mpa3aHud-
HOCTH TeaTpa» MUCAJ 0 TOM, UTO B OCYIIECTBIISIEMOM T€ATPOM €IUHEHUU
3PUTENb UT'PAJT HE MEHBILYIO POJIb, YEM UCIOJHUTEINb, C€1IE B AIIOXY TE-
aTpaJbHOTO IPEACTABICHH KaK PETUTHO3HOTO MPa3THIKA — B «TIEPBBIH
nepuon uctopuu teatpa» [lagamep, 1991: 159].

B kauectBe npumMepa MOXKHO IPUBECTH orepy «PoCcTOBCKOE IEHCTBOY,
HanucaHHyo B KoHle X VII B. ceaturenem Jumurpuem PocTtoBckuM Ha
ocHoBe 00ps110B «Ilemuoro netictBa» u «lllecTBus HA OCHATHY», U3BECT-
HbIX B Poccum ¢ XVI B. bopuc [lokpoBckuii oOpamaercst K UCTOKaM
TeaTpalibHOTO JEHCTBA, PEKOHCTPYHUPYET IpaTeaTp, YTOObl, OUUCTHB
JIEHCTBHE OT YCIOBHOCTEH, TMOSBISBIINXCS Ha MPOTSHKEHNHN TPEX BEKOB,
MOMBITATHCS TOWTHU A0 HICTUHHOTO CMbIcTa peHOMeHa TeaTpa. M3Havans-
HO TeaTp He 3HaJI 0apbepa Mex Ay MyOnrKoii u ciieHoi [ EBpennos, 1953:
74], noatomy u B «PocToBckom aeiictee» bopuca [TokpoBckoro Het npu-
BBIYHOUN OPKECTPOBOM SIMBI, pa3/elstoliell myOnnKy u apTucToB. bosee
TOTO, ClieHa MPEACTaBIsAeT cO00I NePEeBIHHBIA MOMOCT, MPOXOASIINI
4yepes BeCh 3aJ1 TAKMM 00pa3oM, YTO 3pUTEIHU, HE BCTaBasi CO CBOUX MECT,
MOTYT JOTPOHYTBCS 1O HEFO PYKOMW, U B HEKOTOPBIX CLIEHAX aKTephl Ha
BpeMs IIEPEAAIOT 3pUTENAM JEPEBSHHBIEC TOCOXU.

B onepe bpurtena «/laBaiite co3nagum onepy» JUpUKEp Kak ACHCTBY-
IOIIIee JTUII0 CIIeKTAaKJIs PUIJIALIAeT IeTel 13 3aia Ha CIIeHY, pa3ydrBaeT
C HUMHU MY3BIKaJIbHBIN MaTepral Oyaymiel onepsl, TOTOM TUPHIKAPYET
TIEHUEM ITyOJTUKH, O0IIIaeTCs C HEl, TOTOBS €€ K OyayIIeMy CIIEKTaKITio, B
KOTOPOM OHa JI0JI’KHA IPUHSTH yuacTHe. MIHade ropops, yke caMmu 3purTe-

2 Ioxposckuii b.4. Ctynenn npodeccun. M., 1984.
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JIM OKa3bIBAIOTCSI BIUIETEHBI B KAHBY CIIEKTAKJIS. 34€Ch IPOUCXOIUT HEIO-
CPEIICTBEHHBIN KOHTAKT 3pUTENICH, OPKECTPA, AUPHUIKEPA U AKTEPOB.

Kak crapunHble, Tak 1 COBpEMEHHBIE IPOU3BEACHUS yIa4YHO BIIUCA-
JINCh B KOHLEINIHIO TeaTpa, ONpPEAeissl HE TOJIbKO €ro pernepTyapHyo
MOJINTUKY, HO TBOPYCCKUM METO B IICJIOM.

Onepa — uccneoosanue uenoseueckoit npupoost. b.A. IlokpoBckuii
oJiaraj, 4To IJIABHOE, YeM 3aHIMAETCsI OTlepa — «UeJIOBEKOBEICHUEY, HC-
CJIEIOBAHME YEJIOBEKA, €ro MCUXOJOTHH, €r0 IPUPOJIbI, SMOLIMI, ero mo-
BEJICHUS U T.J. DTO OIWH U3 BAXXHEHIITNX MPUHIINIIOB, HA KOTOPBIE OITH-
paics pexxuccep. Onepa uccaeyeT YelloBeKa MPexk e BCEro CpeacTBaMuU
JlpamMaTypruu, BHyTPU KOTOPO HEPa3pbIBHO CBSI3aHbI ApaMa U MY3bIKa.
My3bIKa B OIepe BBITIOIHICT OCHOBHBIC (PYHKIIMH: «caMa Ipeodpa3yercs,
MIpeBpaIIasch U3 OECCIOKETHOTO UCKYCCTBA B IBUTATENh M CPEICTBO BHI-
paXeHHsI TYXOBHOW TMOJOIIJICKH, TPUUYNHHOCTH W CMBICIIa KOHKPETHOTO
JIeicTBUsA, cOObITHS, (hakTa, moctynka» [ToBcToHoros, 1984: 4].

VYpoBeHb B3aUMMOJICUCTBUS CIIEKTaKJIs ¢ akTepoM B KamepHoMm TeaTpe
Takxke 00J1ajaeT CBOMMU OCOOCHHOCTSIMU. VI3BECTHO, UTO KOCTSIK TPYTIIIBI
Tearpa COCTaBJIsLIN MOJIOZIbIE apTUCTHI, Bueparraue BeimyckHukd [ UTUCa
U APYTHUX TBOPUYECKUX BY30B — & 3TO JTFO/IU, OOJIBIIIE BCETO OTKPBITHIC HOBO-
MY, HalIEJICHHBIE HA 3KCIIEPUMEHT, TOTOBbIE YUUTHCS U COBEPLLICHCTBOBATb-
51, 9y TKUE K BOCIIPUSTHIO HOBBIX Hel. KpoMe Toro, KOJIeKTHUB, B KOTOPOM
HET SIBHBIX «3BE3/1», 3aTMEBAIOIINX BCEX OCTAIbHBIX YUYACTHUKOB CIIEKTa-
KJIs, UMEET Psifl 3aMETHBIX PEUMYIIECTB, [IOCKOIbKY 3/1€Ch YCUIJINBAETCS
B3aUMOJICHCTBUE aKTEPOB MEXKJY COOOH, M IEJIOCTHOE OLIYIICHUE OT
CIEKTaKJISI CTAHOBUTCS OOJIee CIOKHBIM, TITyOOKHM, MMOCTPOSHHBIM Ha
BOCTIPUATHH BCEX BO3HHKAIONNX cBs3eil. Curyarus B KamepHoM Teatpe
OblJIa TAaKOM, YTO aKTEp BCET/a CUMUTAJICS MOJHONPABHBIM yYaCTHUKOM
co3manust criektakiist. Cam b.A. TIokpoBCKuit B CBOMX KHUTAX HEU3MEHHO
MUIIIET UMEHHO 00 aKkTepe, a He o nieBlie. Kak oTMeua oiuH U3 My3bIKallb-
HBIX KPUTUKOB, «B 3TOM TE€ATPE aKTEPhl ACUCTBYIOT TOJOCOMY.

JpamaTyprudeckoe BHUICHHUE OMEPHOTO CIEKTAKJISI, HECOMHEHHO,
cthopmupoBanock y bopuca Anexcanapouda [[okpoBCKOTo 1Mo CHiTh-
HBIM BiusHueM cucteMbl K. Cranucnasckoro u B. Hemuposuya-/lan-
YEHKO, TIOJIaraBIINX, YTO «3ajlaya pekrccepa — YBHACTh NTYOUHHYIO
CYIIHOCTH T€X APAMAaTHUYECKUX KOJUTU3WH, KOTOPHIE BKIIIOYAET B ceOs
onepHslii TekcT» [ConoBbsiHeHKO, 2014: 82].

«/locmoseprnocmuvy Kak onepuasa kamezopus. He MeHee 3HaUUTENb-
HBIM pa3BUTHEM cucTeMbl CTaHUCIABCKOTO ObLI MIEPEHOC HA ONEPHYIO
CIICHY TIPUHIIMIIOB €CTECTBEHHOCTH aKTEPCKON UTPBI, CHOPMYITHPOBAH-
HBIX JIJIs TeaTpa Jpamaryprudeckoro. Ho 3To He ObLI MeXaHMYECKHIA
neperoc: b.A. TlokpoBckuii pa3pabaThiBaeT CBOI S3bIK, OMUPAsCh Ha

3 Toxposckuii b.A. Yxa3. cou. C.116.
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cuctemy CTaHUCITaBCKOTO, HO IPUMEHSIS €€ K YCIOBUSM CBOETO TeaTpa,
K HEOpAMHAPHOMY MaTepHally, Ha KOTOPOM OCHOBaH penepryap. Tpyn-
HOCTH, KOTOPbIE €My BCTPETUIIUCH TPH aIalITAIlMH K OTIEPHO# crienudu-
ke, [TokpoBckuit onmcan B kaure «Ctynenu npodeccun»: « OTCyTCTBHE
ornepHoi adpeKTanum, CymecTBOBaHUE “TI0 CYLIECTBY , a HE UTpa AJis
WTPBI, TPUKJIECHHAS K MY3bIKAJIBHOU (ppase, “ynoxeHHas” B 3Ty MY3bI-
KallbHYIO (pasy, — LeJIb TPYJHO JOCTHKUMAs B Ollepe U3-3a GU3NIECKO-
T'0 HaIPSHKSHUS TP U3BJICYCHUH BOKAJIBHOTO 3ByKa, N3-3a IIEPEHAIIPSI-
JKEHU sl BHUMaHUs1 TIEBIIA, CBSI3aHHOT'O CII0KHON MY3bIKaIbHON aKkTypoH,
3a00TO# OBITH BUAMMBIM M MOHATHBIM Ha OOJIBIIOM PacCTOSTHUH, TIepe-
KpHYaTh BCET[a TPOMKO HIPAIOLILHiT OpKecTpy”.

b.A. IlokpoBckuii mpeKkpacHO MOHUMAJ, YTO MPABIAUBOCTh OMEPHI —
COBEPIIIEHHO HHOT'0 POJia, €M B IPYyTHX UCKyccTBaX. OObIUHAS «IIpaBIa
JKU3HI» WJIM Pealiu3M Ha OMEepPHON CIIeHe HEe MOYKET BBITJIAJCTH ecTe-
CTBEHHO M OPTaHWYHO, B OIlEpe — CBOS «OIepHas npapaa». MiMeHHO
orepe JIOCTYITHO Marn4eckoe UCKYCCTBO «OCTaHABIMBATH MTHOBEHUEY,
MepeKUBaTh €ro CO BCeH HHTEHCUBHOCTBIO, M BO3MOXKHO 3TO TOJIBKO ITPH
CHUHTE3€ UCKYCCTB, OCYIIECTBISEMOM OIEPOH.

Coxpanenue my3sIKaavHOll U OpAMAMYPZULECKOll YeA0CMHOCU
onepHozo cnekmakia. B tearpe, cozmanHoM [1oKpOBCKUM, HET SBHBIX
JOMHUHHPYIOUINX 3J€MEHTOB. J[71 Hero BaykHa Obliia IeTOCTHOCTh CO3-
JTaHHOU paboThl. My3bIKaIBHBIN CIEKTAKIIb Ma3CTPO MIOHUMAJ KakK I10-
nu(OHNYECKOEe STMHCTBO MHOXKECTBA COCTABIISIONINX, 00JaJal0NTNX
cBOCH COOCTBEHHO TUHUEH pa3BUTUs. My3bIKalbHas HApTUTYpa Ipe-
roJylaraeT IUCKPETHYIO CTPYKTYPY CO CMEHOH TEMIIOB, PUTMOB, C OCTa-
HOBKaMH W, HA000pOT, CTPEMUTENIbHBIM Pa3BUTHEM, KOTOPBIC TPOOST
CHeKTaKJIb. Pexxuccep ke IOJDKEH MPeojIoieBaTh 3Ty APOOHOCTD.

Omnepusiii pesxxnccep 1o [TokpoBckoMy — MOCPETHUK MEXK Y aBTOPOM
u cnymateneM-3puteneM. b.A. I[TokpoBckHii HEOMHOKPATHO HA3BIBAET
OTIEPHOTO PEKHCCepa «MY3BIKAHTOM, MY3HUITUPYIONIUM JAEWCTBHEMY, a
TaKXkKe «IOJIPETIOM CO3/1aTelsl ONEPhl», «CBI3YIOUIUM 3BEHOM MEX]y
KOMIIO3UTOPOM U BPEMEHEMY», «paciIudpoBaTeIieM ero ujeil CoBpeMeH-
HBIM [TOCTAHOBOYHBIM S3bIKOM» [ ToBcTOHOTOB, 1984: 4]. 13 Bcex oOpa-
30B — MY3bIKaJIbHOTO, JICHCTBEHHOT0, BU3YaJbHOT0, — peKUccep coOu-
paeT eauHOe IIeNIoe — TeaTPaIbHBIN CIIeKTakib. IMEHHO B CIIEKTaKIe,
C03/1aBaEMOM PEKHUCCEPOM, COCPEA0TAUNBAIOTCS €TI0 ITIaBHBIE JJOCTHIKE-
HUSI, BEICBEUNBAIOTCS €T0 B3TJISAIBI HA UCKYCCTBO.

Axmyanvrhocms Kynomypnozo nacieous. b.A. IIokpoBCKuit onpeaesit
OIIEPHYIO MAPTUTYPY KaK «CYHIIYK C IParOleHHOCTSIMH, TIeHa KOTOPBIX BCE
6oree u 6omee pacter» . CBoeit MeTadhopoif MadCTPO XOTEN MOAICPKHYTh

4 Toxposckuii B.A. Yxa3z. cou. C. 9.
Ioxposckuii b.4. CorBopenne ornepHoro crekrakmsi. M., 1985. C. 28.
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00JIBIIIOE 3HAYEHHE OIIEPHOrO HCTOPHUYECKOTO HACIIEHUS, CBA3b C KOTOPBIM
B COBPEMEHHOCTH, C €0 TOYKH 3pEHHUSI, HE 0OPBHIBAETCS, @ TOIBKO KPEITHET.
b.A. TlokpoBckuii BUIUT JIFOOYIO ONEPHYIO MAPTUTYPy Kak MapTUTYpPy
371000/JHEBHOT 0, OJIM3KOI0 CIIYLIATENIO «3/1€Ch U ceiyac» COYMHEHNUs, BO-
TUIOTUBIIETO aKTyaJlbHbIE IPOOJIEMbI CETOTHSIIHEH IeHCTBUTEILHOCTH.

«Jlon XKyan» B.A. Mouapra — 3T0, KOHEUHO, HAMSTHUK 30X U ITyApe-
HBIX TAPUKOB, HO B HEM BCE PaBHO €CTh )KMBas, MyJIbCUPYIOIIasi COCTaB-
JAIOIAs — UICTOPHSI O My KUYMHAX M KEHII[MHAX, O BBI30BE 3alpeeIbHO-
MY, O Iep30CTH M OTBare u nmogoo6HoM. Ha mcroprudeckne CMBICIEI
HAcJIaUuBAIOTCS CMBICIBI BCEX MO3AHEHIINX MHTEPIpPETalnui, OTUEro
OIIEPHOE COUMHEHNE 00peTaeT JOMOIHUTEIbHbIH 00BEM, MHOTOMEPHOCTh
1 MHOT03Ha4HOCTh. b.A. IIokpoBCKHI rOBOPHII TPU MTOCTAHOBKE OIEPHI:
«Kornma MeHs clipalinBaloT, B 4€M pa3HHLIA MEX Yy XapaKTEPaMH I'epoeB
OTIephbl U COBPEMEHHBIMU JIFOJIbMH, 51 OTBEYA0: HUKaKol pa3Huibl! 160
MBI B 3THX 00pa3ax HEMPEMEHHO BHIUM CaMUX ceOsl, Mbl BUAMM Halle
00I111eCTBO, Hallle OKPY>KeHHe. Mbl BUAMM BEUHbIE IPOTUBOPEUH s 001I1e-
CTBa, BEYHbIE TPOOJIEMBI YETIOBEKA, YeJIOBEUECKOTr0 XapaKTepa, ero pas-
BUTHSI, B3aHMOOTHOIIEHUH — OOILECTBEHHBIX U JIMYHBIX. BoT nouemy
3Ta onepa OyJIeT Tor[a MHTEPECHA, KOT/Ia 3pUTeId, KOTOphIe IPUAYT K
HaM, BOUIYT B 3Ty ’KU3Hb, KaK OyATO OHH KUBYT BMECTE C HAMU.

B kaxx1oM npor3BeIeHUH MPEIIeCTBYIOLIUX O0X PEKHUCCEP BUIENT
aKTyaJbHbIC MPOOIEMBI, HO TIPH 3TOM Y HETO He OBbLIO 3a/1a4M OCOBpE-
MEHUBATh IPOU3BEICHUS KIACCHUKOB, KaK 9TO MPOUCXOAUT B TeaTpax
ceituac. [l Hero ObII0 BaXKHO HATH TOUKHM COPUKOCHOBEHHU S KJ1aCCH-
KM U COBPEMEHHOCTH, HE MepecTpanuBas OgHO Mo apyroe. Ta cTeneHsb
aKTyaJu3aluM, KoTopas MPUCYTCTBYET B TeaTPaJbHON pexuccype
ceifyac, Obuta Ob1 HenpuemuieMa i b. [TokpoBckoro. Emy ynaBanoch
HaWTH 30JI0TYIO CEpeANHY MEXIy MUETETOM Iepel ayTeHTUIHOCTHIO
LIeIEBPOB MPOILJIOro U MEPEBOAOM KJIACCHUKH Ha SI3bIK COBPEMEHHOCTH.
«Kiraccuka Ha TO M KJIaCCHKa, YTO OHA BEYHO COBPEMEHHA», — CKa3all OH
B UHTEPBBIO 1998 ro;[aé.

Kpowme Toro, BeIOMpas As1s penepTyapa Tearpa «COKpOBHUILA», KOTOPbIE
«pacTyT B LIEHE», PEXKUCCEP NPEIIaraeT CBOEMY 3pUTEIII0-CIIyILIATEI 0
y4acTBOBaTb B OCMBICJIIEHUH 3THX KYJBTYPHBIX TEKCTOB, B CO3JaHUU
KYJIbTYPHBIX KOZOB M UX MHTErpalii BO BCEOOLIYIO KyJIbTypy. 30€Ch
3pUTeNb-CIyLIaTeNb, HAXOAACh B MMO3UIMU EPBOOTKPHIBATEN S, OKa3bl-
BAETCSI aKTUBHBIM YYAaCTHUKOM KYJIBTYPHOI'O IIPOLIecca U HEOOXOIUMBIM
3BEHOM B peaju3alliuy OMePHOTO CIIEKTaKJIS.

Kax 3710 HM napagokcanbHO, HHTEpeC II0KpOBCKOro K COBpEMEHHBIM
OIIEPHBIM COYMHEHUSIM — TaKKe CIIOCO0 aKTyaJM3alud KYyJIbTYpPHOI'O

6 Kamepmnsrit 6onpmmoit genosek: Murtepssio ¢ boprcom IToxposckum // OOmast ra-
3eta. 1998. Ne 36. 10 cenr.
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Hacnenus. b. IIokpoBCcKkuil cTaBUII COBPEMEHHYIO ONEpY, HAXOAs B HEU
3JIEMEHT TPaJAUIINH 1 ONTMPasCh Ha HETO B MPOLIECCE TOCTAaHOBKHU. TaknuM
0o0pa3oM, B €ro MOCTAaHOBKax onepsl XX B. HE YTPauMBalOT aKTyalb-
HOCTH MY3bIKaJIbBHOI'O MaTepuaJla, Ho [Py 3TOM BCTPAaUBaOTCA B O0raTyo
HCTOPUYECKYIO PETPOCHEKTUBY. «... He BbI3pIBa€T COMHEHUN CBS3b
TBOPYECKUX MPUHIMIIOB TiepBoi onepsl [lloctakosuya [“Hoc™’] ¢ Tpamau-
nMel KOMEAUNWHBIX CATUPUYECKUX MPOU3BEAEHUN Mycoprckoroy'.
«B “Boiine 1 Mupe”, HeCMOTpsl Ha cBOe0oOpasne MY3bIKaIbHOTO S3bIKA
orepbl, [Ipoko(beB BbICTYIIACT KAK HECOMHEHHBIM HACIICHUK TP IHIIHIA
I'muaxu, Mycoprekoro, HaiikoBckoro. <...> “JIro00Bb K TpeM arnenbcu-
HaMm” ONM3Ka K UTATbIHCKOW KOMEIHH MAacOK M PYCCKOMY OajlaraHy —
HapOJHBIM THUIIaM KOMEIUIHOIO TeaTpay .

Takum 00pa3oM, MOKHO BBIACIUTH CJIEAYIOLINE TBOPUYECKUE IIPUH-
uunbl b. [TokpoBCKOro: CoKpalleHrue JUCTAaHIIUU MEX]1Y CLIEHOW U 3pH-
TeJIEM uYepe3 APAMaTYpPruro CIEKTaKJIsl; JOCTOBEPHOCTD; COXpaHEHUE
LEJIOCTHOCTH OTIEPHOT'0 CIEKTAKIIS; AKTyaJIN3a|s KyJIBTY PHOTO HACIIEIUSI.
Bce BbIIeoTMeueHHbIE TPUHIMIIBI CO3AI0T CUCTEMY LIETIOCTHOTO SIBJIEHNS,
KOTOPOE BBIIENSIETCS B OIIEPHON MY3BIKAIIbHOM KYJIBTYPE B CAMOCTOSI TENb-
HBI (peHOMEH, Ha3bIBaeMbIii «MOCKOBCKHM KaMEPHBIM MY3bIKaJIbHBIM
teaTpoM uM. b.A. [TokpoBCcKOroy» —Tenepsp y:xe CTaBLINI HCTOpUEH BCe-
CTBUE TIPUCOETUHEHUS eT0 K bombimomy tearpy Poccuu B 2018 1.
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BORIS POKROVSKY’S MAIN CREATIVE PRINCIPLES
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The article is devoted to the study of the creative principles of the Russian opera
director Boris Alexandrovich Pokrovsky, which he developed in the Chamber Musical

" Hoxposckuii B.A. Becener 06 omepe. M., 1981. C. 153.
8 Tam xe. C. 152.
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Theater. The main content of the article is an analysis of the directorial concept of
B.A. Pokrovsky. This issue has not been thoroughly investigated and requires further
research. The relevance of the article is due to the processes occurring in the modern
musical theater as a cultural phenomenon and is related to the functioning, social
representation, stylistic and dramatic features of the genre. The fundamental changes
taking place in the methodology of the stage interpretation of the classical and modern
opera composition are a reflection of the powerful transformations of the value
foundations of culture. In this regard, the scientific study of the unique creative
method of Boris Pokrovsky as a cultural phenomenon can serve as a basis for
identifying specific mechanisms for translating axiological characteristics of culture
into artistic principles and synthesizing traditional and innovative interpretations
of the director. Boris Pokrovsky was an outstanding stage director. He is best known
as the stage director of the Bolshoi Theatre between 1943 and 1982 and as the founder
of the Chamber Music Theater in Moscow. He put on stage many rare and even
unknown operas. The phenomenon of the theatre is still a mystery to the theatre
critics and art historians, whereas the methods of the director lend themselves to
analysis and are disclosed in the article.
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E.A. I'mazoBa

®PAHIIY3CKASI UAIEHTUYHOCTHh B COBPEMEHHOM
®PAHIIY3CKOM PEKJAME: SI3bIK U KYJIBTYPA

Dedepanvroe 20cy0apcmeeHHoe OI00HCeMHoe 00PA3Z08AMENbHOE YUPEHCOCHUE
ebiCUe20 0OpaA306aHUs
«Mockosckuti eocyoapemeennblil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

B crarbe OyzmeT mpoaHaTH3UPOBAHO MOHATHE «(PpaHIly3CKast HACHTHYHOCTE B
Teopuu GppaHIly3CKHUX HCCIeaoBaTenell. 3aTeM pacCMOTPEHO OTPaXKEHHE €€ OCHOB-
HBIX «CTOIITIOB» B COBPEMEHHOM pekname. KoHIeNuN pa3snuyHbIX y4eHBIX OTIHU-
yaroTcs Apyr o apyra. Mccnenosansl Teopun Pepuana bponens, Pexu 1edps,
ITarpuxa Beitna. Cpenu Hanbosee BaxXHbIX GakTOpoB (HpaHIy3CKON HAEHTUYHOCTH
Ha3BaHBL (PaHIy3CKUE SA3BIK H KyIbTypa, HOJIOKHUTEIbHAS OIIEHKa (hPaHITy3CKOI
PEBOIIONNH, IPUHITUII PABEHCTBA, TIOYTEHHE K HCTOPHH U MTPOIILIOMY, TPEAoYTe-
HHE CIIOBA, a He H300paXKeHH s, OCTOPOKHOE OTHOIICHHE K a0CONFOTHOMY CHACTBIO.
T'oBOpAT, 4TO pexsIaMa «KyIbTypHOE Opy’KHE SIKOHOMHUYECKOTO TOCTIOACTBA U KO-
HOMMYECKOE OpYKHe KyJIbTYPHOr0 rocrojcTBa». Pekinama obOpaiaercss Ko BceM
(dpaHIry3aM, 103TOMY ObLIO Obl MHTEPECHO YBUIETh, KaK B HEl 0TpaxkeHo oOpallie-
HUE K (paHIy3CKOH HACHTUIHOCTH. B 3TOM cocronT 3agaya nanuoi crateu. Co-
BpEMEHHas peKiIamMa co3iaeT HoByIo Mudororuio. OHa HE MPOCTO OTPaXkaeT To,
9TO eCTh IIIyOMHHOE B TOJCO3HAHUN HAIIMHU, HO U CO3/IaeT CBOIO HOBYIO KYIBTYPY,
yeprasi MaTepuall He BCeraa 3 poaHoH mouBsl. BausHue He mpocTo rnobann3anny,
HO KOHKPETHO aMEPUKAHCKOH KYJIbTYpPbI B 3TOH 00JaCTH HE BBI3bIBAET COMHEHU:
9TO U KyJIbTypa yJIbIOOK, U IPEANOUYTEHUE BU3YaIbHOI'O Psijla MHQOPMATUBHOMY, U
OT/eNbHBIC 3HAKOBEIE 3JIEMEHTHI MacCOBOU KYIIBTYPHI (My3bIKa, (PHIBMEL). TeM He
MeHee MOKHO ITIO9yBCTBOBATH TyX OpaHITNN B JPYTHX He BCETIa OUEBHUIHBIX BEIIaX:
TeMax, CHMBOJIaX, 3ByKOBOM o(opMIIeHHH. B cTaThe Taxke JgemaeTcs BBIBOL O
HOBBIX TEHAEHLHUAX B COBPEMEHHOH pekslaMe, BBIBOASIINX HA aBaHCIEHY TaKHe
yeJoBe4YecKHe LIEHHOCTH, KaK albTPYH3M 1 3a00Ta 00 OKpYIKAIOIEM MHUPE.

Knioueswvie cnosa: HallMOHAJIbHAasd MACHTHUYHOCTD, (I)paHuy3CKa$1 peKi1amMa;

(bpaHIy3CKHUI S3BIK; HOCTAJBIUS IO TPOLIOMY; aMepHKaHCKHE CTAaHAaPTHI; MO-
JIO)KHUTENNbHAS OIIeHKa (PPaHIy3CKOH PEBOIIONNH; IIPUHIIUI PABEHCTBA; SKOJIOTHSL.

Bompoc o HarnmoHaabHON MJEHTUYHOCTH MOJHUMAJICS MHOTUMH
aBTOpamu, cpeau kotopeix: T.FO. 3arpsizkuna, JI. I'ynkos, M.M. PaeBckast,
H.A. leBnskosa, E.A. Ocunos, Camioanb XaHTUHTTOH, Xoce OpTera-u
l'accer, Aatonu JI. Cmut, @pencuc Oykysama u ap. TepMuH npuMeHs-

Ihasosa Enena Anexcanoposra — xanaunar GUIOIOTHYECKUX HAyK, AOIEHT Kaden-
pBl OpaHIly3CKOTO sI3bIKa U KYJIBTYPhI (paKy/IbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U PErHOHOBE-
neans MI'Y uvenn M.B. JlomoHocoBa (e-mail: a-lionne@mail.ru).
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eTcsd BO MHOTHX OOJACTSX, HO B 3TOM HCCJIEIOBAHUH HAI[MOHAIIbHAS
UJIEHTUYHOCTh OyJIeT paccMOTpeHa C TOYKHU 3PEHUS] HAIlMOHAIBHOTO
camoonpenenenus @panuuu B Buaeopeksiame 2019-2020 rr.

OOpatumMcst BHaJaJIe K TCOPHH BOIIPOca, pazpaboTaHHoN (hpaHITy3-
ckuMu uccnenaoparensimMu. Hezamonro go cBoeit cmeptu, B 1985 1., ncto-
puk ®epHan bpoaens 0600IIUIT CBOIO KOHIETIITHIO 00 WISHTUYHOCTH
deaHuHHl. [TepBBIM BaxKHBIM (haKTOPOM OH Ha3Baj eAMHCTBO Opanumu,
HECMOTPS Ha TO, YTO CYIIECTBYET MHOT'O PETHOHOB, IIEHTPAJIM30BaHHAS
BJIACTH OblJIa HACTOJIBKO CHJIbHA, YTOOBI B KaXKJABI MOMEHT MCTOPHH
MPU3BATh «CIHUIIKOM STOMCTHYHBIE PETHOHBD) K TOCYAapCTBEHHOMY I10-
psanky. Bropoit haktopom, onpenenstomum cyTh @panmun, . bponens
Ha3BaJ 0COOCHHOCTH ATOM CTPaHbI B 001acTH 3KOHOMUKH. Kanutanu3m
y bpogens — «cynepcTpyKTypay, KOTopast He CMOTJIa TTOJTHOCTHIO OpTra-
HU30BaTh cTpaHy. M TpeTuii BasxHbIH PakTop, 3aaarouiuii Ton GppaHirys-
CKOM KU3HU, 3TO «TpuyM( U MpoIrBeTaHue» (HPaHIy3CKOU KYJIBTYPHI.
Jns mctopuka Takas TEHACHIIMS TOXXE HOCHUT HEHTPAJIN30BAHHBIN Xa-
pakTtep u ucxonut ot [lapuxa. IlonsTue KynpTypbl y bpozaens mupokoe
10 CBOEMY TOJIKOBaHUIO: OCHOBHOE — 3TO SI3BIK, HO TaK)KE MPUBBIYKH H
YKJIaJl )KU3HU.

®pannysckuit monutoor [larpuk Beiin B cBoeM acce “Etre frangais”
(«BBITH QpaHITy30M») MUIIET O YETHIPEX OCHOBHBIX cTOJMaX (paHIrys3-
CKOT'0 FpaKJaHCTBA MIIM HAIIMOHAJIbHON puHaiexxHoctu [Weil, 2014].
Jns HEro ocHOBaMU (PpaHIy3CKON HICHTUIHOCTH SIBISIOTCS: TPUHITUTT
PaBEHCTBA, IT03BOJIS IO KUTEISIM IPUCOEAUHEHHbIX DpaHLuei Tep-
PUTOPHUI OTOXKAECTBISATH cebs ¢ DpaHmue, HpaHITy3CKHH SI3BIK, TI0-
JIOXKUTEJbHAs MaMATh 0 PeBosoninu 1 CBETCKUHM XapaKTep rocy1apcTBa.
CBETCKOCTb MOPa3yMeBaET 0]l COOOW TaKKe TPHU IMPUHIIUATA: CBOOOTY
cosecTH, otaenenne Llepksu ot ['ocyaapcTBa n cBOOOTY HCIIOBEIOBATH
J00YI0 PETUTHUIO.

Opannysckuii punocod Pexu Jlebps 3amaercs BompocoMm o mepe-
CMOTpE HJIeajoB U YCTOEB COBPEMEHHOTO (PaHIy3CKOrO OOIIECTBa.
CBoeil kHUTE OH Jaj MpoBoKauHOHHOE Ha3BaHue «{uBunuzanus. Kax
MBI CTaJIM amepukaHiamm». P. J[eOps mpennmaraet Tpu mocryiaTa, Ha
KOTOPBIX 3MKAETCS aMEPHUKAHCKOE OOIIECTBO M KOTOPBIE YAAJI0Ch MPH-
BHecTH B EBpomy: mpocTpaHcTBO, H300pakeHHEe U HEOOXOITMMOCTh
cuacths [Debray, 2017]. [IpocTpanctBy JleOp> mpoTHUBOMOCTABISICT
BpeMsi. s EBponbl BaxkHa ee uctopusi, ee Mmecta namstu. s Amepu-
KH — ocBoeHue Tepputopun. OH ¢ coXXaJleHHeM OTMEYaeT MOsBJICHUE
BMECTO 3HAKOBBIX MeCT (Ka(e, CaIOHOB) Bce OOJBIIET0 KOTNYEeCTBA aHTH-

! Rollinger M. Les Frangais déprimés par leur littérature // Caiit menuapecypca Le
Figaro, 27.12.2013. URL: https://www.lefigaro.fr/livres/2013/12/27/03005-20131227
ARTFIG00365-les-francais-deprimes-par-leur-litterature.php (ara obpamenus:
21.02.2020).
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MECT, JIMIICHHBIX MPUMET OTJIMYUS U B3aUMO3aMEHAEMBIX (Cymepmap-
KETOB, MOTeJIeH, 3arpaBok). M naxe npuBbIYHBIE TIOHATHS TOIYYaloT B
sI3bIKE 0003HAYCHUE CIIOBOM «IIPOCTPAHCTBO» — “‘espace’ “‘espace spiri-
tuel” — « IyXoBHOE TTPOCTPAHCTBOY (IIEPKOBE) , «ESpace Vert» — «3eJIeHon
MIPOCTPAHCTBOY (J1ec, mapk), “‘espace enfant” — «IeTCKOE TPOCTPAHCTBOY
(urpoBas miomanka). Pumocod memaer Takke pasaeiIcHUE CIIOCOO0B
nepenayn HHGOPMAIMH: KOMMYHHIIMPOBATh — TPAHCINPOBATH HHPOP-
MalHio B IPOCTPAHCTBE; a NIepeAaBaTh (3HAHUS, OIBIT) — ACIUTHCS UH-
(dhopmariueit Bo Bpemenu [ Debray, 2017: 114]. 1yist pekiambl, paccMOTpe-
HUIO KOTOPOM MOCBSIICHA AaHHASI CTAaThs, aKTyalleH MEepBBI Croco0
repeaadn nHGpoOpMaIum.

N3o0pakenuto uiu kaptunke P. JIeOps mpoTUBONOCTABIISIET CIIOBO.
«AMepHKa BOILJIA B MCTOPHIO M HAIIM Cepila dyepe3 u300paxKeHue;
y Hee — ONTHYEeCKOoe BOJIOKHO. EBpora — B HCTOpHIO 1 HAIIM YMBI Yyepe3
HAIMCAaHHOE; Y Hee — BOJIOKHO Jiorukuy» [Debray, 2017: 123]. Amepuka
3aBO€BajIa MUP Yepe3 BU3YyalbHYIO KyJIbTypy. @paHiius —3To 6e3yciioB-
HO, BEJIUKas JINTepaTypa, HO He TOJbKO. Bece Benukue moauTuyeckue
(urypsl octaBuiIM rocie ceds Memyapsl 1 nepenucky. Ho ¢ nosisnenuem
TeneBuieHus, IHTepHeTa U MUQPOBBIX TexHONOrui dpaHus Takxke
cTaja NpeAnoYnuTaTh HE CJIOBO, a KAPTHHKY.

W mocnenHUM MOCTyIaToM coBpeMeHHoro obmectBa P. JleOpe Ha-
3BIBACT CTPEMJICHHUE K c4acThI0. OH 00BSICHSET CBA3b CYACTHS C OTKA30M
OT IPOULIOro (T.€. CHOBAa MPOTUBOIOCTABJICHUE IPOCTPAHCTBA U BpEMe-
HH). Ecnu npouutoe He rHETET U OBICTPO MPOXOANT, TO HAPOJ] UYBCTBYET
ce0s cuacTiuBee.

CpaBHHBas aMEpPUKAHCKYI0 ¥ PPaHIy3CKYIO TPaJULINHU, CTOUT TaKKE
OTMETUTH (PpaHILy3CKYIO IUTEPATypy U PUIOCOPHIO, KOTOPBIE HEOIHO-
3HaYHO OTHOCHJINCH K TIOHSATHIO CYacThs. HecyacTHBIE JTIONM CYNTANINCH
0oJiee BEICOKOHPaBCTBEHHBIMU M Ty MaIOIIMMU. 3/1eCh MO)KHO BCHOMHHTD
P. Iexapra, cTaBsiero Bce 1moja comHeHue; Bonbrepa, KOTOpbIid HacCMe-
XaeTcsl HaJ ONMTHMHU3MOM CBOEro mepconaxka Kanmuna; 6e3ycioBHO,
B. I'toro ¢ «O1Bep:keHHbIMIY; 3HaMeHuThIH crnH L. Boanepa; I'. ®no-
oepa, A. Kamio u XK-II Captpa, @, Caran. Aurnuiickuii xxypaan The
Economist gaxe 3asBUII, YTO KOHLIEOT I'PYCTH — 3TO THTUYHAS KYJIBTYP-
Has yepTa (QpaHIly3CKON JINTEpaTyphl .

[Ipoananusupyem Teneps Harboee SpKHue TeHICHIIMH (paHIly3CcKOi
pekiiambl 3a 2019 rox. ['oBOPSIT, 4TO pekiiamMa — 3TO «KYJIBTYPHOE OpYKUE
9KOHOMHYECKOT0 TOCHOACTBA U SKOHOMHYECKOE OPYXKHUE KYJIBTYPHOTO
rocnozactBa» [Brune, 1981: 201]. Pexnama obpamaeTcs ko BceM (paniy-
3aM, ITO3TOMY OBIJI0 OB HHTEPECHO YBHUACTH, KaK B Hel oTpakeHa ppaH-
Ly3CKasi UACHTUYHOCTD. DTO U OyJeT LeNblo JaHHOH CTaThH.

2 Rollinger M. Les Frangais déprimés par leur littérature.
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CoBepILeHHO 0YEBHUIHO, UYTO (PpaHIly3CKHH A3bIK KaK IPU3HAK HICH-
THUYHOCTH, IPUCYTCTBYET B pekiame. [IoHATHO, 4TO TO-Ipyromy obpa-
TUTHCS K PpaHIy3CKOl myOnuke He noiaydnTes. OnHaKO SIHJIMHTBUCTH-
YECKHH TUCKYPC, T.€. p€Ub 0 CBOEM IUTH Ty>kKoM s3bIke [Culioli, 1990: 41],
OTCYTCTBYET. 1, HECMOTpPS Ha CTPOT'YIO JTMHIBUCTUYECKYIO MOJIUTHKY B
obrmacTi MaccoBoif MH(MOPMAITUN, aHTJIMHCKHH SI3BIK TTPOHUKAET B pe-
kiamy. [Ipexxie Bcero 9To My3blKaJibHBIH (oH. HacTo B BUICO 3ByUar
MIECHU Ha aHTJIMHCKOM s3bike. MHorma, kak B pexiame lkea TekcT Hecet
CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky. B ponmke moka3eiBaeTcs, Kak pa3indHas MeOeb
JI0OMa UCTIONIHSAET necHIo “So quiet” («Tak THX0»), OTKPBIBAACH U 3aKPbI-
BasCh, COOTBETCTBEHHO MOTPEOHOCTSIM CEMBbH.

Kpome Toro, camu OpeHbl cTai BKIIOYATh B CBOW JIOTOTHIT aHTJIN K-
ckue cinoBa. Hampumep, HOBoe HampaBieHHE B KOMIIAHUH >KEJIC3HBIX
nopor HaseiBaeTcs Ouigo, couerast ppaHIly3CKOe CIOBO «Jjia» (oui) u
aHTJIMIcKOe C10BO «exaThby (go). [maBublii cinoran Ouigo: “Let’s g” («Ilo-
exanuy). PazymeeTcs, oH NosiBiIsIeTCs. U B PEKJIaMe.

[TpuHIMO paBeHCTBA B peKiiaMe pean3yeTcsl CKopee Kak MPUHIHUII
[IACCHBHOM TOJIEPAHTHOCTH. B poimkax 4yacTo UrparoT akTepsl pas3jiny-
HBIX HaI[MOHAJILHOCTEH U pac. Hanpumep, B ponuke Bouygues Télécom
2019 uctopust pyKObI OEIIOT0 ¥ YEPHOr0 MAJLYMKOB, KUBIITUX TI0 CO-
CE/ICTBY M MPOHECIINX CBETJIbIE BOCTIOMUHAHUA U YyBCTBA JIPYT APYTy
yepes BCIO KU3Hb. Henb3s, oqHako, ckazarbh, 4TO MOA0OHAs CKpBITAs
TOJICPAHTHOCTh — MPU3HAK (PPAHIY3CKOH MAEHTUYHOCTU. Takoe OTHO-
HIEHUE K PacoBOi mpoOlieMe CyIecTBYET BO BCEM MUDE.

Tem He MeHee B 3TOM POJIMKE IPUCYTCTBYET €IIE OIHA BasKHAs TEMa.
Mmuorue pexiambl 2019 T. 0OpaleHbl K 4yBCTBY HOCTaJIBIUH U BOCIIO-
muHanuil. Hampumep, pexnama Carrefour 2019 — 60, nocBsmeHHas
npa3aHoBanuto Poxxaectra. [lepen 3pureneM npeictaet UCTOPU S OJTHON
CEeMbH U ee Tpaauuuid. BumHO, Kak MOsSBIAIOTCSA M pacTyT JeTH U BHYKH,
MEHSIeTCsl Mozia, MeOesb, TEXHUKA, TelenporpaMmbl. M kaxabli pas,
KOrJla Ha cTojie mosaBisAercs uHaeika. HensmenHoil octaerca mapka
MarasmHa.

Emte onna pekiama — Intermarché 2019 — npeacraBiseT UCTOPUIO
BaoBua. OH MY3BIKaHT, UTPaeT Ha MPa3JAHUKAX M BCIIOMHUHAET CBOIO
xu3Hb. HakoHel OH pemiaeT He MUTAThCs OHUMU OyTepOpoaaMu 1 Ha-
XOIUT KHUTY pelenToB cBOeH keHbl. OH MeT B MarasuH U MbITAETCS
BBIOpaTh mOMUAOPHI 1i1s O6mona. Ho crankuBaeTcs ¢ mpoOiaeMoil Bbl-
06opa pa3HbIX copTOB. Jlajee OH IKCIEPUMEHTHPYET JloMa Ha KyXHE.
[Toka3bIBaeTCsl €ro *HU3Hb: KaK OH €3[MT Ha BEJIOCHUIIE/AE, OTMEYaeT
Mpa3IHUKHU C BHYKaMH, HTPAET C JPY3bsIMU B OPKECTPE U TOTOBUT, I'0-
ToBUT. OH BCe UILET 3aBETHHIN BKYyC. 1 0JJHaXABI 3TO MOJTy4YaeTcs, U OH
BUAMT PSAZIOM C cOOOI CBOIO JKeHY. B 3TuX IBYX pekiaMax MOXHO cKa3aTb
€CTh OTCBUIKH K MpoIioMy. B mepBoM cirydae *U3Hb CEMbU TECHO CBSI-
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3aHa ¢ U3MEHEHUSMHM, KOTOpPhIE IPOUCXOINIIN B MacCOBOH KyJNbType
cTpaHsbl. B ciydae ¢ BIOBIIOM — 3T0 TM4HAast uctopusd. Ho, B oTiauume ot
OONBLIMHCTBA PEKJIaM, TPU3BAHHBIX 3apakaTh ONTUMHU3MOM, OHA TPYCT-
Hasl, YTO IIPOTUBOIIOCTABIIACT €€ AMEPUKAHCKOI MeUTe O CUaCThe.

O6panienue K uicropryeckomy npouutomy @panimu B pexiame 2019 .
IIPOMCXOAMUT HEUacTo. XOTsI MHOTHE HCCIIEJOBATEIN OTMEUAIOT CUMBOJIU-
YecKoe 3HauUeHHE UCTOPHH, a TAKXKe MPoIecc MU(OIOru3aluy HCTOpHYe-
CKHUX COOBITHH B ()OPMUPOBAHNHN HALIMOHAJIBHON MICHTUYHOCTH [3arpss-
kuHa, 2011; HlemskoBa, 2017] , 9TO MpeKpacHO coveTaeTcs ¢ 3aJadaMu
peknambl. CaMoe MHTEPECHOE, YTO MEPBBIM IPUMEPOM SBIISIETCS POITHK
amepukanckoro Hanmutka Coca Cola. /[ Toro 9Todbl OTMETHUTH CBOE
croseTre Ha (hpaHIy3ckoM peiHke, Coca Cola BbilTycTHIIa KPaCUBBINA MUHU-
¢unbM co cruxamu 00 0ObeIMHEHUH, HECMOTPs Ha pa3iandus. CTuxu
YuTaTCsa NoJ akkomrnaHeMeHT ckpunku. Coca Cola nosiBuiach BO
®pannuu B 1919 1. cpaszy nocie IlepBoit MupoBoii BoitHbI. B 3TOM pomnu-
K€ II0Ka3aHbl CaMble SIPKHE U SMOLIMOHAJIbHBIC MOMEHTbI, 00beINHSBLINE
HALMIO: 0CBOOOXKACHHE MOCie 00enX MHUPOBBIX BOHH, COOBITHS Mas
1968 r., MaHU(ECTAITN TOMOCEKCYaTHbHBIX MEHBIITHHCTB B 80-¢, TIpasi-
HOBaHMSI TIOCJIC YeMITHOHaTa Mupa 1o ¢pyTooiry B 1998 r., a Takke mpocTo
JIMYHBIE MOMEHTBI MPOCTHIX (hpaHiy30B. C TOUKH 3PEHHS OTPAKCHUS
HallMOHAJFHOW MACHTUYHOCTHU 3TO Hambosee sipkas pexiama. [1. Beiin
OTMEYaJl, YTO Y aMEPHUKAHIIEB, TAK K€ KaK y (JpaHIly30B, €CTh TOJIOKH-
TesbHas oleHKa nyxa OpaHIy3cKOi peBOJIOLIH, KOTOPasi 00bACHACTCS
«IOJIOKHUTEIIBHOM OLIEHKOW MaccoBoro aAsmxkeHus» [Weil, 2014: 12].

Hpyras pekiiama Ha TeMY NPOLIEIIINX COOBITUH MOCBSILEHA TeMa-
THYecKoMY uctopuiyeckomy napky [Trou nio @y (Puy du fou). Hasbisa-
etcst ponuk «Vcropus xaet Tonbko Te0s». OUeHb TporaTeabHbIH Kpa-
CUBBIN MUHH-(DHUIIBM, PACCKa3bIBAIONINN O COJATE TIEPBOH MHUPOBOM
BoiiHbI. [locne B3pbIBa MOJIOIOM YEIOBEK B OKOIIE CMOTPHT Ha (oTorpa-
(huto cBoelt moOUMON IeBy KK, EMy Ka)keTcs, 9TO OHa B IIEMAX U 30BET
ero Ha nomoib. [lyTemecTBys U3 3M0XHU B 3MOXY, OH CIIACAET, B KOHIIE
KOHLIOB, HEBECTY OT IJaauaTopoB. B ¢unane ¢unpma 3puTens BUAMT,
KaK MOJIOJbIC JIFO/IN JICHCTBUTENBHO CHUMAIUCh sl poTorpaduu, Ko-
TOPYIO MOACIHIIN ronojaM. M namnpiie xeHnxa IpoBOXKaJIu Ha (QpOHT,
71 OH MOrud. DTOT POIUK JEHCTBUTEIILHO MO3BOJISIET OLUIYTUTh Tparu-
Yeckyto arMocdepy BoiHbL. OH OTChUIACT K O0IIEMY POLIOMY CTPaHBI.
B Hem nposiBisieTcs: HallMoHa IbHAS MACHTUYHOCTD B BUE HcTopuu. Ho
CTOUT OTMETHUTH, UYTO 37€Ch CaMU PEKJIAMHPYEeMbIE YCIYTH HEToCpen-
CTBCHHO CBSI3aHBI C TEMOW UCTOPUH, U PEKJIaMa SIBISCTCS JIOTHYECKUM
pa3BUTHUEM 3TOU TEMBI.

C TOYKH 3peHHsI OTCHUIOK K 001l Ky IbTypHOI Oaze B pekiame 2019 1.
3aMeTHee BCEro My3bIKalbHbIH m1acT. Beicokast ppaHiry3ckas KyapTypa
u3MeHuIach B Bocpustuu dpaniry3os. Kak numrer T.1HO. 3arpsiszkuna,

128



«obmnanaBIIast HEPEPEKAEMbIM ABTOPUTETOM B TCUCHHE MHOTHX BEKOB,
B Halle BPEMs OHa BCE K€ OTTECHSIETCS MAacCOBOW pa3BJIEKATEIbHON
KyJIbTypoit» [3arpsaskuna, 2015: 45]. Yike Ob1JI0 OTMEUEHO, YTO peKiIama
4acTO MCIOJb3yeT aHrogoHHble necHu. Ho u dpanmysckas scrpana
TOXE SIBJISIETCS ISHCTBYIOIIMM MEPCOHAYKEM POJIMKOB, T.€. CIOBa JCH-
CTBUTEJIHO Ba)KHBI JIJ151 pa3BUTHSA crokeTa (huibma. Hanpumep, pexia-
Mma Lacoste 2019. B ¢unbme momnozsie mroau ccopsites. Ha done ux
CCOpPbI HAYMHAET PYMIHUTHCA 0M. Bce 3TO MpoucXonuT moj MecHIo
3. Mnagp “Hymne a 'amour” — «['umH nmr00BN»: «CuHee HeOO Ha HAcC
MOXeT oOpymuThes, M 3eMiist MOKeT pasneTeTbes Bapede3ru, Mue 3To
HEBa)XXHO, €CJIM Thl MEHs Jo0uIb, MHe HamjaeBaTh HA LEIBIA CBETY.
B o1yH MOMEHT OHM OITIOMHUJIUCH U OPOCHIIUCH B OOBSTHS APYT JIpyra.
Jom Ha HuX manaert... Yl oHU OIsITh OKa3bIBAOTCS B cBOEH komHaTe. [1o-
JIOOHBIN TPUEM TIOSIBIISICTCS B YKe yIOMsIHYyTol pekitame Ouigo. Tonbko
TaM ucnosb3yercs necus Lllapns AsnaBypa “Hier encore j’avais 20 ans” —
«Tonpko Buepa MmuE 06110 20 71eT». POIMK 0OBITPEIBAET HOCTATBIUIO 10
FOHOCTH, MTOKa3bIBasl CTEPEOTUIIBI PA3HBIX MTOKOJIECHUH.

Pedepennmeit Ha XynoxkecTBeHHOE Haciaenne OpaHIInK MOKHO Ha-
3BaTh peKJaMy MHUHEpajbHOW BoAbl Perrier, KoTopas moka3bpIBacT B
CBOEM posivke oxuBIIyto J>xokony. Kapruna mpespamaeTcs B 1eBy1I-
KY, KOTOpasi C JI0OOIBITCTBOM H3y4YaeT HOBBI COBPEMEHHBIH MUP C €r0
TEXHO-MY3bIKOH, HOBOM a0CTPaKTHOM >KMBOMHUCHIO U HEOOBIYHBIMHU
BKYCaMH.

[lo cnoBam nicuxocoruonora b. Katis, pekiiama moxeT npuodpectu
«3Ha4YeHHUE KYJIbTYPHOI0 3HaKa, CHMBOJIA 3MIOXH U S3bIKOBOT'O OJIMTOHAY
[Cathelat, 2004: 33]. [TogoOHOE 3aMeYaHUE MOYKHO OTHECTH U K HEKOTO-
PBIM OpeH1aM, KOTOPBIE HaXOSATCS T0CTaTOYHO JaBHO Ha (PpaHITy3CKOM
PBIHKE U HMEIOT aCCOIMAIlM B CO3HAHUH olmiecTBa. Hanpumep, pexia-
Ma Danette 2019 B cBOeM poHKe J1e7aeT OTCHIIKY K MY3bIKE U CIIOTaHy,
npuayManabsiM B 1978 1. “On se 1éve tous pour Danette”. — «Bce BctaroT
paau Danette». CoBpeMeHHas pekiiama Iokas3bIBaeT Mapoinio Ha CEMBIO,
KOTOpast 0TKa3ajlach OT Bcel MeOesn M Jake CIIUT CTOSI U3 YBaXXKCHUS K
Horypty. CeMbsl OTUaSIHHO yJIBIOAETCA B KAMEPY, XOTS BHIHO, YTO CHIHY
9TO YK€ HAJ0eJ0, M OH TaKOM CMOTPUT cTyibs B MIHTepHeTe. Tem He
MEHEE B POJIMKE €CTh MOMEHT, KOIJJa CEMbsl CMOTPHUT CTAPYIO 3aIUCh C
nepBoii pexaamoit Danette. Takum 00pa3om, cama pekiiamMa MOXKeT ObITh
4acThi0 (HPAHIY3CKON KYJIBTYPHL.

OIIHAKO CTOUT OTMETHTb, YTO BO (PpaHITy3CKOM peKIaMe MOSIBIISIFOT-
Csl CCBUIKM HE TOJIBKO Ha ()PaHILy3CKYIO KyJNbTypy. [ominuByn mpodHo
obocHOBaJICS B yMax U cepamnax (panimy3os. Tak, pexitama Greenpeace
CHSITa B CTUJIE 3BE3HBIX BOMH, Korja noja mackou Jlapra Beinepa, ot-
PHLIATEIIEHOTO IEPCOHAXKA U3 KUHOCATH «3BE3IHBIX BOWH» (3a1yMaHHOI
1 peajin30BaHHON aMepuKaHCKUM pexuccepom [xopmxem Jlykacom),
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CKpBIBaeTcs Mpe3uAeHT PecryOmukn, DMmaH031s Makpon. Croras,
KOTOPBIN Jlajibliie mosiBisieTcs B pexyame: “Nos dirigeants sont passés du
coté obscur”. — «Hamm pyKoBoAUTENN BCTAJIN HA TEMHYIO CTOPOHY», —
TaK)Xe JeNIaeT OTChUIKY K 3HAMEHUTOMY (DHIIBMY.

Hpyras pekinama pupmsl Dagoma, koTopast 3aHUMaeTCs TOYNHKOH
WTPYIIEK, OCHOBAaHA Ha CAMBIX MOIYJISIPHBIX AMEPUKAHCKUX MYIBT(PHITb-
Max: «Mcropus urpyumek», «Taukn», «JIeIHUKOBBIN NEpUOA» U IP.
B ¢unbme ropoputcs, 9To 3TO KacaeTcsl UTPYIIEK, KOTOpbIe OBLIHN ca-
MBIMH TIpofaBaeMbIMu mocienuue 40 JeT. A TIIaBHBIMU «TEPOSIMU»
BBICTYIIAIOT JUHO3aBp U KykJia bapou.

Emte omuH ponuk, pekiIaMupyIONINi a3apTHRIE UTPHI, IeJaeT HaMeK
Ha U3BECTHBIN amepukanckuii MynsTduibm «Koponb-nesy. [1o 3ambicy
co3jaTenell TaHHOW peKJaMbl, TF000H BBEIUTPABIIUN — KOPOJIb MUpA.
MoJ10/10T0 4€JI0BEKA OrPOMHBIN MOXKAPHBIA IOAHUMAET HA PyKH U HECET
KyJla-TO HaBepX. Bce moau, KOTOPBIX OHM BCTPEYAIOT HA CBOEM ITYTH,
3aMUPAIOT U KJIAHSAIOTCA. B KOHIIE MoKapHBIi MOJHUMAET MOJIOJIOTO T10-
OeauTens Haa ropoloM, Kak Obl MOKa3blBas BCEMY MUDY, U BCE JIOAU
BCTAIOT Ha KoJieH!. [laHHas ciieHa acCOIMUPYETCs C TeM, KaK KOPOJIb-JIeB
MOKa3bIBaJl CBOCTO JIbBEHKA BCEM JKMBOTHBIM. Takum oOpa3om, (paH-
I[y3CKHE PEKIIAMHCTHI UCIONIB3YIOT KOJJIEKTHBHOE 0ECCO3HATENbHOE,
BKJTIOYAIOIIEe ¥ aMEPUKAHCKUN CTHIIh KU3HH.

B nocnennee BpeMs MOSABISAIOTCS B peKjaMe U HOBbIE TEMaTHYECKHE
TeHACHIUHU. ECIu aMepuKaHCKOEe MOHSITHE CYACThS COCPEIOTOUYEHO
0O0JIbIIIE HA CBOCH TMYHOCTH (IIOJJICPIKKA UMUJKA, AKTUBHOCTh, PUTHEC),
TO BO paHIry3ckoM PR-mipocTpaHCcTBE cTaM 3aIyMBIBAaThCS O 01aromo-
myunu 6mmxHUX. [TosBHUI0OCE 00JBIIIOE KOJIMUECTBO POIMKOB, TPU3bIBA-
FOIIUX K COIMAJIEHOW OTBETCTBEHHOCTH, IIPUYEM 3TO OTHIO/Ib HE COIIH-
aJpHAs peKJiaMa, a MPOJIBHKEHNE KOHKPETHBIX OPEHIOB.

Hamnpumep, pexnama razosoii komnanuu ®@pannun GRDF 2019 rona,
KOTOPYIO MOKHO Ha3BaTh «DypuieT nepen oTipasicHueM». Ha 3enenoit
Jy’KalKe B IaTPe pa3BiieKatoTcs Oorarbie 0. OHU HEACTETUYHO ST
W TBIOT. 3aTEM OHU Bce OpocaloT Bce, OCTaBIAs Kyuy mycopa. OHu ca-
IATCA B pakeTy M MOKUAAroT 3emutro. [omnoc 3a kagpom roBoput: «Co-
CTOSTHME 3eMJIN yXYJIIaeTcs ¢ K10l MUHYTol. HekoTopele cTaparoT-
¢ m30exarh 3Toi mpoOiaeMbl. OHU OTHPABISIOTCS B APYTod MUp.
ITockenmaeM UM cuacTbs Ha UX HOBOM mianere. A 'y Hac — GRDF — y Hac
JIpyTHe TUIaHbl Ha Oymaymiee. braronaps mepepaboTke OpraHMYecKuX
OTXOJIOB, MBI MO’K€M MTPOBOIUTH 3KOJIOTUYHBIN Ta3 A0 JI000ro MecTa u
B M000€ BpeMsi, 9TOOBI JaBaTh BaM TEILIO, OHOBPEMEHHO COXpPaHss
naHeTy. Bo BCSIKOM citydae, MBI O9€Hb Pasibl OCTAThCSI.

[logoOHble HamMepeHHsl 3aIUIIATh YKOJOTHIO MOKa3aHbl B peKjiame
cynepmapkeTa Leclerc 2020 1. JlaHHBIH pOTUK HPOHUIHO JEMOHCTPUPY-
eT, KaK JIIOJM, 0COOEHHO B3pOCIHbIE, C TPYJOM NMPUBBIKAIOT K HOBBIM
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TEHJCHITUSAM: OTKa3 OT TUIACTHKOBHBIX ITAKETOB, TPABUIILHOE pa3/IeIeHre
Mycopa, MoKyIka OuonpoaykToB. CynepMapKkeT HOAAEeP)KMBAET HOBbIE
BESHUS Y TIOMOTaeT JIFOISIM IIPaBUIILHO COPUEHTUPOBATHCS U BRIPAOOTATh
HOBBIE TPUBBIYKH.

Eme onun cynepmapkeTt Systeme U B pexiiame 2020 rona packpbiBa-
€T CBOIO KOHIICTIIIMIO OTX0/a OT 00€3IMYeHHOT0 BEJICHHS eI U3 CaMo-
JieTa, Korjia 3a CEeKyHAY MOKHO paclopsauTbcs MUIJIJIMOHAMHM, U BO3-
BpaIlleHHs] K TECHOMY KOHTaKTy paboTsl Ha 3emie. [lomoOHas mues
KOoIlepaTuBa MOApa3yMeBaeT, YTO JIOAN CAMH YUaCTBYIOT B BhIpaIIHBa-
HUU, JOCTaBKE U POJaXKe OBOLIEH, PPYKTOB U IIp.

Wnero anpTpym3Ma moaaepkuBaeT pekiiama orepen Euromillions
2020 r. Komnanusi MOJIOABIX JIOJICH Ha Oepery peKku mMedTaet, 4To Obl
OHM cfienalii, eciii Obl Beurpaiu 130 mutH eBpo. KTo-To XoueT KynuTh
JIOM MaTepH, KTO-TO OTJATh JIOJITH, KTO-TO OTJATh IMOJIOBHHY Ha 6Jaro-
TBOPHUTEIBHOCTD, KTO-TO OTIIPABUTHCS B Iy TElIeCTBHE B KocMoc. Korma
BOTIPOC TOXOAMT O TIOCIEIHETO MapHs, TO OH TOBOPUT, YTO Pa3aeiIuil
OBbI ICHBI'M CO BCEMH CBOMMU Apy3bsiMu. [locneanuii cioran: «A Kakum
MuiTnoHepoM Obuti Okl Bei?» OH He MPOCTO 3aMaHUBAET MONYYUTH
0oJbIIINE JEHBIH JIETKUM CIIOCOOOM, HO W TPU3BIBAET 3aJAyMaThCsi 00
OTBETCTBEHHOCTH, KOTOpast HACTyTAeT ITOCIIE BBIMTPHIIIA.

CoBpeMeHHas pekjiaMa co3/iacT HOBY0 Mudosiornto. OHa He MPOCTO
OTpa)xaeT TO, YTO €CTh MNIYOHHHOE B OACO3HAHUH HALIMH, HO U (OpMHU-
PYeT HOBYIO KYJNBTYpY, Yeplias MaTepHal He BCET/Ia U3 POIHON TOYBHI.
Kak ckazan P. JleOpa: «Hamie BusyanpHOE 1OJI€ YBEIUYHIIOCH, HAIIE
CUMBOJIMYECKOE TI0JIe — YMEHbIuIocky [Debray, 2017: 137]. UnenTnu-
HOCTh DpaHIIUU B €€ 0’KNAEMOM BHJIE OOIBIIIOT0O KyJIBTYPHOTO HACTEAHS
Y IIEHHOCTEH B COBPEMEHHOM peKJIaMe BBITJISITUT OCTATOYHO Pa3MBITO.
Brnusane He mpocTo riiodanu3anum, Ho KOHKPETHO aMEePHUKaHCKOW KYJIThb-
TYpBI B 9TOI 007aCTH HE BBI3bIBAET COMHEHUI: 3TO U KYJIBTYPa yJIbIOOK,
Y TIPEATIOYTEHHE BU3YaThHOTO psifa MHPOPMATHBHOMY, W OTAEIbHEIE
3HAKOBBIC AJIEMEHTHI MacCOBOW KYJBTYpHI (My3blKa, GriibMbl). Tem He
MeHee MOYKHO ITOYyBCTBOBATH TyX DpaHINK B MEHEE OYeBHTHBIX BEIIax:
B JIOOBU K TPaAHIUAM, B HOCTAJIBIUHU TIO MPOILIJIOMY, B 00yMaHHOM
ONTHUMHU3ME 1 BO3MOKHOCTH MTOKa3aTh I'PyCTh, B COACPKAHUH 3HAKOBOI
TIECHU, ¥, KOHEYHO, BO (PpaHITy3CKOM si3bIke. Pekitama vacTo BOCIIpHHU-
MaeTcs Kak «CUCTeMa [IEeHHOCTEeH, KOTOpbIe CO3al0T JIMYHOCTh MOTpe-
outens» [Bénilde, 2007: 142]. 1 mmeHHO B Hel «coo01mecTBo odpeye-
HO HaxXOAHUTh CBOIO AYIIY, a OT/EJbHbIE JIOAH, Bce U Kax b, O0pa3
JKuszuam» [Cathelat, 2004: 282]. Bo3MoxHO, 3aJJaHHBI TOH HOBOU
(dbpaHITy3CKOi peKIaMbl U BRIOPAHHEBIEC OPUCHTHPBI CIIOCOOHBI TOOAaBUTH
HOBBIX MOJIOKUTEIBHBIX YePT PPAHILY3CKOH HOBOH HACHTUYHOCTHU: 3TO
OTBETCTBEHHOCTH 3a Oy IyIIee OKPY KaroIIero MUpa 1 3a00Ty 0 OJTU3KHUX
JOJAX.
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FRENCH IDENTITY IN MODERN FRENCH ADVERTISING:
LANGUAGE AND CULTURE

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

This article will analyze the concept of “French identity” in the theory of French
researchers. Then we will consider the reflection of its main “pillars” in modern
advertising. The concepts of different researchers differ from each other. The article
deals with the theories of F. Braudel, R. Debray and P. Veil. Among the most
important factors of French identity are: the French language and culture, a positive
assessment of the French revolution, the principle of equality, respect for history and
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the past, a preference for words rather than images, and a cautious attitude to absolute
happiness. They say that advertising is “a cultural weapon of economic domination
and an economic weapon of cultural domination”. The ad appeals to all French
people, so it would be interesting to see how it reflects the appeal to French identity.
This is the purpose of this article. Modern advertising creates a new mythology. It
not only reflects what is deep in the subconscious of the nation, but also creates its
own new culture, drawing material not always from the native soil. The influence
of not just globalization, but specifically American culture in this area is not in doubt:
this is the culture of smiles, and the preference for a visual series of informative,
and some iconic elements of mass culture (music, movies). However, you can feel
the spirit of France in other things that are not always obvious: themes, symbols,
sound design. The conclusion is also drawn in the article about new trends in modern
advertising that bring to the forefront such human values as altruism and concern
for the world around us.

Key words: national identity; French advertising; French language; nostalgia for
the past; American standards; positive assessment of the French revolution; the
principle of equality; ecology.
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Becrtn. Mock. yn-ta. Cep. 19. JIuHrBucTrKa 1 MEXKyIbTypHast koMmMmyHHKarmst. 2020. Ne 3

10.C. OBunHHHKOBA

IMPOI'PAMMA JIEKIITMOHHOI'O KYPCA
«TPAAUIIUOHHAS MY3BIKA
B KYJBTYPE HAPOJOB MUPA»

Dedepanvroe 2ocydapcmeennoe 0i00icemnoe 00paA306ameIbHOE YUPeNCcOeHUe
svicUe20 00pazo8anus
«Mockosckuii 2cocyoapecmeennuiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eopul, 1

[IporpamMma Kypca 0CHOBBIBAETCS HAa MEKUCIIUIIMHAPHOM IOJIXO0/I€ K OCMBIC-
JICHUIO TPAJULIMOHHOW MY3bIKHM Pa3HBIX HApOJOB, KOTOPasl pacCMaTPUBAETCS BO
B3aUMOCBS3H ¢ MH(posoruei, GoabKIOPOM, aKCHOIOTHEH, KApTHHON MUpPa, STHO-
ucropuel, TpancHOpMaIMOHHBIMH TIPAKTUKAMH, 00psIaMU, STHOIIEAAT OT KO,
[poleccaMu 3THOKYJIBTYPHOH HACHTU(UKAIIMU HAPOJOB B COBPEMEHHOM MHpE.
[IpencraBieHHbII OAX0 OCHOBBIBAECTCS HA MHOT'OJIETHEM OIBITE YTSHUS JICKIUI
Ha OT/IeJIEHUH KYJIBTY POJIOTHH (paKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U PETHOHOBEIE-
uust MI'Y. Teopetnueckoit ocHOBO# Ky pca nocmyskuinu Tpyasl I. Opnosa, [Ix.K. Mu-
xaitnosa, B.H. FOnycoBoii, A.C. Annarosoii, M.B. Manuesckoro, I ['auesa,
A .B. Bamenko u ap. Tematnyecku MaTepuall CrpyniupoBaH B TpH paszena. [lepssiii
MOCBSIIIIEH TEOPETUYECKMM OCHOBaM Kypca U IpodyieMaM My3bIKaJlbHO-KYJIbTYPO-
JIOTUYECKOH KOMITapaTUBUCTHUKHU. Bo BTOpOM paszfiesie paccMaTpUBaIOTCS MY3bl-
KaJTbHBIE KapTHHBI Mupa HapoaoB Poccun, Unnnu, Kuras, Upana, Typuun, ['perum,
[Hotnananu, Mexcuku, Kyosr, Aprentunsi, CIIIA, Kanabl, a00pureHHbIX MYy3bI-
KaJIbHBIX Tpaaului AQpuku u aAp. B TpeThem pasnene packpbIBaeTCs pOJb dTHH-
YECKOH MY3BIKM B COBPEMEHHOM MHUPE, OCMBICIISICTCS Pa3BUBAIOLINI TOTCHIINAI
MY3bIKQJIBHBIX 3THOUHCTPYMEHTOB B KYJIbTYPHOH, MEIaroru4yeckoi u apTt-
TepamneBTHYECKON MpakTuke. B mporpamme My3blka HapolOB MHpa IPEACTAET B
€MHOI KyJIBTYPOJOTHYECKOM MEPCIEeKTUBE, OT aBTOXTOHHBIX TPAJUIUI K COBpe-
MEHHOH STHOKYJIBTYE.

Knrouesuvie cnosa: TpaaulIMOHHAas MY3bIKa HAPOJ0B MHpa; STHUYCCKas MY3bIKa;

MY3bIKaJbHBIE KYJIBTYPbl MUPA; MY3bIKaJIbHBIE HHCTPYMEHTBI; UCTOPHUSI KYJIBTYPBI;
MY3bIKaJIbHas KYJIBTYPOJIOTHS.

Jleximonublil kKypc «TpaauiionHast My3blka B KyJIbType HapOJIOB
MHpa» aJpecoBaH CTYAECHTAM OTAEIICHUS KYJIBTYPOJOrHU U BXOIUT B
0J10K 00IIeTIPOPECCHOHANBHBIX JUCIUILUIMH BApUATUBHOM YacTh oOpa-
30BaTeapHOTO cTaHmapra. O0beM aynmuTOpHON paboThI — 36 akan. d.
Jlekuu opueHTHPOBaHBI Ha 0OECIICUEHUE Pa3HOCTOPOHHEH MOATOTOBKH

Osuunnurosa FOnus Cepeeesna — KaHIUIAT KyJIBTypPOJIOTHMH, NOLEHT Kadeapbl
CPaBHHUTEIBPHOTO M3YyUYCHHs HAIHOHAIBHBIX JIMTEPATYp H KYJBTYp (akyabTeTa HHO-
CTpPaHHBIX sI3bIKOB U pernoHoBeneHus MI'Y nmenu M.B. JlomoHocoBa (e-mail: julia.
barkova@gmail.com).
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CHETNAINCTOB KaK TBOPUECKH MBICIAIINX JIMYHOCTEH, UMEIOMIX (DyH-
JlaMCHTaJIbHbIC 3HAHUS B 00JIACTH KYJIBTYpHOro Hacieaus. Kypc meto-
JIOJIOTUYECKU CBS3aH C JAPYTHUMHU MPEAMETaMu 00IIenpodecCHOHATBHO-
ro LUKJIa, COAEPXKUT MaTEpHal, BaXHBIH U1 YCBOCHUS TaKUX
JTUCUUILINH, KaK «Kynmyponoma»l, «UcTopust uckycctBy», «CpaBHU-
tenpHas Mudosorusy”, «Ponapkiopy u 1p. OCHOBHAS IIeNIb Kypca — 1aTh
CTyJICHTaM CUCTEMaTUYEeCKUE 3HaHMS 00 00IIIeM U 0COOSHHOM B Tpaju-
LUOHHOU MY3bIKaJbHOU KYJIBTYPE Pa3HbIX HAPOAOB, U3yUasi MYy3bIKY KaK
KYJBTYPOJIOTUUECKOE SIBJICHUE, IO3BOJIAIONICE TIy0Ke TOHUMATh dTHH-
YECKHUE KapTUHBI MUPA, Pa3BUBATh MEKKYJIBTYPHYIO KOMIIETCHTHOCTD,
a TaK)Ke COZIEPKATENbHO, SMOLIMOHAIBHO U ACTETUYECKH COHACTPAUBATh-
Csl C MPOCTPAHCTBOM HM3y4aeMbIX TPAIMIUN s 0ojiee 00BEMHOM U
MIPaBUIBFHON WHTEPIPETAIUN PA3INYHBIX TaHHBIX (ATHOrpaUUecKuX,
JUHTBUCTUYCCKUX U Jp.)”. B KauecTBe 3a0au AUCITUTUINHBI BRICTYTAIOT:
— KOMIIapaTUBHOE U3YyUYCHUE TPAAUIUOHHON MY3bIKH HAPOJAOB MUPA;
— 3HAKOMCTBO C KYJBTYPOJOTMYECKUM MOJAXOJ0M K HCCIEJOBAHUIO
TPaJUIIUOHHON MY3bIKH BO B3aMOCBSI3H C MU(OJIOTUEH, (POTBKIIOPOM,
KapTHHOW MHpa, aKCHOJIOTHEH, HICTOPUICCKON IMaMAThIO, 00pSIaMu,
3THOIICUXOJIOTUEH, STHOIIEAAT OT KO, MY3bIKOTEpaIUE, MpoueccaMu
STHOKYJBTYPHOU UIACHTH()HUKAIIMY HAPOJIOB B COBPEMEHHOM MUPE;
— W3YyYeHHUE UCTOPUHU, TPOUCXOKICHUS, IBOJIIOIINHN, CHMBOJIMKH U B3a-
HUMOCBSI3U MY3bIKaJbHBIX MHCTPYMEHTOB Pa3HBIX HAPOJIOB;
— OCBOGHHE 00Pa3HO-CMBICIOBOTO COACPKAHUS TPATUIIHOHHON MY-
3BIKH,
— HW3YYEHHUE METOAOB KOMIIAPATUBHOIO aHAJIN3A SIBJCHUI My3bIKaJIbHOU
KYJBTYPBI,
— Ppa3BUTHE UCCIEOBATEILCKOM AESITEIIBHOCTH U TBOPYECKUX CIIOCO0-
HOCTEU CTY/JEHTOB.

Cpenu KITt04YeBBIX 0COOCHHOCTEH MOCTPOSHUS Kypca BBIIEITUM: pe-
TMOHAJIBbHO-JIOKAJIbHBIA MOJAX0Jl K U3YUYEHUIO TPaJIUIIMOHHON MY3bIKH
HapOJI0B MUPA; OII0Pa Ha IOJIEBBIE NCCIIEI0OBAHUS aBTOPA; UCII0JIb30BaHUE
MY3bIKQJIbHBIX 3THOMHCTPYMEHTOB M3 JIMYHOM KOJUICKIIUU; U3YUYECHHUE
MY3bIKaJbHBIX TPaJULHUN B CIEAYIOIIEH MEPCIEKTUBE — OTPAKEHHUE
STHOKYJBTYPBI B TPAJUIIMOHHONW MY3BIKE M pelpe3eHTanus o0pa3oB

! Kapmawesa H.B. Tlporpamma nekuuoHHOTo Kypca «Kymeryponorus» // BectH.
Mock. yu-ta. Cep. 19. JIUHrBUCTHKA M MEXKYIbTypHass KoMMyHuKanus. 2014. Ne 1.
C. 64-75.

Bawenxo A.B. Ilporpamma crerkypca/cnencemMunapa «CpaBHATeNbHas MU(OIIO-
TS KyJAbTyposnorndeckue actekTen // Bectn. Mock. yn-ta. Cep. 19. Jlunrsucrtuka u
MEXKKyIbTypHast KommyHukanus. 2000. Ne 4. C. 147-162.

Osuyunnuxosa FO.C. KoHIenTyaabHble OCHOBBI By30BCKOTO Kypca «TpaauIiion-
Hast My3bIKa B KyJIBType HapogoB MHpa» // My3bIKaabHOE MCKYCCTBO W 00pa3oBaHHE.
2019. T. 7. Ne 1. C. 40-59.
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JIOKaJIbHON MY3BIKAJIBHOM TpaIuLUU B KyJbType ((posibkiiope, murepa-
Type, JKUBOIUCH, KHHeMaTorpade).

MexIUuCUUIIIMHAPHBIA XapakTep MCCIIE0BaHUS TPaJUIMOHHON
MY3bIKH OIpeNeisieT KOMIUIEKCHBIN MOIX0/ K U3JI0KEHNI0 MaTepuara.
Temarunka neKuii 00ycIOBICHA IMYHBIM OMBITOM IPAKTHYECKOTO OCBO-
€HHUSl U Hay4YHOTO TEOPETUYECKOI'0 OCMBICICHMSI MY3bIKH Pa3HBIX Ha-
POIOB BO BpeMs My3bIKaJIbHO-3THOrpaduueckux noe3nok (Mnaus, Hc-
nauwus, [lopryramms, Mapokko, I'penms, lllotnangus, Jlutsa, [laparsaii)
Y OKCTIeUIM i aBTOpa (B MeKkcuKy U B pernonbl Poccuu (ApxaHrenbekast
u Jlunenkas obnactu, bamkupus, Xakacus, Axkytus, Antaii u ap.)),
a Tak)Ke B Mpolecce OOIEHHUS U My3ULUPOBAHUS C MPEACTABUTEIIIMH
apyrux crpat. Ilegarornueckuii HHCTpyMEHTApHU COBMELIAET JICKLIU-
OHHYIO IIOfIauy MaTepuaja u ceMuHapckue GopMbl paboTHI.

Pa3zoen 1. My3vikanvhoe mupogeoenue 6 KOHmMeKCme CpasHuUme1-
HO20 uzy4eHus mpaouyuoHHbLX KyJabmyp

Tema 1.1. Tpaouyuonnasn my3vika HAPOO08 MUPA KAK HPeOMem
Kynemyponozuu. TeopeTndeckre OCHOBBI MY3bIKaJIbHON KYJIBTYPOJIOTHH.
MeTtopoornueckas 6a3a ucciaegoBaHui. KoMIIeKCHBIH METOI, COU€ETa-
IOLIMH HCTOPUKO-THIIOJIIOTHYECKUH, UICTOPUKO-KYJIBTY PHBIH, IUBUIIH3a-
LIMOHHBIHN, aKCUOJIOTUYECKUN METO/IBI U Jp. My3bIKkaiabHas KapTa MUpa
W KPUTEPHH PErMOHUPOBaHUS (KOH()ECCHOHAILHBIN, STHUUECK U, S13bI-
KOBOH U p.). OTpakeHne MPUPOTHOTO 3ByKOBOTO JaH madTa, Tpaau-
LIMOHHON KapTHUHBI MUpa, BEPOBAHUM, aKCHOJOTUHU, STHOUCTOPUHU B
TPaJAMLIMOHHON MY3bIKE Pa3HBIX HAPOJOB.

Tema 1.2. Omnowenue «4enoeex — Mup» ¢ Konmexcme cpagnu-
MeIbHO20 U3YUeHUA MY3bIKATbHBIX MPAOUUUTL PA3HLIX HAP000s. Tpa-
IUIMOHHAsT KapTUHA MHpPa: My3bIKa KaK 3JIeMEHT MU(OIOTrHIECKOTO
MHUPOYCTpPOHCTBa. Bpemsi/mpocTpaHCTBO B TPaJAMIIMOHHONW MY3BIKE.
My3bika Kak mpeoOpakeHne U TapMOHHYECKOE YIIOPSA0UMBaHUE MUpA.
O0pa3bl My3bIKaHTa B CpaBHUTEIbHOM Mudonoruu. Muposoe JpeBo kak
MmeTadopa My3unuposanus. Cneunpuka co-MHTOHUPOBAHUS B TPaIu-
LIUOHHBIX MY3bIKaJIBHBIX KYJIBTYpax: ¢ HPUPOAHBIM KOCMOCOM; C KOPHSI-
MU (C pOZIOM, C 3THOKYJIBTYPHOM Tpanuuueit); ¢ Beicimm [puHnnmom
obrtus (bor, [Tapabpaman, Bakan Tanka, Kynait u ap.); ¢ coOcTBEeHHBIM
BHYTPEHHUM MHPOM; C ONMKHUM (OOLIMHHOCTB) U AP.

Tema 1.3. 36yKo60it nanouiaghm u 36yK06as1 KApMuULA MUpPa 6 mpa-
OuyuoHHou Kyapsmype. TeoOpeTHUECKUE OCHOBBI U3YyUYEHHUS 3BYKOBBIX
nmauamadToB B Tpynax P.M. lleidepa. CTpykTypa 3ByKOBOTO JTaHAIIAD-
ta: reodonwus, onodonus, antponodonus (b. Kpayse). 3BykoBoit nan-
madT TpaAMIMOHHON KyIbTYpbl. OCHOBHBIC TPUHIIUIIBI H OCOOCHHOCTH
POXACHUS MY3bIKH B AMAJIOre C MPUPOAOH. 3BYKOBOM JaHAmAa(T co-
BPEMEHHOH [IUBHIIM3aLMH. 3BYKOBasi KApTHHA MUPa KaK HHPOPMaLHOH-
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Has MOJIeNTb TpaAuIIMOHHON KynbTypHl (A.C. AnmaroBa). Cepsl 3ByKo-
BOW KapTHHBI MUpa. «3BYKOBas IPOryJIKa» KaK METOJ UCCICIOBaHUS.

Pazoen 2. My3vikaibHbie KapmuHsl Mupa: eOUHCHEO 6 MHO2000-
pasuu

Tema 2.1. My3vika Kax OyXo08HbLIU RYMb: KYJAbmMypoao2uiecKue
acneKkmuvl My3biKaabHO20 MEopUecmea 6 UHOUNCKou mpaouyuu. My-
3bIKa M TyXOBHBIM IyTh Ye€JOBEKa: BeAuueckoe Hacuenue. «bxarasart-
TUTa» ¥ dTHYCCKUE OCHOBBI MHIUHCKON KyIIBTY pbl. CakpallbHBIH U (hHII0-
codckuii cmpicn CroBa: Tpaaunus NeHUS MAHTP. « AyM» Kak IepBas
3BYKOBasi BUOpalusi, Jexamiasi B OCHOBE TBOPEHHS M BOIJIOMIAFOIIAS
BbICIIEE AYyXOBHOE Haydajo. CHHKPETH3M MHIAMNWCKON KJIAaCCHYECKOU
MY3BIKH U €€ OCHOBHBIE NOHSTHSA: paea U mand. My3blKaabHbIE HHCTPY-
MeHThl Unauu. CucteMa exapan B UHAMICKOU KyJbType: TpaauLUK U
COBPEMEHHBIE PEaIHH.

2.2. @unocoghus my3viku 6 Kumaiickou yueuauzayuu. TpaIuimuoH-
Has KapTHHA MHpa B My3bIKaJbHOM KyJbType KuTas: KoHnenuus Mupo-
BOro 3¢upa (yu); NposiBICHNUEe TPUHLUIIA SAUHOPA3ACIbHOCTH UHB-SH;
BIUsIHUE HHIIOCOPCKO-PETUTHO3HBIX CUCTEM (KOH(PYLIMAHCTBA, 1a0CH3-
Ma, Oyaan3Ma) 1 TOHAJIBHOTO sA3bIKa. « Kuura nepemen». Cucrema «He-
00-3emusg-UenmoBek» U ee OTpakeHHEe B My3blke. CHCTEeMa JIIOUITION.
CeMaHTHKa IEHTATOHUYECKOT 0 J1aj1a. KoHyIInii: KOHIENIIs «ITpaBUiIhb-
HOW» My3bIkH. Knaccudukanus My3bIKaibHbIX HHCTPYMEHTOB.

2.3. Bruanue cygpuszma na mpaouyuonnyio myzwiky Hpana, Typyuu,
Ilakucmana. ®unocopus cypuiickoil My3blku. MUCTHULIIM3M 3BYKa.
«Comay» Kak JyXOBHOE cllylIanue My3blku. KocMuueckoe Bo3aeiCTBHE
Ha 4eJIOBEKa, BOIUJIOIIEHHOE B 3BYKE, CIOBE, TEMOpE rojIoCOB U MY3bl-
KaJIBHBIX WHCTPYMEHTOB. My3bIKaJlbHbIE HHCTPYMEHTHI KaK «OPYAHS»
3BYKOBOW MeauTanuu. Bnusinue cydusma Ha TpaJuIIUOHHYIO MY3BIKY
Upana, Typuun, [lakucrana. TaHueBanbHbIE TPAKTUKH CY(UHCKOTO
OparcTBa MeBJeBU: POJIb MY3bIKH B ICPBULICKUX PaJACHUAX. 3UKPbl KAK
penuruosHsle nepemMonuu. Cyguiickoe 6parcTBo UNIITH U KaHpP KaBBa-
.

Tema 2.4. Ucmoku u 360110uus my3vikaavHou Kyaomypot I peuuu.
My3bika ['peiny B KOHTEKCTE MHPOBOM KyIbTyphl. My3blka U MU} B
AHTHUYHBIN MEepUOJ: MY3bIKaJbHbIE OTKPBITHS, HHCTPYMEHTHI, KaHPBHI.
dunocodus mysbiku [Tudaropa. Mysbika 1 Bocnutanue B Gpuiaocodpun
IInarona. [lyxoBHBIE OCHOBBI BU3aHTHUICKON My3blKU. Buzantuiickas
MYy3bIKa KaK BOKajJbHasl Tpaguuus. Mys3bika B nepros OTTOMAaHCKOM
umIepun. Bknaa tpaguunn pembemuxo B pa3BUTHE I'PEUECKON MTECHH.
Hoas aBTopckast «HapoJHas» IecHs B TBopuecTBe M. Xar3uaakuca.
TBopuecTtBo M. Teomopakuca U €ro posib B aKTyaJIU3al[Ui TPEYeCKUX
HApOIHBIX TPATUIIHI.
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Tema 2.5. Knanogvie mpaouyuu my3ulKanbH020 MEOpUecmea 6
2anvckoil IHllomnanouu. Poirb My3bIKaIbHO-BEpOATLHON Maruu B I'JTh-
CKOM KyJIbType. My3bIKaJIbHble HHCTPYMEHTHI I'3J10B. KiaHbl, kj1aHOBas
My3bIka u 00brdan. CKa3UTeNbCTBO U TPATUINU Ketiiy. OCHOBHBIC JKaH-
PBI TILCKOT0 MY3BIKaJIBHOTO (hoNbKIIOpa. JKeHCKNi eceHHbIH 00psiIo0-
BO-TPYIOBOI KOMIUIEKC OTOMBKHU TBUAA. [ oocoBas my3bika. OcobeH-
HOCTH BOKAJIBHOTO CTUIS utaH-Hoc. COXpaHEHHE U Pa3BUTHE TIIIBCKUX
tpaguuuii B HoBoli loTnanauu. PenpeseHtanus STHUYHOCTH B TBOP-
YeCTBE COBPEMEHHBIX MIOTIAHICKIX MY3bIKaHTOB.

2.6. /Iyxoenvie ocHog6bl pycckoii HapooHoi my3siku. IIpencraBienus
0 JIylIie U MUPE HEBUJMMOM B PYCCKOW 3BYKOBOW KapTuHe mupa. O0-
pAIBI TIepexoa Kak TpaHC(OpMalMOHHbIE MYy3bIKaJIbHbIE MPAKTHUKH.
AKCHOJIOTHYECKasi OCHOBA KaJICHIapPHOTO MY3BIKaJIBHOI'O (hOJIBKIIOpA.
JlpeBHepycckas JyxoBHas My3bIka. [ J1ac kak 3Bydanue gy, HaponHoe
MpaBoCiiaBue B ITyXOBHBIX cTuxax. ®umnocodust nupudyeckoi mecHu.
TepaneBTudeckasi poib HHANBUAYAIEHOTO U COBMECTHOT'O MHTOHHUPO-
BaHUs epexnBaHuil. My3blKaIbHbIE MHCTPYMEHTBI KaK Iojioca pyccKoi
KYJIBTYPbI: KOHCTPYKTHUBHBIE, OOPSIIOBBIC, aKCHOJIOTMYECKHE XapaKTe-
PUCTHKH.

Tema 2.7. Kynom npeokoe 6 pezuoHaabHblX My3bIKAIbHbIX MPAOU-
uusax Tponuueckoint Appuxu. My3pIKaIbHO-TIECEHHBIN (OJIBKIIOp Ha-
ponoB Boctounoii (banty u ap.), 3anmanHoii (Tyaperu, Hopyba u 1p.),
LenTpanpHoii (murmen, xayca u ap.) U KOxHoit (Oymimens! u ap.) Appu-
ku. Toremusm, aHUMU3M, PETUITU3M, KYJIbT MPEIKOB B MY3BIKAJIHHOM
MbIIUIEeHHH. OCOOEHHOCTH METPOPUTMHUYECKOH 1 J1aJOBOI OpraHU3aliy
My3bIKH Tpornnueckoit Adpuku. My3bIKaIbHBIN HHCTPYMEHTapuid. «10-
BopsilKe» O6apabaHbl Kak CpeACTBO KOMMYyHUKanuu. Kanumba B Tpagu-
[IMOHHOM KYyJBType IIOHA.

2.8. Cepoue 6 pumme c npupoooil: My3vIKaabHblil KOCMOC KOPEHHbBIX
amepukanyes. JJoMIHAHTHBIC YePThI MY3bIKAIILHOM KYJIBTY Pbl KOPEHHBIX
HaponoB CeBepHON AMepHKH. AyTEHTHYHOCTD MECEHHOT0 (POTBKIIOpa:
3BYKOBasi SKCIPECCUs, OPHAMEHTAIU, PUTMHYECKIE OCOOCHHOCTH.
My3bIKanbHO-TIENMUTENbCKHE TpakTHKH. Tpomna KpacoTsr. ITnscka Cons-
na. MysbsIkalibHBIM HHCTpyMeHTapuil. @enomen Ilay-Bay: ucropus u
coBpeMeHHOCTh. KopenHble aMmepukaHibl B 3THOMY3bIke X X B.: JI. ban-
napna, K. Hakan, b. Cear-Mapu, /1. llenangoa u ap.

2.9. Kuznv u cmepmo 6 mpaduyuonHoil My3bIKaabHOU Kylbmype
Mexcuxu. Jlyanv3m )KU3HN U CMEPTH B KyIbType Me3oamepuku. O6pas
[MnakanbIUIbl B My3bIKaIbHOM (QOIbKIOpe MeKcHKH. My3bIKanbHbIe
Tpanuuuu s MeptBbix. [lecHonenus «Jla kantana» B r. HaonuHko
(urat Bepakpyc, Mekcuka). KyiasrypHOoe BpeMa-IIpoCcTpaHCTBO Mpa3-
HuKa. TpaHcHaALMs caKpadbHOW XPUCTUAHCKOM, JTaTHHOAMEPUKAHCKOU
1 JIOKaJIbHOW UCTOpHH, 00Opa3oBaTesbHble (PyHKIINU KaHTa sl FOMopu-
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CTHUYECKU-UT'POBbIC 00pa3bl CMEPTH B MY3bIKAJIbHOM KyIbType MEKCUKH:
UCTOKH, XyJJO’KECTBEHHOE CBOeOOpasne, CHMBOIUKA 1 (DyHKIIWH.

2.10. My3vika, necusa u maney 6 KOHmMeKCHE MY3bIKOUEHMPUIMA
Kybunckoii Kynomyput. Inneiickue, ucranckue, ahpukaHCKUe UCTOKU
KyOuHCKOM MY3bIKU. Adpo-kyOouHckas Cantepus. Putmo-gopmynsl
o0psioB abakya. HCTpyMeHTHI KyOMHCKOM nomupuTMun. KyOnHckmit
COH: MPOUCXOXKIEHNE, CTPYKTYpa, Pa3HOBUIHOCTH U POJIb B KYJIBTYpE.
CBoeoOpasre KyOMHCKOTr0 MY3bIKaJIbHOTO MBIIIJICHUS: CHMBOJIBI M CMBIC-
ne1. Beexa Tposa n Hyssa Tpoga. [lonynsapusie putmbr KyOsr B 00mem
JaTMHOAMEPHUKAHCKOM KOHTEKCTE.

Tema 2.11. Cmbicroeasn zamma apzeHMUHCKO20 MAH20: 0yX nopme-
Hbo u Bysnoc-Aiipeca. VIcToku TaHTO: MEXKYJIBTYPHOE B3aUMOJICHCTBHE
B ASMUTrpaHTCKOU cpeae Puo ne na Ilnara. My3bika, no33usl, TaHEell: B3a-
HUMOCBSI3b DJIEMEHTOB B Tpaauiinu Tauro. CocTaB TaHT0-opkecTpa. TBop-
yectBo K. ['apnesns u nossiienne ranro-pomanca. [1o3tuka TaHro: Temsl,
00pa3bl, MOTUBBL. Poib 1yH(papao B XynoxecTBeHHbIX TekcTax. [Ikosb
TaHTO U UX cTuircTHaeckoe ceoeodpasue. O. [lynbese n A. [Inanmonia —
pedopmaTopsl TaHro. PoXxaeHHE «TaHTO HY3BOY.

Tema 2.12. Bcmpeua Kynomyp: Mecmo mMy3slKu KAHIMPU U 8eCMEPH
¢ nayuonanvnou kynomype CILIA. Victoku My3bIKU KaHTpU. Tpanuiuu
Anmnanadeil u 1HbIX mTaTtoB. Poib A. Jlomakca, b. Moupo u “Blue
Grass Boys” B ctaHOBieHUU cTuis Oaoepacc. IleceHHbIH TeHe3uc 1mo-
KOpeHUs 3amaja: KOBOOMCTBO Kak 00pa3 »KU3HHU M KOJCKC TIOBEICHHS.
’Kanp xoBOoiickoi necHu. CounanpHasi HaNpaBICHHOCTh TBOPYECTBA
B. I'atpu. TBopuectBo I1. Curepa, [Ix. Pogxepca, cembu Kaprep u ap.
CoeoOpa3zue cTuiist xouku-moHk: TBopuectBo @i. Tuinnmana, M. Man-
nukaHa, X. YuneaMmca. Paciser kanTpu nociie Bropoit MupoBoil BOWHBI.
JIx. Komr: Tembr 1 06pa3ssl meceH. B. HabCcoH 1 TpaAuIinoHHOE KaHT PH.

Pa3zoen 3. Tpaouyuonnas my3vika 6 CO6pemMennom mupe: aKmyais-
Hble 6b1306bl U KYIbIMYPHbIE NPAKMUKU

Tema 3.1. Axcuonozus IMHOMY3bIKU 6MOPOI nOa06UHBI XX — Ha-
uana XXI eéexoe: om «ponvknopnozo 6o3poxycoenunr k World Music.
Hctokn «(honbKIOPHOTO BO3POXKACHHUA». MOTHBB MUPOCO3UJAHUS B
TBOPUYECTBE ITHOMY3bIKaHTOB. OOpalieHue K TPaJUuIH KaK K «OPY>KHIO»
IIPOTUB MOAABJICHUS CBOCH KYJIBTYPbI, COMMKEHUE B UCIIONHUTEIbCTBE
HApOJHBIX U ABTOPCKUX MIECEH, afanTanus (GoIbKIOPHBIX KAHPOB K CO-
BPEMEHHOCTH, TOJUTU3UPOBAHHOCTH TEKCTOB. My3bIKaHT — cOOMpaTeb
¢donbkiiopa — 0OIIECTBEHHBIN JesiTeNlb. MexayHaponHble GectuBanin
KaK CpeICTBO MEXKYJIbTYpHOro auaora. World Music u ocBoeHnue npen-
CTaBUTEJSIMH Pa3HbIX CTPaH MY3BIKaJIBHOTO S3bIKa APYTHX HAPOJIOB.

Tema 3.2. Dopmobl penpezenmayuu IMHUYECKOT UOEHMUYHOCIU 8
MY3bIKAIbHBIX UHCMPYMeHmax (Ha npumepe aKymos (caxa)). CHMBO-
JIbl JJOKQJIBHOTO MPUPOIHOr0 KOCMOCa B 3THOMHCTPYMEHTaX caxa; OT-

140



pakeHHe THIa X031iCTBOBAHNUS;, T€HIEPHO-BO3PACTHBIC XapaKTEPUCTH-
k. CoBpeMeHHbIe (hOpMbI BH3YallbHOH perpe3eHTallii dTHHYHOCTH:
MY3bIKaJIbHBII HHCTPYMEHT KaK CPEeJICTBO aKTyaJIM3alluK 3THOUCTOPHH
Y perpe3eHTaliy HallHOHAJIbHBIX CHMBOJIOB, KaK CPEJICTBO aKTyaTH3a-
MU MUQOJIOTHYECKOTO CO3HAHUS caxa M MOPOXKACHUS HOBOH 00psia-
HOCTH B KOHTEKCTE BO3POK/IEHUS ABTOXTOHHOM PENIUTHH U JIP.

Tema 3.3. Pazeusarowsuit nomenyuan My3slKaabHolX 3MHOUHCIPY-
MEHmMO8 8 KyJbMypHOIl, Re0Az0ZuiecKoll U apm-mepanesmuyecKoil
npakmuke. CoBMECTHasI IMITPOBU3ALIMSI HA MY3bIKaJIbHBIX STHOUHCTPY-
MEHTax: 0COOEHHOCTH OpraHu3annuu. MeTOOUKH UCIONb30BaHU S MY3bI-
KaJIbHOT'O MHCTPYMEHTApHsI B KyJIBTYPHOH U TICHXOJIOTO-TIEIar OT MY CKOM
MPAaKTUKE: ITHOMHCTPYMEHTHI KaK CPEJICTBO KOMaH1000pa30BaHMsI; KaK
CPENICTBO MK TUCITUTUTIHAPHOT O U3YUYeHUS KYJIBTYP; KaK CPEICTBO pas-
BUTHS MEXKYJIBTYPHOH CEH3UTHBHOCTH, TBOPYECKOTO MOTEHIHANa U
MCCIIEZIOBATEIHCKON AEATENIEHOCTH, KaK CPEJICTBO CAMOIIO3HAHHUS | T10-
3HAaHMS MUPA; KaK CPEICTBO PabOTHI C TIEPEKUBAHUEM B MY3BIKAIBHOM
Tepamnuu.
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JI.B. Hukurnna

KYJbTYPA IUTAHUSI COBPEMEHHOM SINTIOHUM —
EJVHEHUE TPAJUIIUIA U HOBALIMI

Dedepanvroe 20cy0apcmeeHHoe OI00HCeMHOe 00PA3Z08AMENbHOE YUPEHCOCHUE
ebiCUe20 0OpaA306aHUs
«Mockosckuti eocyoapemeennblil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

B cratbe paccMaTpuBaeTCs TpagUITHOHHAS STTOHCKAS CHCTEMa MUTaHUS KakK
MpeMeT KYJIbTYPOJIOTHH U UCCIENYIOTCA MIPOIECCHI, CBI3aHHBIC C HHHOBAIHU-
SAMH B ANOHCKOH e/ie, TPOHUKHOBEHHUE B ATMOHCKYIO CHCTEMY TPAIUIIHOHHOTO
MUTAHUS 3aNaIHBIX OJIFOJ M X BIUSIHUE HA KYJIbTYpYy MUTaHus. THOCTpaHHbIC
CJIOBa, KOTOPBIE SIBIISIIOTCS YACThIO SITOHCKOTO SI3bIKA, 3aIIMCAHbI B CIIELIUAIbHOM
andaBuTe, HA3BIBACMOM KaTaKaHa. JTO MPABHUIO OTHOCHUTCS U K Ha3BaHUSIM
3aMMCTBOBAaHHBIX ONfon. B TO jke BpeMs CyIIecTBYET OYEBHIIHBIN MapaIoKc:
OIF0710 MOXKET OBITH OYCHB MOIYJISIPHBIM, CTAHOBSICh HEOTHEMIIEMOH YacCThIO
HAI[MOHAJIBHOHN KyJIBTYPHOM TpaauIlny, HO OJHOBPEMEHHO €ro Ha3BaHue OyaeT
HAIUCaHo B a(h)aBUTE JJISI HHOCTPAHHBIX CJIOB, YTOOBI MOAYCPKHYThH €0 HHO-
cTpaHHOE mpoucxoxacHue. OMHAKO MOXKHO HAOJMIOAaTh M IPYToil mporecc,
KOTJIa SMIOHCKUE OJIF0/Ia M UX HAa3BaHUS COUYETAIOT B ce0e KakK SMOHCKHE TPa -
MW, TaK U 3anagable. MHorue 01ro/1a, KOTOPHIE CerOqHs TIOAAI0T B ATIOHCKUX
pecTopaHax H B AIMOHCKUX CEMbSX, OBLIIN 3aMMCTBOBAHBI U3 Pa3HBIX KYJIBTYp B
pasHoe Bpems. HazBanus 3Tux 011107, U CIIOCOOBI UX MPUTOTOBJICHUS MTpETep-
Meju OMpPEeNeeHHYIO afanTaluio, U CErOAHs NEeHCTBUTEIBLHO TPYIHO MpE.-
CTaBUTh, YTO JIO0 HEJJABHETO BPEMCHHU 3TH, Ka3aJ10Ch ObI, ICHCTBUTEIIBHO SIIOH-
ckre OJI0/1a He BXOIUJIN B KYJIHHAPHYIO KyIbTypy Smonnm. U Bce ke AIOHITBI
OYCHB TIIATEIHFHO BHOCHIIM H3MECHEHUS B METO/IBI KX TPUTOTOBIICHUS, U TIOATO-
MY BO MHOTHX CITy4YasiX PEIeNThl OCTABAINCHh ONM3KUMHU K OpUTHHAITY. UTO
OBLIO eMHCTBEHHBIM TpeOoBaHMEM JUIsi u3MeHeHus perenta? IIpumpansl,
KOTOPBIE SABJISAIOTCA CBOETO PoJa OTIMYMTEIbHOM 4epTOU ANOHCKON KyXHHU.
KakoBbl Hanbosiee BasxHbIE TPUITPABBI B AMOHCKOM cucteme nutanus? [Ipouns-
BOJICTBO MACThI MUCO U €€ POJIb B MUTAHUU U HA STIOHCKOM CTOJIE.

Knwouesvie crosa: SInoHus; puc; TpalullK; HOBAIIMK; €/1a; HICTOPUS; KYJIbTYpa;
MUCO; TIPUIIpaBa; Kappu.

BecpMa nHTEpeceH npouecc B3auMOAECHCTBUS TPaJULIMOHHOTO U
HOBOT'O B TaKOW OOJIACTH MaTepUajbHOM KyJIbTYpbl, Kak MHUIIA, U, BO-
o0mie, B cucteMe nutanus SnoHun. Bot xak naHHast Hayka ornpenens-
ercs B ctathe npod. A.B. [laBnosckoii: «I'acTpocodust paccmarpruBaeT

Huxumuna Jluous Braoumuposna — xauauaat GUIoNOrHIecKuX HayK, CTapUIni Ha-
YUHBI ~ cOTpyOHHMK Kadenpel smoHckod ¢umonorun  WCAA MIY  umenn
M.B. JlomoHocoBa (e-mail: ledenets@yandex.ru).
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MECTO U POJIb €/1bl B HICTOPUH, €€ BIUSHHUE HA TC UJIU UHBIE UCTOPUUYECKUE
COOBITHSI, OIIPEACIAIOLLY O U IIPEOOPaKAOIIY 0 POJIb B OT/ICTBHBIC HCTO-
pHUYECKHE IEPUOJIbI, PETHOHATBHBIE 0COOEHHOCTH COCTaBa MUY U ITPEJI-
MOCBUTKY WX CKJIaJABIBAHUS, TPAAUIUN MUTAHHUS KaK (pakTopa NACHTHY-
HOCTH U camoueHTuuKanun» [[laBioBckas, 2015].

[Inma kax sBI€HUE KYJIBTY P BEITIOTHSET HECKOJIBKO (QYHKINH, OHA
OBIBACT MOBCEAHEBHON, PUTYaIbHOM, TPA3IHUYHOMH, J)KEPTBEHHOM U T.[I.
EcTb MHOXECTBO NPEACTABICHUN O TPECTHKHOM 1 HETPECTUKHOU MULIE,
0 ee TO0JIE3HOCTH M BPEAHOCTH IJIA Pa3HBIX KaTeropwil jroaen (merei,
OepeMeHHBIX JKEHIIIWH, CTAPUKOB). be3 muieBsix npeamnucanuii He 00-
XOAHUTCS HU OJlHA PENMTHO3HAs cucTeMa. B ObITY pa3HBIX HapoIOB Ha-
[MOHAJIbHAS cieH (UK MUIIK COXPAHSICTCS 3HAYUTEIIBHO MIPOYHEE, UM
OOJNBIIMHCTBO NIPYTUX (HOPM MaTepHalbHOW KYJIBTYPBI, TAKUX KaK
OIIeXK 1A, KUJIUIIE, yTBAPh, U B CUCTEME ITUTAHMS JIF0O0r0 Hapoaa CeTo-
HS IPOUCXOIAT OOJIBIINE, IIOPOH KapJuHAIbHbIC U3MEHECHHSI.

[Ipodeccop I'I. MomganoBa BEpHO BBIICISCT TPU apTyMEHTA B ITOJTh-
3y TOT0, 4TO €/1a — BayKHas chepa MaTepUaTbHOM KYJIBTYPhI YeJIOBEYECTRA!
«1) ena oOHapyKUBaeT, MPOSABIISIET, OTPAXKAET HPaBBI HAPOJA, TPOKIBA-
IONIET0 B IAaHHOM PETHOHE; 2) e/la — MoKa3aTeb 00IIero ypoBHs [[UBU-
JIN30BaHHOCTHU HapOJa PEruoHa, €ro TaJlaHTa, OPUTMHAIBHOCTU U OCO-
OCHHOCTHY HAIIMOHAJFHOTO MBIIIJICHUS, YPOBHS MPHUCIIOCOOIIEMOCTH K
MPUPOIHBIM YCIOBHIM CPEbl OOUTaHMS; 3) HAIIMOHAIbHAS KYXHS pe-
TUOHA — OJIUH U3 KPUTEPHUEB ONPEACIICHU S ICUXUYECKOI0 CKJIaa HalluH,
OTPaXKAIOLIETOCS B TOCTIOACTBYIONINX KYJIHMHAPHBIX BKYCAX U MHUIIEBBIX
npuctpactusix» [Monuyanoa, 2013].

B cBs13u ¢ »TUM 0COOBI HHTEpEC MPEACTABIACT CUCTEMa MUTAHUS B
SInmoHum, Ype3BBIYaTHO CAMOOBITHASI, yCTOWYNBAsI, PEBHOCTHO COXPaHsI-
IOIasi CBOW TPATUIMOHHBIE DJIEMEHTHI, HO MPU UCCICIOBAHUH M ITON
CUCTEMbI OOHAPYKUBAIOTCSI MHOTOUHCIICHHBIE IPUMEPHI HOBAITMOHHBIX
MOJIBI)KEK, BEIOOPOYHOTO, HO OYEBHIHOTO 3aMMCTBOBAHWUS, CHIBHOM
aJlanTaluy ¥ YeTKOTO MIOHUMAHUS POJIU «CBOETO» U «UYIKOT0)» B TAKOM
Ba)KHOM JIJI51 SITTOHIIEB C OBITOBOM M 00PSI0OBO-PUTYATBHOMN TOYEK 3PEHUS
SIBJICHUH, KaK MUIIA. 3aHUMAsICh 3TON MPOOJIEeMOii, N3BECTHBIN CIIeIIHa-
JIUCT TIO SITIOHCKOM KyXHe, TOYeTHBIN nmpodeccop HanronanbHOTO My3es
stHosornu Haomutu Meurs Tak oXxapakTepu30Ball COCTOSHUE COBPEMEH-
HOU AMOHCKOM KyXHU: «CerogHs JOMAIIHI Ky XHsI IEMOHCTPUPYET CTOJb
3HAQUUTEIBbHOE UHOCTPAHHOE BJIUSHUE, YTO HEKOTOPBIC HA3BIBAIOT €€
KOCMOTIOJTUTUYECKOH, XOTS MpaBriIbHEee ObITI0 ObI, HABEPHOE, TOBOPUTH
0 HOBOM JIMKE SITOHCKOM KyXHH. SIMOHIIBI JIETKO MNEPEHUMAIOT YYXkKOE,
MOJICTpanBasi €ro moxa ce0s. ITO BEPHO U B OTHOIICHUH KYJIHMHAPHOTO
ombiTay [Bady pépu, 1976].

W3BecTHO, 9TO KyNBTypa MUTAHUS JTIOOOTO HApoIa HAIPSIMYTO CBSI-
3aHa C TUIIOM €T0 XO3AHUCTBEHHOU AeAaTesbHOCTU. g SAnoHuun 3To

145



3eMJIe/IeTTe U PHIOOTIOBCTBO, OIIPE/ISITUBIIIIE CBOEOOpasHe TPAIUIIMOHHON
ATIOHCKON KyJTWHAPHUH, HO TOMHUMO 3TOT0 OOJBIIYIO PO B POPMHUPOBA-
HUHU CaMOT0 MOHSITHS «SATMOHCKAs KYXHsI» ChIIPAJI LEJbIi psiji PaKTOpPOB,
KOTOPBIC MOXKHO 61)1.]10 ObI OTHECTH K KJIMMATUYECKUM U DCTETUUCCKHUM.
Penientypa Omto71 1o/ipa3yMeBaeT CBEKECTh HHTPEUCHTOB, a TPaIULIH-
OHHBIE METOJIbI XpPaHEHUsI 00YCIOBICHBl MECTHBIMH KIIMMATHYECKUMHU
OCOOCHHOCTSIMH U JIOCTYITHOCTBIO €CTECTBEHHBIX KOoHCepBaHTOB. CTo-
JI0Bast yTBAph UTPAET BAXKHYIO POJIb B TIof1a4e OJII0]], a CEpBUPOBKA CTO-
Jla — CBOETO PoJia dCTETHUIECKOe AeHCTBO. To, Kak SAMOHIIEI ¢ OOIBITUM
UHTEPECOM 3aUMCTBYIOT JIEMEHTBI HHOKYJIBTYPHBIX TPaJULIMH, ajlaIl-
TUPYSI UX TIOPOH JI0 HEY3HABAEMOCTH, MOXKHO HAOJIOJaTh JaXKe B UC-
MOJIb30BaHUM TAKOTO TPAJAULIMOHHOTO MNPOAYKTa, Kak puc. OH mo-
MIPEXHEMY OCTaeTCs OCHOBOH SITTOHCKOTO parrioHa nmutanus. CerogHs B
Mupe m3BecTHO 0Kkoyio 700 copToB puca, n 44 N3 HUX KyJIBTUBHPYIOTCS
B SnoHuu. TpaAuLIMOHHO SITOHIBI €11 PUC JIBa-TPU pa3a B JIEHb, IO-
CKOJIBKY OH CUUTAJICSI TIaBHBIM OJIFOJJOM JTIOOOH SIMTOHCKOM Tparesbl.
WHTepecHo, 4TO Aaxe B COBPEMEHHOM SITIOHCKOM SI3bIKE TSI 0003HAUCHHU ST
3aBTpaka, o0e/la U y)KMHA 3a4aCTYH YHOTPEOJISIOT CIOBa dCA2OXAH,
Xupyeoxan u 6aHeoxaH, T.. COOTBETCTBEHHO «YTPEHHUH, JHEBHOU U
BEUECPHUU PUCH.

SImoHcKkuit prc roTOBUTCS Ha mapy u 0e3 conu. llpu 3Tom Hemoc-
PEACTBEHHO B pUC HE JOOABIAIOTCS JJIsI BKyca HUKAKUE TPHUIIPABHI.
Pr10HBIC U OBOIIHBIE 0JTFOJ1a, HAOOOPOT, HATIOIHSFOTCS BCEBO3MOXXHBIMU
MpUIIpaBaMU, OJHAKO BCs pelenTypa dTUX OJI0j HampaBjeHa Ha To,
49TOOBI BKYCOBO€ BOCIIPHSITHE pHCa HE MOTEPsANoch. TakuM oOpazom
mo00e OII0I0 Ha ATIOHCKOM CTOJIE TOJDKHO COYeTaThCs ¢ pucom. Me-
KJIFOU€HUE, KOHEYHO, COCTABIISIET Ta YacTh STMOHCKOM KyXHH, KOTOpas
M3HAYAJILHO HE MpPEeNIoiaraeT co4eTaeMoCTh C pUCOM (Hampumep, Ty-
HIeHas TOBSIANHA — HUKY-0352a VI Pa3HOTO pofa OJ1o1a U3 JIAIIIN).

Puc B SImoHnM noaroT B HEOOIBIIKX CIIEIIUATBHBIX YalllaX, UMEFOIUX
(hopmy nmainel, u endaT nanogkamu. [lockonbky B SIMOHNH B IOBCETHEB-
HOW KM3HH HCIONB3YETCS PHUC KIEHKUX COPTOB, €CTh €0 MaJIOYKaMHu
Ype3BbIYaiiHO yA00HO. [IpuinyHbIM cunTaeTcs Tak)ke MOAHATD Yally ¢
PHCOM CO CTOJa U AepKaTh €€ B JICBOU pyKe, a MaJOYKH — B IPaBOH. DTO
OJTHO M3 HEMHOTHUX OJII0]], KOTOPOE MPHHSITO €CTh, IeprKa YallKy C 101
Ha Becy. Kak OI1r0/10 ATIOHCKO# TpaIUIIMOHHOM Tparie3bl (6acéKy) CBapeH-
HBI Ha MMapy pUcC MPUHSITO HA3bIBaTh 2oxaH. OTHAKO TOT JKe CaMblil pHC,
MPUTOTOBJICHHBIX MO TOM e caMOU pelienType U B TOM ke caMoil puco-
BapKe, HO TIOJIOKEHHBIN HE B HYaIlly, a Ha TapejKy, Ha3bIBAIOT paticy (0T
aHrd. rice). Tapenka ¢ ppcoM MOKET OBITh TOJIaHa KaK JOTOJIHEHHUE HIIH
OTJENBHO TIOJIOKEHHBIN TaPHHUP K «EeBpOIEHCKOMY 00eny» (é:céky), T.e.
K TaKOM Tparie3e, KOrja Ha CTOJI TaKkKe Oy T IMOIaHbl, HAIIpUMeEp, caiaT
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(TOMUIOPHI, OTy PIIBL, TUCTOBOH caliaT) HiIi TaMOyprep. Puc-paiicy B 5ToOM
ciaydae OyneT MpEemIoKeHO €CTh JIOKKOW MM BUJIKOW. B KynuHapHOM
MHpE COBpPEMEHHON SIMOHNN ¢ pUCOM U €Tr0 BOCIPUATHEM MPOUCXOMIST
caMble yAUBHTENbHBIE TpaHchopmannu. Tak, HaIpuMep, CErOmHS K
qyrcay HanOoJiee MOMyISAPHBIX ONION M3 pUca OTHOCUTCS TaKXKe Kapad-
paticy — IHIWKCKOe Orono, mpuieaniee B Sinonnto yepe3 Benmkoopu-
TaHU10. B HEM coyc KappH CrymaroT ¢ OMOLIBI0 MYKH H JOOABIISIOT K
BapeHOMY pucy. ['apHUpOM K ONIFOY CIIy’KaT MapHHOBaHHBIE OBOIIIH,
MPUTOTOBJIEHHBIE TI0 PELIENTY PUTIPABHI K TPAAUITHOHHOMY ATIOHCKOMY
pucy. OTo 01010 CTaJI0 HACTOJIBKO MOMYJISPHBIM CPEIH SIOHLEB, YTO
TPYJIHO JIaXKe MMOBEPUTH B €r0 MHOCTPAHHOE MPOUCXOXKaeHne. Bmecte ¢
TE€M MHOTHE U3 0101, KOTOPBbIE CEro{Hs MOAAOTCS Ha CTOJ B SITOHCKUX
pecTopaHax U B CEMBSX STIOHIIEB, B Pa3HOE BpeMsi ObLIH 3aMMCTBOBaHBI
13 pa3HBIX KyJabTyp. OHAKO ¥ HA3BaHUS ATUX OO M CIIOCOOBI X TIPH-
TOTOBJIEHUS NOABEPINIMCH ONPENEIICHHON aJlaliTallil, U CErOIHs JeH-
CTBUTEIHFHO TPY/THO MPEACTABUTH, UTO €IIIe HEJaBHO ATUX, Ka3aJI0Ch ObI,
WCTHHHO STOHCKHX OJION He ObUIO B KyJIMHApHOW KyJIbType SnoHuu.
[IpaBna, ATOHIIBI OYEHBb aKKYPATHO BHOCHIIM U3MEHEHUS B CTIOCOOBI UX
MPUTOTOBJIEHU S, ¥ TIO3TOMY BO MHOTHX CIIy4YasiX pelenTbl OCTAJIHCh
OJIM3KMMH K OPUTHHAJIBHBIM. ETMHCTBEHHBIM TPeOOBaHUEM ISl H3Me-
HEHUS PEeLenTypbl OblIa COYETaeMOCTh ATOTO OJIFO/IAa C PHCOM.

Kax m3BecTHO, HHOCTpaHHBIE CJIOBA, KOTOPbIE BXOIST B SI3bIKOBOM
00WXO0/1 ATIOHIIEB, 3aITUCHIBAIOTCS CIIEIMaIbHON a30yKoi, KoTopas Ha-
3bIBACTCS Kamakand. JTO 5Ke MPABHIIO PACIPOCTPAHIETCS U HAa HAa3BaHUS
ousrron. [Ipu sToM HabmromgaeTcs HEKHil mapagokc: OO0 MOXKET OBITh
OYEeHb MOIYJISIPHBIM, CTaB HEOTHEMJIEMOH YaCThIO HAITMOHATBHOMN KYJIb-
TYPHOH TpaauLK{, HO MPH 3TOM €ro Ha3BaHHE OyAET 3alHChIBAThHCS
a30yKOM JUIsI MHOCTPAHHBIX CIIOB, KaK OBl BCE PaBHO MOAYEPKHUBAsS €TO
WHOCTpaHHOE porcxoxkaeHre. OfHaKo HaOII0AAETCs U APYTOH IpoLecc.
WHorma camu simoHCKHe OJfo/la M UX HAa3BaHHS COYETAIOT B ceOe Kak
SIIOHCKHE, TaK W 3allajiHble Tpaluluu. B SlnoHun ypes3BplyaifHO 1omny-
JISIPHBI KPEBETKH, KOTOPBIC HA3BIBAIOT SITTOHCKUM CJIOBOM 20u. KpeBeTkn
CITy’KaT MHTPEeIMEHTOM MHOTHX HAallHOHAJIBHBIX SIMOHCKUX Oro. OHa-
KO B IOCJICTHUE ACCATHIIETHS 0COOYIO MOMYIISIPHOCTD MOy YHJI0 OO0
26u-¢ghypau, B Ha3BaHUU KOTOPOTO OJHOBPEMEHHO MPHUCYTCTBYIOT U
SITIOHCKOE CJIOBO 961 1 (POHETHYSCKH U3MEHEHHOE CIIOBO (hypati (OT aHTJL.
fry — «xanspy). Peub uget o kpeBeTKkax, 0OBaJEeHHBIX B TTAHUPOBKE U
o0xapeHHbIX B Macie. B psne ciiyyaeB KpeBeTKH 0OMaKUBaIOT B KIISIP
U XKapsaT B Maciie. Toraa noaydaeTcs mamnypa, U3BECTHOE CETrOJIHS B
MHpe KaK TUITHYHOE STTOHCKOE OJF0I0, HECMOTPSI Ha TO YTO PEIIeTIT IPH-
e B Anonuto us [lopryranuu npumepso B XVII B.

CeromHs Ha ATIOHCKOM CTOJIE MOKHO BCTPETHUTH U BUJOM3MEHEHHBIC
¢dpanIy3ckue 002, HAPUMEP KOPOKKI — HEOOJIBIINE KOTICTKU U3
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KapTo(eIbHOro MI0pe ¢ MACOM M M3MEJIbYCHHBIM JyKOM. SnoHCKOe
CJIOBO KOPOKK3 TIPOUCXONIUT OT (ppaHil. croquette. Bonpioii momymsipHo-
CTBIO TOJIb3YETCS M KUTalicKoe OJII0I0 U3 JTalIH (pamadn), aganTHPOBaH-
HOE I10] SINOHCKUI BKyC. DTy Jalnily Io1aT B OyJIbOHE, 3allpaBJICHHOM
COEBBIM COYCOM, J100aBUB Ha HEe CBEPXY Mapy TOHKUX KYCOUYKOB CBUHU-
HBI U 3€JICHBIE OBOLIH.

Kak BuaHO, simoHckue 011012, UMEIOMNE HHOCTPAaHHOE MPOUC-
XOXKJICHHE, a TAK)KE UX HA3BaHMSI, COXPAaHUBIIME MaMATh 00 3TOM Mpo-
UCXO0XKACHUH, — 3TO BaXKHAsl 4YaCThb COBPEMEHHOM SIIIOHCKOW KYJIBTYPBHI.
U coBepiieHHO OYEBHIIHO, UTO Yepe3 KyJIHHAPHbBIC TPAIUIIMH MOXKHO
MOHATH MHOTHE ACIEKTHI SIIIOHCKOT'O A3bIKA U HALIMOHAIBHON KYJIBTYPBI.

OnHako Ipy BCeM pa3HOOOpa3ui COBPEMEHHOM SITIOHCKON KyXHH, TPH
BCEX MHO3EMHBIX BIUSHUIX U 3aMMCTBOBAHMSIX OHA MO-NIPEKHEMY BO
MHOI'OM OCTaeTCs TPaAULUOHHON. M 3TO KacaeTes pexk i€ BCEro Takoro
SIBJIGHU S, KaK MPUIPABBl — CBOETO PO/Ia BUSUTHOW KAPTOUKH SITIOHCKON
kynuHapuu. K uncny HauOosiee BaXKHbIX MHIPEJUEHTOB JUIsl IPUIIPAB
MOYXHO OTHECTH 0O00BI, COI0 U MOPENPOAYKTHL. Tak, Ha OCHOBE COEBBIX
©000B rOTOBUTCSI IACTa-M1/CO, U3BECTHAsI BHE SITIOHUM KaK COCTABIIAO-
1ast SITOHCKUX CYTIOB MUCO-CUpy. ITO HE TOPSYHUE, & UYTh TETLIBIC KUI-
KHE CyTIbl, B COCTaB KOTOPBIX IOMUMO OyJIbOHA TaK>Ke MOTI'YT BXOIUTH
COEBBIH MBOpo2-mogy, BONOPOCITH UITH OBOIIIH.

Muco TpanuLIMOHHO HAa3bIBAETCS MACTON U3 MepeOPOAUBIINX O0OOB.
OnHaKo TEXHOJIOTUsI IPUTOTOBIICHUS Mi/CO TOPA30 CIOKHEE U I10pa3-
yMeBaeT HECKOJIbKO 3TanoB. CoeBble 000 BapsT Ha Mapy, 3aTeM COJIST,
pa3MUHAIOT U 100aBJISIOT KBACAIIMKA I'PUOOK k003u. VI3BECTHBI Takke
ciIydau, Korja mocje pa3MHHaHusA 6000B B MMOJYYEHHYIO Maccy 100aB-
JSIIOT COJION U XJIeOHbIe npoxkiku [Bady pépu, 1976]. B npouecce npu-
TOTOBJICHUS CMECH 6p0)II/IT " BBIJICPKHUBACTCA B TCUCHUEC HECKOJBKHX
MeECSLEB.

3HaMEHATENbHO, YTO, HECMOTPS Ha BCE BO3MOKHOCTH TEXHUYECKOTO
nporpecca, Muco Mo-PeKHEMY TOTOBSIT «ICIOBCKUM» CIIOCOOOM, T.€.
MOMEIIAOT OPOIALIYIO CMECh B AEPEBSIHHYIO OOUKY, HAKPBIBAIOT XJIOM-
LIElTO6yMa)KHOI‘/II TKaHBIO U IPUAABJIMBAIOT KPYTJIBIMHA IIJIOCKUMU KaMH -
MU, pacrojiaras ux 1o BceMy auamerpy O0ouku. CuuTaercs, 4TO 3TOT
CIOCcO0 MPUTOTOBJICHUS Muco npuiueln B Inonuto u3z Kuras Gonee TbI-
csiuM JieT Ha3az. Ho, Kak u3aaBHa CiIy4anoch ¢ 3aMMCTBOBAHHBIMHU OJTFO-
JaMu, KyJIHHAapHBII Ipolecc MoaBepres ajantanuu u, 6ojee Toro,
nproOpes MHOTOYUCIICHHBIE JIOKaJIbHbIE 0COOEHHOCTH, TOKa3bIBAIOIIHE
crneun(uKy TpUTrOTOBICHUS MUCO B pa3HbIX paiioHax Snonun. B oc-
HOBHOM JTH JIOKaJIbHBIE OCOOCHHOCTH CBSA3aHBI B SIMOHMU C TeX-
HOJIOTHEH PUTOTOBJICHU S KBACSILEro rpudKa Kkod3u, KOTOPBI B 3aBU-
CHUMOCTH OT paiiOHa BBIPALIMBAIOT HA COEBBIX 000ax, puce, SUMEHE U1
JIPYTOM 3€pHe.
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BooO01iie TeXHOIOrusl IPUTOTOBICHUS MUCO — IPKUH TIPUMED TOTO,
KaK TPaauIlMy yMEJO COXPaHSIOTCS B COBPEMEHHOMW SMOHCKON KYJIH-
Hapuu. boree TOro, MIMEHHO BEPHOCTB TPaAUIUSM U ITOBBIIIAET CTENEHb
JIoBepust K (pupMe, IPOU3BOASILEH Ty NN UHYIO IPOJOBOJIBCTBEHHYIO
npoaykuuio. B kynnHapaom ouzHece SImoHuu mpeamMeTom 0coboii rop-
JIOCTH SABJISIETCS IPUMEHEHHE TyCTh IPUMUTHUBHBIX HIIN, C TOUKHU 3pEHUS
COBPEMEHHOI'0 4eJIOBEeKa, YCTApeBIINX TEXHOJOTUH U 000pya0BaHus,
€CJIM OHM «JbIIIAT» CTApUHOW, U OJarogaps UM MPOAYKT HAaIOMHUHACT
MMEHHO TOT, KOTOPBIM TOTOBIUIM CTO M OoJiee JIeT Ha3amd. ITO OCOObIi
pakypc BO B3aUMOJEHCTBUY MOHATUH TpaAULIMK U HOBAIIUU B COBPEMEH-
HOM SIMOHCKOM KyXHE.

Kak mpaBuiio, GupMbl Takoro poja XOpoLIO U3BECTHBI HE TOJBKO B
TOI MECTHOCTH, TJi€ OHM HaXOIATCs, HO M B APYTMX palioHaX CTPAHBI.
OObmen3BecTeH TOT (aKT, YTO SMOHIIBI, OTIPABISICH B My TEIICCTBHIE
WJIM Ha HKCKYPCHI0, 00513aTEIBHO XOTAT OTBENATh U IPUBE3TH IOMOM Te
KOHIUTEPCKHE U3AENHUs U MPUIPABBI, KOTOPBIE CUUTAIOTCS CIELH-
(rUeCKUMH AJ151 TOH KOHKPETHOM MeCTHOCTH. IMEHHO IO3TOMY U T'HIBI,
U MYTEBOAUTENHN HE CKYISTCS Ha paccKasbl O KyJIMHapHBIX AOCTO-
MPUMEYaTENbHOCTIX JaKe HEOONBIINX TOPOAKOB U JiepeBeHb. Tak, Ha-
MpPHUMEP, €CIIU TYPHUCTHI OKa3bIBAIOTCS B I. AI3yMHHO npedexTypsl Ha-
raHo, TO OHU 0053aTENbHO OTHPABIAIOTCS B Mara3uHYMKU (PUPMBI
«Mapysama MHCO», IIe MOKHO KYIHUTh U3BECTHOE CEroJHs IO Bceil
CTpaHe CUHCIO-MUCO — BUJL PUCOBOTO MUCO TEMHO-KOPUYHEBOTO I[BETA C
JIETKUM BKYCOM.

Ora pupma cylecTBYyeT yxe Oonee cTa JieT, Ho U cerogusi moutu 30%
BCETO MPOU3BOAUMOro B cTpaHe Muco npuHajiekuT eid. Tam mo-
MpeKHEMY cOeBble OOOBI HE BE3yT M3JajieKa, a 3aKyNaloT Y MECTHBIX
KPEeCTbsIH U BapAT UX HE Ha rasy, a BCE B TeX JKe Iedax (Ha ApoBax), 11o-
CTPOEHHBIX €Ille MEPBBIM BllajiesblieM. KpoMe Toro, 371ech, Kak 1 CTO JIET
Ha3a/1, He UCIIONB3YIOT Macio. HetHenrHu Bnanenen dgupmer Mapysima
Takacu (mpeacTaBUTENb YETBEPTOTO MOKOJICHUS BIAACIBICB (PUPMBI)
¥MeeT TMYHbIH caifiT B MuTepHete [EMuypu cunbyn, 2007] u oTBedaeT
HE TOJIbKO Ha MHOTOYHCJICHHBIE 3a5BKHU 1 3aKa3bl, HO U Ia€T Yepe3 Hero
COBETHI 110 HCIOJIB30BaHNIO U XPAHEHUIO CBOETO MpoaykTa. O T0CTOMH-
CTBaX TE€XHOJIOTHH IIPUTOTOBIIEHUS CBOETO M1CO OH TOBOPHT: «JlepeBo
JlaeT MATKUN €CTECTBEHHBIN kKap, COXPAHSIIOUUN IPEKPACHbII apoMar
coeBbIx 0000B» [Hcura, 2001]. BeposTHO, B 9TOM U €CTh YHUKAIBHBII
TPaJUIIMOHHBIN BKYC MUCO, KOTOPBIA OCTA€TCS HEU3MEHHBIM JIaXe MPU
JIOJITOM XpaHEHUH.

OnHaKoO MOHATHE COXPAaHEHUs TPAaIULUN OTHOCUTCS B SIIOHUU He
TOJILKO B OTHOLIEHWH UCKOHHBIX OJIOJ, YK€ MHOTO BEKOB SIBJISTFOLIIXCS
00s13aTeJIbHBIMM Ha CTOJIE SINOHLEB. IHTEpEeCcHO, 4TO a)e 3auMCTBO-
BaHHas KyJIWHApUs, €CIIH OHA PUKUJIIACH B ITTOHCKOM palllioOHe, HAUNHAET
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«CBOW» OTCUET TpaAMLUMHU. M B 3TOM cMBIC/IE IPEKPACHBIM IPUMEPOM
COCIMHCHMA TpaJullU U HOBAllU B SITOHCKOM KYXHC MOXKET CTaTb COYyC
Kappu, KOTopbii yxe 0onee 80 net momynsipeH B SAnonnn. Kak yxe ro-
BOPUJIOCH, Kappu — OJIF010 UHAMMCKOr0 IPOUCXOKICHUSI, KOTOPOE I10-
JaI0T BMECTE C pUcoM (kapa-paticy). [Ipu 5ToM 3a4acTyro Ha Tapenkax C
paszesuTeneM: Ha OJHY IIOJIOBUHY TapelIKd KJIaAyT YUCTBIH pHC, Ha
IPYTYIO — COyC KappH, IOCTaTOYHO T'YCTOH, B KOTOPBIA MOTYT OBITH J10-
0aBJIeHBI OBOLIM MJIM KycOoukHu Msica. CerogHs 3To 011070, UMEIoIIee
MHOTO MOAM(UKAIHKA B paMKaxX yCTaHOBJICHHOTO KaHOHA, MOYKHO OT-
BeJaTh IIOYTH BO BCEX PECTOPAHAX HE TOJIBKO TOKHO, HO U IPYTHUX FOpo-
noB Snonun. OnHAaKO B MHAYCTPUHU IIPUTOTOBICHUS KapPU €CTh U CBOU
(I)I/IpMI)I-?)aKOHOILaTeJII/I, TIaBHOC JOCTOMHCTBO KOTOPBIX — 3TO ONATH-
TaKH CJICAOBAHUE TPATULUSIM.

Tak, ocoboit monynsapHOCTHIO B IIeHTpe Tokuo, B paiione CHHI3IOKY,
y>Ke MHOT'O A€CATUIIETUH NOJIb3yeTCs pecTopad ceMbl Hakamypa, ocHo-
BaHHBIHN B 1901 1. [lepBoHagaIpHO 3TO OBLIIa HEOOIBIIAs KOHIUTEPCKAs,
HO B 1927 . c nosBneHneM B cembe Hakamypa Boixonua u3 Uuanu no
MMeHHU boc, KOTOpBIH JKeHUJICS Ha UX CTaplliel JouepHu, KOHAUTEepCcKas
peBpaTuiiach B HEOOBIIONW PECTOPaHYHK, TJic TOTOBHIJIM B TOM YHCIIC
u kappu. K aTomy Bpemenu B SInmoHum coyc Kappu y»e Hadall 3aBOeBbIBATh
MOIYJISIPHOCTH. | 0OTOBHIIN €ro crtoco60M, TPUBE3EHHBIM U3 AHIJIHH, T.€.
MyTeM CMEUIMBAaHUs MYKH M MOpoIlKa kappu. boc orcrauBan apyroit
CII0co0 MPUTOTOBJICHUS, O0JIee TPATUITMOHHBIHN 71 MHAUNCKON KyXHU:
CJICOO0BAJIO Il06aBJ'I$ITI> JIYK, MHOT'O pa3HbIX CHCHI/II‘/'I, BBICOKOKAQYCCTBCHHOC
MacJIo, a TaK)Ke KypHHOE MsCO Ha KocToukax. Habop 3TuX HHrpenneHTos
OBLII COBEPILICHHO HOB U AK€ DK30THYCH JJIs SAMOHCKOW KyXHU, OJHAKO
HMMEHHO TaKOH COyc KappH MPHILIENCs 10 BKyCy simoHnaM. HecmoTps Ha
JIOPOTOBHU3HY 3TOTO OJf071a B pecTopane Hakamypa, OHO MOIB30BaIoCh
HEU3MEHHBIM CIIPOCOM.

3a mpomeamue 80 €T TEXHOJIOTUS IPUTOTOBJICHUS Kappu B 3TOM
PECTOpPAaHC NPUHIUIINAIIBHO HE M3MCHMJIACh, XOTA HBIHCIIHHC IOBapa
HaXoJsATCS B IOCTOSIHHOM TBOPYECKOM IIOMCKE, oAOupasi Bce HOBBIC
WHTpEeIUEHTHI 114 yIy4dleHus Bkyca. Cpear HOBOBBEIEHHU MOYKHO Ha-
3BaTh TakHe, Kak 3aMEHa FOPbKOro Jiyka 0oJiee ciaaakuM 1 Oolee Tia-
TEJIBHOE €ro 00XKapuBaHUe, yBEJIMUYEHUE KOJIMYECTBA OPOILKA Ha MSTh
rpaMM, HCIOIb30BaHUE KyPUHOTO MsICa TOJIBKO U3 MpedeKkTyphl DyKy-
cuma. HeiHemnuii mwed-nosap pecropana r-H @yTomusi Tak TOBOPUT 00
9TUX HOBaIUAX: «B Hale Bpems, MoJIHOe CTPECCOB, JIIOAH MPEANoYnTa-
0T OCTPYIO MHUIIY. DTO BKYC HOBBIX TPaJAMLIMH. A Kappu TakK JIOOSIT
MOTOMY, YTO 3TO OJIFOJI0 OCTAeTCs HEN3MEHHBIM, MTOCTOSHHO MEHSSACH)
[Hunnonwus, 2006].

Cnoa r-ua @yToMus MOTJIH OBbI CTaTh IEBU30M JIJI51 BCEH COBPEMEHHOM
STNIOHCKOM KYXHH, KOTOpasi OTKPBITA JUISL HOBALlMH, HO BMECTE C TEM
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ocTaeTcst ITyO0KO TPaJUIIMOHHOM, LIEHS TAKUE Ka4eCTBA I, KOTOPbIE
nepecTaynu ObITh 3HAYMMBIMH B €BpOIENcKoil kKyxHe. Peub nyer o co-
XpaHEHHUHU MPUPOJHOIrO BKycCa NPOAYKTa IMyTEM HMPUTOTOBJICHHUS MUIIH
«ECTECTBEHHBIM CIIOCOOOMY, T.€. Iy TEM CKBAIIMBAHMSI, CYIIIKH Ha COJIH-
e, hepMeHTaLHH [TPH TOMOLIH 0CO0BIX OakTepuii. ITa cdepa IMOHCKOH
KyJIMHApUu OPaKTUYECKH HEIMOJBJIACTHA HUKAKUM BIMSHUSIM H3BHE.
MoxeT ObITh, MIMEHHO M03TOMY MPOAYKTHI, MPOLIEIINe TaKylo obpa-
0OTKY, CTOJIb TPYAHBI AJI BKYCOBOTO BOCIPUATHS HHOCTpaHuamu. To,
YTO BBI3BIBAET Yy STOHIIEB PaJOCTh OT TUIEHUTEIHHOTO BKYyCa, POXK/ICH-
HOT'O IPUPOAOH, Y HHOCTPAHLIEB MOXKET BBI3bIBATH OTKPOBEHHOE HEIPH-
ATHE: 3TO KacaeTcsl U BKyca, U 3allaxa, 1 caMoro 3HaHHs O COCTaBe Ipes-
JlaraeMoil efpl. B 3ToM ciyyae HE MOT'YT IOMOYb HUKAKHUE paccKasbl
SATIOHIEB O BaKHOCTH 151 370POBbsI TUTATEJIbHBIX BEILECTB IPOAYKTA.

INoutu KJ1accUYeCKUM IPUMEPOM TaKOI0 POJia CTAJIO OJIFO0 HAmmo —
nepedpoauBILNE COeBble 000bI. ECII TOBOPUTD O MOJE3HOCTH, TO 3TOMY
IPOAYKTY IOUCTHHE HET PaBHBIX: B HEM MHOI'0 O€JIKa U BUTAMUHOB, OHO
CrocoOCTBYeT YNYyUYNICHUIO UUPKYISUUN KpOBU. Hammo endar, me-
peMelIaB ¢ MEJIKO Hape3aHHBIM 3€JI€HBIM JIYKOM U COEBBIM COYCOM, I10-
JIAIOT ¢ pUCOM. UTOOBI TPUTOTOBUTH HAMMO, MEJIKHE COEBbIE 000BI BapsIT
Ha mapy ¥ 100aBJIAIOT B HUX OaKTEPHUH, KUBYILUE B PUCOBOW COJIOME.
[Ipu onpenenenHoii TeMIiepaType HaYrHaeTcs rmpotecc Opoxenus. B pe-
3yJIBTaTe MOJTYYaeTCs CHIIBHO M HEPUSATHO MaxHyLIasi KJIelKas Macca,
KOTOpast pacTSATUBAETCS B HUTH, €/1Ba €€ BO3bMEIb asoukaMu. HemHo-
ro HaiieTcst cpey MHOCTPAHLEB JTI0OUTENEH Hammo, HECMOTPS Ha BCIO
MOJIE3HOCTH 3TOro Omtona. K cTonb jke 9K30THYECKUM, ¢ Hallel TOYKH
3peHus, MPOyKTaM MOYKHO OTHECTH U cuokapa (MapuHOBAaHHBIE PHIOHbIE
BHYTPEHHOCTH), 2écé (OCTPBIN COYC U3 KBAIICHOU PHIOBI MITH MOJIITFOCKOB)
U Hapa-03ycu (poodpa3 MOMyIAPHBIX CETOJHS BO BCEM MHUpPE Cycu —
MAapUuHO8aHHAsL CMECh PHIOBI NI MOJIJTIOCKOB C PUCOM; PbIOa COTUTCS B
TEUYEHHUE MecsLa ¢ UKPOIl, a 3aTeM MapruHYeTCs B pUCE OKOJIO roa) U Ap.
[ Topuxaii, 2006]

Kak BHIHO, COBpeMEHHAas SIMOHCKAasi KyXHsI — 3TO CJIOKHOE MHOTO-
IpaHHOE SIBJICHUE, B KOTOPOM TPaJUIINH U HOBAIIMU B3aMMO/ICHCTBYIOT,
CTaBsl M pelIasi CaMyIo INIAaBHYIO 3a/1a4y SIHOHCKOH KyJTMHApUH — COXpa-
HEHME U3bICKAHHOTO IPUPOAHOro BKyca. COBPEMEHHbBIE TEXHOJIOTHU U
HOBBIC MHTPEANEHTHI BHOCST CBO BKJIa]] B U3MEHEHHE 00IMKA SITTOHCKOH
KYXHH, PaBHO KaK 1 MHOT'OUYHCJICHHBIE Kade U PecTOpaHbl, OPUCHTUPO-
BaHHbBIC HA MHOCTPAHHYIO MUITY. SITIOHIIBI C YAOBOJIBCTBHEM EIST OJIr0-
Jla KUTaHUCKOM, KOPEHCKOM, a TakkKe eBPOINEHCKOM, Mpexae BCEro Ura-
JbSIHCKOM, KyXHH. Ho, Kak nmpencTaBiseTcsi, OHU JEJAaT 3TO BECbMa
JI03UPOBaHHO, BCE pPAaBHO OT/IaBasi MPEANIOUTEHNE AMOHCKON ezie. iMeHnHo
MIO3TOMY M CErOflHsI 0COOO0H MOMYJISPHOCTBIO MOJB3YIOTCS JTABOUKHU U
MarasuHbl, B KOTOPBIX MPOaeTcsa MPONYKIUs, U3rOTOBJIEHHAs 0 CTa-
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PUHHBIM peIeriTaM, a K 9y>KepOIHBIM OJIF0/IaM, ITOTTaBIIUM BCe-TaKH Ha
SITIOHCKUH CTOJI, IPEIBSBIISICTCS TPEOOBAHUE COYCTAEMOCTH C PUCOM U
TpaJULIMOHHBIMY NpunpaBaMu. HoBanuu B eae BuaHbI B nonuu mno-
BCIOZY, HO Ha MOBEPKY OHM — JIUIIb BEPXHSA sApKas, KpacoyHas 4acTh
alicOepra, KOTOpasi MOKOUTCS Ha MEPHO OTCUMTBIBAIOIICH JCCATKH H
COTHHU JIET SINOHCKOM KYJMHApPHOU TpaauLIMu.
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The article describes Japanese nourishment system as a subject of culturology.
It investigates processes that are taking place in Japanese cultural tradition connected
with innovation in Japanese food, penetration into the Japanese system of traditional
nutrition of Western dishes and their impact on the food culture. Foreign words that
are part of the Japanese language are recorded in a special alphabet called katakana.
The same rule applies to the names of dishes. At the same time, there is an evident
paradox: the dish can be very popular, becoming an integral part of the national
cultural tradition, but at the same time its name will be written in the alphabet for
foreign words, to emphasize its foreign origin. However, another process can be
observed. Sometimes Japanese dishes themselves and their names combine both
Japanese and Western traditions. However, many of the dishes that are served today
in Japanese restaurants and in Japanese families have been borrowed from different
cultures at different times. And the names of these dishes and the methods of their
preparation underwent a certain adaptation, and today it is really difficult to imagine
that until recently these seemingly truly Japanese dishes were not in the culinary
culture of Japan. Yet the Japanese very carefully introduced changes to the methods
of their preparation, and therefore, in many cases, the recipes remained close to the

152



original. What was the only requirement for a recipe change? Seasonings, which are
a kind of hallmark of Japanese cooking. What are the most important seasoning
ingredients in the Japanese food system? Miso paste production and its role in
nutrition and on the Japanese table.
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E.I. I'pymieBckas

BJUSTHUE MACCOBOM KYJIBTYPbI HA DJINTAPHYIO
(HA MPUMEPE UTAJIbSIHCKOI' O
®YTYPUCTHUYECKOI'O TEATPA)

Dedepanvroe 2ocyoapcmeeHHoe OI0AICeMHOe 00PA3068aAMeNbHOE YUpedicOeHUe
svicute2o 00pa308aHus
«Mocrosckuii cocyoapcmeennbiil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocxea, Jlenunckue copwi, 1

B crtaTee ananusupyercs BIMSHUE MAacCOBOM KyJIbTYPhI Ha TeaTpalbHbIE IKC-
MEPUMEHTBI UTAIbIHCKUX (yTypucTtoB. CUUTAETCS, YTO MaccoBas KyJibTypa
MPOTUBOCTOUT IIUTAPHOM, MTOCKOIBKY €€ MPOAYKIMs 00JaaeT CTaHAapTU3UPO-
BaHHBIM XapaKTepOM, OHA HalleJIeHa Ha pa3BJeueHNe U UMeeT KOMMEPUEeCKUi Xa-
pakTep, B TO BpeMs Kak dIUTapHAs KyJbTypa OpUeHTHPOBAaHA HAa CO3AaHUE HOBOTO
9CTETHYECKOTO OIBITA M CIYKUT UCTOYHUKOM JJIsi MaCCOBOM KYJIBTYPBI, T OHA
BOCIIPOM3BOJUTCS B OclIabieHHOM Bue. OHAKO UcClieIoBaHUE Py Ty pPUCTUUYECKO-
ro tearpa 1910—-1920-x rofoB Moka3pIBaeT, 4YTO, HAIPOTUB, UMEHHO MaccoBas
KYJIBTYpa IOCIIYKHUJIa HCTOYHUKOM JJIsl IPe00pa30BaHUs SIUTAPHON KYJIBTYPhI U
MOCTPOCHHS HOBOT'O TEATPATIBHOTO SI3bIKA. B 4aCTHOCTH, HTAJIbHCKHE QY TYPUCTBI
MPHU3BIBAIOT 00PATUTHCS K TAKUM (hopMaM MpecTaBlICHH, Kak TeaTp BapbeTe U
MIO3UK-XO0JIJI, U 3aUMCTBOBATh U3 HUX PsJl POPMAJIBHBIX IpUEMOB. B cBonx Tea-
TPaJILHBIX HKCIIEPUMEHTAaX OHU CTPEMSITCS M3MEHUTH MPEACTaBICHHUE O TeaTpe,
BBIJICJUTH €ro Kak 0cOoObIi BUJ UCKYCCTBa, 000COOUTH €ro OT juTepaTypsl. Jlus
9TOr0 OHU OTKA3bIBAIOTCS OT JOMUHHUPYIOIIET0 XapaKTepa TEKCTa B [OJIb3Y APYTHX
CPEICTB TeaTpaabHOM BhIpa3uTeIbHOCTH. HecMOTpst Ha TO 4TO Py TypH3M KaK OJJHO
W3 aBaHTapHBIX TCUCHUI, 0€3YCIIOBHO, OTHOCHTCS K KATECTOPUHU SJTUTAPHOU KYJIb-
TYPBbI, OH [IEpECMATPUBACT MOHATHE O Iy0JIMKe, 00paIiasich K IHUPOKOH ayAUTOpUN
U CTPEMSCh BBIBECTH €€ U3 MACCHUBHOTO COCTOSHHS IMyTEM MaKCHMAaJIbHOI'O BO3-
JIEUCTBUS HAa UYBCTBEHHOE BOCIIPUATHE, a HE HAa pa3yM. ABaHTrap]l CTaBUT MeEpPe]
co0oif 3a1auy mpeoOpa3oBaHUst MUpaA HA OCHOBE UCKYCCTBA, U JUISl pELICHUs STOU
3a/1a4¥ 3a4acTy0 3aUMCTBYET (JOPMY, CBOHCTBEHHYO MacCOBOU KYJIBTYpE.

Kniouesvie cnosa: MaccoBasi KyJbTypa; dIUTapHAs KyIbTypa; aBaHTap[; UTa-
JBSIHCKUH QyTypuU3M.

B nanHoii cTaThe MBI CTABUM TIEpE]T COOOM 1eNTb KPaTKO PACCMOTPETh
BIIMSTHIE MAacCOBOM KYJBTYPhI Ha JUTAPHYIO aBaHTAPAHYIO KYIbTYpPY
Hadasia X X B., B35B B Ka4eCTBE MaTepHaja TeaTp UTAIbIHCKUX QyTypH-
ctoB. [Ipu HanmucaHuu CTaTbU MEPEA ABTOPOM CTOSIU CICAYIOIINE 3a-

I'pywescran Escenus [ennaovesna — crapuinii npernoaasareib Kageapbl UTaIbsH-
CKOrO si3bIKa  (haKy/ibTeTa HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB M peruoHoBeneHnss MI'Y nmeHu
M.B. JlomoHocoBa (e-mail: xronop@mail.ru).
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nmaan: 1) JaTh KIacCHYecKoe MPeCTaBICHHEe O COOTHOMEHUH TPaUIIU-
OHHOW-MaCCOBOM-3JIUTAPHON YPOBHEN KYJIBTYpPbl U 3KCTPANOJUPOBATh
ero Ha MPaKTHKY (yTypHCTUYECKOro TeaTpa B Urtanuwu; 2) BHISIBUTH
M3MEHEHHUE PO PEIHITUEeHTa B aBaHTapAHOM TeaTpe; 3) mpoaHaIu3u-
pOBaTh HEKOTOPHIE TPUEMBI ABaHT'APAHOTO T€aTpa, 3aMMCTBOBAHHBIE U3
apceHalia MacCOBOHM KyJIbTYphl. MaccoBasi KyiIbTypa 0OBIYHO paccMaT-
pHUBaeTCs KakK HCKIJIIOYMTEIBHO HalleIeHHas Ha pa3BJIedeHHE, B TO BpeMs
Kak 3JIUTapHasi KyJbTypa CIyUT UCTOYHUKOM HOBOI'O 3CTETUYECKOIO
ombiTa. OTHAKO HAM TIPECTABIISETCS, YTO OTHOIIECHUS MEX/TY JaHHBIMHU
THUIIaMH KYJIBTYPBI HE SIBJIAIOTCS HACTOJIBKO OAHO3HAYHBIMH, MaccoBas
KYJIBTypa TOX€ OKa3bIBACT BIMSHHUE HA AJTUTAPHYIO0, B YACTHOCTH, ABAH-
rapJHyI KyJbTypy Hauaja XX B.

OpnHako npex e 4eM NepPelTH K HeNOCPEACTBEHHOMY aHaJn3y, XOTe-
JI0Ch OBI KPATKO OCBSITUTH MOHSATHE MAaCCOBOM KYJIBTYPHI U €0 OCMBIC-
JICHUE Ha MPOTSKEHUU MOCIEAHEro cToneTus. MaccoBas KyJbTypa 3a-
POXKIaeTCsl BMECTE C Pa3BUTHEM MHIYCTPHAIBHOTO OOIIECTBA, POCTOM
TOPOJIOB M TIOSIBJICHHUEM CPEACTB MaccoBoi mHPopmanuu. C MOMeHTa ee
MOSIBJICHU S| MACCOBAs KyJIbTYpa pacCMaTpUBaJIacCh KaK aHTUTE3a «BBICO-
Koit» anuTtapHoil KynsTypsl [ConoBbeBa, 2019: 149—-157]. Hauamno mo-
JIOOHOMY TIPEACTABIICHUIO 310K T (PPAHITY3CKUN UCccTenoBaTels [ 'ycta
Jlebon, oTmMeTuBIINN B cBoeM Tpyae «lIcMXoyorus HapomOB U Maccy
(1896), uTO «rMaBHOM XapaKTEPHOH YEPTOM HAIICH ATOXH CITYKHUT UMEH-
HO 3aMeHa CO3HATEJIbHOH JAEeITeNbHOCTH WHINBUIOB OECCO3HATEITHHOMN
JIeATEeIBHOCTRIO Tombly [JIeOoH, 1896: 145]. UccaemoBaTesp MUIIET O
KpH3HUCE EBPONECUCKON HUBUIN3AMHN KaK [NIABHOW MPUYUHE BOSHUKHO-
BEHHUS MacC ¥ MacCOBOTO CO3HAHUSI.

B paborax ¢miocodoB Hauama XX B. MPOJOIKAETCS OCMBICICHUE
(heHOMEHA MacChl, IPU TOM OHA PACCMATPHUBAETCS HE B Ka4ecTBE HEWl-
TpanbHOro (PeHOMEHa COBPEMEHHOI'0 O0IIeCTBa, HO KaK Hecyas yrpo-
3y NUBWJIN3AINN U YCTOSBIIMMCS IIEHHOCTSIM. B cBoelt pabore «Boc-
CTaHHE MacC» HCMAaHCKUU MpIcTuTeNs X. Oprera-u-l'accer oTMevaer:
«MpbI HabOIIOIaeM B €BPOIICHCKON KU3HHU SBIIEHUE YPE3BBIYAHOTO 3HA-
YEeHH I, @ UMEHHO TIPUXOJ] MacC K HEOI PAaHMYEHHO! BIACTH B OOILIECTBE)
[Oprera-u-T'accert, 1991: 40]. ®unocod TpakTyeT Maccy He MPOCTO Kak
TOJIITY, @ KaK TUII YeJIOBEKa C ONPENEICHHBIM MHPOBOCIPHATHEM U 00-
pa3oM JKU3HH, KOTOPBIH CTAaHOBUTCS JJOMUHHUPYIOIINM B COBPEMEHHOMN
*u3HU. MccnenoBatenb OTMEUAET, YTO Pa3BUTHE UHAYCTPUAIBHOTO
o01IecTBa NpUBeJIo K yHU(DUKALIMK CTaHAaPTOB OTPEOIIeHUs, TIOBEIe-
HUSI, BOCIPUATUS KU3HU, K JKEIAHUIO «CTaTh Kak Bcey. [ns onucanus
MacCOBOTO CO3HAHHWS M MAaCCOBOW KYyJBTYPhl aKTHBHO HCIIOIB3YyeTCS
MOHSITHE CTEPEOTHUIIA, BBEICHHOE aMepUKaHCKUM yOnunucToM Y. Jlun-
MaHHOM B kHHTe «O0mecTBeHHOe MHeHHUE» (1922). UccmemoBarenu
OTMEYaI0T, YTO MacChl 00J1a1al0T CTEPEOTUITHBIM CO3HAHUEM, yTIPOIIa-
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FOIITUM JIEHCTBUTEIBHOCTD, HECTTIOCOOHBI K TITyOOKOMY €€ aHAIH3Y U JaKe
HE MOT'yT OTVIMYHUTb PEaIbHOCTh OT WILII03HUHM. [Ipr 3TOM Ipennonaranocs,
YTO BEAYUIYIO POJIb B MAaCCOBOM OOIIECTBE 3aiiMET MHTEIIJICKTyalbHasl
JJIUTA.

B nmocneBoenHsbIli nepuoa, B padoTax uccnenosareneit @pankpypr-
CKOH IIKOJIBI (POPMHUPYETCS B3I HA MACChl KaK HOCUTEJIEH KYJIbTYPhI
orpeseneHHoro tuma. M. Xopkxaitmep ObLI OTHUM U3 TIEPBHIX, KTO,
HapsiIy ¢ aMepUKaHCKAM uccienoBateneM . Makaonanbmom, B 1940-¢
TOZIbI BIIEPBEIE BBEJI B 000POT CaM TEPMUH «MaccoBasi KyIbsTypa». B Tpy-
nax npeacraButeneit @paHkpypTCKOH MIKOIbI, KPUTHUYECKH HACTPOCH-
HBIX [0 OTHOILIEHHIO K MaCCOBOM KyNbTYpe, chOpMHUPOBAIICS KAHOHUYE-
CKU HaboOp ee CBOWCTB: CTaHIAPTU3UPOBAHHOCTH M CTEPEOTUIIHOCTD
MPOU3BOAUMON MPOAYKIMH; HENOCPEICTBEHHOCTh BO3JAEUCTBUS Ha
qyBCTBEHHOCTH; MMpeobiajanne pa3BiIeKaTeIbHOTO XapaKkTepa; KoMMep-
YECKHUM M KOMIIEHCATOPHO-3CKAUCTCKUI XapaKTep, T.e. MPOU3BOICTBO
WJLTIO30PHBIX KOMITJIEKCOB, KOTOPBIE JIOJKHBI BEIPa3UTh OECCO3HATEb-
Hble BJIEYEHMS WHJMBHUJOB M BOCIOJIHUTH UX HEYJOBJIETBOPEHHOCTH
MOBCEAHEBHBIM cyluecTBoBaHuEM [Coipos, 2010: 47].

Haunnas ¢ 1970-x ronoB B paboTax TaKWX HCCIEAOBATENCH, KaK
. benm, O. wunx, 1. Makmonanm, M. Makito3H U IpyTUX TOMHUHHAPY-
eT uJesl 0 TOM, 4TO MEePexo 00IecTBa ¢ MHAYCTPHUAIBHOW HA TIOCTUH-
JQYCTPHAIBHYIO CTaIUIO Pa3BUTHS BElET K (POPMHUPOBAHUIO TOMOTEHHOM
KYJBTYPBI, OTUCHIBATh KOTOPYIO B KATETOPUSIX «MACCOBOT0», «HAPOIHO-
ro», «dIIUTAapHOro» He KoppekTHo [KocTtuHa, 2009: 6]. OnHako uccneno-
BAHUS, IOCBALLICHHbBIE PA3JIMYHBIM CJIOSIM KYJIbTYPbI, HE TOTEPSLIN CBOIO
aKTyaJIbHOCTh. B 4acTHOCTH, yUeHBIE CTaBAT Mepesa co0oil 3aaauy mpo-
AQHAJIN3UPOBATh B3aUMOCBSI3b MEK1Yy MACCOBOM, HAPOJHOM U AITUTAPHOM
KYJBTYPOH, 4TOOBI BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH MX B3aUMOBIHUSIHUS.
Poccuiickuii uccnenosarens A.B. Koctuna B auccepTaiiiu, MoCBsIEHHON
COOTHOLIEHHUIO U B3aMMOJAEHCTBUIO TPAJAUIIMOHHOMN, YIUTAPHON U Mac-
COBOM KYJIBTYP B COLUAJIIBHOM IPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOCTH, BBIIEIIS-
eT cienyromue GyHKIUHA JAaHHBIX THUIOB KYJIbTYp: TPaJUIHOHHAS
KyJbTypa BBICTYNAeT KaK MEXaHU3M COXPAHEHHS COIIMOKYJIBTYPHOU
uH(pOpMaluy, dTUTApPHAS KYJIbTYypa — KaK MEXaHH3M MPOU3BOJCTBA
HOBBIX 3HAaYEHMH U CMBICIIOB KYJIBTYpPBI, MaccoBasi KyJIbTypa — Kak Me-
XaHU3M CTaOMJIM3aluu couuanbHbIX cTpYKTyp [KocTuna, 2009: 19].
Ecnu roBopuTh 00 HCKyCcCTBE, TO OOBEKTHI MacCOBON KYJBTYpPHI Ha-
CTpPOEHBI Ha BOCIIPOM3BEICHNE MPEObIBAIONIIETO B MAMATH CyOBEKTa
XyAO0KECTBEHHOr0 00pa3iia, B TO BpeMs KaK dJIUTapHas KyJIbTypa
OpUEHTHPOBaHA HE CTOJBKO HA y3HaBaHUE, CKOJIBKO Ha oOoramicHue
XYJI0’KECTBEHHOI'O OIBbITa PELIUNTUEHTA, HA BOSBHUKHOBEHHE HOBBIX 3CTe-
TUYECKHX acCOLMALUN.
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Ecnu Mpl 0OpaTtumMces K MaTepralry Halllero NCCIIeI0BAHM I, aBaHT ap/I-
HoMy TeaTpy Wrtanuu Hayana XX B., TO Mbl YBUJIUM, YTO BbISIBJICHHBIE
BEIIIIC OCHOBHBIE (DYHKIIMHU, CBOHCTBEHHBIC PA3TUYHBIM YPOBHSIM KYJIb-
TYPBI, HE IBIAIOTCS 0€3yCIOBHBIMU. B yacTHOCTH, HECMOTPS Ha TO, UTO
MaccoBasi KyJlIbTypa XapaKTepU3yeTCsl HCIIOJIb30BAHUEM YXKE TOTOBBIX
00pa30B M CMBICIIOB, C(POPMHUPOBAHHBIX B pAMKaX dIIUTAPHOHN KYIIBTY PHI,
MOXXHO HaOI0aTh U 00paTHBIA MPOIECC 3aMMCTBOBAHUS AJIEMEHTOB
MacCOBOM KYJBTYpPhl AJISl IOPOKIECHUS HOBOI'O TEATPAJbHOIO SI3BIKA.
DTOT QaKT TECHO CBsI3aH ¢ 0COOEHHOCTSIMU aBaHTap/ia Kak KOMITJICKCHO-
ro (heHOMEHa, ONPEACTUBILETO Pa3BUTHE EBPOIICHCKOM KYIBTYphI B Ha-
gane XX B. ABaHTap, 0€3yCIOBHO, OTHOCHUTCS K KAaTETOPHH DTN TAPHOU
KYJIBTYPbI, TOCKOJIBKY OH MPUHIMITMAIBHO aHTUTPAIMLIMOHEH U HALleJIeH
Ha CO3/IaHHE HOBOT'O XyA0KECTBEHHOI 0 s3bIKa: «VIcToprueckuii aBanrap
HaIlpaBJieH Ha MOCTPOEHHE CMBICIIOHOCHOTO TekcTa, HOBOW KapTHUHBI
MUpa, a HE Ha UHTEPIIPETAIUIO TEKCTOB; ObLII OPUEHTHPOBAH Ha CO3JIaHUE
sI3bIKa, HAa a0COMIOTH3AIMIO aBTOpA, HA MOCTYINPOBAHUE €r0 TBOPIIOM
HOBOTo Mupa. <...> [ TTaBHBII NPUHIIUIT aBaHTap/a — CBUT 110 OTHOIIE-
HUIO K TpaJHINH, KaHOHY, HOpMe» [['mpuH, 2013: 20]. UccrenoBaTens
aBanrapna FO.H. ['upuH oTMedaeT, 4To Ba)KHOW KaTeropuen ObLIO IO-
HATHE pa3pbiBa: «/leMOHCTpaTHBHBIN Pa3phIB C KIIACCHKOH ObLIT 00yCII0B-
JIEH YHUBEPCAJbHON CMEHOM KapTHUHbI MUPA, NPOSIBISABILEHCS BO BCEX
cdepax yenoBeyecKoi IesITenbHOCTH. PaKTHUECKH TPOMCXOAMIIA CMEHA
TEKCTa BCE MUPOBOM KYJIbTYpPhI, IPUUEM HOBBIH TEKCT HE MPOCTO WT-
HOPHUPOBAJI CTapbIi, a MPEIOMJISI, HHTETPUPOBAJ U HHTEPIPETUPOBAT
ero B cBoux Hensix» [ 'mpun, 2013: 96]. [Ipu 5TOM OTHOLIEHH S C MACCOBOM
KYJIBTYpOI XapaKTepHU30BaAJINCh CKOpEEe He aHTarOHM3MOM, a CBOeoOpa3-
HBIM puTsokeHueM. [Ipu Tom, yTo aBaHTapoM Oblila BRIIBUHYTA (DyH-
JaMeHTaJ bHAas MPOTrpaMMa BOCITUTAHUSI HOBOTO MHAMBHU/IA, HUCCIIE0BA-
TeIb 0TMEYaeT, 4To «O0pa3 KOJUIEKTUBHOTO YEIOBEKa MPECTABIISICS
UM KaK UHJAUBU/JI, CIMBLIMICS C MACCOM U CO3HATEJIBHO NOAYUH IOITUN
el CBOIO MHAUBUAYAIBHOCTEY [['upun, 2013: 15]. ABaHTapaHOE UCKYC-
¢TBO 20-X TOAOB OBIJIO OPUEHTHPOBAHO HA IIMPOKOTO MOTPeOUTEN s, HA
MacCOBOT'O 3pUTENsI, U 3a4acTyI0 MCIIOIb30BAJIO TaKhe QOPMBI, KakK
MaccOBBbIE JEHCTBHUS, MUCTEPUH U T.N. Ocoboe 3HaueHUE MPUIaBaIOCh
HeBepOaTbHOW cHUCTeMe BhIpakeHus [AHactachkeBa, 2019: 89]. OmHaxo,
3aUMCTBYs IOJJOOHBIE MAaCCOBBIE (JOPMBI, aBAHT AP/ OCTABAJICS DITUTAPHBIM
0 CONlePKaHMIo, TPEOYs OT 3pUTENs HE MTACCHBHOTO, a aKTHBHOT'O BOC-
NpUATHUS, TPOOY’K1ast UMITYJIBCHI K 1€ TeIbHOMY OTHOIIIEHHIO CYyObeKTa
K 00BEKTY.

[Tono6HBIN XapakTep B3aMMOOTHOMICHUH MEXy 3JIUTapHON U Mac-
COBOM KYJIBTYPOi MOKHO HaOII01aTh HA IPUMEPE UTAIBSIHCKOTO QYTY-
puctudeckoro tearpa. OdunaaTbHON AaTON POXKACHUS UTATBIHCKOTO
¢yrypusma cuuraercs 1909 r., korna @.-T. MapuHeTTH 0y OIMKOBaJ BO
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(hpaniysckoii razete «@urapo» nepsuiii «Manudect GyTypusmay. B Hem
aBTOP MPHU3BIBAJ K PaIMKAJIFHOMY OTKa3y OT COBPEMEHHOI eMy Oy piKy-
A3HOH KYJBTYPHI U K IOCTPOSHUIO HE TOJIHKO HOBOT'O XY I0KECTBEHHOTO
A3bIKa, HO M TpaHchopMannu Mupa B 1enoM. OgHako, Kak OTMEYAroT
nccienoBarenu, Oynyun npejacraButeneM 3auTel, O.-T. MapunerTu B
CBOMX MaHHU(eCcTaxX U BRICTYIUICHUSIX 00paIajcs IMEHHO K MaCCOBOMY
3pUTENIO: «(PyTypUCTHUYECKas] KOHIETIHS 3PUTEIbCTBA OIMPACTCS Ha
COBpEMEHHBIE eli TEOpUH TOJIIIBI, B YaCTHOCTH, Ha “[Icuxonoruto HapomoB
u Macc” (1896) I'tocrasa Jlebona u “Pazym tommer” (1903) Crunmona
Curene. JleboH mucall, 4To npHu OOLICHUH C TOJIOW 00pa3bl BakHEE
JIOTUYECKON PeYr — M ATO B TOYHOCTH COOTBETCTBYET PEIICHUIO QyTy-
PHCTOB HCIOJIL30BATh BU3yallbHBIN NIEpPOpPMaHC KaK OCHOBHOE CPEJCTBO
CBS3U C MaccoBoi aynutopueit» [bumon, 2018: 74].

B 1913 . ®.-T. MapunerTu Bointyctun manudect «Music-hall. ITpo-
CJIaBJICHUE TEaTpa BapheTe», B KOTOPOM HAMPSMYFO TPU3bIBACT UCTIONb-
30BaTh AJIEMEHTHI TAKUX 3PEIUII], OTHOCAIINXCS K MACCOBOM KYIBTYPE,
KakK TeaTp BapbeTe U MIO3UK-X0J1. [lo MHeHuIo aBTOpa, MogoOHbIe 3pe-
TuIIa OOJIBIIE COOTBETCTBYIOT HOBOMY «(PYTYPHUCTHIECKOMY» BOCIIPHSI-
THIO MUPa, TIOCKOJIBKY Mpe/JIaraloT BO3/IeiicTBIE Ha BCe UyBCTBA 3pUTeE-
JIs1, MCTIONB3YIOT TMHAMUKY M pa3HooOpasue cpenctB. OH mpemsiaraet
TpaHc(hOpMHUPOBATh T€aTp BaphbeTe B HOBBIM «TEaTp OILICIOMIICHHS U
peKopay: «HeoObIYaitHO PEYBEINYUTH POCKOLIb, YMHOKHTH KOHTPACTHI
1 JOCTaBUTBH ITOJTHOBIIACTHOE TOCTIO/ICTBO Ha CIIEHE HEMPaBI0ToI00HOMY
u HereroMy»'. B paMKax mogoGHOro MoHMMAaHHs Teatpa By TypHCTAMK
Ob11 pa3paboTaH )KaHpP «CHHTE30BY, T.€. KOPOTKUX ITbEC, OCHOBAHHBIX HA
a¢dekTe ynupiieHUs U abcype. JIpaMaTypruuecky CHHTE3bl HAIlOMHU-
HaJIM KOPOTKHE 3HU30]1bI TeaTPa-BapheTe U 00BIYHO COCTOSIN U3 BBOJTHOM
CIICHBI, OCHOBHOW PETUIMKHU M OBICTPOTO YXO/1a 33 KYJIHUCHI.

B 1915 r. ©.-T. Mapunertu, 3. Certumennu, b. Koppa Beimyctunu
MaHupectT «DyTypUCTHUECKAN CHHTETUYECKUN TeaTp». ABTOPHI MO
YepKUBaJHU, YTO BUJSAT B Te€aTPe caMOe MOIITHOE CPEJICTBO JJIsl BO3/IEH-
cTBUS Ha MyOnIuKy: « MBI BEpUM, YTO BOWHCTBEHHOE JICHCTBUE HA UTa-
JBSHCKYIO AYIITY CETOAHS MOXKET OKa3aTh TOJIBKO TeaTp. JlelcTBUTENbHO,
90% uTanpsHUEB XOAUT B TeaTp, U Toabko 10% uuTaeT KHUTU U
KypHanby-. [IpH 5TOM OHH TIPH3BIBATH K BO3ICHCTBHIO HE HA PasyM,
a Ha YyBCTBa 3pUTEJIEH, C TOMOIIBIO COYETaHUS PA3IMYHbIX TeaTpaIbHbBIX
CPEeACTB: «CUM(POHUZUPOBATH YYBCTBUTEIBHOCTD ITyOIHKH, JIFOOBIM
croco0oM TpoOy’kaast €e CaMbIX BSUJIBIX OTIPBICKOB, pa3pyliast mpe-

! Mapunemmu @.T. Music hall. [IpocnaBnenue Ttearpa-Bapwere // DyTypusm.
CII6., 1914. C. 232.
Mapunemmu @.T., Cemmumeniu 3., Koppa b. ®yrypuctiudecknii cHHTeTHUe-
ckuit Tearp // Bropoii ¢pyTypusm. MaHu(pECTHl U MPOrpaMMbl UTATBSIHCKOTO (DYTypH3-
Mma. 1915-1933. M., 2013. C. 38.
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B3SITOCTB PAMIIbl, PACCTABIISAS CETH OLIYILIEHUN MEX Ty CLIEHOH U 1y 0JIu-
KOI1, 3aIOJTHAS CIIEHUYECKHUM JeMCTBUEM MapTep U 3pUTeNeid»” . ABTOPEI
oTMeYaJId HeOOXOAMMOCTh BBIACICHUS TeaTpa Kak aBTOHOMHOI'O BUIa
HCKYCCTBA, HE 003aHHOTO BOCIIPOU3BOAUTD PEAJIbHOCTD.

B TeaTpanpHBIX ONBITaX UTANBSIHCKUX QYTYypPUCTOB 3pUTENb MOCTE-
MIEHHO CTAHOBUTCSI HEOTbEMJIEMON YaCThIO MPEACTABICHU S, IIOCKOIbKY
MMEHHO M3 ero OIYLIeHUH 1 CKIIaAbIBA€TCsl CIIEKTaKIb, KOTOPBI HOCUT
riyOoKo cyOBeKTUBHBIN XapakTep. Ecnu ucnoiabp30BaTh COBPEMEHHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO, MOYKHO CKa3aTh, 4TO (PyTypPHUCTHI XOTEIH JOCTUYDb MaK-
CUMaJIbHON NHTEPaKTUBHOCTH, BBOJISI BCE HOBBIE CPECTBA BO3ACHCTBH
Ha 3pUTENA B TKaHb mpeactaBienns. Hampumep, B 1921 1. MapuretTn
onyonukoBasl MaHudecT « TakTUIU3M», B KOTOPOM IPU3BIBAJ HCIOIb-
30BaTh TAKTUJIBHBIC OLIYIICHUS AJIA Mepeaadyd SMOLMM 3pUTensM: «Y
Hac OyZyT TeaTpbl, ClIEIMaJIbHO 000pYy/I0OBaHHBIE JIJIs TAKTUIIU3MA. 3pH-
Tenau OyAyT paclojOXKeHbl CHUAS U OyAyT KJIacThb PYKH Ha JUIMHHBIC
TaKTUJIbHBIE JICHThI, KOTOpbIE OyAYT IBUIAThCs, IPOU3BO/S pa3IUUHbIC
TAKTHIIGHBIC OLTYIIEHHS C MOMOIIBIO PA3HOr0 PUTMay . CBOE HAHGOIh-
1Iee BbIPAKCHUE CTPEMIICHHE K CUHKPETHU3MY TeaTPaJIbHBIX CPEICTB
nocturio B mpoekte « ToranbHoro Teatpa» 1933 r., B koTopom Mapunet-
TH IPEAJIarajl Co3aaTh «TeaTpajbHYI0 MAIMHY» MO CO3JaHHUIO SMOLUI
Y Oy IIEHUM.

Takum 006pa3oM, MOKHO OTMETUTh, YTO MAcCOBas KyJIbTypa MOCTy-
’KUJIa BaXKHBIM MCTOYHHMKOM TpPaHC(OpPMALMU TEaTPajbHOIO S3bIKa B
JeSITeIbHOCTH UTANBSHCKUX QyTypuCTOB. B mepByto ouepean oHM cTpe-
MUJIUCh U3MEHHUTH POJIb PELUIIMEHTA TEaTPaJIbHOrO MPEACTaBICHHUS,
BBIBECTH 3pHUTENEH U3 COCTOSHUS MMaCCUBHOTO BOCTpUATHA. OHU TIOHU-
MaJii, 4YTO B OTHOIICHUU MACCOBOH Iy OIMKH O00IbIITYI0 3P (PEKTUBHOCTH
HUMEEeT BO3JEeHCTBUE Ha YyBCTBA, YeM Ha pa3yM. B cBoux TeaTrpasibHbIX
MPAKTUKAX OHH OTKA3BIBAIOTCS OT JOMHHUPYIOLIETO XapaKkTepa TeKCTa
B [10JIb3Y APYTHX CPEICTB TeaTpaabHON BbIPa3UTENbHOCTH. C 3TUM CBSI-
3aHBl U T€ IPUEMbI, KOTOPbIE OHU 3aMMCTBYIOT U3 «HU3KUX)» XKaHPOB, a
MMEHHO UCTIONb30BaHuE IpoTecKa, abcypaa, Tpanchopmanus Apamaryp-
T'HH B [10JTb3y 00JIee KOPOTKHUX M HACBIIIEHHBIX 110 KOJIHYeCTBY 3(h(HeKToB
cueHok. Eciin 00001KTh, OHU BBOASIT SJIEMEHTHI Pa3BJICKATEIEHOCTH U
IIPOBOKAIIMH, CIIOCOOCTBYS U3MEHEHHIO MIPECTABICHUS 00 3IUTapHOM
KyJaerype. [lockonbky aBaHrap/] cTaBUI epes co6oi 1es1b TOCTPOSHUS
HOBOT'O MHpa IOCPEICTBOM HCKYCCTBa, OH oOpaiiancs K MacCOBOMY
3pUTEII0 B CTPEMHIICS MAaKCUMaJIbHO () ()EKTUBHO BO3JICHCTBOBATH Ha
Hero. Takum oOpa3zom, Takue 4epThl MacCOBOH KyJIBTYPhl, KaK HEIO-
CpeNICTBEHHOCTH BO3/ICHCTBHS HAa YyBCTBEHHOCTH IMyOJIMKHY U pa3BJIeKa-

3 Tam xe. C. 45.
4 Mango L. Alla scoperta di nuovi sensi. Il tattilismo futurista. Napoli, 2001.
P. 86. — Ilepesoo asmopa.
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TEJbHBIN XapakTep, OblIM 3aMMCTBOBAHbI MJIUTAPHON aBaHTapAHOM
KyJIBTYpOH U CIOCOOCTBOBAJIM BBIIEICHHUIO T€aTpa Kak 0co00ro Buaa
HCKycCTBa, U PEepeHIHALNH €r0 OT JUTEPATYPHL.

CIIUCOK JIMTEPATY Pbl

1. Aunacmacvesa H.JI. HeBepOanbHasi CEMHOTHKA CIICHHUYECKOTO UCKyccTBa // BecTH.
Mock. yH-Ta. Cep.19. JIuHrBUCTHKA U MEXKYIBTYpHas KoMMyHHKaus. 2019. Ne 4.
C. 88-96.

2. buwon K. UckyccTBenHbll aj. [TapTrnMnaTropHoe HCKYCCTBO U MTOJIUTUKA 3pUTEIb-
crBa. M., 2018.

3. Bropoii pyTypusm. MarugecTsl 1 mporpaMMbl HTAIBIHCKOTO GyTypusma. 1915—
1933. M., 2013.

4. Tupun FO.H. KapTuHa Mupa 310X aBaHTrapja. ABaHTrapA Kak CUCTEMHas LEeI0CT-
HOCTB. M., 2013.

5. Kocmuwna A.B. COOTHOLICHNE W B3aUMOJICHCTBUE TPAJAUIIMOHHOW, JIUTAPHONU U
MacCOBOH KylbTyp B COLIMATBHOM MPOCTPAHCTBE COBpeMEHHOCTH: Jlucc. ... TOKT.
KkyaeTyposoruu. M. 2009.

6. Jlebon I Tlcuxonorus HaponoB u Macc. Uzn. @. [NaBnenkosa. CII6., 1896.

7. Mapunemmu @.T. Music hall. npocnasienue teatpa-Bapbere / @yrypusm. CII6.,
1914.

8. Opmeea-u-I'accem X. Boccranue Macc // JleryMaHu3anus UCKYCCTBA M ApyTHe
pabotel. M., 1991.

9. Conosvesa FO.O. IlpaBo u nomnyJsipHas KyJbTypa: aCIeKThl U TCHICHIIUY B3aUMO-
neiictus / Becta. Mock. ya-Ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA U MEXKKYIBTYpHAs KOMMY-
aukanus. 2019. Ne 1. C. 149-157.

10. Ceipos H.B. Maccosast KyasTypa: MAGDBI U peaibHOCTh. M., 2010.

11. Mango L. Alla scoperta di nuovi sensi. Il tattilismo futurista. Napoli, 2001.

Evgenia G. Grushevskaya

THE INFLUENCE OF MASS CULTURE ON HIGH CULTURE
(A CASE STUDY OF THE ITALIAN FUTURIST THEATRE)

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article analyzes the influence of mass culture on theatre experiments of
Italian futurists. Mass culture is considered to be an opposition of elite or high
culture because its production has a standard character, it is aimed at entertainment
and it is commercial, while high culture is aimed at creating new esthetical experi-
ence and serves as a source for mass culture where it is reproduced in a reduced
way. However, the study of Italian Futurist theatre of 1910—1920s reveals that it was
mass culture that served as a source for the transformation of high culture and the
creation of new language of theatre. In particular, Italian futurists turn to such forms
of shows as variety theatre and music hall and borrow a number of their practices.
In their theatre experiments they aim at changing the idea of theatre and separate it
from literature as a different art genre. In order to do so they deny the dominating
character of text in favour of other means of expression. Although Futurism as one
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of avant-garde movements, without doubt, belongs to high culture, it redefines the
notion of public and turns to mass audiences trying to get them out of the state of
passive perception by attacking their senses instead of their intellect. The avant-garde
aims at transforming the world by means of art, and to solve this task it sometimes
adopts the formal elements belonging to mass culture.

Key words: mass culture; high culture; avant-garde; Italian Futurism.
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Bectn. Mock. yu-ta. Cep. 19. JIuHTBHCTHKA M MEXKYIETypHast KommyHHKarmst. 2020. Ne 3

E.1O. /lepeBuoBa

COBBITUE KAK OHTOJIOTUYECKASI KATETOPUSI
B XYJIOKECTBEHHOM CTPYKTYPE
AHTHYHOM TPATEJAUN

Dedepanvroe 20cydapcmeeHHoe OI00HCeMHoe 00PA3Z08AMENbHOE YUPEHCOCHUEe
ebiCUe20 0OpaA306aHUs
«Mockosckuti eocyoapemeennblil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

Jannas ctarbs nocsiena npobieme CoObITHS, KOTOpasi HHTEHCUBHO pa3pa-
GateiBaeTcs hunocodckoil Mpicnbio XX B., HO OepeT cBoe Hauano B «[loaTuke»
ApHCTOTEIIS, TJIe OCMBICIIICTCS KaK OCHOBA IPEYECKOr0 MOITHYECKOr0 UCKYCCTRa,
B YaCTHOCTH, aHTU4HOU Jpambl. Ha nmpumepe Tparequu Codoxna «Llaps-Dmaum»
oka3ano, kak CoOBbITHE pacKpbIBaeT ceOs B paMKaX TeaTpaibHOTO MPEACTABICHHS,
oOHapyXHBas CBOI M3HAYaJbHO JBOHCTBeHHYIO pupony. Coenunsis B cebe che-
Py dCTETHYECKOTO (TeaTpalibHOW BUIUMOCTH, pedaekcuu u HaOmroIeHus) u chepy
oHTosoruueckoro (cepy naroca, npereprneanus), CoObITHE IPUBHOCUT B Tparu-
YeCKHU il MU OIHOBPEMEHHO FapMOHHUIO H BO3MOXKHOCTH TO3HAHMUS, TPOSIBIISISI, TAKHM
00pa3oM, CBOIO CTPYKTYpUPYIOLLYT0, HOpMO0OOpa3yIOLy 0 Mpupoay. Ita GyHKIUs
CoObiTHsi 0OHapy)XHBaeT ceOsl He TOJNIbKO Ha TeaTpajbHOW ClieHe, HO U B CaMOM
JKU3HH, TJIe CTAHOBUTCS TaK HA3bIBAEMBIM «HMITYJICOM T€aTpay, Ha4aJloM OpraHu-
3YIOIIMM M aKIEHTUPYIOIINM, BBISBISIONIMM B TEKYyUeM XaoCe CyIIECTBOBAHUS
MOMEHTBI TAMSITJIMBOCTHA M OCO3HAHHOCTH. YKa3aHHEIE XapaKTCPUCTUKHN CO6I)ITI/I$[
HO3BOJISIFOT HAM COINOCTABJISTh U aHAJM3UPOBATh, HA TIEPBBIM B3I, TUCTaHIU-
POBaHHBIC AIIOXH, TAKUE KAK IM0XA IPEUECKONl aHTHIHOCTH (ApucToTenb, Codor)
n mozepHu3M (A. Apro, C. bekker).

Kurouesvie cnosa: npesHerpedeckas Tpareus; Apucrorens; [loatuka; Copok;
Onun-uape; punocodus CoObITHS.

ApHCTOTENb yTBEPKAACT, UTO JI000E MACTEPCTBO OCHOBBIBACTCS HA
HEKOTOPOW MUHHUMAIIBHOW 3aBEPIIEHHOCTH, IIETbHOCTH BHICHUS MHUPA,
OIpe/IeNIIEMOr0, MPaBJia, B MIMPOKOM CMBICIIE — KaK TPEYecKoe TeXHe:
«A HayKa ¥ UCKYCCTBO BO3HHUKAIOT y JItojIel depe3 ombIT. 1100 ombIT
CO3J1aJI HCKYCCTBO, @ HEOIIBITHOCTD — cnyqaﬁ»1. HwuxHeil rpanunei, or-
JEISIoIeld MUpP CITy4aHOCTH OT EJIOCTHOT'O MUPA UCKYCCTBA SIBIISCTCS
eIWHUYHBIN OIBIT, caM T0 cede TpeacTaBomuiics Gurocody mMano-
LEHHBIM, HO CITyalllui 0230 JJIs1 COCTABJICHUS UTOTOBOT'O CYXKICHUSL:

Hepesyosa Enena FOpvesna — conckarenb Kadeapsl CPABHUTEIBHOTO H3yIEeHHS JIN-
TepaTyp M KyJabTyp (akysibrera HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U pernoHoBenenus MI'Y umeHn
M.B. JlomoHocoBa (e-mail: molloyl7melon@gmail.com).

! Apwucrorens. Cou.: B4 1. T. 1. M., 1976. C. 652.
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«ITosiBisieTcs &Ke HCKYCCTBO TOI/a, KOTAa HA OCHOBE IPUOOPETEHHBIX HA
OIIBITE MBICIICH 0BPA3yETCs OMH OOLILHI B3ITISL HA CXOHBIE TPEIMETHIN .

Takum 00pa3om, HCKYCCTBO UCXOIUT U3 IIEPBUYHOI 0(OPMIICHHOCTH,
IPOTUBOCTOSIILEH MUPY CITydast, HO 3aBEPIIAET CBOE CTAHOBJICHUE TOJIb-
KO B MOCTIEAYIOIIEM CO3/IaHUU TEOPETUUIEeCKOM KapTHHBI. CXOAHBIM 00-
paszom Qrioco paccyx aaeT U O Tpareauu, 3amedas, 9TO «ITOPOIUIH
MOATHUYECKOE UCKYCCTBO SIBHBIM 00pa3oM JBe MPUYUHBI, H 00¢
ECTECTBEHHBIEY, HMESI B BH/Ly, BEPOATHO, OYIHHIHOE COOBITHE I TIPH-
CYIIYIO YEJIOBEKY CKJIOHHOCTh MY TO/IPaXkKaTh.

Crano ObITh, €CIIM CUMTATH ONBIT €AMHHUIICH MAacTEpCTBa IO CYTH
(rexue) [Komkos, 2017: 139], To enwHUIIEH TMOITUIECKOTO HCKYCCTBA
SABJISIETCSl TIPOTUBOIIOJIOKHOE CIy4YaifHOCTH U 3aBepuieHHoe CoObITHE.
Cama xe Tpareaus Ciy>KUT HaIJIsIAHBIM IPUMEPOM HO100HOM 3aKOHYEH-
HOCTH KaK CKa3aHHe, «MMeIolIee Havalo, cepeinHy 1 KoHel: «[ Hakoner)
camo noJpa)kaHue JeiCcTBUIO eCTh CKa3aHue. B camom fene, ckazaHuem
ST HA3BIBAKO COUCTAHHE COOBITHI» .

Yem sxe okazeiBaetcs CobObiTHe B (hunocodekom kmroue? B XX B.
JaHHas TeMa pa3pabaThlBajack MHOTMMHU aBTOPaMH, CPEIH KOTOPBIX
K. enes [ Henes, 2015: 275], A. baawto [baasto, 2013: 16], B.B. bubuxun
[bubuxun, 2010: 66]. Hanbonee Oi1u3kuM K HAIIEMy MOHUMAHUIO JaH-
Horo (peHOMeHa okazbiBaeTcss M. Xaiimerrep [Xaiimerrep, 1993: 259],
KOTOPBIH BBOAKT B hpusiocodckmii quckypce TepmuH Ereignis, onpenenss
€ro Kak HEKUM «ITOBOPOTHBIN MOMEHTY, MEPEKIIOYAIONTAN HAC B MOJTYC
MMOHUMAaHUS ObITHSL.

Camo xe HayanpHOe CoOBbITHE, SIBIISISCH, IO CBOCH CYTH, O()OpMIICH-
HBIM OTBITOM, CEPOii, KaK MBI CKa3aJH, MPEIICTETUYCCKOr0, HaunHa-
€TCsl B CBOCH MPOTHBOIOJIOKHOCTH — a0COIOTHOM HETOCTOSHCTBE CY-
niecTBOBaHMs. YenoBek Bcerna MMeEeT AeNI0 C 3TUM Pa3pO3HEHHBIM
MaTepHaJIoOM MPEkKJIe YeM BOWTH B cOOBITHIIHOE MpocTpaHcTBo. U, Kak
ObLIO CKa3aHO BBILIE, [I€PBasi CTYNEHb, BEAYyLIas OT HEO()OPMIIEHHOIO
CYIIECTBOBAHUSI K UCKYCCTBY — TO €IMHUYHBIA YEIOBEUCCKUH OIBIT,
MHaye roBops — MPHUKJIoYaiomieecs B Oy THHIHOM mpocTpancTBe CoObl-
THE, HO KaKUM 00pa30M M U3 Yero OHO IPOHCXOIUT?

BosmoxHo, 31ech OyayT k Mecty cioBa Lllonenrayspa o ToM, 4TO
BCSIKOE CTPaJaHKE HE TOJBKO OTKPBIBAECT UCTUHY 00 OKpYy XKarowleu neii-
CTBUTEJILHOCTH, HO M MOOYKJaeT TeopeTHU3upoBarh Ha 3TOT cueT [LLo-
nieHrayap, 2001: 534]. Takum 06pa3oM, onryIIeHre TOPs K HEJIOBOJIBCTBA
’KU3HBIO, HA3BaHHOE aBTOPOM TIO3UTUBHBIM B OTIIMYHE OT HEAKIICHTHOT'O
CYaCThsl, HEKOTOPBIM 00pa30M COCTaBISET U3 MUPa LEIbHYIO KapTUHY,
IyCTh U JIMIIEHHYO JIFOOBIX IOJI0KUTEIbHBIX MOMEHTOB. IIpaBa B TOM,

2 Tam sxe. C. 66.
3 Apucmomens. Cou.: B 4 1. T. 4. Axanemus Hayk CCCP. M., 1976. C. 648.
* Tam xe. C. 652.
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y10 CoOBITHE Hallle BCEro ICHCTBUTENBHO CBSI3aHO CO CTPAaJaHUEM: I10-
JIOOHOE COCTOSIHUE JIyullle padoTaeT MPOTHUB BCErO OOBIJICHHOTO, BbI-
PpBIBasi MPETEPIEBAIOLIET0 U3 )KU3HHU «CaMoii 1o ce0e» 1 Opocasi B MOMEHT
€€ aKTUBHOI'O [1€PEXUBaHU.

MBI Ha30BeM 3TO MEPEKHUBAHHME CPENU OBITOBOIO TEUCHHUS BEIIEH
«MMILYJIBCOM T€aTpay, HOCKOJIbKY HMEHHO TAaKOE «CI'YILLEHHE» — BpeMe-
HU, OTBITa, OOJIH — XapaKTEPHO JJIS CIIEHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA, MOI-
Pa’karoILero 3aBepIICHHOMY U LIEJIbHOMY CO BpEeMEH aHTUYHOU Tpareauy.
TeaTp ecTb U MPOCTPAHCTBO OCOOCHHON MAMSTIMBOCTH, B TOM YHCIE
TOM, KOTOpasi OTMEHSIET 3a0bIThe YepeayIOMNXCS THEH U moOyKaaeT
bekkera cka3zars B cBoeM 3cce o [IpycTe, uTo «ryOuTenbHas NpeaaHHOCTb
IpUBBIYKE MTapanu3yeT Halte BHuMaHue» [bekket, 2009]. Camu CoObiTHS,
TaKUM 00pa3oM, y HEro HOJy4aroTcsl «ONacHBIMU U IIOJOTBOPHBIMU
00JacTsIMU B HICTOPUM JTUYHOCTH ... KOTJIa CKyKa KU3HU HA MTHOBEHHE
ycrynaet Mecto Mmyke Obitusi» [bekket, 2009: 13]. Tak, aBTOop cHOBa
KacaeTcsl TEMbl «IIPOSICHSIOILETO CTPaJaHus», BO BCIBILIKE KOTOPOIO
MHUp CTaHOBHUTCSI coOpaH u 0003peBaeM, U, CleN0BaTeIbHO, OIM30K K
TOMY, YTOOBI OBITEH TIOHSITBIM.

B cBsi3u ¢ 3THM Tpareaus, HECMOTPS Ha CBOM BO3BBILICHHBIN OPEOI,
MCXONT U3 CAaMOM CepALICBUHBI KU3HU, OAPaAXKasi NepBeilIel yenose-
YECKOMH jkai06e 00 yCcTpoicTBe oKpyskaromero mupa. OHa mpeacTaBIs-
€T U HEM3MEHHYIO YeJIOBEUECKYIO Cy/bO0Yy HaXOIUTHCS Ha MOrpaHUyYbe
JBYX MPOCTPAHCTB — IPOCTPAHCTBA IPUBBIUYKY U HEBBIHOCUMOM peaib-
HOCTH, Jaroleii o cebe 3HaTh Ha KpaTKuil u spkuii Mur. [lpecnenys nuib
HUCTUHHOE, TPareaus poxKaaeTcs U U3 yxKaca nepesi 3a0BeHueM OTITY LIIECH-
HOW 4eNioBeKYy 0O0JM, HEBBIHOCHMAsi MBICIIb O PAaCTBOPEHUM KOTOPO B
OBITOBOM MOTOKE MPEBOCXOAMT caM CTpax cTpajanHus. MydeHue 3aech
MIPOTUBOIIOCTABIIICTCS CUJIC OYTHUYHOTO 3a0BIThS, KOTOpOEe OepeT Bepx
HaJ CTPEMJICHHUEM YeJI0BeKa OCTAaThCs B OECKOHEYHOM MTOBTOPEHHUH BCe-
I'0 ¥ BCSL caMUM co00il. B aHTMUHOCTH 3TO CTpEeMJICHHE TOCTUTAET BEp-
mUHBl ['epocTparoBa JesHUS U SIBJICHUS Tepos, MOJIaramlero cjaaBy
(mam4Th 0 ceOe) mMpeBbIle BCeX OCTaIbHBIX OJIar.

He TakoB i Dnur, KOTOPOro U3HAYaIbHO HA3bIBAIOT JTYYIINM CPEIH
CMEPTHBIX, MOTYIIIECTBEHHBIM LIapEM, HCLIEIUTENEM 3EMIIH U, HAKOHEII,
OTIIOM CBOHWX MOoAMaHHBIX. Ho cioxeT, B3saThIN Codokiiom u3 Muda, BbI-
CTPOEH TaKUM 00pa3oM, 4To ocHOBHOE COOBITHE, COMYTCTBYIOLIEE ['ePOIO,
II0Ka eIle He 00Peio CBOIO N3HAYAJIbHYIO LEJIOCTHOCTD, M DU ITpUYa-
CTEH eMY JIMIIb OTYACTH.

Jannblil nucbananc NpuBOAUT K TOMY, YTO (PUBAaHCKUH AP, Oy 1y dH
cam youiineit Jlas, BMeHseT BUHY KaK Obl CBOEMY JIBOWHHUKY, CO3/IaBas
TEHb MPOILLIOro, KOTOpas, 0 Mepe BBISIBICHUS MOJPOOHOCTEH, CTaHO-
BHTCsSI Bce Ooree peanpHoi. Ho, mpex e 3Toit BcTpeuwn, DOUIl BCTpeda-
eTCsl C «HEMOJIHBIMMY JIBOWHUKAMH, KOTOPbIE TEM HE MEHee C TOW MU
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MHOH CTOPOHBI PACKPBIBAIOT HAM CYILIHOCTh Laps. Tak, Hanpumep, Tu-
pecuii MoJACIy/THO HaMeKaeT Ha CXOACTBO MEXay coOOW M Oyayninm
OIUIom:

O 3Hanve, 3Hanve! Taockas 00y3a,

.. b ne uzseoan moii nayku 600601b""7

B To Bpemsi kak MpoBU/IEII SIBISETCS MTPEICTABUTEIEM TIOJTHOTO 3HAHUS
o cebe u Mupe, Daum 001amaeT YaCTUIHBIM, TTIOBEPXHOCTHBIM 3HAHHUEM,
Y YIIOMUHAHUE B IUAJIOTe PEIICHHOM (HO TaK M HE PaCKPBITON) 3arajiku
CduHTH 3TO TOIBKO TTOTYEPKUBACT.

ITomMumo nipoyero, He3HaHue Dauna 3aayMbiBaeTcss Co)OKIOM U Kak
ACTETHYECKass COCTABJIISAIONIAS — HECOBITAJICHUE JIEHCTBUTEIHHOCTH C
MPEICTaBICHUEM O Hell BHOCHT BPEMEHHBIH pa3jiajl B MUP, 3@ TOCTEICH-
HBIM COOMpaHUEM KOTOPOTO CICAUT 3pUTeNb. B manHOU cTpode yuta-
ercs u obemanne Oyaymieit (COOBITHITHOMN) IETOCTHOCTH, O KOTOPOH
roBoput Tupecuii, kak Obl TPOBOJIS MAPAJICIh MEX Y COOOU U DIUIIOM
Y3HABIITUM — CIIETIBIM MYAPEIOM, KOTOPOMY TaK ke OTKpoeTcs Oy myIiee.

Jlo aToro MmoMeHTa DAHN KUBET CBOCH 6mOpoll KU3HBIO, KOTOpas
HAYMHACTCS C MOMEHTA CITACEHUS MACTYXOM U MpUObITUS B ToM [lonnba
n Mepombl; Ta ke KU3Hb IPHHOCUT eMy HapcTBo. Hu onuH U3 3TUX
(haKTOB He 3aTparuBaeT ero CyIIHOCTH, B TOM YUCJIC U PEIICHUE 3araKu
CdwuHKC, TaK KaK ¥ OHO HOCHT OTBJICUEHHBIN XapakTep. OJHAKO B CHUITY
00CTOSATENBCTB CyAbOBI DU JONOHSET NaHHbIH CPUHTEe OTBET CBOCH
co0CTBeHHOH y4acThio. O0 3TOM TOBOPUT APUCTOTENH B IEPETIOKCHUH
decThiOKepa: aHTUYHBIN QUIOCOd yTBEpPXKIAaeT, YTO «KAHIUIAT
(B yYaCTHHKHM MUCTEPHI) IOJDKEH OB HE U3ydyaTh HEYTO, HO HEYTO
MEPEKUTh M BCTYNUTH B OIMPEIEICHHOE COCTOsTHUE YMa» [DecThioxep,
2000: 14]. Apro uepe3 Beka BTOPUT €My B CBOUX BOCIIOMMHAHHUSIX: « 5] HU-
KOTJ]a HUUeMYy He YUHJIICS, 3aT0 PO Beey [ bapoep, 2016: 184].

Tax u Tpareaust obpeTaeT CBOW OallaHC W 3aBEPIICHHOCTHh B TOUYKE
BOCCOGIUHCHUS N3HAYAIBHBIX COCTaBISIOMKIX COOBITUS — TeOpeTHYe-
ckoil m maTocHOW. COOBITHE CTAHOBUTCA €€ HACAThHBIM IIEHTPOM W,
BMECTE C TeM, HauboJIee HAMPSIKCHHBIM MOMEHTOM y3HABaHHS T'ePOEM
camMoro ceds, B CBOEH MaTeTUYECKOH Chle pa3pyaoIiM, HO OJHOBpE-
MEHHO U MPEACTaBISIOMNM OO0 UeanbHyI0 3aKOHUEHHOCTh, 3aBep-
IIAFOIIUM TJIABHOTO TePOsl ¥ €T0 MPOCTPAHCTBO.

OmHako ke, B OTIMYHE OT CKJIOHHOCTH OBITOBOTO COOBITHS pacCceu-
BaThbcs, Tparnyeckoe CoObITHE SBIISICTCS €IIE U MPOBOJJHUKOM B HEKYIO
«TPETHIO 00JIACTHY, CICAYIONIY O ITOCIIE TTIPEACOOBI THIHHON U COOBITHIHOM.
O Hel cka3aHO MaJIo M3-32 OTCYTCTBUS ONIPE/ICIICHHBIX KaueCcTB: B OOIIUX
YepTax 3TO HEKUH «IIpeJell CTPaHbly, Oe3/IIolHass MECTHOCTh, Oecdop-

3 Cogpoxn. Jpamel. M., 1990. C. 12.
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MEHHOCTB TIPUPOJIBI (MOpE, ITyCTHIHS) Ja)Ke MOTHJIIA — CMEPTh JJIS BCEX
MPOYUX Kpome Dnura:

MeHs youtuTe 3a npeoei cmpamsl,
.6
Wnb 6 mope bpocome, b 6 Mocue ckpotime: .

Co0sbITHe, MoCTaBIIeeCs Ha TOI0 (PUBAaHCKOMY THPaHY, BRLICBEYHUBACT
CBOCH SICHOM 3aBEPIIICHHOCTHIO HEKYIO OC3IIOMHYIO MyCTOTY, KOTOpas
0CTaeTCsl KAPTHHOM, B CBOEH aOCTPAKTHOCTH OTUETIIMBO HATIOMHAFOIICH
abcyprHbIe pocTpaHcTBa bekkeTa. Bo3M0XKHO, 3TOT «OCTAaTOK» U SB-
JIICTCSl HACTOSIICH 1IEJIbI0 TPArednH, MPEACTaBIISIS COOOU IPU3MY, uepe3
KOTOPYIO 3pUTENbH JIOJDKEH B3MIISTHYTh Ha OKPY’KAFOIIUNA MUP U, B 4aCT-
HOCTH, IIPUPOITY, COCTABIISIONIYIO HEOTHEMIIEMYIO YaCTh JIFOOOT0 aHTH -
HOTO MPE/ICTABJICHUS.

OueBHIHO, UYTO ITO «IIPEACIBHOS» MPOCTPAHCTBO 0OpPETAET CBOIO
npeo0pa3oBaTelbHY0 CUTY 1 Oaronapst peHOMEHY KaTapcuca: BEeposiT-
HO, peub UJIET HE TOJIBKO U HE CTOJIBKO 00 OYHINEHUH CTPACTEH, CKOJIBKO
0 MPUBEACHUN OKPYXKAIOIIEro (B TOM YKCJIC U IIPUPOIHOI0) MUpa K He-
KOH bicmynarouyeti HesuouMocmu, KOTOPYE MOKHO YCMOTPETh TOJIBKO
3a cOOBITHEM, BOIJIOTHBIINMCS Ha CIIEHE M YCTYNHBIINM €l MEeCcTO Ha
KPAaTKHUU CPOK.

B xoHeuHOM H'TOTE Tparenus MpeaCTaBIIseT JIUIICHHOCTD U OITyCTEHUE
KaK HEKOTOPBI Mjieall: OHA BHIBOJUT HA CLEHY THpaHa Dauia 4ToObI
SBUTH €T0 «TCHB» — U3HAYAIILHO CKPBITYIO, HO Ooyiee peallbHYIo CYIII-
HOCTB. Tak e IPOUCXOIUT U C OCHOBHBIM COOBITHEM (TICPUTICTUEH): OHO
coOpaHo OOJIBIIEH YaCThIO JJISI TOTO YTOOBI BHICTYITUIIO OOBIKHOBEHHO
HejlocsiraeMoe JIJIsi BOCIIPUSATHS, TOTAEHHOE, KOTOPOEe Tpareansi yMeeT
pacnonarate B ce0e Kak OJIHY U3 YacTel, u KOTopyro A. ApTto ompeje-
JISET KaK HeYTO TEMHOE, HeSIBIICHHOE.

TakuM 00pa3oM, BCSA MHOTOIJIAHOBOCTh TPardu4ecKoro MCKycCcTBa
HaIpaBJicHa Ha BBICEYCHUE, TOA0OHO UCKPE, CBOCH MTPOTHUBOIIOJIOKHOCTH,
KaK M BCS paboTa «TparnyecKoi MallliHBD) TPH3BaHa BHI3BAThH B 3pHUTE-
JIe caMO HaydaJIbHOE OIIYIIEHUE — Y3HaBaHUE MHUpPaA, KOTJAa-TO CTaBIIEE
Tparu4eckuM UMIYyJIbcOM. MUpP 3TOT CHOBA JIOJDKEH CIENaThCs Hero-
3HaBaeM, a YEJOBEK OTHEIMHEH OT HEr0 B CBOCH KpaiiHel OecrioMolll-
HOCTH Tesia U oHuMaHus. CIIOBOM, TO, YTO KOT/Ia-TO TOOYIUIIO caM
Tearp K JKM3HHU, TPAruyeckoe MpeAcTaBICHUEe BOCCO3/1aeT HECKOJIBKO
BEKOB CITYCTS, B 5 B.; OHO OyJITO Oru0aeT Kpyr U MPUBOAMT 3PUTENS K
CBOCI M3HAYAIHFHON TOYKE YAUBIICHHUS, yKaca M CTPEMIICHU S IOHNMATh,
TOrJa KaK BHEIIHUE aTpUOYyThI (BCSA «TEXHUKA» TeaTpa) HA MIHOBEHUE
CHUMAETCS KaK BCIIOMOTaTeIbHbIE CTPOUTEIHHBIE JIeca.

Wrak, anTuuHas Tpareaus Bceraa umeeT neo ¢ CoOopITHeM U, BEpo-
SITHO, HAUMHAETCS B MOMEHTE, KOTJIa YeJIOBEK, OTCTPAHSISICh OT MPUBbIY-

% Tam xe. C. 54.
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HOTO TEUYEHHS Bellleld, HaunHaeT HaOIoaaTh caM cels, mpeOriBas B
JIBOMCTBEHHOM pOJM NpeTepneBarouero u cmorpsmero. Mim xe oH,
MOCTABJIEHHBIN NEpe] MUPOM MPUPOABI U €€ Hepa3pelInMoi TaiHO,
HAXOsICh B TIPOCTPAHCTBE, TJIe MOXKET COBEPIIUTHCS BCE, YTO YTOMHO,
3asBJISIET MPaBO HMCIBITHIBATH 00JIb, BMECTO TOI'O YTOOBI OCTaBATHCA
BIIMCAHHBIM B TE€YEHHE CIIYYaWHOTO M XaOTHYECKOro. Bo3MokHO, 4TO
caMo MEPBUYHOE U3IBITHE TPATHUECKOTO COOBITHS U3 OOBIZICHHOT'O X0/
Bellel — He TOJIBKO HavajdbHas CTYINEHb TEaTPATbHOTO, HO U €T0 CyTh,
COBMeEIIAIONIasi B ce0e OTCTPAHEHHOCTh OT MPUBBIYHO OKPYIKAIOMIETO U
JIBUYKEHUE K COKPBITOIN, HEBUJUMOW CTOPOHE MUpa U SIBJICHUI.

Bo Bcsikom citydae, CoOBITHE CTAaHOBHUTCS JUISI HAC M CBOCOOPA3HBIM
MPOBOJHUKOM: OTHAISECT WM K& peopMupyeT IPUBBIYHOE U BEIET K
HEBH/IaHHOMY, HEU3BETaHHOMY, TIOTaeHHOMY. OHO KaK ObI TIOIBOIUT UTOT
camoii BceneHHOM, mpuyeM He TOJIBKO CLHEHMYECKOM: BBIJEIAET U3 Xa0-
ca CTPYKTYDY, U3 YaCTHOCTEH U MeJIoueii — yHUBEpCaIbHOS, MIMEHHO OHO
BBICTpaMBaeT MEpe] B3TISIAOM XyIOKHHKA, Gumocoda u Omarogaps
Tpareny 3puTes NPecIoByTYI0 KapTUHY MUpA.
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EVENT AS THE CORE OF THE ANCIENT GREEK TRAGEDY

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

This article addresses the issue of the Event, which is of great importance for
XX century’s philosophical thought (A. Badiou, V. Bibihin, M. Heidegger), but has
its roots in Ancient “Poetics”, where Aristotle sees it as the basis of ancient Greek
art and ancient Greek drama in particular. We examine the Sophocles’s tragedy
“Oedipus Rex” to illustrate the duality of the Event as it unveils itself during the
performance, combining theatricality, introspection and observation with action and
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pathos. The Event in full measure reveals itself through the main character, Oedipus,
creating the tragic universe of the apollonian harmony and dionysian knowledge. It
should be noted that previously mentioned characteristics of the phenomenon do not
only reveal themselves on the stage, but have their roots in a real life experience, so
we can refer to them as to the very beginning of the theatre. The Event has the ability
to organize and emphasize special moments of the awareness and consciousness in
the world of chaos and instability, and so becomes an “impulse”, the beginning of
the theatricality itself. Thus, this peculiarities of the concept let us compare and
analyze two distant epochs such as Ancient Greece and Modernism: find more
similarities than differences in the operas of Sophocles, Artaud and Beckett despite
the gulf of time which separates them, which is also a significant contribution of the
Event.

Key words: Ancient Greek Tragedy; Aristotle; Poetics; Sophocles; Oedipus-Rex;
Philosophy of Event.
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TEOPUA U ITPAKTUKA OBYUEHU A
NHOCTPAHHBLIM A3bIKAM

I1.B. CoicoeB

9TANBI PABPABOTKHN YYEBHBIX MATEPUAJIOB
AJA NPEAMETHO-A3BIKOBOI'O
HUHTETI'PUPOBAHHOI'O OBYYEHUA

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe 0I00ACemHoe 00PA308aAMeENbHOE YUPEHCOeHUe
svicue20 0bpazosanus
«Mockosckuil nedazozuyeckutl 20Cy0apCcmeeHHblil YHUGEPCUMEN»
119991, Poccus, Mocksa, yn. Manas [lupoeosckas, 1/1

Dedepanvroe cocydapcmeeHHoe 0I00iCemHoe 00PA306aMeNbHOE YUPENCOeHUe
svicue20 0bpazoeanus
«Tambosckuil eocyoapcmeennulil ynueepcumem umenu I P. Jlepocasunay
392000 Poccus, Tambos, yn. Hnmeprnayuonanvras, 33

[TpenMeTHO-I3BIKOBOE HHTETPUPOBAHHOE 00y YeHIE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JJIS
podecCHOHATIBLHOI0 OOLICHHUS CTYACHTOB HEIMHI BUCTHYECKUX HAIIPABICHUIH 10A-
TOTOBKU SIBJSETCS OJHUM M3 HOBBIX IMOAXOJOB JJIsl POCCUICKON BBICIIEH IIKOJIBI.
Ero otnuunTtenpHas 0COOCHHOCTD 3aKII0UacTCs B ABOICTBEHHOH 1ieu 00yYeHus:
a) HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY IS TPO(ECCHOHAIBFHOT0 OOMEHUsS U 0) MPOPIIIEHOM
CHeUUaNTbHOCTH. JIOCTIKEHHE TOCTaBIEHHOM 1IN OMHOBPEMEHHOTr0 hopMHUpoBa-
HUS TPo(ecCHOHATBHON NHOS3BIYHOH KOMMYHUKATHBHON KOMIIETCHIIMM M Psijia
oOmienpodeccnoHalbHBIX M MPO(ECCHOHATBHBIX KOMIICTCHIIMH CTYJICHTOB OyIeT
BO MHOTOM OIPEACTATHCA MPECAMETHO-TEMATHUYCCKUM COACPIKAHUEM UHTETPUPO-
BaHHOI'O Kypca U y4eOHBIMU MaTepHallaMy, Pa3paboTaHHbBIMU HA OCHOBE UMEHHO
3TOro noaxoja. B Hacrosmeit pabore aBTop 0003HaYaeT aKTYalbHOCTh pa3paboT-
KH y4eOHBIX MaTepUaIOB IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JUJIS TPO(ECCHOHATIBLHOTO 001Ie-
HUS CTYJCHTOB HEJIMHTBUCTUYECKUX HANPABICHUH MOATOTOBKH HAa OCHOBE IpPea-
METHO-513bIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOIO OOYUYCHHS M MpPEIaraloT MeCTh TaloB
COCTaBJICHUA yl{eGme MaTepUualioB IIPEAMETHO-TEMATHYCCKUX MO,Zlyﬂeﬁ HUHTETpU-
pOBaHHOIO Kypca: 1) onpezeneHue coaepkanus IpeJMeTHO-TeMaTUIECKUX MOAY-
JIell HHTErPUPOBAHHOI'O Kypca; 2) onpeaeseHue NOATEM KakK/JI0r0 MPeIMETHO-Te-
MaTHYECKOTO0 MOIYJISl UIsl H3YUSHHsS B X0 MHTETPHPOBAHHOIO Kypca; 3) oTOop
TEKCTOB NMPOQeCcCHOHAILHON HANPABICHHOCTH ISl 00y4eHus; 4) BbIJICICHHUE aK-
THUBHOH JICKCHUKH B OTOOpPaHHBIX TEKCTaX MPO(ecCHOHaIbHON HAIPaBICHHOCTH;
5) pa3paboTka 3aaHHii Ha Pa3BUTUE BUJOB PEYCBOM JIESATEIBHOCTH; 6) pa3padboT-

Cuicoes Ilasen Buxmoposuy — NOKTOp NeJarorn4eckux Hayk, npodeccop, 3aB. Ja-
Goparopueil sI3bIKOBOTO MOJIMKYIIBTYPHOr0 00pa3oBaHusi TaMGOBCKOTO roCy1apCTBEHHO-
ro yuusepcurera uM. I[.P. [lepkaBuna, npodeccop kadeapsl HHOCTPaHHBIX 53bIKOB Mo-
CKOBCKOTO TIIEJarOrMYeCKOro roCy/lapcTBEHHOIO yHHBepcuTeTa (e-mail: psysoyev(@
yandex.ru).
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Ka 3a7laHuil mpodeccnoHanbHON HApaBICHHOCTU. B cTaThe moapoOHO onucaHo
COACPIKAaHUEC KaXXA0I'0 U3 DTAIIOB.

Kniouesuvie cnosa: NpCAMETHO-A3BIKOBOC HHTCTPUPOBAHHOC 06yquI/Ie; JTaIllbl
pa3paboTKu y4eOHBIX MATEPUAJIOB; MPEAMETHO-TEMATHUYECKUE MOYJIH; COJIEpIKa-
HUE 00y4YCHHUS.

B nacTosiuit MOMEHT MpeIMETHO-SI36IKOBOE HHTETPUPOBAHHOE 00-
YUEeHHUE CTYJCHTOB HEJIMHTBUCTUYCCKUX HATMPABICHUNU MOATOTOBKU
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY ¥ IPOGUIHLHON CIICIIHAIBHOCTH BBICTYIIAET HOBBIM
pasBuBatouMcs noaxoaoM. B otinune ot «MHOCTpaHHOTO A3BIKA JJI5
CHeIMAJIBHBIX IIeJIeil», B paMKaX KOTOPOTO MPOUCXOAUT 00yUeHHE CTY-
JICHTOB MPO(ECCHOHAIBHOM JIEKCUKE U HEKOTOPBIM BHJIaM PEUCBOM Jie-
ATETFHOCTH Ha OCHOBE MHOSA3BIYHBIX TPO(hecCHOHATFHO OpUEHTHUPOBAH-
HbIX TekcToB [Hutchinson, Waters, 1987], npeaMeTHO-5A3bIKOBOE
WHTErpUpoBaHHOE 00yUeHHE B By3€ HAMPABIEHO Ha JOCTHKEHUE OJTHO-
BPEMEHHO JBYX IIeJIeii: a) 00yUYeHHsI HHOCTPAaHHOMY A3BIKY U 0) 00yUYeHHUs
npoQUITBHOMN CHIEUAILHOCTH IIOCPEJCTBOM HHOCTPAaHHOTO si3bIKa [ Marsh,
1994]. Pa3zpaboTanHas Ha OCHOBE TaHHOT'O TOAX0/1a NUCIHUIIINHA « THO-
CTpPaHHBIN SA3BIK NI MPOQECCHOHAIBFHOTO OOIIEHUs» HallpaBiieHa Ha
BHYTPUIIPOPHIIEHYIO CIICIIHATU3AIUIO CTYACHTOB U TI03BOJISIET chopMu-
pOBaTh y HUX KaK KOMIIETEHITNH, OTPa)karollre ClIOCOOHOCTD OBJIAICHUS
PONHBIM U WHOCTPAHHBIM SI3bIKAMU JJISI OOIICHUS B COITUATBHO-KYITh-
TYPHOH, COIMaJIbHO-OBITOBON U mpodeccuonanbHoit chepax (OK-5,
OIIK-7), Tak u psig obmenpodeccnonanbubix (OIK) u mpodeccronans-
ueix komrereHuil (I1K) [3aBwsmo, 2018; Cricoes, 3aBbsios, 2019].
B cBs13u ¢ 5TMM yueOHBIC MaTepHaIbl HHTETPUPOBAHHOTO Ky PCa TOJKHBI
CYIIECTBEHHO OTIMYAThCS OT MAaTepUaJIOB TPAJUIIMOHHOTO Kypca Mo
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY ISl CIICIMATBHBIX IEJIe U MOJDKHBI OBITH Ha-
npaBJieHbl Ha HOPMHUPOBAHUE OJTHOBPEMEHHO MPO(ECCUOHAIBHOM HHO-
s3pr9HON KoMMyHUKaTuBHOW KommeTeHun u OIIK u IIK cryaeHTos.
MHorue aBTOpsl B CBOMX paboTax OTMEYald BaXHOCTH pa3pabOoTKU
y4eOHBIX MaTepHAaJIOB JBOWCTBEHHOW HANPaBICHHOCTH Ha OCHOBE pea-
JU3aIMA METONYECKOT0 TIPUHIIHIIA OTIOPHI Ha MEKIIPEAMETHBIE CBSI3H.
HecmoTpst Ha OTHOCHTENBHO OONBIION KOPITYC MCCIeOBaHUMN, TOCBS-
[IEHHBIX aKTyaJbHOCTH U METOIMYECKOMY MOTEHI[MANy MPEeIMETHO-
SA3BIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOIO 00yUEHHUS B HES3BIKOBOM By3€, BOIIPOC
BBIJIEJICHH ] KOHKPETHBIX ATAIOB pa3pabOTKN y4eOHBIX MaTEPUAJIOB IS
TaKOro Kypca He BBICTYIIAJ MPEAMETOM OTJEIIBHOTO HCCIEOBAHMS.

Omanwvt pazpadomku yuedoHsIx mamepuanos. MHOTHE yUCHBIC CIIpa-
BEJIMBO YTBEPI)KJATH, UYTO B OCHOBE Pa3pabOTKU uUHmMezpupo8aHHO20
Kypca U COOTBETCTBYIOUIMX yUEOHBIX MaTEpHaJIOB TOJIKHO JIekKaTh
npeomemnoe cooepaicanue o0yuenus [Coyle, 2015; Cricoes, 2019], oto0p
KOTOPOT0, B CBOIO OY€pe/lb, OCYIIECTBIAETCS HA OCHOBE MPUHIIUIIA aK-
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TyaJu3alHy ONOpPbl Ha MexnpenMeTHole cBs3u [Cadonosa, Cricoes,
2005; AnmazoBa, bapanoBa, Xansnuna, 2017; Ilonosa, Koran, BnoBuna,
2018; Ceicoes, 2019]. 1o comepkaHuIO HHTETPUPOBAHHEIN Kypc OyaeT
MPEACTABIATE COOOH COBOKYITHOCTh IPEIMETHO-TEMaTHIECKUX MOIYJICH,
OTHOCSIIUXCS K Pa3HBIM NPOQUIBHBIM JUCUUIIINHAM. YUUTBIBASL, YTO
MHTETPUPOBAHHBIN KypC HAIIPABJICH Ha BHY TPUITPODHIIbHY O CIICITHAIIHU-
3all110, IPEIMETHOE ColepKaHue, POPMBI I METOIbI 00y YEHUS HE MOT'Y T
OTpaHMYUBATHCS (HhOpMUpOBAHUEM JHUIIb NBYX KommeTeHIui (OK-5,
OIIK-7), oTpaxaromux BiaJeHne CTYACHTaMH HHOCTPAHHBIM S3BIKOM B
npodeccronanbHOM chepe oOmeHus, a, HA000POT, JOKHBI OBITH Ha-
npaBieHsl Ha opmuposanue psaa OIIK u [1IK wHapsay ¢ npyrumu auc-
LUIIMHAMHU TpodeccHOHaNbHOro 0J0Ka. DTUM AaHHBIA Kypc Oyzet
oOoramaTs NpodheccCHoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHOE 00y UEHUS CTYACHTOB
KOHKPETHBIX HaIPaBJICHUN NOATOTOBKU KaK B 3HAHUEBOM, TaK U B Jiesi-
TEJIBHOCTHOM KOMIIOHEHTAX, CO3AaBasi JUAAKTHUECKHUE YCIIOBHS AJIS
JOMOJTHUTEIBHOH TPo(heCcCHOHANBHON IPAKTUKH.

B nannoil paboTe BbIIENCHBI IIECTh 3TANOB Pa3pabOTKU yueOHBIX
MaTEepHaJIOB JJIsI HHTETPUPOBAHHOTO Kypca «MIHOCTpaHHBIN SI3BIK AJIS
npo(eCCHOHATIBHOTO OOIIECHM» HAa OCHOBE MPEIMETHO-SI3bIKOBOI'O MH-
TErpupoBaHHOrO 00yueHus. PaccMoTpum noppoOHee Kaxablii U3 HUX.

Oman 1. Onpedenenue cooepircanus npeoMenHo-memamuiecKux
MOOyieli UHmezpupoeannozo Kypca. Pazpaborka mpeagMeTHO-TeMaTHye-
CKOT'O COIep)KaHus Kypca U y4eOHbIX MaTepruajoB HAUMHACTCS C aHAJIU-
32 UHTEPECOB M MOTPEOHOCTEH KOHKPETHOH I'pyHIbl 00ydaromuxcsl.
YuuThiBasi, 4YTO METOJOJIOTNYECKON OCHOBOW COCTaBJICHMS Kypca BbI-
CTYMaET MPEIMETHO-I3bIKOBOE HHTETPUPOBAHHOE 00yUeHHE U 00ydaro-
LIMECS ABJISIOTCS CIYILIATEIIMU KOHKPETHOTO HAIIPABJICHN S TOATOTOBKH
u npoduist o0yuenust, 0T00p MPEIMETHO-TEMATHIECKOTO CONCPKAHUS
MHTETPUPOBAHHOIO Kypca LeIecoo0pa3HO HAUYMHATH C aHaJIn3a Mpel-
METHO-TEMAaTUYECKOr0 COAEpKaHusI NPOPUIbHBIX JUCLUIUINH, H3ydae-
MBIX CTYJCHTaMH Ha COOTBETCTBYIOLIEM Mpo¢uie o0yueHUs U B COOT-
BETCTBYOLIEM ceMmecTpe. DTo OyneT HadajloM peaiau3aluu
MemoOUYecKo20 NPUHYUNA ONOpPbl Ha Medicnpeomemible ceasu. [ Ipuaumast
BO BHUMaHHUE TCHCHIUIO B IEPHOINYECKOM H3MEHEHUH Y4EOHBIX IJIAHOB
U CEMECTPOB NPENOAABAHUS TE€X WM WHBIX NPO(UIBHBIX AUCLIUIUINH,
pu 0TOOpE MPEIMETHO-TEMATHIECKOI0 COJeP KaHN sl MHTEI PUPOBAHHO-
r'o Kypca BaKHO BCera coomonaTh npunyun npeemcmeennocmu. Ipen-
METHO-TEMaTHYECKHE MOIYJIM HHTETPUPOBAHHOIO Kypca JOJIKHBI ObITh
HaIpaBJIeHbl Ha 0Oo2awenue U pacuiuperue NpopecCHOHaIbHBIX 3HAHUH
U IPAKTHKH CTYJCHTOB 0OHOBPEMEHHO UNU NOCE UZYUEHUS UMU KOHKPEm-
HBIX NPOPUILHBIX OUCYUNIUH HA POOHOM A3bIKe. AHATIN3 U CONIOCTABIICHUE
coaepkaHus NPOQUIBHBIX AUCLUILIMH HO3BOJISIOT ONPENEIUTh COACp-
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JKaHUE TIPEIMETHO-TEMaTHYECKUX MOJYJIEH HHTETPUPOBAHHOTO Kypca.
Hx obmiee KOTMYECTBO M TPYIOEMKOCTb OyIyT 3aBHCETh OT 00BbeMa
Kypca. B 3aBHCHMOCTH OT HAIOJHEHUS KaXKbI MOIYJIb MOXKET OBITh
paccunTal Ha 8—14 akageMuyecKux 4acoB. Takke peKOMEHAYeTCsl BKIIIO-
YUTH B KypC HE MEHee MIECTH MPEIMETHO-TEMaTHIECKIX MOyJeH. DTo
HEOOXOMMO TSI TOTO, 9TOOBI pa3HOOOPA3HUTh COMEpKaHUE Kypca U UH-
TErpupoBath ero ¢ 4—6 TpoUIHLHBIMU JUCITUTIITTHAMH.

B kagecTBe mpumepa paccMOTpUM pa3pabOTKy yIeOHBIX MaTepPHAIIOB
110 AUCIHTIIIHE « THOCTpaHHBIH S3BIK TS TPOQECCHOHAIBHOTO OOIIEHU S
JUISl CTYJICHTOB TPEThETr0-4eTBEPTOrO rofa 00y4eHNs Ha TPakJaHCKO-
IIPaBOBOM MpoQuIie HaNpaBJIeHU s TOATOTOBKY OakanaBpuata « Opucnpy-
neHnusy. Jucnunnuaa peannsyercs kak (axymsratuB. K TpeTbemy
KypCy CTYIEHTHI YK€ H3yYHJIH HECKOIBKO MPOMUIBHBIX TUCIUTIINH:
«AJIMUHHCTpPATHBHOE CYIONPOU3BOICTBO» U «PuMcKoe mpaBo» — 1 Ha
TPEThEM-UeTBEPTOM Kypcax u3ydaroT « KuuiHoe mpaBoy, « baHKoBcKoe
paBoy, « [parcnioptHOe TpaBo» u «[IpaBo MHTEIIEKTyaTbHON COOCTBEH-
HOCTH». B CBSI3M ¢ 3THM B Ka4eCTBE COCTABHBIX MOXHO TMPEIIOKHUTH
CIIEYIOIINE TPEAMETHO-TeMaTHIecKue Moy (puc. 1).

Mogynb 1
«CoBpeMeHHble knaccudmkaLv NoKoNeHi Npas YenoBekay
Bassas aucuunnuHa: Teopus rocyaapcTsa 1 npasa
KomneTteHumu, hopmupyemble B pamkax 6asosoro npegmeta: OK-1, MK-9
Mogynb 2
«[lesitenbHocTb MexayHapogHoro BantotHoro ®oHaa»
bassas gucumnnuHa: BaHkoBckoe npaBo
KomneTeHumu, chopmupyemble B pamkax 6asosoro npegmeta: OK-1, MK-9
Mogynb 3
«[MaTeHTHOe NpaBo B Bennkobputanumy
bassas ancumnnmHa: MpaBo MHTENNEKTyanbHOM COBCTBEHHOCTH
KomneTeHuuu, hopmupyemble B pamkax 6asosoro npegmeta: OK-1, MK-2, MK-16
Mogynb 4
«/InoTeka xunblx noMeLLEeHui B EBponeiickom coto3e»
basBas ancumnnuHa: XunuiwHoe npaso
KomneTteHuuu, hopmmpyemble B pamkax 6asosoro npeamerta: OMK-2, MK-3, MK-12
Mogynb 5
«MexayHapoaHas AopoxHasi NepeBo3ka rpy3oB»
bassas avcumnnuHa: TpaHCcnopTHOE NpaBo
KomneTteHuuu, hopmupyemble B pamkax 6asosoro npeamera: OMK-3, MK-6, MK-11

MHOCTpaHHbIN A3bIK 418 NPOeccMoHanbHOro obLLeHNs
OK-5, OMnK-7

Puc 1. llpenMeTHO-TEMAaTHYECKOE CONEPKAHUE TUCIUILTHHBI «IHOCTpaHHBIH S3bIK IS
npodeccroHanbHOro odmeHus» (3—4-i Kypcsl)
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Kax mokazaHno Ha puc. 1, u3ydeHne Kaxa0T0 MOIYJIsS HalpaBIeHO Ha
nanpHelmee popmupoBanre kKoHKpeTHRIX OIIK u 1K ctynenTos. Kpo-
M€ TOT'0, YYUTHIBAs ABOMHYIO LIEJICBYIO YCTAHOBKY, B PAMKaX HHTEIPHPO-
BaHHOro Kypca momumo OIIK u [1K cTyneHTs! mponomkaT GopMUpoBaTh
WHOS3BIYHY 0 KOMMYHHUKATHBHYIO KOMIIETEHIINIO B TPO(eCCHOHATBHOM
coepe (OIIK-7).

Oman 2. Onpedenenue noomem Kaxico020 NpeomMemno-memamuue-
CKO20 M0OYNa 0114 U3YUEeHUA 8 X00e UHmezpuposannozo Kypca. Ilocne
BBIJICJICHUS MTPEJIMETHO-TEMAaTHYCCKUX MOAYJIEH MHTETPUPOBAHHOTO
Kypca HeOOXOIMMO B paMKax Ka)KJOr0 M3 HUX ONPEACIHTh OAHY WIIH
HECKOJIBKO ITOATEM, KOTOPBIE HE OCBEILAINCH B XOAC U3y UeHH S TPO(UIh-
HBIX TUCITUTUINH Ha POJTHOM $I13bIKE, HO OBIIJICHHE KOTOPBIMH 000TaTHIIO
OBl mpodeccoHaIbHBIC 3HAHUS U MPAKTUKY oOydarommuxcs. [lpu pas-
paboTke y4eOHBIX MaTepHaJiOB Iepel BBEICHHEM HOBOW WHpOpMaIuu
MPEToIaBaTeNb MOKET NCIIOIb30BaTh NITH 33/IEHCTBOBATH HA MHOCTPAH-
HOM $I3bIKE MaTepuall, paHee U3yUeHHbIH CTYJACHTaMHU Ha MPO(UIBHBIX
JUCHUILIMHAX. DTO HEOOX0AUMO 151 (POPMHUPOBAHHS Y 00y YarOLIINXCS
LEeJIOCTHOW KapTHHBI H3y4aeMoro npodeccuoHanbHoro acrnekra. Onpe-
JIeJIEHUE TIOATEM MOXKET IIPOUCXOAUTH ITyTeM (OPMYITHPOBAHUS KITFOUE-
BBIX CJIOB IT0 T€ME MPH MO3TOBOM INTYpME, CO3/1aBasi acCOIMAaTHBHEIE
CXEMBI.

B kavecTBe mpuMepa paccMOTPHM PEAMETHO-TEMAaTHIESCKU T MOTYJTh
«CoBpeMeHHbBIE KJIacCU(UKAIIMH TIOKOJICHH IPaB YeJIoBeKay. B pamkax
W3YUYEeHHS dTOTO MOAYJIS CTYJACHTHI HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE€ MOTYT IIO-
BTOPHUTH paHee M3y4YeHHBIN Ha nucnuIiuinHe «Teopus rocymapcTa u
npaBay (1-3-i cemecTpsl) MaTepua 00 OTHON U3 OCHOBHBIX KJlaccudu-
Kalnii MOKOJICHHUH TpaB 4YelloBeKa, re 1-e MOKoJIeHUe — JTMYHbIC U I10-
JUTHYECKHE TIpaBa (IIpaBo Ha )KM3Hb, IPABO HA CBOOOAY U JTMYHYIO He-
MPUKOCHOBEHHOCTh, CBOOOJA Mepe/IBUKEHUSI, H30UpaTenbHbIe MpaBa,
cB00O/1a CITOBA U TIP.), 2-€ TIOKOJIEHUE — DKOHOMHYECKHE, COITUATbHBIC U
KyJBTYpHBIE TIpaBa (IpaBo Ha TPY/, OTIBIX, KUJIHUIIE, COIMaIbHOEe 00e-
CIICUCHHE | TIP.), 3-€ TTOKOJICHNE — KOJIJICKTHBHBIC TTpaBa (IIpaBo Ha 0e3-
OTACHYIO OKPYXKAOIIY 0 Cpeay, Ha JOCTyM K mHdopMmanmu 1 nip.). Kpome
TOTO, B paMKaxX JaHHOTO MOAYJSl HHTETPUPOBAHHOTO Kypca CTYJCHTEHI
MOTYT U3YUYUTh HOBbI1 MATEPUATI O COBpeMeHHbLX TIOAXO0/IaX K Onpeaese-
HUIO TIOKOJICHUH MpaB YeJIOBEKa, B KOTOPOM aBTOPBI BBIJIEISIOT HOGbLE
noxonenus npas. K HUIM OTHOCSTCSA: cCOMaTHYECKHE IMpaBa (IpaBo Ha
9BTaHA3HIO, H3MEHEHNE 110714, A00PT, ICKYCCTBEHHOE OIJIOI0TBOPEHNE),
PENpONyKTUBHBIC TIPaBa, 1yXOBHO-HPAaBCTBEHHBIC MTPaBa, HHPOpPMAIIU-
OHHBIE MpaBa u Apyrue. TakuM o0pa3oM, Ha OCHOBE NIEPBOro MPEAMETHO-
TEMaTHYECKOT0 MOJYJIsl CTYAGHTBI CMOTYT KaK aKTyaJIH3HUpOBaTh paHee
MOJTyYCHHBIC 3HAHUS O MpaBax YellOBeKa, TaK U 00OTaTHTh CBOKO MPO-

173



(heccroHaNbHYO0 MPAKTUKY HOBBIM MaTepHaJIoM 00 MHBIX KiIacCU(UKa-
MAX TTOKOJICHUH MpaB YeJIOBEKa.

Iman 3. Omoop mekcmos npogheccuonarbHOU HANPAGIEHHOCHU
ons o0yuenusn. OCHOBOW 00yUICHUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JJIs TIpodec-
CHOHAJIEHOTO OOILEHHS BHE ayTEHTUYHOH SI3IKOBOM CPEAbl BBICTYTIAET
TEKCT B Pa3JINYHBIX €ro PyHKIHOHAJIBHBIX TUIIAX. ONpeeauB NOATEMEI
B paMKax Ka)KJ[0T0 MPeIMETHO-TEMAaTHYeCKOT0 MOTYJIsl, TPENoiaBaTellb
HauWHAeT OTOOp TEKCTOB IO TeMe A yueOHbIX meneil. [Ipu oTdope
TEKCTOB MpodecCHoHaIbHON HATIPABICHHOCTH B 1ep8)yio oyepeds Tpe-
MoAaBaTeb JOKEH PYKOBOACTBOBATHCS TAKUMU KPUTEPHSIMH, KaK CO-
OepoicamenbHas (MpogeccuoHanbas) YeHHoCms U OUOAKMUYecKasl Co-
obpaznocms TekcTa. OTOOpaHHBIE TEKCTHI JTOJKHBI MMOJTHOCTHIO B
COZEPIKaTEILHOM IIJIaHE PEIIaTh IIOCTABJICHHbIC JUAAKTHUECKHE 3aJauH.
W3 TekcTOB, YAOBIETBOPSIOIINX I03HABATEIBHBIC TOTPEOHOCTH CTYACH-
TOB, NpENoAaBaTe/ib OTOUPAET T€, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT YPOBHIO
BJIAJICHUS CTYI€HTaMU HHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM U COZEpKaT HEOOXOAUMBIH
00BbeM IpodeccnoHanbHOM JIekcuKu. Ha nanHOM aTane pekoMeHyercs
0TOOpaTh 10 AeciATKa TEKCTOB IO KaXKIOW MOATEME IS JajbHeHIme
METOJIUYECKON paboThl. HE0OX0AMMO TaKkKe OTMETUTh, UTO YPE3BbIUaK-
HO Ba)KHO OTOMPATh HE TOJIBKO TPAAULIMOHHBIC CIIPABOYHBIC TEKCTHI, HO
U pa3nuHble Ipyrue (pyHKIHOHATBHBIE THITHI TEKCTOB, HA OCHOBE KO-
TOPBIX MOXXKHO OyneT pa3zpaboTaTh MpoOJIEMHBIC 3aJaHUs PEUEBON U
1po(hecCHOHANBHON HaIlPaBJIEHHOCTH.

Hanpumep, B pamkax nonrembl «CoBpeMeHHbIE I'eHEPaLMK MPaB
YeJIOBEKa» MOXKHO 0TOOPATh HECKOJIBKO TEKCTOB O HOBBIX ITOKOJICHHSIX
IpaB YeJIOBEKa: MOPaJIbHO-HPABCTBEHHBIX, COMATHYECKUX, HHPOPMAIHU-
OHHBIX U T.11. [logoOpaHHbIC HHOSA3BIYHBIE TEKCTHI Oy1yT OTpaXkaTh pas-
JMYHBIC MHEHHSI YYCHBIX O KIacCU(UKAIIUU MPaB YeIOBeKa.

Iman 4. Bvioenenue akmugnoil 1eKcuKu ¢ OmooOpanHbIX MeKcmax
npogheccuonanbHol HaANPaeIeHHOCMuU. YIUTHIBAs IBOMHYIO LEICBYIO
YCTaHOBKY TEKCTOB, Ba3KHO, YTOOBI KaXK/IbIi N3 HUX OTIMYAJICS HOBU3HOM
KaK B COAEP)KATEJIbHOM IIJIaHE, TaK U B OTHOLICHWH HMCHOIb30BAHUS B
HeM npodeccuoHanbHON Jekcnku. Hamnane HoBo mpodeccnoHanbHON
JICKCUKH HEOOXOAMMO AJis pa3paboTKH yueOHbIX 3a1aHui AJ1s TajIbHEH-
mero GopMUpOBaHUS IPO(ecCHOHATbHON HHOS3bIYHON KOMMYHUKATHB-
HOH KOMIIETCHLIUH.

Oman 5. Pazpabomka 3a0anuil na pazeumue U006 peuesoil des-
menvrnocmu. [Tocne 0oTO0pa HECKONBKUX (PyHKIIMOHATBHBIX THIIOB HHO-
SI3BIYHBIX TEKCTOB HAUMHAETCs pa3padoTKa 3aJaHui 110 padoTe ¢ TeKcTa-
Mu. B pamMkax JaHHOTO0 TI0/1X0/1a CUCTEeMa 3a/IaHU i TakKe JTOJKHA OBbITh
JBOHCTBEHHOW HampaBiIeHHOCTH. Ha OCHOBE MHOA3BIYHBIX TEKCTOB
npodeccHoHaTLHON HAITPABICHHOCTH HEOOXOTMMO pa3padoTaTh CHava-
Ja 3aJlaHusl Ha Pa3BUTHE BUJIOB PEUCBOM JESATENBHOCTH, a Y)KE IMOTOM
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3aaHus TPOoQecCHoHaIbHON HAIPAaBICHHOCTH. JTO HEOOXOAMMO, BO-
MEPBBIX, MOTOMY, YTO OJIHA M3 IeJieil 00yUYeHHs B paMKaxX WHTETPUPO-
BaHHOI'0 Kypca — ¢popMUpOBaHHE NPOPEecCHOHATBLHON WHOS3BIYHOM
KOMMYHHMKAaTHUBHOM KOMIIETEHL M. BO-BTOpPBIX, Yepe3 BHIIOJHEHUE
WHOSI3BIYHBIX PEUYEBBIX 3alaHUI 00yvaronuecs Oy 1y T JIydIle OAr0TOB-
JICHBI K BBIIIOJHEHUIO 3alaHUH, OTPAKAIOIIKX CrIeqUu(UKy rpodeccro-
HaJIBHOMW JESATEIBHOCTH Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

B nayuHoIi uTepaType UMeeTcsl JOCTaTOYHO MHOI0 padoT, MOCBs-
MICHHBIX MTOIX0AaM K pa3paboTke 3ananuii. CiaemyeT cpa3y ke OTMETHUTD,
YTO C JUAAKTHUYECKON MO3UIIMH CYIIECTBYET JBa MOAX0a K 00yUeHHIO:
PENPONYKTUBHBIN U MPoOIeMHBINA. [Ipy pempoxyKTHBHOM MTOaX0Ie 00-
y4aromuecs BOCIPUHUMAIOTCS B KaueCTBE MaCCHUBHBIX PELUIINEHTOB
nHpopManuu. 3afaHus 0o paboTe ¢ TeKcTaMu OyIyT HalpaBJICHbl HA
BOCIIPOM3BEICHUE (PAKTHUECKOT0 MaTepHalia, IpeICTaBICHHOr0 B OCO-
6un. Hepenko 3a1aHust penpolyKTHBHOIO XapaKTepa CBOASTCS K BOIIPO-
caM, OTBETHI Ha KOTOpbIE IPUCYTCTBYIOT B TeKcTaxX. [IpobieMHublii no-
XOJl K€ TI03BOJISIET TOCMOTPETh Ha 00ydaronierocsi Kak Ha aKTUBHOT'O
M0JIb30BaTENIsl M TeHepaTopa 3HaHU|, CIOCOOHOT0 MCII0JIb30BaTh U3y YEH-
HBII MaTepual B MPaKTUYECKOM AesiTenibHocTH. Kpome Toro, niist BHY-
TpUNPOGUIBHON CIIEHHUAIN3ALNH CTYIEHTOB MPOOIEMHBIC 3aJaHUs
JIOJDKHBI CO3/IaTh TaKWE CUTYaIlMH OOIIEHUs, KOTOpPbIE Obl MOBTOPSIITH
PEUCMBICIIUTENBHYIO U TPOPECCHOHATBHYIO NEeSITEBHOCTh CTYICHTOB
13 peaslbHOTO PO ECCHOHATBHOTO OOIIECHHS.

Cpenu ucciieIoBaHU 0TEYeCTBEHHBIX YUCHBIX, 3aHUMAIOIINXCS Pas3-
paboTKON MpOOIEMHBIX 3aaHUM, IUPOKYIO0 U3BECTHOCTH IMPHOOpEIN
pabotsl B.B. CadoHOBOIA, B KOTOPBIX aBTOP MPEAJIOKUIA CHCTEMY HHO-
SA3BIYHBIX PEUEBBIX M KYJIBTYPOBEIYECKUX MPOOJEMHBIX 3a/laHuH, Ha-
MPaBJICHHBIX Ha OJIHOBpEMEHHOE (POPMUPOBAHUE BCEX ACIIEKTOB MHOS-
3bIYHOM KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIIETEHTHOCTH 00y yatomuxcs. Tunonorus
npooeMHBIX 3anannii B.B. CadoHOBOIT COCTONT M3 IATH THUIIOB: TTOWC-
KOBO-UT'POBBIE, TO3HABATEILHO-IIONCKOBBIE, TO3HABATEIbHO-HUCCIIEI0BA-
TEJIbCKHUE, KYJIbTYPOBEIUECKH OPUEHTHUPOBAHHBIC POJICBBIC UI'PbI, KYJIb-
TYypOBEIUECKHUE MMPOEKTHI, BKIF0UYast HHOSI3bIYHBIE AucKyccun [CadoHOoBa,
2001]. BeiOop B moab3y TOTO MM MHOTO TUIIA 3a/1aHUH 3aBUCUT OT BO3-
pacTta, ypoBHsI KOTHUTHBHOTI'O pa3BUTHUs 00yUalOIIHUXCs, @ TAKXKE YPOBHS
c(OpPMHUPOBAHHOCTH X MHOSI3BIYHOI KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETCHIIUH.
KynprypoBenueckoe copepkaHue 3aJaHuii 00yCIOBICHO OCHOBHOM
aJpeCHON ayTUTOpPUEH 00yJaAIOIINXCS, KOTOPHIC SIBISIOTCS yIaIIMUCS
CpeqHUX 0011e00pa30BaTEIbHBIX LIIKOJ M CTYACHTAaMH SI3bIKOBBIX Ha-
MpaBJICHUI MOATrOTOBKH BY30B. [Ipy 00y4YeHWH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
JUTSl TPOQeCCHOHAIBHOTO OOILIEHH I KYJIBTYPOBEIYECKasl COCTABIISIONIAs
MOXET OBbITh ONOJHEHA WM 3aMEHEeHa IPOo¢eCCHOHAIbHO OPUCHTUPO-
BaHHOMU. [Io Kax0My IPEIMETHO-TEMATUYECKOMY MOJYJIK0 HA OCHOBE
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TEKCTOB IPpOo(ecCHOHAIFHON HATIPaBICHHOCTH TPETIOIaBaTeh JOJKEH
pa3paboTarh CUCTEMY PEUEBBIX 3aJIaHUN.

Oman 6. Pazpabomka 3a0anuii npogeccuonanvHoil HanpagieH-
Hocmu. Tlocine pa3paboTKu 3aJaHUH HAa PA3BUTHE HHOSI3IYHBIX PEUCBBIX
YMEHHI HEOOXOTUMO COCTAaBHThH M BKJIIOYHTH B yUCOHBIC MaTEepHUAIIBI
3aanng mpodeccnoHa IbHON HarpaBIeHHOCTH. [ [py BBITIOTHEHN Y TaKUX
3a/IaHAI CTYJIEHTHI JIOJDKHBI BHITIONHATH BCE T K€ KOMMYHUKAaTHBHO-
KOTHUTUBHBIC (DYHKIIUU, KOTOPHIC OHU BBITIOJIHSIOT B PEaTbHOMN JKU3HU
B cUTyaIusax npodeccuoHanbHoro oomienus. ClieyeT Tak:Ke OTMETHTh,
YTO B YUCOHBIX MaTepHaliax 3aJaHus MPOPEeCCHOHAIBHON HAIIPaBIICH-
HOCTH HE JIOJDKHBI OBITH TPEICTABIICHEI KaK-TO 000CO0JICHHO B IIPOTHUBO-
ITOCTABJICHNUH C 33JaHUSIMU Ha Pa3BUTHE BUIOB PEUEBOH /1A TEITHHOCTH.
Haoboport, oHM AOKHBI OBITH OPraHWYHO WHTETPUPOBAHEI B OOIIYIO
CUCTEMY 3aJIaHUI.

CrnenyeT TakKe 3aMETUTh, YTO MPAKTUKO-OPUCHTUPOBAHHBIC 33 JTaHUS
npodeCCHOHATIFHON HANTPAaBICHHOCTH HE BCET/Ia MOXKHO pa3paboTarh B
paMKax Ka)J10ro MpeaMeTHO-TEMaTHIECKOT0 MOy, B paMkax MHOTHX
HampaBJeHUH MOATOTOBKH M3YUYalOTCS TEOpETHUYECKHe MPOPHUIbHBIE
JUCIIMTUTAHBL, HAaTIPaBIICHHBIE Ha TPO(eCCHOHATFHY IO OCBEIOMIICHHOCTh
U HE CBS3aHHBIC HAMPSAMYIO C MPAKTHKOW. B CBsI3u ¢ 3TUM MOIyNH WH-
TErPUPOBAHHOIO Kypca 10 0ObEKTHBHBIM MPUYMHAM HE Bcerna OyayT
BKJIFOUATh Ay TCHTUYHBIC 3aJ[aHu s TPOPECCHOHAIBHON HAITPABJICHHOCTH.

[Ipumepamu 3a1annii mpohecCHOHATBFHON HAPAaBJICHHOCTH B paMKax
WHTETPUPOBAHHOTO Kypca « M HOCTpaHHBIN A3BIK 17 TPOdhecCHoHATb-
HOTO OOIICHHS» Ha TPETHEM—UETBEPTOM KypcaxX IpaxIaHCKO-TIPaBOBO-
ro npoduis HanmpaBieHUS MOATOTOBKU «lOpucnpyneHnus» MOryT
CyXuTh caenytomue: «CocTaBbTe JOTOBOP KYIUTU-MPOAAKH aBTOMO-
OWJIsH» WIIU MOATOTOBBTE POJIEBYIO UTPY IO TeMe «3ace/aHue cyjaa Mo
TPaXJAHCKHUM JIeTIaM.

Brienennblie mecTs 3TanoB, 6€3yCcIOBHO, HOCAT yCIOBHBIHN XapakTep,
aKIEHTUPYS BAXXHBIE MOMEHTHI, Ha KOTOPbIe HEOOXOAMMO 00pamarh
BHUMaHHE pa3paboTYrKaM y4eOHBIX MaTepPHAJIOB IS WHTET PUPOBaH-
HOT'0 Kypca HHOCTPAHHOTO sI3bIKA JUJIS TPO(ECCUOHAIBHOTO OOIICHHUSI.
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Content and language integrated learning of a foreign language for professional
communication is a new approach for Russian higher education. Its distinctive
feature lies in the dual purpose of teaching non-language-majoring students: a) a
foreign language for professional communication and b) a basic specialty. Achieving
the goal of the simultaneous formation of professional foreign-language communi-
cative competence and a number of general professional and professional competen-
cies will be largely determined by the subject-specific content of the integrated
course and educational materials developed on the basis of this particular approach.
In this paper, the authors points out the relevance of developing educational materi-
als based on content and language integrated learning and contucts six stages of
developing teaching materials on subject-specific modules of an integrated course:
1) determination of the content of subject-specific modules of the advanced course;
2) determination of subtopics of each subject-thematic module for study during the
integrated course; 3) selection of professionally oriented texts for training; 4) high-
lighting active vocabulary in selected texts of professional orientation; 5) develop-
ment of tasks for the development of types of speech activity; 6) development of
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tasks of professional orientation. The article details the content of each of the
stages.
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A.B. Bpbiruna

O ITPOBJIEME AJAIITAIIUU XYJOXECTBEHHBIX
TEKCTOB JJIs1 YUEBHBIX IIEJEN

Dedepanvroe 2ocydapcmeennoe 0i00icemnoe 00pa306amenbHOe YUpedcoeHUe
sbicUe20 00paz08anus
«Mockosckuii 2cocyoapecmeennuiii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue 2opul, 1

CraThsl MOCBAIICHA OJHOW M3 BaXKHEHIINX aKTyaJbHBIX MPOOIEM METOIUKH
[IpenojaBaHus PyCcCKOro Kak MHOCTPAHHOTI'0, U IIUPE, TPENoaBaHus MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB — IIPoOJIeMe aAanTaluy XyA0)KECTBEHHOTO TeKCTa. AKTYalIbHOCTb UCCIIe-
JIOBaHUsI 00yCIIOBIEHa HEOOXOAMMOCTBIO pa3paboTKU HAay4YHO-TEOPETUUECKOI0
[O/IX0J1a K JaHHOU TeMe: Hec(hOPMUPOBAHHBIH TEOPETUKO-IIPAKTUUECKUH annapar
JIMHTBUCTUYECKOTO aallTUPOBAHUSI TEKCTOB 3aTPyAHsET paboTy MO ajanTalnuu
HCXOIHOI'0 TeKCTa-OpUTHHAIA, U, KAaK CIEJCTBHE, OCIOKHACT UTEHUE U TOHUMaHNe
aJanTHPOBAaHHOTO BapHAHTA TEKCTa. B cTaTbe onmucaH ombIT MHOTOJIETHEH paboThI
aBTOpPa U IPEJCTABIIEHBI PE3YIbTAaThl COIOCTABUTENBHOI'O aHAJIN3a TEKCTOB OpH-
TMHAJIBHBIX JIUTEPATYPHBIX IPOU3BEACHUH U UX aJlalTUPOBAHHBIX BapUaHTOB U3
y4eOHbIX OCOOUI 10 pyccKOMY S3bIKY JUIsl MHOCTpaHLeB. [logHuMaeTcs Bomnpoc
0 COOTHOILICHUU MOHATUN BTOPUYHBINA TEKCT U aallTUPOBAHHBIN TekcT. HayuHas
HOBU3HA BUIUTCS B TOM, YTO (GOPMYITUPYIOTCS MMOHSATHS THHTBUCTHYECKUX U HE-
JIMHI'BUCTUYECKUX IMPUHILIMIIOB alaliTHpoBaHus. HellmHrBUCTHYECKUE TPUHITUIIBI
aganTtanuy (LUTalKs, UCKIIIOYEHHUE, IEPECTaHOBKA) CBSI3aHbI C H3MEHEHHEM CTPYK-
TYPbI XyA0’KECTBEHHOI' O IPOU3BEICHUS], @ TMHIBUCTUYECKHE IPUHIIUIILI (3aMEHa,
penykuus, no0aBieHUe, HHBEPCHS) 3aTparuBatoT cepy s3bika. [laeTcs onpenene-
HUE TIOHATHIO aJalTHPOBAHHBIN Xy10)KeCTBEHHBIN TekcT. [Ipeqnaraercs kiaccu-
(uKanus THIIOB aJaliTHPOBAHHBIX XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB (TEKCT-(pparMeHT,
TEKCT-MOHTaXX, TEKCT-BAPHAHT).

Knrouegvie cnosa: BTOpUUHBIN TEKCT; TpaHC(HOPMALIUS TEKCTA; alall TUPOBAHHBIN
XYJOXKECTBEHHBII TeKcT; 00yueHue YTEHUIO; TUIIbl aJalTHPOBAHHBIX TEKCTOB;
JUHTBUCTHYECKHE/HETMHT BUCTHYECKHE TPUHIIMITBI alallTHPOBAHMUS; METOJUKA
MIPETolaBaHN s NHOCTPAHHBIX A3bIKOB.

[lonsiTne amanTanuu B (PUIOIOrHYECKOM HayKe MMEET caMble pas-
HOOOpa3HbIe acneKThl ocBemeHus. CyIecTBYIOT HapaBiICHUS UCCTe-
JIOBaHUM MparMaTU4yeCcKOu, MepPeBOAUECKON, HHTEPAUCKYPCUBHOM,
TUHTBOKYIbTYpHOU agantanuu. I'T. Xyxynu u U.W. Banyiiuesa pac-
CMaTPHUBAIOT MOJIENIb MEXKKYJIBTYPHOM afanTaluy XyJ10K€CTBEHHOTO

Bpvieuna Anna Bradumuposna — kanauaar GUIOIOrHYECKUX HayK, CTapliuii mpe-
nojiaBaTenb Kadeapbl TMHTBUCTHKH, TEPEBOJIa U MEXKKYIbTypHOH KOMMYHHKAIMHU (a-
KyJIbT€Ta MHOCTPAHHBIX fA3BIKOB U pernoHoseneHus MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa
(e-mail: anna.brygina@mail.ru).
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TEKCTa KaK TPAaHCHOPMALUIO HCXOIHOTO COOOIICHUS € LIEIbI0 IPEAOT-
BpallleH!s BO3MOYKHOTO KYJIBTYPHOTO IIOKa, I/Ie peCTaBIeHNe HHO-
KYJIBTYPHOIO TEKCTa SIBJISIET cOOOM Iporece quanora KyJasTyp. Boiaens-
I0TCSl pa3Hble BUABI afalTaluy (BHYTPEHHSs, BHEIIH, YaCTHYHAs,
KOHLIENITYaJIbHAas), OPENENIIOTCS MOJICJIN aAall TAllH (MCOJIOr HUecKasi,
peNuruo3Has, HallMOHAJIbHO-IATPUOTUYECKAS], SCTETUYECKas, BO3PACT-
Hasl), IpeJjaraeTcs paccMaTpuBaTh KaTeropuu NEPBUYHOTO U BTOPUY-
HOT0 ajpecara (aganTopa u peuunuenta) [Bamyiinesa, Xyxynu, 2003].

[IpoGnema MonenupoBaHuss MOAMU(UKAIINI TEKCTa HCCIIeI0BANIACh B
TpyJax KaK pOCCUUCKHX, TaK H 3apyOexxHbIx TUHrBUCTOB (Chomsky,
Halliday, Harris, B.I. I'ak, }O.1. Anpecsia, M. A. Menpuyk). Tums! u xa-
paKkTEepHCTHKA BTOPUYHBIX TEKCTOB paccMaTpUBAJIUCh B paboTax, Mo-
CBSIILICHHBIX U3YYEHHUIO TEKCTOB Pa3IMYHOMN )KaHPOBOM, Py HKIIMOHATILHO-
ctunuctuyeckor mpuHamiexHoctn (JI.A. Bepounkas, B.M. Kapacuk,
H.A. T'ones, C.B. Mouoga, C.B. Ileppyxuna, A.A. IpsikoBa, T.E. Bnanu-
mupoBa, JI.W. MaiinanoBa). C THHTBOAUIAKTHICCKON TOUKH 3PCHUS
OIKCBIBAJIU CBOMCTBA U XapaKTEPUCTUKN BTOPUYHOTO (3 JalITHPOBAHHO-
ro) TeKcTta Takue uccienoBarenu, kak A.A. Beiize, H.B. Kynubuna,
JI.M. SIxu66aeBa, U.C. Tpeiry6, A.B. KopoTbiies.

JLM. MaiinaHoBa onpenensieT BTOPUYHOCTh TEKCTa MO MapaMeTpy
CMeHBI HHTeHITNY [ Maiinanosa, 1994]. C.B. MoHnoBa oOparaeT BHUMaHHE
Ha TO, YTO «IOCTPOEHHE BTOPUYHOI MPOEKIMN TEKCTAa-OCHOBBI BCETAA
COIIPOBOKJAETCS IIOTEPEHl ONPEAETICHHOro KonuecTBa UH(QOpMaLiy.
Ho, Tpanchopmupysick, oOpactas HOBbIMU JETaIsIMH, NOTy4asi HOBBIC
acCOLMaTHBHbIC UMITYJIbCHl U 3MOLMOHAIbHbBIC XapaKTEPUCTUKH, BTO-
PUYHBIN TEKCT MOTy4YaeT HoBoe kauecTBo» [MoHoBa, 2006].

H./I. l'oneB BBICTpanBaeT KIaCCU(PUKALINIO BTOPUUHBIX TEKCTOB I10 He-
CKOJIBKMIM TTapamMeTpam, OIMH U3 KOTOPBIX — KOJIMYEeCTBEHHAS XapaKTepH-
CTHKa: yMEHbILeHHe 00beMa (pedepaTsl, aHHOTAIMH), yBETHYEHHE 00be-
Ma — TeKcThI-komMmeHTapuu [[omes, 2001: 20]. C.B. IlepByxuHa pa3maenser
BTOPUYHBIE TEKCThI Ha TEKCTHI-KOIHNH (TIepecKasbl, MapoInH, a1al THPOBaH-
HbIE BEPCUH KHHUT), TEKCTBI-IIPOAOKEHNUS (LIMKJIBI KHUT), TEKCThI-PEaKkn
(perieH3nu, OT3BIBBI, AHHOTAIIMH) Ha OCHOBE UX KOTHUTHUBHO-CEMaHTHYe-
CKHUX CBs3ei ¢ TekcToM uctouHukoM [IlepByxuna, 2012: 125].

Omnpenensisa yueOHYI0 alalTalUIO XyA0KECTBEHHOIO TEKCTA KAK BUJ
BTOPUYHOIO TEKCTa (TeKCThI-Komuu 1o TepmuHonioruu C.B. [lepByxuHoit),
B OCHOBY HalIel THUIIM3allM{ BTOPUYHBIX aJalTUPOBAHHBIX XYIOXKE-
CTBEHHBIX TEKCTOB Ui YUeOHBIX Iieliei ObLIT MOJI0KEH MPUHIIUI COOT-
HOLICHUS 00beMa HCKII0YAaEMBIX U IUTUPYEMBIX (PparMeHTOB TEKCTa-
MIEPBOMCTOYHUKA:

1. Texcm-¢hpazmerm, yacTh OpUrHHAIIA, IEPBUYHOTO TEKCTA, B KOTO-
pOM npeolbiiagaeT IPUHIUI UCKITIOUEHUS, XY 0)KECTBEHHAs CTPYKTYpa
OpUTHHAJa COXpaHEeHa B HAMMEHBbIIEH CTeneHu;
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2. Texcm-moHmadc, B KOTOPOM BHIIIE€ YPOBEHb MUTHUPYEMBIX (par-
MEHTOB, a XyJ0’)KECTBEHHAs CTPYKTYpa OpUTHHAJIa COXpaHEeHa YaCTUIHO;

3. Texcm-gapuanm, B KOTOPOM TNpeoOianaeT HUTalus, U XyJ0xKe-
CTBEHHAas CTPYKTYpa OpUTHHAaja COXpPaHEHa MaKCUMAaJIbHO.

[Ipusenem npumepsl. CrokeT aJaHTHPOBAHHOTO TEKCTa MOXKET pas-
BUBATHCS, CIAEAYSl BTOPOCTECHEHHON JIMHUM CIO)KETAa OPUTHHAJIBHOTO
TEKCTa, TTIAaBHBIM 00pa3oM, €CIM OTPBIBOK B3ST M3 IPOU3BEACHUS 00Ib-
I0T0 JKaHpa (MOBEeCTh, pOMaH). A TalTHPOBAHHBIN BapUAHT PparMeHTa
noBectH [1. Xapmca «Crapyxay i3 mocoOust IJIsI HHOCTPAHHBIX YUaIiX-
csi «Haumnaem pasroBop!» — 3To mpumep mexcma-gpazmenma 1o
JAHHOW KJIaccuUKanuu: y4eOHbIN TeKCT B aJanTallii TPeACTaBIseT
c000i1 Auanor rIaBHOTO T'eposl MOBECTU C HE3HAKOMOW JKCHIIMHOHN B
MarasuHe, BTOPOCTENCHHBIN 3307 CIOXKETa MTPOU3BE/ICHUSI, TAKUM 00-
pa3oM, CTAaHOBUTCS TJIaBHOW M €IMHCTBEHHOW CIOKETHOU JIMHUEH B
y4eOHOM TEKCTEe, UMEET 3aKOHYCHHYI0 CTPYKTYPY C 3aBsA3KOM, pa3BUTHU-
€M JICUCTBHUS U Pa3BA3KOM.

Texcr nosectu I'H. Tpoenonbsckoro «bensiit bum Yepnoe yxoy,
aJJaNTHPOBAHHBIN TSI HHOCTPAHIIEB B mocoOny «O0yYeHne YTCHHIO» ,
B y4eOHOM BapHaHTe SIBJISET COOO0M IPUMEp meKCma MOHMAMCHO20 Mund.
[loBecTh pazaeneHa Ha IBEHAINIATH TJ1aB — B y4eOHOM BapHaHTe MbI Ha-
0JIr0/1TaeM TOT K€ MIPUHIUITL: Te ke 12 riiaB, SIMU30/10B, HO KaXk1asl TaBa
CYLIECTBEHHO COKpalleHa B 00beMe.

B amanrrupoBanHOM pacckase B. Iparyackoro « Huku-0pbIk» U3 1mo-
cobus «BpeM;I»3 WCKJIIOYAIOTCS TMOBTOPSIOUIUECS IJIEMEHTHI CIOKeTa
(orrrcaHue pa3IHYHBIX (POKYCOB, KOTOpPBIE MOKa3bIBaeT orel JeHuckn
KopabnéBa nersiM), onHako 00beM y4eOHOr0 TEKCTa MUHUMAJBHO CO-
kpatieH. [TonoOHble TpaHCcPOpMaIUU MBI OTHOCHM K MEKCmaM-8apuan-
mam.

A anTHpOBaHHBIN MPO3aMUECKUH XyT0KECTBEHHBIH TEKCT KaK TEKCT
BTOPUYHBII CTUIIUCTUYECKU HECAMOCTOSITEIICH, OAHAKO OH HECAMOCTO-
STeJIeH U 0 COJIEPKAHUIO.

JI.B. Caxapublii npeniaraet 3p()EeKTUBHYIO SKCIEPUMEHTAIbHYIO
METOJIUKY HCCIENOBAHUS COAEPKATEIBHON CTPYKTYPBI TEKCTa MyTEM
«Habopa KIIIOYEBBIX CJIOB B KAUECTBE CBEPHYTOH nepugpassl K pa3Bep-
HYTOMY TEKCTY» C LIEJIbIO BBISIBUTH OCHOBHYI) CEMAaHTHYECKYIO CTPYK-
TYpY «OCHOBHOT'O COZIepKaHU sl KaKk MHBapHaHTa LelbHOCTH» [CaxapHbIH,
1989: 111]. PeueBas mepapxusi, oOagas CBOWCTBOM LIeJOro Omaromaps

! Jlo6rosa I''H. Haunnaem pasroeop! / I'H. Jlo6koa, H.W. ITnotankoa, A.I1. XKo-
posa. M., 1996.
JKypasnesa JI.C. OOydeHne YTCHUIO (Ha MaTepualie XyI0KEeCTBCHHBIX TEKCTOB) /
JI.C. XKypasneBa, M./I. 3unoBneBa. M., 1984.
3 Anexceesa H.H. Bpems. YaeOHUK PyCCKOTO sI3bIKa IS MHOCTPAHIEB (CpeaHUI
stamn) / H.H. Anekceea, D.1. Banosa, H.B. [Iadre. M., 1996.
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3ambicy (B mormmanuu H.U. XKunkunaa [XKunkun, 1982]), pasmenser
MPOCTPAHCTBO TEKCTA 10 CTETICHN KOMMYHHKATHBHOM 3HaunMocTH. [Ipe-
10/IaBaTeNb, AAANTUPYOLIUI TEKCT JIs yIeOHBIX Lesiel, TakiuM 00pa3oMm,
JIOJKEH YeTKO pa3TPaHNYMBATh «CYIIECTBEHHYIO» / «HECYIIECTBEHHYIO»
nHpOpMAIHI0, KOMMYHHKATUBHO 3HAYUMBIE CHOICEmMO0Opasyuue u
KOMMYHUKATHBHO HE3HAUYUMBIE HeCHHCemooopasyoujie KOMIIOHEHTHI
TekcTa. HecroskeTooOpa3yromuii KOMIOHEHT TEKCTa — 3TO CI0BO, CIIOBO-
couyeTaHue, PEIIIOKESHHIE NITH MUKPOTEKCT, IPU UCKITIOYEHUH KOTOPOTO
HE MCKaXXaeTCsl COAEPKATEIbHO-CMBICIOBOM YPOBEHb TEKCTa, HE HapY-
MIAIOTCS MPUYUHHO-CIEACTBEHHBIC OTHOIICHUS CIO’KeTHOM TuHUU. Cro-
KeTO0Opa3y oMM KOMIIOHEHT TeKCTa, HAIIPOTHB, SIBISETCS CMBICIIOBBIM
HEHTPOM TEKCTa, €ro CEMaHTUYECKUM SAPOM, UCKIIOUCHUE TAKOTO
(hparmMeHTa M3 aIaNITHPOBAHHOTO BAPHAHTA TPUBOAUT K HEXKEIATSIIbHBIM
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYCCKUM MCKaKCHUSIM B YUCOHBIX aJjanTalusx.

B mporiecce TUHTBOIMIaKTHYECKOM alaliTAllUK JEHCTBYIOT TPU He-
JUHTBUCTUYECKUX MTPHEMa, CBSI3aHHBIX C U3MEHEHNEM CTPYKTYPHI IIPO-
W3BENICHUS U HE 3aTParuBaroInux cdepy sA3bika: yumayus (TOCIOBHOE
COXpaHEHHE aBTOPCKOTO TEKCTa), UCKIoUeHUue (M3bITHE aBTOPCKOTO
TEKCTa) U nepecmanoska (A3MEHEHNE KOMITO3UIIUU TeKCTa OPUTHHAIIA).
[Ipumepbl TprEeMOB TUHTBUCTHUYECKON afanTaluu (3amMeHd, peoyKyus,
OdobasneHue, uneepciisl) TPENCTABICHBI HIKE.

dparMenT opurHHaIbHOrO Tekcta Ilymkuna® cresa, cripaBa — ero
aIaNTHPOBAHHBIN BAPHAHT U3 YICGHOTO TOCOOHS .

Tabruya 1

MBEIcib 0 cityx0e clmMBazach 6o mMue ¢ | MBICIB 0 ClyK0e CIIMBANach 6 MOEM G0~
MBICJISIMH O CBOOO/IE, 00 YIOBOJILCTBU- | 0OpadiceHuu C MBICIISIMH O CBOOO/IE, 00
SIX IeTepOypreKoil JKU3HN YIOBOJIBCTBUSIX METEPOYPrCKOi YKU3HU

B nannoM npumepe (Tabu. 1) Mbl BUIUM JTUHTBUCTUYECKHI TIPUEM
agantauuu oodasnenue. Jlekcuueckas eAMHULA «BOOOPAKCHUE) SIBIISI-
eTcs HeOOXOJUMBIM KOHKPETU3HPYIONIUM JJIEMEHTOM COJICpKaHUS,
IKCIUIMKALMEH CEeMaHTHUYEeCKOTo s/ipa BbICKa3biBaHus. braronaps BBe-
JEHUIO B y4eOHBIH TEKCT NAaHHOH €IMHUIIbI BO3MOXKHBI [IOCIIEYOLIUE
SI3BIKOBBIE TPaHC(HOPMAaLIMU, HEOOXOIUMBIE JIJISl 3aKPEIJICHHU S, IOBTOpe-
HUS U KOHTPOJIS IOHUMAaHUs U ¢C(HOPMHUPOBAHHOCTH PEUEBBIX HABBIKOB
u yMmeHu#l cryaenta: O vem meuman/oyman monoooi I punés? Kaxue
MbICAU OBLIU/BUMANU 6 €20 8000padceHUU?

4 Hywxun A.C. Cou.: B3 1. T. 3: IIpo3a. M.,1986. 527 c.

5 IOwmanoea C.H. Yuraem A.C. [ymxuna. Kamuranckast nodka: [Tocooue amns u3-
y4aromux pycckuil s3blk kak mHOcTpanusii / C.M. FOmmanosa, V.II. A6mamsn. M.,
2014. 240 c.
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Tabruya 2

«Jlobesnvuii TIETp Anopeesuu, moxa-
JyHCTa, NPULLIM MHE C MOUM Majlb-
YHKOM CTO pyOJeil, KOTopble Thl MHE
BYEpA IPOUTPaIl. MHE KpaiiHAs HyxHcOa

«/lopoeou 11&€Tp Anopeuu, mpuILINA
MHe, oXkajyicra, C MOUM MaJbuHMKOM
CTO pyOJieid, KOTOpble Thl MHE Buepa
npourpai. MHe ovenb HyxCHbl OeHbau.

6 Oenbeax.
Tomoswiii ko yciyeam

C ysaorcenuem,
WBan 3ypun»

WBan 3ypun»

Benymuii mpriem agantanuu gaaHoro pparmenTa (tadi. 2) — zamena
C pJieMeHTaMu yumayuu (COXpaHEHHE DIEMEHTOB ay TEHTUYHOT'O TEKCTa)
U unsepcuu (AI3MEHEHUE TIOPSIKA CIIOB: NOJNCALYUCIA, NPUULIU MHe =>
npuwau mue, nodxcanyticma). KypcuBom B paBoii 1 JIeBOM KOJIOHKE BbI-
JIeJIeHbl TPaHCPOPMUPYEMBIE IJIEMEHTHI, KOTOPHIE TTPE00Pa30BBIBAIOT
TEKCT B y4eOHOM BapuaHTe, HE MEHSIS €T0 CIOKETHON OCHOBBI, HO MPE/I-
jarasi Ipyrue pedyeBble (GOpPMBI ITUKETa, XapaKTepHble 000POTHI AJIS
SMHUCTOJIIPHOTO )KaHPa COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA (J1106e3Hblil =>00-
poeoii...). [Ipennaraercs Takke POHETHUECKOE YITPOILICHUE pa3rOBOPHO-
ro CTWIA peun AHOpeuu, OOHAKO BapUAHT aJaNTAIlMK B JTaHHOM IIpH-
Mepe SIBJIseTCS HeXeJaTeJbHbBIM BapuaHTOM BbIOOpa GOPMBI A
y4eOHOTO TEeKCTa: BOSHHKACT HeKas (DaMUJIbsIPHOCTH OOpallieHus pu
WCTIOTh30BAaHUY TAHHOW eUHUIIEI, a y [lyiknHa aBTOp muchMa, Harpo-
TUB, HOAYEPKHYTO BEXKIIUB.

Tabnruya 3

Berep cranoBuics cunbaee. O0-
JIaYKO MPEBPATHIOCH B TY4Y, KOTO-
past TSDKEJTO MTOJHUMAIACh U TOCTe-
MEeHHO 3aKpbLta He6o. [Tomen cHer,
BETEp 3aBbUT M HAYaIaCh METEIIb.
B onHo MrHoBeHue TéMHOE HEOO
CMEIIAIOCH CO CHEXHBIM MOPEM.
Bcé ucuesno.

Betep Mexk Iy TeM 4ac OT 4acy CTaHOBHIICS
cwibHee. O0MaYko 00paTHIOCH B OCIyIO
Tydy, KOTOpast TSKEIIO MOAbIMAIach, POCia
U rnocreneHHo obuserana Hebo. [lomen
MEJIKHI CHET — U BIPYT [MOBAJTAIT XJIOMbSIMU.
Bertep 3aBbL1; cuenanack Metens. B omHO
MTHOBEHHE TEMHOE HeOO CMEIIAIoch CO
CHEe)KHBIM MopeM. Bceé uncuesno. «Hy, Oa-
PHH, — 3aKpHYaJ AMILUK, — Oena: Oypau!». ..

[TpuHuMn aganTanuyu JAHHOTO (parMeHTa TeKCTa — pedyKyus, KOM-
TUICKCHBIH TPHEM aTalTHPOBAHNS1, COYCTAIOLINN JIEMEHTHI UCKIIOYEeHUS,
0obasnenus, 3ameHsl, UHeepcuu U yumayuu, NX cBOUCTBA U QyHKIUH
(Tabm. 3). JlaHHBIH TpHEM COKpaIniaeT 00beM TEKCTa Iy TeM HCKITFOUSHU S
HECIOKETOOOPa3yOIIUX TEKCTOBBIX KOMIIOHEHTOB M COXPaHEHUEM CIO-
KETO0OPa3yIOIINX, MOCIIEHUE, B CBOIO OYepPe/ib, IIEPEXO/IAT B alalTH-
POBAHHBIN BapHaHT C A3bIKOBBIMU M3MEHEHUSAMHU uin 0e3 Hux. U3
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y4eOHOTO aIaTHPOBAHHOTO TEKCTa MUCKIIOYAIOTCS M300pa3uTeIbHbBIE
NeTalu (MeaKull CHee=>CHez, 8 DenyIo myuy=>6 myuy, 0pye no8aiill
XjaonvsAmMu => - ), HECYIIECTBEHHBIC ISl PA3BUTHSI JCUCTBUS PETLIMKU
nepcoHaken: «Hy, 6apurn...»). DTMNU301 OMHMCAHUS Havasla METEIH B TI0-
COOMM ISl HHOCTPAHIIEB TEM HE MEHEE COXpaHSET BBIPAa3HUTEIbHOCTD,
MeTa(hOpUIHOCTH ITYIIKMHCKOTO CTUJIS, TaK KaK aBTOPHI aallTHPOBAH-
HOTI'0 BapuaHTa BHIOpaM M COXpaHWIHM KJIO4YeBOH o0pa3 (parmenrta
OIUCaHUsl, CEMAaHTHYECKYIO0 JIOMUHAHTY OTPHIBKA W NEPEHECTHU €€ B
y4eOHBIH TeKCT 0€3 M3MEHEHU: «B 00H0 MeHo8eHue mEMHoe Hebo cme-
Wanoch Co CHeNCHbIM MopeM. Bcé ucuesnoy. JneMeHThl IpueMa 3aMeHbI
(obpamunoce=>npespamunocsy, coeranacos memenb => HAYALIACL Me-
menv, noObIMAIACh="NO0OHUMAAACH) BBHITIOJHSIIOT BCIIOMOTaTEIbHYIO
(hyHKIUO (YIpOIIeHHe, BHIOOp aKTHUBHOW JIEKCUKHU IS W3YyYarONINX
SI3BIK) TIPU BELYIIEM 3/I€Ch IPHHIIUIIE PEAYKITHH.

Tabonuya 4

JITMHHBIE BOJIOCHI €ro ObLIM coBceM | Ero JIMHHBIE BOJOCHI OBLIN COBCEM
Oennl ceiple

[Ipumep neiicTBUS MpueMa uxgepcuu IPEACTaBIIeH B TaHHOM OTPBIB-
ke (Tab:. 4). I3MeHeHue ciieI0BaHuUsI TTOPsIKA TEKCTOBBIX SIMHUI] — U3-
TOOJICHHBIN TPUEM MHOTHUX aBTOPOB YUEOHBIX aanTallnii Xy/10)KeCTBEH-
HBIX TeKCTOB. Bo3HMKaeT kak Obl MHBEPCUS HA00OPOT. DKCIIPECCUBHBIH
MOPSZIOK CJOB (OuUHHbIE 80I0CHI €20), TaK XapaKTePHBIN IS s3bIKa
PYCCKO 1MO33UM U TPO3bI, 3aMEHSAETCS B y4eOHOM BapHaHTE MPSIMBIM
MOPSIJTKOM, KOTOPBIN MOHSTEH W MPUBBIYEH UHOCTPAHHOMY YHTATEIIIO.
Ha nam B3misiz, Takoil mpuMep — HEKOPPEKTHBIN cilyyal ajanTaiiuu,
MOCKOJIbKY MHBEPCHBHBIN MOPSIOK CIIOB IMEePeaeT CTUIIMCTUKY OPUTH-
Hajla, Mbl CJIBIIIUM TMo3THYecKoe cioBo [lymkuHa (a 3TO OecrieHHo!),
KPOME TOT0, TTOPSIOK CJIOB Ay TEHTUYHOT'O TEKCTa HE 3aTPYyIHICT TIOHU-
MaHHWE COAepPKATEIbHOW OCHOBBI YMTATEISIM-UHOCTPAHIIAM.

Ilom amanTHpPOBaHHBIM XYJOXXECTBEHHBIM TEKCTOM MBI TIOHHMAaeM
BTOPUYHBIH TEKCT, IIPOU3BOHBIH OT IEPBOUCTOYHUKA — OPUTUHAIILHOT'O
XYJIOKECTBEHHOT'O TEKCTA, TPaHC(HOPMUPOBAHHBIN MTyTEM KOMOMHAITIU
JUHTBUCTUYCCKUX TIPUEMOB 3dMeHbl, 000asaeHUsl, pedyKyuu, UH8epCuu
Y HEJTMHTBUCTUYECKUX MTPUEMOB yumayuu, UCKIOYEHUs U NepecmaHos-
Ku. YIeOHBIN alallTHPOBAHHBIN XyI0KECTBEHHBIN TEKCT JJI51 MHOSI3bIU-
HOW ayIUTOPUH, C OJTHOM CTOPOHBI, COXPAHSIET JICMEHTHI OPUTMHATBHO-
ro texcra (yumayus), a ¢ Ipyroi CTOpPOHBI, TPAaHCPOPMHUPYET
TEKCT-NEPBOUCTOUYHUK (IIPHUEMBI pedyKyu, 3amenbvl, 000asiets, ungep-
cuu, a TAaKKE UCKIIOUeHUs N nepecmaHn06KU) COTIIACHO IeTISIM U 3a/1a4aM
00y4eHHsl, BCJCACTBUE YEro JJOCTUIaeTCs 0O0JIbIasi KOMMYHHUKATHBHAS
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YCIELIHOCTh M0 CPABHEHUIO ¢ TEKCTOM OpPUTHMHAala, BO3PACTAET €ro
yueOHO-TT03HABATEIbHAS [ICHHOCTD.

Benymiast reneHIIMs yueOHOTO aalTUPOBAHUS — 3TO COKPAIEHUE
00beMa OPUTHUHAJIEHOTO TEKCTa, KOTOPOE JTOCTUTACTCS OJ1aromapst mpu-
eMaM pedyKyuu v uckaoderus. VICKITFoueHUe — MMPUeM ITPOCTOM, CBsI3aH-
HBI ¢ QOPMaTBHO-CTPYKTYPHBIM U3MEHEHHEM IIEPBONCTOYHUKA, a pe-
NYKIUSA — OIPUEM KOMIJIEKCHBIN, COBMEUIAET 3JIEMEHThl 3aMEHbI U
HEe3aMEeHBI, S3bIKOBBIC TPaHC(POPMAIIMU W IUTHPOBAHHEIE (PparMEeHTHI.
JImst ycriemHo# TUHTBOAMAAKTHYCCKON amanTalnid 0COOCHHO Ba)KHO
g depeHITNPOBATh TPUEMBI HCKITFOUSHU S U PEIIYKITUHU U TIPABUIIBHO HX
MPUMEHSATB.
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Anna V. Brygina

ON THE ISSUE OF ADAPTATION OF LITERARY TEXTS
FOR EDUCATIONAL PURPOSES

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article deals with one of the most important issues of current methodology
of teaching Russian as a foreign language, and, on a larger scale, of teaching foreign
languages, which is the problem of adapting a literary text. The study is relevant
today because there is a need to introduce a scientific and theoretical approach to
this problem, since the underdeveloped theoretical and practical system of tools
complicate the adaptation of the original text, and, consequently, the reading and
understanding of the adapted version of the text. The article describes the author’s
long-standing experience and presents the results of the comparative analysis of

185



authentic literary texts and their adapted versions taken from Russian textbooks for
foreigners. The question is raised concerning the correlation between the concepts
of a secondary text and an adapted text. The academic novelty of the research con-
sists in formulating the concepts of linguistic and non-linguistic principles of adap-
tation. The non-linguistic principles (citation, deletion, reordering) relate to the
structural changes in the work of fiction, while linguistic principles (replacement,
reduction, addition, inversion) belong to the sphere of language. A definition is
given to the concept of an adapted literary text. A classification is proposed for the
types of adapted literary texts (fragment text, editing text, variation text).

Key words: secondary text; text transformation; adapted literary text; reading
instruction; types of adapted texts; linguistic / non-linguistic principles of adaptation;
foreign language teaching methodology.
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IOBMNJIEN

B.B. PoGycToBa
K FOBUJIEIO TAJIMHBI TEOPTMEBHBI MOJTYAHOBOM

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHnoe 0I00HCemHoe 00paA308amMeNbHOE YUpescOeHe
sbicUIe20 0bpazosanus
«Mocxkosckuii cocyoapcmeennulii ynugepcumem umeru M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

HacTosmmas cTarbs NOCBsIIeHa I0OUICI0 MHOTOTPAaHHOTO YYEHOT'0, TaTaHTIIN-
BOTO YEJIOBEKa M OMBITHOTO PyKOBoIUTeNs, nmpodeccopa [anmubl ['eoprueBHbI
Momuanosoii. Hayunsie maTepecs [.I. MomuaHoBOI 0XBaTHIBAIOT IIUPOKUN CIIEKTP
HaIpaBJICHUI U TEMaTHK B 00JIACTH KOTHUTHUBHOM JTMHI'BUCTHUKH, TIOJINKOJOBOCTH
MEXKKYJIBTY PHOM KOMMYHUKAIINH, KJIACTEPHOW BepOaTK1U U HEBEpOAIUKHU, MEMe-
THKW U JAPYTUX IPOPBIBHBIX MEXIUCIUIIINHAPHBIX HampaBieHuil. B ¢okyce

Pobycmosa Beponuxa Banenmunosna — xananaatr GUIOIOIUYECKUX HAyK, TOLECHT
Kadepbl JIMHTBUCTUKHY, TIEPEBOA U MEKKY/IBTYPHOH KOMMYHHUKAIMK (haKy/ibTeTa HHO-
CTpaHHBIX s3bIKOB W pernoHoBenenus MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa (e-mail: ni-
karbs@yandex.ru).
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OC060FO BHUMAaHUs HaAXOAATCS BOITPOCHI KOTHUTHBHOMU IMOJIMKOJOBOCTU KOMMYHU-
KallMK a) B pedn; 0) B TEKCTE/TUCKypce, MUPOTEXHOJIOTHH KaK CPEJCTBO MpEeBpa-
LICHUSI CO3HAHUS B OJIUTHYECKOM JUCKYpPCe, KOTHUTHUBHASI MEMOJIOT U1, HHTEPTEK-
CTYyaJIBHOCTh KaK CEMHOTHYECKHI KO/, CEMHUOTHYECKUE MOAXOIbI K H3YUSHHUIO
TEKCTa M JUCKypca. ABTOPCKHUE Kypchl « CEeMUOTHKA B MEXKKYJIBTYPHOI KOMMYHH-
Kaun», «CoBpeMeHHbIE TEXHUKH M ITOAXO/bI K HCCIEAOBAHMIO TEKCTa/TUCKYPCay,
«KoruutusHsie HCCJICI0BAHUA B SA3BIKC U MC)KKyJ'IbTypHOﬁ KOMMYHUKAIIUU, MEXK-
KYJIBTYpHas aJjanTalys TeKCTa U TIePEeBOI» ABISIOTCS IIIaT(HOPMOI 11 pa3BUTHUS
CTYJIEHTOB U (pOPMHUPOBAHHS HOBBIX MOJIOJIBIX KaJAPOB JIJIsl HAYKH U 00pa30BaHU .
Ienarornveckas, HayuHasi ¥ aIMAHUCTpATHBHAS cepsl nesitensrocTr [T, Moi-
YaHOBOH PUCYIOT MOPTPET SIPKOTO YUSHOT'O U He3ay PSIHON JTHIHOCTH, €€ IHEPTUs
U HEUCCSKaeMblil Hay4HBIH MOTEHIMAJ JAIOT CTPEMUTENIBHOE Pa3BUTHE U TOX-
JACPIKKY BCEM TEM, KTO U30 AHA B ICHb pa60TaeT C YAUBUTECIIbHBIM }O6I/IJ'[$IpOM.

Kuiouesvle cnosa: wobuneii l'anunel ['eoprueBrsl Mo4aHOBOMH; HayuHas Jiesi-
TEJIbHOCTB; MeJarorMuecKre J0CTHKEHHUsI; HOBbIE MEXIUCIIUIUIMHAPHBIC HAIIPaB-
JICHUSL.

24 oxts6ps 2020 roma oTMedaeT r00miel ['anmna ['eopruesna Moi-
YaHOBA, TTOYETHBIN pabOTHUK MPO(ecCHOHaTIFHOTO BBICIIIET0 00pa3oBa-
Hus Poccuiickoit denepanuu, naypeatr JIOMOHOCOBCKOM MpeMUH 3a Iie-
JAarOrMYeCcKYIo AeATeNbHOCTb, 00anarens Onarogapaoctu lpesunnenta
Poccuiickoit @enepanuu 3a JOCTUTHYThIE TPYIOBbIEC YCIIEXH, 3aCIIYTH B
TyMaHUTapHOW cdepe, aKTUBHYIO OOIIECTBEHHYIO AEATEIHbHOCTDh U
MHOT'0JIETHIOIO JOOPOCOBECTHYIO Pa0OTY, JOKTOP (PHIIONOrHUECKUX HAYK,
npodeccop, IeKaH U 3aBeayromas kadeapoil INHIBUCTUKH, IEPEBOAA U
MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKaIMK (paKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U
peruonoBeaenuss MI'Y umenu M.B. JlomoHocOBa.

B nHayuHnsbIx kpyrax ['anuna ['eopruesHa MosiuaHOBa U3BECTHA B CTpa-
HE 1 32 py0eXOM KaK BeAYIIHH CIIEUAIUCT M0 S3bIKO3HAHNIO, KOTHUTHB-
HOH JIMHTBUCTHKE, MEKKYJIBTY PHOM KOMMYHHUKaLUH U iepeBoay. O0nacTsb
Hay4YHBIX HHTEPECOB — KYJIBTYpOCTIeIN(UIHbIC MEXaHU3MbI BepOaIn3aliu
BHESI3bIKOBOI ICHICTBUTEIILHOCTH, HEBEPOAIBbHBIE ACTIEKThI MEKKYIIBTY -
HOW KOMMYHUKAIIMH U [TparMaTHUKHU, KJIacTepHas HeBepOaiuka u BepOa-
JMKa B KOMMYHHMKALMU U KYJBTYpPE, JIMHI'BO3KOJIOTUS U IMHTBOTAKCHY-
HOCTh. ABTOp 60ee 120 HayYHBIX TPYAOB, CPEIX KOTOPBIX MOHOTpaduu:
«AHITHHACKUN KaK HEpOJHOI», «IMINTMKaTUBHAS cEMaHTHKa TEKCTa
y4eOHHMKH 1 yueOHble nocoOust: « KorHuTHBHAS TIOTMKOIOBOCTD MEKKYJIb-
TypHOI KoMMyHuKauuu», “Text Study” u ap. Bonee 45 ner ['anuna I'eop-
IMEBHA YNTACT OPUTMHAIBHBIC KyPChI JICKLIUH 110 CBOEH Clielnain3aluy,
KOTOpbIE TIOJIb3YIOTCA HEM3MEHHBIM YCIIEXOM CPEAH CTYJCHTOB U acIlu-
paHToB: «BBeneHue B MEKKYJIBTYPHYIO KOMMYHUKALUIO», «CeMUOTHKA
B MEKKYJIbTYPHOH KOMMYyHHUKanun»; « KorHUTUBHbBIE UCCIIEIOBAaHUS B
SI3bIKE U MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHUKAILIUHU, MEKKYJIBTypHAas adarTaiust
TEKcTa 1 nepeBoy; « CoBpeMEHHbIE TEXHUKH 1 MOAXO/bI K UCCIICIOBAHHIO
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TEKCTa/MUCKypcay; « DyHKIIMOHATbHAS CTHIINCTHKA AaHTIIMHACKOT O SI3BIKa;
«CeMHOTHYECKUE B3aMMOJICHCTBUA B SI3bIKE U KYJIBTYPE».

Hecomuennoii 3acnyroit I'I. MonyaHOBOH SIBJIsIETCS TO, UTO B CBOEH
MHOTI'OJIETHEN HAyYHOMU JIETEIBHOCTH OHA CyMeNa COSAUHUTh TPaULIH-
OHHBIE KJIACCMUYECKHE TMOAXObl TYMaHUTAPHBIX HAYK C HOBBIMM Hayu-
HBIMU TEHACHIIMSAMHU MEXJUCIUTUIMHAPHOCTH U TUOPUIN3AIINH, peali-
30BaTh XOJIMCTUYECKUH MOIXOJ K U3YUYCHUIO KaK (yHIaMEHTAJIbHBIX,
TaK U IPUKJIAIHBIX BOIPOCOB JIUHIBUCTUKU. HayuHble ropu3oHTs 'a-
nuHbI [ eoprueBHBI 0ECKOHEYHBI, POKICHHBIE HA HUX UACU XapaKTepH-
3yIOTCsI BbICOYAHIIIEN CTENIEHBIO aKTYaIbHOCTH, HOBU3HBI, TEOPETHUECKOI
U MPAaKTUYECKON 3HAYUMOCTBIO B COYETAHHUU C SCHBIM SI3bIKOM U YBJIE-
KaTeJbHOCTBIO n3JokeHust. Ocoboe MecTo B Hay YHO-HCCIIeIOBATEIbCKOM
U nenarorudeckoi aearensbHoct [LI. MonyaHOBOM 3aHUMAIOT TPYABL,
CBSI3aHHBIE C peanu3alnuei ujaei KOrHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH, YTO CBHU-
JIETEIBCTBYET O €€ MOCTOSHHOM CTPEMIICHUH PACHIUPUTh 00JacTh Ha-
YYHBIX ITOMCKOB, OCBETUThH HanboJjee TPyAHBIE JJIs PEIICHUS BOIIPOCHI
1 Ipo0OJIeMBbl, BIOXHOBJISISI CBOCH SHEPTHEH U YBJICUEHHOCTHIO YUCHUKOB
u ocienoBareneid. B HacTosmiee Bpems [.I. MoaganoBa paboTaeT HaT
npoekToM « KOrHUTHBHBIE KOABI KOMMYHHKAIMH KaK cpecTBa GOpMu-
pOBaHMS O0IIEryMaHUTAPHBIX KOMIIETCHIIMI YeJI0OBeKa HOBOT'O TIOKOJIe-
Hus». MccaenyeT coBpeMeHHbIE KOIBl KOMMYHHUKAIINHU KaK HOBOM Mojie-
JY TIOPOXKJIEHUSI 3HAHUS B PaMKax Hay4YHO-00Pa30BaTEIbHOHN IIKOJIBI
MI'Y «®yHnameHTanbHbIE UCCIIEIOBAHUA MUPOBOIO KYJIBTYPHOIO Ha-
cienusi». M3yyaeT Kak TpaJulMOHHBIA BepOalbHbIi HHCTPYMEHTAPHH
JUTSE OCYIIECTBJICHUS YCIENTHOTO MEXKYIJIBTYPHOTO OOINEHUS, TaK U
paszHooOpa3Hbie HeBepOAJIbHBIC KOJBI H CIIOCOOBI CEMUOTHYECKOTO BbI-
paXkeHusl, KaK BU3yajbHbIC, TaK U ayIHaIbHbIC, CHHECTETUUECKUE: KU-
HECHKa, TanTHKa, XpOHEeMHKa, MPOKCEMHUKa, TaCTUKA, OKYJIUCTHKA,
onbgakuus, xpomatuka u ap. [.I. MonyaHoBa sBIsETCS HAYYHBIM PY-
KOBOJIUTEJIEM MEXIUCIUIIIIMHAPHON MarucTepckom nmporpammal «Kom-
MYHUKaTHBHBIE KOJIbl B COBPEMEHHOM MEKKYJIBTYPHOM ITPOCTPAHCTBEY,
1IeJTh KOTOPOW HHKOPIIOPUPOBATH B 00pa30BaTeNIbHBIHN MPOIIECC IMepPeIo-
Bble Hay4HbIE pa3pabOTKHU 3asIBICHHON TEMaTUKH.

Hezaypsaneiit Tanant I.I. MonyaHOBOH Kak y4eHOro, TEOpPETHKa,
[paKTUKa U OpraHMU3aTopa MPOSBUICS B JOCTHIKEHUSAX HAYUYHO-UCCIIE-
JIOBAaTENbCKOM, y4eOHOW M 0OIIeCTBEHHO-COLUAIBHON JesITEIbHOCTH
BO3TIIABIISIEMOTO €10 KOJIJIEKTHBA (haKyJIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U
peruoHosenenuss MI'Y nmenun M.B. JIomoHOCOBa, HAXOASIIErOCs HA
MEPEAOBbIX MO3UIUIX COBPEMEHHON BY30BCKOM I'yMaHUTAPHOU HAYKH.
HayuHno-opranusaropckuii Tanast u sHeprus 1.I. MosuaHoBo# peanu-
3YIOTCSl B YMEHHH TPOBOJAUTH HA BHICOKOM MPO(PECCHOHATBHOM yPOBHE
MeXIyHapoaHbIe HayYHbIe KOH(EPEHIINH, BRICTYaTh 3aMECTUTEIEM
npencenarenst uccepramuonnoro copeta MI'Y 10.13., ynenom [uc-
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cepTamonHoro copera MI'Y 10.07., unenoM skcnepTHOi kKomuccuu BAK
P®, conpencenarenem cexiuu «Pernonosenenue Poccun»y ®YMO BO
VYT'CH «llonutuyeckue HayKu U perMOHOBEICHUEY, 3aMECTUTEIIEM IJIaB-
HOTO penakTopa xxypHana «BectHuk MockoBckoro yausepcureTta. Ce-
pus 19. JIMHrBUCTHKA M MEKKYJIBTYpHAs KOMMYHUKAIH», BO3TJIABIATh
MIPUOPUTETHOE HAyYHOE HAaNpaBieHUe «JIMHrBUCTUKA, IEPEBO U MEXK-
KyJbTYpHasi KOMMYHHUKaIMA», BBICTYNATh MpeJceaaTeIeM YUeHOro
coBeta (paKynbTeTa, MpeIceaaTeIeM KIOPH YHUBEPCHaIbI «JIOMOHOCOBY
0 JINHTBUCTHKE, KYJIBTYPOJIOTHH U PETHOHOBENIECHUIO, MTPEICEAaTEIeM
JKIOpH oNUMIHUaabl «JIOMOHOCOB» 110 HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

MBI, KOJIJIETH ¥ YUeHUKH, OnarofgapHsl [ anune ['eoprueBHe HE TOTh-
KO 32 €€ BKJIaJl B HayKy, HO U 32 UCKPEHHOCTb M MHTEJJINTEHTHOCTD,
M3BICKAHHOCTH U DJIETAHTHOCTD, MIEAPOCTh U JOOPOTY, OTKPBHITOCTh U
CTpEMJICHHE HAWTH OOIINI S3BIK B JIIOOBIX CUTYaIMIX. Ee mopsijouHOCTS,
MPEIaHHOCTh O0IIEMY JelTy, JIF0O0Bh K YUYCHHKAM ¥ KOJLIEram, TOTOB-
HOCTB BCETJIa 0Ka3aTh MPo(hecCHOHANBHYIO U YETIOBEYECKYIO MOJACPIKKY,
CHHCKAJIU il aBTOPHUTET U BceoOlee yBaKeHHUE.

TToznpasnsiem Bac, noporas I'anuna I'eopruesna!

Bawu KoJiecu, y4eHuKu, copamnuku
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Veronika V. Robustova

TO GALINA G. MOLCHANOVA JUBILEE

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

This article is dedicated to the jubilee of the outstanding scientist, talented person
and experienced leader, Professor Galina Georgievna Molchanova. Scientific interests
of G.G. Molchanova cover a wide range of areas and topics in the field of cognitive
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linguistics, polycodal models of intercultural communication, clustering approach
in verbal and non-verbal communication studies, memetics and other breakthrough
interdisciplinary areas. The focus of special attention is on the issues of the cognitive
and polycodal aspects of communication a) in speech; b) in text/discourse, mythology
as a means of mind transformation in political discourse, cognitive memology,
intertextuality as a semiotic code, semiotic approaches to the study of text and
discourse. Author’s courses “Semiotics in intercultural communication”, “Modern
techniques and approaches to the study of text/discourse”, “Cognitive studies in
language and intercultural communication, intercultural adaptation of text and
translation” are a platform for the development of students and the formation of
young researchers. Achievements in pedagogical, scientific and administrative work
spheres of G.G. Molchanova present a portrait of a brilliant scientist and an
outstanding personality, her energy and inexhaustible scientific potential give prompt
development and support to all those who work day after day with Galina Georgievna.

Key words: jubilee of Galina Georgievna Molchanova; scientific activity;
pedagogical achievements; new interdisciplinary directions.

About the author: Veronika V. Robustova — PhD in Philology, Associate Professor
at the Department of Linguistics, Translation and Intercultural Communication,
Faculty of Foreign Languages and Area Studies, Lomonosov Moscow State Univer-
sity (e-mail: nikarbs@yandex.ru).
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MPABUJIA IPEJOCTABJEHUSA CTATEN

K myb6nukanun B xxypHasie «BectHuk MockoBckoro ynnsepcurera. Cepust 19.
JIMHTBUCTHKA U MEKKYJIBTYpPHas KOMMYHHUKAIUD TPHHAMAIOTCS CTaThH, IPEACTaB-
JIAOLIYE Pe3yJIbTaThl OpUTMHAJIBHBIX HAy YHBIX HCCIIEJOBAHUH, @ TAK)KE BCIIOMOIaTeb-
HbIe MaTepHabl y4eOHO-METOANYECKOr0 Xapakrepa; oubnuorpapudeckne 0030psl U
pEeLeH31H Ha HOBEHIIINE OTeYEeCTBEHHbIE U 3apyOeKHbIE HCCIEOBAHUS MO TpodIeMam
JUHTBUCTHKH M MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIINHU, 00yYeHHsI HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM,
10 KyJIBTYPOJIOTHH U PETHOHOBECHUIO.

ABTOpBI HECYT OTBETCTBEHHOCTb 32 OJI00P U IOCTOBEPHOCTH ITPHUBEICHHBIX (haKTOB,
LUTAT, SKOHOMHKO-CTATUCTUYECKUX TAHHBIX, HMEH COOCTBEHHBIX (B TOM YHCIIC T'€0-
rpaduuecKiX Ha3BaHUH) U MHBIX CBEACHUIT SHIIMKIIONEUIECKOr0 XapaKTepa.

Kypuan «Bectnuk Mockosckoro ynusepcutera. Cepus 19. JInHrBucTuka u Mex-
KyJIbTypHasi KOMMYHHKAIHs» BEIXOAUT OJUH Pa3 B TPU MecsLa.

IIpn nepeneyarke cchliKa Ha XKypHAI 00s3aTeNIbHA.

Tpebosanus k popmamy mexcma cmameii:

*  TeKcTOBOI penaktop Microsoft Word (Bepcun 97-2003 u 1.11.);

e mpudt Times New Roman mimm Times New Roman Cyrillic 12-if kermns;

*  MOJyTOPHBIH MEXYCTPOYHBII HHTEPBAT,

e mous: 2,54 u 3,17 cm;

* 00beM pyKOIHCH 10 25 Thic. 3HAKOB ¢ MpodeaMu (11 ACIHPAHTOB — CTPOTO
10 17 ThIC. 3HAKOB ¢ Ipo0eamu).

Tpebosanus k popme npedocmasnenus cmameii:

° TEKCT NPHCHITIAETCS Ha DIEKTPOHHBIN aapec penakosuternu (vestnik19@yandex.ru)
B popmare .doc nnu .docx (Word 1997-2003 u T.1.);

° CXEMBI, PUCYHKH, QJITOPUTMbI U MHOW MJUTIOCTPATHBHBIM MaTephasl He0OXOAHMO
BBICTIATH OTJCNBHBIME (halimamu B popmare .tif.

Cmamus 0012cHa codepiucams ciedyroujue 00a3ameibHyle I1eMEHMbL:

* QAHHOTAUHWIO Ha pycckoM s3bike (150-200 cioB), Ha aHTIAMKUCKOM S3BIKE
(200 cnoB) u kiroueBsle caoBa (10 20 CI0B) Ha PyCCKOM U aHIVIMMCKOM S3bIKaX;

e cBeaeHHs 000 BCEX aBTOpax Ha PyCCKOM M aHIJIMHCKOM si3bIKax: aMHIIUs; UMS;
OTYECTBO (IIOJIHOCTBIO); yUeHas CTEICHb; YUYCHOE 3BaHUE; I0JHOE Ha3BaHUE Hay4-
HOT'O HJIH y9eOHOT'0 yUPEeXk ICHUS B €r0 CTPYKTYPHOTO ITOApa3AeIeHHsT; KOHTAKTHBIN
Tesie)OH U aapec 3IEKTPOHHOI TOYThHI aBTOPA;

* rmpucraTeliHble OnbIMorpaduueckue CIICKH (CCHIIIKU Ha IIUTHPYEMBbIE HCCIIeI0Ba-
HUS JTOJDKHBI OBITH 0OPMIICHBI B TEKCTE B BHJIC BHY TPHTEKCTOBBIX CCHIJIOK; CChLII-
KU Ha UCTOYHUKHU JAXOTC B BUAE ITOACTPOUYHBIX CHOCOK, CIIMCOK IPOLUTHUPOBAHHBIX
HCCIICJOBAaHUH T0JKEH OBITH BEIHECEH B KOHEI] CTAThU B BUJIE CITUCKA JIUTEPATYPHI
u references).

ITomuwuTe, uTO HECOOTIOAEHNE TPEOOBAHNI K O(OPMIICHHIO MOXKET CYIIECTBEHHBIM
00pa3oM yCcIoKHUTH porecc nyonukanuu ctatbi. [logpodHee TpeGoBaHUS U3J10Ke-
HBbI Ha caiiTe :kypHamaa — http://www.fil.msu.ru/research/vestnik/article-publication.
php

Bslruiata roHopapa 3a myOauKanny He IpeycMaTpUBaeTCs.

Pykomnucu He Bo3BpammatoTcs. Bo Beex cirydasx monurpadudaeckoro opaka mpocsoa
oOpamarscst B THIOTpaduio.

IThama c agmopos 3a nybnuxayuio pykonuceii He 63umMaemcs.

192





